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Введение 

Азербайджан на протяжении последних 
десятилетий неоднократно оказывался в центре 
международных новостей, особенно в тех случаях, 
когда речь шла о конфликтах, энергетической 
дипломатии и культурных событиях. Российская 
медиааудитория, которая привыкла получать 
информацию через призму собственных 
государственных и коммерческих каналов, 
формирует многогранное восприятие этой страны. 
На это восприятие влияют исторические 
предпосылки, геополитические факторы, 
экономические связи и даже личные человеческие 
истории, которые транслируются на экранах 
телевизоров и страницах газет. Интерес к 
Азербайджану не ограничивается отдельными 
политическими событиями, ведь культура, 
традиции, туризм и вопросы демографии также 
находят отражение в новостных блоках. В итоге у 
российского зрителя формируется непростая 
мозаика образов, частично опирающаяся на 
стереотипы, частично – на факты и аналитические 

материалы. Процесс медийного конструирования 
образа Азербайджана включает в себя систему 
символов, дискурсов и контекстуальных рамок, 
которые предлагают СМИ. По мере того как 
информационные технологии развиваются, 
увеличивается и скорость передачи сообщений, а 
вместе с ней расширяется и влияние 
медиапространства на общественное сознание. В 
этот процесс включаются не только традиционные 
телеканалы, но и интернет-ресурсы, социальные 
сети, мессенджеры и площадки блогеров, где 
мнение формируется под воздействием различных 
экспертов, политических деятелей, журналистов и 
самих пользователей [6]. Однако все эти 
различные потоки информации нередко содержат 
пропагандистские элементы, лоббирующие 
интересы определенных групп, и в этом смысле 
важно понимать, какие именно факторы и 
механизмы лежат в основе восприятия 
Азербайджана российской аудиторией. 
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Материалы и методы исследований 
Нельзя недооценивать и геополитическую 

составляющую: Кавказ как регион всегда вызывал 
повышенный интерес, особенно на фоне 
непростых отношений между РФ и странами 
Запада. В этом контексте Азербайджан часто 
позиционируется либо как потенциальный 
союзник, который может помочь России в 
сложных экономических и геополитических 
раскладах, либо как источник нестабильности, 
если обстановка в регионе обостряется. 
Российские СМИ при этом стремятся 
сформировать у отечественной аудитории 
определенный ракурс, через который будет 
выгодно смотреть на Азербайджан. В этом ракурсе 
обязательно присутствует тема безопасности, 
учитывая, что Южный Кавказ исторически 
рассматривается Московским руководством как 
зона стратегических интересов [1]. Проблема 
информационной войны и пропаганды в 
современных условиях становится особенно 
актуальной: каждая сторона старается представить 
собственные интересы и точку зрения как 
единственно верные, а противников – как 
враждебные или деструктивные силы. Все это 
сказывается на том, что значительная часть 
российских материалов о Кавказе, включая 
Азербайджан, носит либо резко негативный, либо 
чрезмерно приукрашенный тон. 

 

Результаты и обсуждения 
Чтобы понять механизмы формирования 

новостных повесток, следует обратиться к теории 
пропаганды и фрейминга. Фрейминг реализуется в 
журналистике тогда, когда одни темы, сюжеты и 
акценты получают приоритет, а другие проходят 
менее заметно. Например, если в новостях 
регулярно акцентируются вопросы безопасности и 
неурегулированных конфликтов, у аудитории 
формируется ощущение, что Азербайджан – это 
опасный регион, где постоянно идет напряженная 
борьба. Однако если приоритет дается 
культурным событиям и туристическим 
возможностям, то восприятие сдвигается в 
сторону позитивного представления страны [2]. 
Одной из стратегий, которую используют 
российские СМИ, является “актуализация угроз”, 
при которой внимание фокусируется на темах 
экстремизма, национализма и геополитической 
нестабильности. В совокупности это приводит к 
тому, что у значительной части аудитории могут 
возникать стойкие негативные стереотипы. С 
другой стороны, есть и “туристический 
фрейминг”, где Азербайджан предстает в качестве 
места с великолепной природой, разнообразной 
кухней и богатым историческим наследием. Оба 
подхода могут сосуществовать, в зависимости от 
конкретного канала и его редакционной политики 
(табл. 1). 

Таблица 1 
Факторы, влияющие на восприятие Азербайджана российской медиааудиторией. 

Table 1 
Factors influencing the perception of Azerbaijan by the Russian media audience. 

Фактор Содержание Пример влияния 

Политический кон-
текст 

Уровень взаимодействия госу-
дарств, двусторонние догово-
ры, официальные визиты 

Рост освещения отношений на государственных 
телеканалах при активных контактах лидеров 

Историческая  
память и культурные 
связи 

Общая история, постсоветское 
пространство, национальное и 
религиозное многообразие 

Отсылки к историческим событиям и знамени-
тым деятелям могут усиливать интерес и доверие 

Экономические  
отношения 

Товарооборот, инвестиции, 
проекты по энергетике и 
транспорту 

Новостные сюжеты об инвестиционных догово-
рах привлекают внимание аудитории к региону 

Социально-
демографические 
реалии 

Миграция, трудовые ресурсы, 
диаспора в России 

Отражается в новостях об интеграции азербай-
джанских сообществ, влияет на восприятие ста-
бильности 

Культурно-медийная 
репрезентация 

Музыка, кино, телевидение, 
туризм 

Популярность азербайджанских артистов или 
сериалов усиливает положительный образ страны 

 
Важно подчеркнуть, что аналитические матери-

алы, публикуемые в российских экспертных 
изданиях и научных журналах, добавляют в 
картину более взвешенные аспекты. Там детально 
разбираются вопросы экономического 

сотрудничества, политические реформы в 
Азербайджане, национальная идея и место страны 
в региональной системе безопасности [4]. Такие 
публикации реже попадают в массовый сегмент, 
так как предназначены для более специали-
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зированной аудитории. Тем не менее именно 
благодаря этим материалам в публичном 
пространстве могут появляться более глубокие и 
комплексные представления о том, что собой 
представляет современный Азербайджан. Однако 
проблема в том, что объем потребления подобных 
источников относительно невелик, и большая 
часть российского населения получает 
информацию из более кратких, эмоционально 
окрашенных телевизионных сюжетов или 
новостных лент в социальных сетях. 

Среди механизмов воздействия на российскую 
аудиторию стоит выделить медиа-эффекты, такие 
как “повестка дня” (agenda-setting), когда СМИ 
определяют, о чем люди должны думать, выделяя 
те или иные вопросы из общего информационного 
поля. В случае с Азербайджаном такой механизм 
срабатывает ярко во времена кризисных событий, 

будь то обострение территориальных конфликтов 
или важные международные встречи с участием 
азербайджанских лидеров [3]. Когда большая 
часть новостных выпусков посвящена именно 
этим темам, у зрителей создается ощущение, что 
они краеугольны для понимания жизни в 
Азербайджане. При этом социальные сети, в 
особенности Telegram-каналы, способствуют 
формированию альтернативной повестки, выводя 
на первый план не только политические вопросы, 
но и бытовые истории, культурные мероприятия, 
личные блоги азербайджанцев, проживающих в 
России или за рубежом. Таким образом, 
складывается поляризованная картина, в которой 
одни источники говорят о потенциальных угрозах 
и конфликтах, а другие – о дружбе народов и 
растущих экономических связях (табл. 2). 

Таблица 2 
Механизмы воздействия в новостных повестках и аналитических материалах. 

Table 2 
Mechanisms of influence in news agendas and analytical materials. 

Механизм Описание Пример 
Агенда-сеттинг 

(agenda setting) 
Отбор тем и событий, которые пре-

подносятся аудитории как наиболее 
значимые 

Частое упоминание Азербайджана в контек-
сте крупных инфраструктурных проектов по-
вышает внимание к стране 

Фрейминг (framing) Подбор угла подачи (рамки осве-
щения), определяющий, как интер-
претировать новости 

Подача информации о политических контак-
тах как о «напряжённых» или «дружествен-
ных» 

Прайминг (priming) Создание ассоциаций у аудитории 
через постоянные повторения и от-
сылки 

Новости о миграции акцентируют внимание 
на проблемах, связанных с национальной 
идентичностью 

Аналитические 
комментарии и экс-
пертная оценка 

Формирование мнения через вы-
ступления экспертов, политологов, 
экономистов 

Приглашение экспертов для анализа эконо-
мических проектов в Азербайджане влияет на 
доверие аудитории 

Использование ме-
тафор, стереотипов и 
культурных кодов 

Упростить сложные темы за счёт 
расхожих штампов или концептов 

Описание «тёплых восточных обычаев» или 
«жёстких клановых структур» формирует эмо-
циональную реакцию 

 
Роль экспертов и аналитиков в формировании 

восприятия напрямую связана с тем, как они 
продуцируют смыслы и расставляют приоритеты в 
оценке геополитических и культурных сюжетов. 
Эксперты могут быть политологами, 
экономистами, социологами или историками, и их 
мнение часто воспринимается как объективное, 
придавая фактам вес и авторитет. Но проблема 
состоит в том, что большая часть таких 
“экспертиз” может транслироваться в российском 
медиапространстве без достаточной критической 
проверки. Аудитория доверяет официальным 
экспертам и аналитическим центрам, не всегда 
замечая, что некоторые из них тесно связаны с 
политическими кругами и могут преследовать 
определенные интересы [8]. На практике их 
риторика может быть нацелена на поддержание 

заданного официального курса или, наоборот, на 
критику того, как власть выстраивает отношения с 
Азербайджаном. Все это формирует согласован-
ный медиадискурс, в котором мнение 
большинства склоняется то в одну, то в другую 
сторону, в зависимости от политической 
конъюнктуры и событий на международной арене. 

Стереотипы и предрассудки, существующие в 
общественном сознании, нередко подкрепляются 
информационными кампаниями. Если российское 
телевидение всерьез берется за тему мигрантов, 
эта тема обязательно затрагивает азербайд-
жанскую диаспору, что способно сформировать 
однобокое впечатление о повсеместной 
криминализации мигрантов. Для балансировки 
необходима качественная журналистика, которая 
отделяет реальные проблемы от стереотипных 
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представлений. Тем не менее, поскольку 
конфликты привлекают к себе больше внимания, 
чем скучные будни, медиапространство склонно 
драматизировать, гиперболизировать и фокусиро-
ваться именно на негативе, чтобы удерживать 
аудиторию у экранов [5]. В результате у обывателя 
возникает то самое эмоциональное восприятие, 

которое сложно корректировать последующими 
позитивными историями. Проб-лема усугубляется 
и недоста-точным количеством хорошо 
подготовленных корреспондентов, которые знают 
региональную специфику и язык, а значит, могут 
реально погружаться в детали ситуаций в 
Азербайджане (табл. 3). 

 
Таблица 3 

Каналы и форматы распространения информации об Азербайджане в России. 
Table 3 

Channels and formats for disseminating information about Azerbaijan in Russia. 
Канал (тип СМИ) Формат подачи информации Охват и особенности аудитории 

Государственные 
телеканалы 

Новости, интервью, репортажи Широкая аудитория, высокий уровень доверия; 
формат часто зависит от госзаказа 

Частные телека-
налы и радио 

Развлекательные и редакцион-
ные программы, аналитические 
шоу 

Может содержать более сбалансированную повест-
ку, однако следуют редакционным политикам 

Печатные СМИ и 
журналы 

Новостные статьи, аналитика Узконаправленная аудитория, предпочтения зависят 
от идеологической направленности издания 

Интернет-СМИ Новостные порталы, блоги, 
аналitika 

Быстрое обновление, гибкость подачи; аудитория 
может быть более критичной и разнородной 

Социальные сети Пользовательский контент, ре-
посты, мнения блогеров 

Высокий уровень вовлечённости, но возможны дез-
информация и эффект «эхокамеры» 

 
Для российского зрителя или читателя, 

имеющего ограниченный набор источников 
информации, контекст роли не играет. Если в 
новостях за неделю прозвучало несколько 
репортажей о конфликтах или вброс негативных 
слухов, то мнение об Азербайджане может 
существенно пострадать, даже если в 
действительности отношения между странами 
остаются стабильными и добрососедскими [1]. С 
одной стороны, российская аудитория может 
испытывать интерес к кавказской культуре, к 
традициям, к самобытным праздникам. С другой 
стороны, когда включается политический дискурс 
или звучат резкие заявления со стороны 
официальных лиц, у людей часто срабатывают 
механизмы психической защиты: образ «другого» 
начинает восприниматься как потенциальная 
угроза. Это одна из причин, почему важны каналы 
народной дипломатии, прямые контакты между 
людьми и культурные обмены. Они снижают риск 
того, что отдельные конфликтные эпизоды будут 
формировать общий негативный образ страны. 

В контексте современной цифровой эпохи 
существенную роль играют алгоритмические 
ленты социальных сетей, которые подстраивают 
контент под предпочтения пользователей. Если 
человек уже проявил интерес к негативным 
материалам об Азербайджане, алгоритмы 
продолжают “подбрасывать” ему похожие 
новости, усиливая и без того предвзятое 

отношение [7]. Сложность в том, что пользователь 
нередко оказывается в замкнутом информаци-
онном пузыре, где противоположные мнения и 
позитивные сюжеты просто не появляются в его 
ленте. В итоге происходит эффект поляризации, 
когда аудитория делится на тех, кто воспринимает 
Азербайджан в более негативном ключе, и тех, кто 
смотрит на ситуацию с другой стороны, но эти две 
группы практически не пересекаются в 
информационном пространстве. Все это 
необходимо учитывать исследователям, которые 
пытаются проанализировать, как именно 
формируется образ страны. 

Одним из центральных вопросов остается роль 
государства в формировании информационной 
повестки. Российское государство напрямую или 
косвенно контролирует значительную часть 
телеканалов и крупных информационных 
агентств, поэтому официальная позиция часто 
транслируется в новостные выпуски. В 
зависимости от стратегических интересов России 
в определенный момент времени фокус может 
смещаться либо на подчеркнуто дружеские отно-
шения с Баку, либо, напротив, на необходимость 
быть сдержанными и осторожными. Когда речь 
идет о больших энергетических проектах или 
попытках стабилизировать регион, российские 
каналы склонны проводить идею о дружбе и 
партнерстве [3]. Однако когда возникают 
конфликты, особенно на фоне сложной 
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внешнеполитической ситуации, риторика может 
переместиться к теме угроз и необходимости 
жестких мер. Этот процесс закономерно 
отражается на общественном мнении, ведь 
большинство зрителей склонно доверять ведущим 
федеральным телеканалам как официальным 
источникам. Значительная часть населения не 
пересматривает альтернативные каналы и не 
сверяет информацию с другими медиа. Таким 
образом, государственные интересы реализуются 
через тонкие механизмы формирования повестки 
дня, от которых напрямую зависит восприятие 
Азербайджана российской аудиторией. 

Азербайджанская сторона, в свою очередь, 
тоже активно формирует собственный 
медиадискурс. В последние годы появились новые 
интернет-площадки, работающие на русском 
языке, позиционирующие себя как достоверные и 
объективные источники информации о регионе. 

Их задача – не только предлагать альтернативные 
трактовки событий, но и пробиваться в 
российскую медиасреду, чтобы бороться со 
стереотипами и дезинформацией [5]. Подобная 
практика характерна для многих стран, 
стремящихся влиять на международное 
общественное мнение. Мягкая сила, или soft 
power, играет здесь ключевую роль: культурные 
мероприятия, фестивали, концерты, литературные 
переводы, кинофестивали – все это становится 
инструментарием для формирования позитивного 
образа. В российских СМИ нередко появляются 
сюжеты о взаимных визитах творческих 
коллективов, об участии азербайджанских 
спортсменов в международных турнирах, об 
открытии азербайджанских ресторанов в Москве. 
Постепенно такой культурный обмен снижает 
напряженность, если она существует, и создает 
основу для более глубокого понимания страны. 

 
Таблица 4 

Примеры манипулятивных и нейтральных сюжетов об Азербайджане в российских СМИ. 
Table 4 

Examples of manipulative and neutral stories about Azerbaijan in Russian media. 
Тип сюжета Характеристика Пример заголовка Возможное влияние на 

аудиторию 
Явно позитивный (по-
хвала, подчёркивание 
дружеских связей) 

Акцент на успехах, 
совместных проектах, 
дружбе 

«Азербайджан и Россия: но-
вый этап экономического 
партнёрства» 

Формирование поло-
жительного имиджа, 
укрепление доверия 

Нейтральный (информа-
ционный, фактологиче-
ский) 

Сухая подача фактов, 
без оценок 

«В Баку открылась междуна-
родная выставка туристиче-
ских услуг» 

Безманипулятивная 
передача информации 

Критический, с негатив-
ными коннотациями 

Упор на проблемах, 
конфликтах, рисках 

«Эксперты предупреждают: 
влияние азербайджанских по-
ставщиков на рынок растёт» 

Может вызвать недове-
рие или насторожен-
ность 

Аналитический (с ком-
ментариями экспертов) 

Глубокий разбор, раз-
личные точки зрения 

«Политологи оценивают пер-
спективы долгосрочного со-
трудничества Москвы и Баку» 

Формирование более 
комплексного, взве-
шенного мнения 

Спекулятивный и мани-
пулятивный 

Использование непро-
веренной информа-
ции, эмоций, клише 

«Скандальные подробности: 
как азербайджанский бизнес 
«захватывает» российские 
рынки» 

Сенсационная подача, 
может вызвать нега-
тивную реакцию 

 
Одним из важных путей влияния на восприятие 

являются личные контакты – история семей, среди 
которых есть смешанные браки, бизнес-
партнерства и совместные образовательные 
программы. Когда российский студент едет 
учиться в Баку или азербайджанский студент 
получает образование в Москве, их личный опыт 
становится источником живых историй, которые 
передаются близким, друзьям и интернет-
знакомым [4]. Эти истории могут быть намного 
сильнее, чем официальные новости, ведь они 
транслируют реальный жизненный опыт, где и 
хорошие, и плохие стороны уравновешиваются 

более здравым взглядом. Конечно, СМИ тоже 
могут подхватить такие сюжеты, сделать их 
достоянием широкой публики, показать в 
новостях или начать документальный проект. Но 
для этого требуется инициативность журналистов 
и наличие времени и ресурсов, чтобы глубоко 
погрузиться в тему. В условиях быстрой 
новостной трансляции, когда кадров на репортаж 
отводится считаные минуты, подобное редко 
реализуется в полном объеме. 

Современные исследования, посвященные 
образу Азербайджана в российских СМИ, часто 
обращают внимание на то, какие метафоры и 



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist   2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

 14 

стилистические приемы используются в заголов-
ках. Ведь именно заголовки привлекают первое 
внимание и могут сформировать изначальную 
установку у читателя. Экспрессивная лексика 
вроде “вспыхнул конфликт”, “нефтяная война”, 
“кризис в отношениях” может вызывать у 
аудитории тревогу, фокусируя ее на негативных 
событиях. В то же время более мягкие фразы типа 
“развивают сотрудничество”, “продолжение 
делового диалога”, “культурный обмен” создают 
противоположный эффект. Важно оценивать и 
язык вражды, когда словесные конструкции 
намеренно создают образ врага или серьезной 
угрозы [6]. Из-за исторических и геополитических 
нюансов этот язык может затрагивать 
национальные чувства и провоцировать ксенофоб-
ные проявления. Однако в профессиональной 
журналистике практика использования языка 
вражды обычно осуждается, хотя в условиях 
информационного противостояния он может 
применяться как инструмент манипуляции. 

 
 

Выводы 
Также нельзя забывать о сугубо человеческом 

факторе, когда журналисты могут быть 
недостаточно компетентны или ангажированы, 
выдавая одностороннюю картину. Когда крупные 
медиаресурсы отправляют корреспондента в поле, 
он ограничен по времени, финансам и зачастую по 
возможности погружения в тему. Репортаж 
рождается в режиме “быстрого монтажа”, когда 
главное – доставить аудитории горячие кадры и 
броские комментарии. Лишь в редких случаях 
съемочные группы проводят в регионе достаточно 
времени, чтобы ознакомиться с реальной 
ситуацией, поговорить с местными жителями, 
экспертами и чиновниками, а затем сопоставить 
эти данные с политическим контекстом [8]. 
Большая часть историй создается на базе пресс-
брифингов и официальных выступлений, что не 
всегда отражает реальные процессы, позволяя 
только поверхностно взглянуть на Azербайджан. 
Таким образом, сам медиапроцесс в современной 
России значительно влияет на то, каким будет 
сформированный образ. 
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Аннотация: данная статья посвящена исследованию анималистического культурного кода в степных 
пейзажах в произведениях А.П. Чехова. Введение содержит обоснование актуальности изучения животного 
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человека и природы в творчестве Чехова. Методологическая база исследования включает сравнительный 
анализ ключевых текстовых фрагментов, структурно-семантический анализ художественных образов и 
контекстуальное сопоставление с культурными архетипами русского фольклора. В работе применены 
методы дискурсивного анализа, что позволило выделить повторяющиеся мотивы и символы, связанные с 
образом животного, а также проследить их эволюцию в рамках литературного процесса. Использование 
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allows for a deeper understanding of the relationship between humans and nature in Chekhov’s work. The 
methodological basis of the study includes a comparative analysis of key textual fragments, a structural-semantic 
analysis of artistic images, and a contextual comparison with the cultural archetypes of Russian folklore. The study 
employs methods of discursive analysis, which allow for the identification of recurring motifs and symbols 
associated with the animal image, as well as tracking their evolution within the literary process. The use of these 
methods contributes to the identification of elements of the animalistic code as a reflection of the historical and 
social processes that took place in Russia during Chekhov’s era. The results of the study indicate that in Chekhov’s 
steppe landscapes, the animal image acquires a dual character: on one hand, it symbolizes the primordial, 
untamable force of nature, and on the other, it serves as a marker of moral and ethical transformations in human 
consciousness. The findings suggest that the animalistic cultural code is an integrative element that unifies various 
levels of semantic information and contributes to the formation of a unique aesthetic perception of the steppe. 
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Введение 
Степь в творчестве Антона Павловича Чехова 

занимает особое место, раскрывая многогранность 
человеческих чувств и обликая их в образы, тесно 
связанные с окружающим животным миром. 
Анималистический культурный код, помещённый 
в эти пейзажи, помогает лучше понять 
эстетические и философские ориентиры русского 
писателя, а также то, как он формировал 
собственное видение природы и места человека в 
ней. Степь у Чехова представляется не просто 
географическим пространством, но и 
своеобразным живым организмом, чей пульс 
отражается в реакции героев на мириады звуков, 
движений и запахов. В описаниях саранчи, 
гудения насекомых, случайно попавших птиц или 
пасущихся вдалеке коней возникает глубинная 
связь между людьми и природой. При этом 
анималистический культурный код не сводится 
только к наблюдению за жизнью животных, но 
превращается в метафору; сквозь неё автор 
поднимает темы одиночества, надежды и вечной 
неразрывности человека с окружающим его 
миром. 

Материалы и методы исследований 
Важную роль играет звучание степи и её 

«разговор» через зверей и птиц. Чехову было 
свойственно подчёркивать не индивидуальные 
черты животного, а скорее состояние живой и 
обширной природы в целом [7]. Он смотрит на 
птиц и зверей не как на отдельных существ, но как 
на струны большой симфонии, где каждый звук 
дополняет общий хор. Этот пантеистический 
взгляд тесно связан с представлением о 
космическом единстве, где человек неотделим от 
животного мира ни по своему внутреннему 

устройству, ни по реакции на окружающую среду. 
Если смотреть на текст произведений, то часто 
можно заметить, как Чехов использует сравнения, 
намекающие на инстинкты и природные влечения. 
С помощью подобных сравнений он акцентирует 
то, какая сильная, хотя часто подавляемая, связь 
существует между человеком и живой материей. 
Именно поэтому анималистические образы порой 
становятся главными ориентирами для 
осмысления человеческих чувств, а их 
присутствие в степи помогает раскрыть тоску или, 
напротив, радость персонажей в зависимости от 
контекста. 

Результаты и обсуждения 
По сути, в степных пейзажах Чехов выносит на 

первый план не человека, а само пространство, 
внутри которого он существует. В этом 
пространстве животные и люди как бы 
уравниваются в своём значении, поскольку и те, и 
другие, одинаково подвержены влиянию ветра, 
жары, холода и бесконечного простора. Таким 
образом, анималистический культурный код в 
чеховских описаниях служит мостом между 
человеческим и природным бытием. Можно 
сказать, что степь здесь становится символом 
непредсказуемости, своеобразным языком, через 
который автор обращается к читателю. Тишина, 
прерываемая отдалённым скрипом телеги или 
стуком копыт, бывает красноречивее всяких слов, 
и Чехов мастерски использует эту тишину для 
создания уникального настроения. Персонажи, 
попадая в такие условия, словно теряют 
привычные городские ориентиры и оказываются 
лицом к лицу с обнажённой сущностью жизни. 

Одной из ключевых тем в данной царине 
оказывается проблема одиночества, которую автор 
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искусно отражает в степных пространствах. Ведь 
среди бескрайнего простора, когда звук 
усиливается и каждое движение кажется особо 
значимым, человек чувствует себя крохотной 
точкой в гигантском мироздании. Но вместе с тем 
это одиночество сближает его с окружающими 
существами: с птицами, летающими над головой, с 
насекомыми, чьё жужжание ощущается во всех 
уголках степи. Эти существа то и дело вторгаются 
в поле зрения человека, подчёркивая его 
неопределённость, но и давая выход для 
внутренней рефлексии [1]. Способность услышать 
и задуматься над смыслом этих звуков и движений 
становится катализатором духовного развития 
героя. Сам Чехов, будучи врачом и 
наблюдательным человеком, отлично понимал, 
что природа не просто фон для сюжета, но и 
активный участник человеческого взаимодействия 
с миром. 

При этом широкий культурно-исторический 
контекст даёт нам понять, что интересно не только 
само появление животных у Чехова, но и то, как 
они символизируют определённые черты 
национального мировоззрения. В бессознательном 
слое культуры российская степь стаёт чем-то 
вроде древней колыбели, из которой произрастают 
коллективные эмоции. Тема обширных 
пространств всегда будоражила воображение 
русских писателей, но Чехов внёс в неё 
анималистическое измерение, где основной смысл 
звучит через призму природной жизни [9]. Это 
означает, что, описывая летящего коршуна или 
табун лошадей, Чехов не только создаёт 
живописный пейзаж, но и даёт отсылку к 
глубинному чувству свободы, иногда граничащей 
со страхом. Для читателя такой образ животного 
становится аналогом человеческого внутреннего 
состояния и указывает на то, к чему человек, 
возможно, стремится или от чего бежит. 

В литературной критике существует мнение, 
что анималистический культурный код в 
чеховских степных пейзажах сопряжён с 
архетипическими образами, идущими из народных 
преданий. Ведь в фольклоре животные не раз 
выступают в роли мудрых спутников или 
предупреждающих предвестников бед. Эти 
мотивы вплетаются и в чеховскую прозу, где на 
первый план выходит тонкая интуиция, 
позволяющая человеку извлекать уроки из 
наблюдений за жизнью природы. Писатель не 
прибегает к прямой символике, однако его образы 
всегда многослойны, а потому читатель может 
считывать самые разные смыслы. Иногда 
внезапный крик птицы или становящееся всё 
громче ржанье коня могут указывать на изменение 

настроения героя или на некое грядущее событие. 
Таким образом, анималистический культурный 
код не сводится к простому описанию «зверей», а 
превращается в знаковую систему, помогающую 
раскрыть внутренний мир человека. 

Чеховская степь, насыщенная звуками и 
движениями, становится своеобразной сценой, на 
которой разыгрываются человеческие драмы. Но 
присутствие животных придаёт этому действу 
глубину, преобразуя отдельные действия героев в 
более масштабное полотно. Ведь то, что творится 
в душе одного человека, отражается в природе, и 
наоборот. Если герой испытывает страх, степь 
может казаться суровой, пустынной и 
беспощадной. Если же в его душе зарождаются 
тихая радость и умиротворение, то окружающий 
ландшафт способен заиграть мягкими красками, а 
звуки природы будут звучать ласково [8]. 
Подобное объёмное взаимодействие подчёркивает 
фундаментальный принцип чеховского искусства 
– максимально реалистичное отображение 
сложного переплетения человека с жизнью 
окружающего мира. Именно поэтому анималисти-
ческие образы не могут быть редуцированы к 
простой детализации: они представляют собой 
один из сквозных компонентов мировосприятия 
писателя. 

Любопытно, как в ряде случаев анималис-
тическая символика выступает не просто деталью 
быта, а механизмом, запускающим цепочку 
ассоциаций и воспоминаний у персонажа. 
Внезапное появление табуна коней или 
пролетающей стаи гусей может вызвать у героя 
страстную ностальгию по детству или, наоборот, 
придать силу в момент внутренней 
опустошённости. Порой животные становятся 
молчаливыми свидетелями сложных межличност-
ных конфликтов, подчеркивая их глубинную 
трагедийность или абсурдность [2]. С этой точки 
зрения анималистический культурный код 
помогает автору искусно расставить 
психологические акценты и делает статичные 
сцены более динамичными. Ведь животное всегда 
движется, живёт по своим законам, не зависящим 
от условных границ человеческих представлений. 
Вступая в контакт с человеком, оно вплетает свои 
ритмы в общий сюжет. Чеховская проза, за счёт 
этого, приобретает естественную, почти 
документальную основу, при этом не теряя 
поэтичности и глубокой символической 
насыщенности. 

Для лучшего понимания культурного кода 
важно учитывать сам выбор видов животных, 
которые Чехов помещает в пространство степи. 
Он обращается к типичным для российской 
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равнины существам: от мелких грызунов и птиц 
до лошадей, коров и собак. Герои ощущают их 
постоянное присутствие, даже если те не 
находятся в поле зрения. Поэтому часто 
упоминаются шорохи и треск в траве, далёкое 
ржание или волчий вой. Читатель начинает 
различать множество нюансов, благодаря которым 
формируется единое впечатление о широте и 
многоцветии степного ландшафта [10]. Подобный 
подход открывает нам дверь в мир, где люди и 
животные сосуществуют в непрекращающемся 
диалоге. Этот диалог может проявляться в обмене 
взглядами, когда человек ловит на себе взгляд 
животного, или в невербальных звуках, 
вызывающих синхронизированные реакции. По 
сути, через сожительство с животными в степи 
герои Чехова осознают свою уязвимость и вместе 
с тем невероятную гармонию, в которую они 
могут быть вплетены. 

Помимо одиночества, ещё одной важной темой, 
вскрываемой через анималистический культурный 
код, оказывается проблема свободы и 
ограничений. Степь всегда ассоциировалась с 
простором и вольностью, однако эта вольность 
может быть обманчивой, ведь человек не способен 
жить по законам одичавшей природы. Он 
вынужден либо подстраиваться под неё, либо 
пытаться сохранить свои социальные привычки. 
Животные же свободны в своей естественности, 
они не задумываются о том, правильно ли их 
поведение. При наблюдении за лошадьми или 
дикими птицами персонажи зачастую осознают 
разрыв между социальными нормами и 
внутренними порывами. Так, некоторые герои 
впадают в мечтательность, глядя на парящих в 
небе птиц, представляя себе, каково было бы 
бросить все условности и последовать за этими 
пернатыми. Но в то же время этот же образ 
заставляет столкнуться с собственной 
ограниченностью, ведь человек не имеет крыльев 
и не может перелететь из одного места в другое, 
руководствуясь только инстинктом. 

Показательно, что в чеховских степных 
пейзажах часто возникает мотив дороги или пути. 
Это может быть бесконечная степная тропа, по 
которой герои едут в телеге, либо шоссе, 
пересекающее ровную равнину. Дорога 
становится символом движения и изменчивости, а 
животные сопровождают это движение тем, что 
отражают различную степень реакции на дорогу. 
Они могут пугаться, бежать рядом или 
перемещаться по своим маршрутам, не обращая 
внимания на людей. В таком сопряжении мы 
видим не только физический, но и 
метафизический путь, который проходит человек. 

Ведь степь все время напоминает о конечности 
человеческой жизни в сравнении с вечными 
циклами природы, а образы животных служат 
индикаторами того, как герои отзываются на эту 
мысль. Многие из них оказываются на перепутье 
не только буквально, но и внутренне, раздумывая 
о своих дальнейших целях и смыслах. 

Если говорить о стиле и языковых средствах, то 
Чехову никогда не было свойственно перегружать 
текст одномерными символами. Он стремился к 
лаконизму и точности, а потому анималистические 
описания в его произведениях при всей их 
поэтичности остаются натуральными и 
правдоподобными [4]. Звук, цвет, движение – всё 
это вплетено в ткань письма без избыточных 
метафор или излишней декоративности. Благодаря 
такому подходу создается впечатление, что мы 
читаем не художественное описание, а 
непосредственное наблюдение жизни. Подобная 
документальность усиливает психологическую 
достоверность образов, делая героев ближе к 
читателю и раскрывая их предпочтения через 
детали, казалось бы, не связанные напрямую с 
сюжетом. Но именно эти детали позволяют 
поймать то настроение, которое царит в степи и 
передается от природы к человеку. 

Интересно, что некоторые исследователи 
отмечают в степных пейзажах Чехова особую 
двойственность: с одной стороны, это приводит к 
ощущению уюта и свободы, а с другой – к 
возникновению чувства потерянности и даже 
страха. Животные могут выступать в обеих ролях: 
быть символами ласкового, понятного мира или 
становиться предвестниками опасности. 
Например, волчий вой может звучать как угроза, 
вызывая внутренний трепет у персонажа, тогда 
как тихий шелест крыльев ночной птицы может 
навеять атмосферу уединённого покоя. Всё это 
зависит от эмоционального состояния героя и 
конкретной ситуации. Таким образом, 
анималистический культурный код в чеховских 
описаниях степных пространств подобен зеркалу, 
в котором отражаются все оттенки человеческих 
переживаний. Искусство здесь выступает не 
только как способ изображения реальности, но и 
как метафизический инструмент для 
проникновения в глубины сознания. 

Важность этой темы связана ещё и с тем, что, 
по мнению ряда критиков, Чехов закладывал в 
свои рассказы и повести философские аспекты 
экологического сознания, тесно переплетённого с 
этикой [3]. Он показывал, что отношение к 
природе – это не абстракция, а наша повседневная 
мораль и образ мышления. Когда человек теряет 
контакт с животными, он теряет и важную часть 
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собственной культуры и внутренней гармонии. 
Степь же становится живой иллюстрацией такого 
контакта, который никуда не исчез, а лишь ждёт, 
пока человек к нему прислушается. Очевидно, что 
для Чехова сама по себе постановка вопроса о 
взаимодействии с природой была не менее важна, 
чем мелкие драматические эпизоды, 
происходящие между персонажами. Его 
анималистический культурный код в степи 
раскрывает этот вопрос наиболее полно. 

В данном контексте примечательно, что в 
своих письмах и записках Чехов порой упоминал, 
как он наблюдал за жизнью насекомых, птиц и 
млекопитающих, замечая их привычки и повадки. 
Это позволило ему не просто рисовать красивые 
картинки, а передавать достоверные, научно и 
психологически точные моменты из жизни 
животных. Судя по всему, для него это было 
частью исследовательского интереса, 
характерного для врача, и одновременно методом 
постижения жизни как таковой. Мы можем 
видеть, как в художественных текстах эти 
наблюдения превращаются в художественные 
детали, вплетаясь в общую канву повествования. 
Чехов мастерски использует эти детали, чтобы 
передать сам дух степи, где все существа 
функционируют в сложном равновесии, а человек 
– лишь один из множества элементов. 

Ещё одной гранью анималистического кода 
можно назвать лексические особенности 
чеховских описаний. В своих произведениях автор 
избегает избыточной экзотики или излишне ярких 
эпитетов. Его язык прост, но невероятно 
выразителен. Там, где некоторые писатели могли 
бы развернуть пафосную картину величия 
животных, Чехов ограничивается точными 
глаголами, живыми существительными, которые 
придают сцене реальность [9]. За счёт этого 
создаётся ощущение непосредственности, и 
животные не выглядят чем-то сверхъестест-
венным. Они – часть естественного порядка 
вещей, где степь неразрывно связана с их 
присутствием, а человек входит в эту систему 
лишь временно. Читатель словно проникает 
внутрь степного мира, начинает слышать шаги и 
дыхание животных, ощущать движения воздуха, 
переполненного запахами трав. В такой 
стилистике находится и философская задумка: 
напомнить о том, что величие бытия в его 
обыденных деталях. 

Обращаясь к психологическим моментам, стоит 
отметить, что анималистический код играет 
важную роль в эмоциональном состоянии самих 
персонажей. Он часто выступает катализатором 
воспоминаний, меняет их настроение, вызывает 

новые впечатления. Так, если герой подавлен или 
разочарован, то случайная встреча с домашней 
собакой, радостно бегущей навстречу, может 
пробудить в нём доброе чувство и встряхнуть его 
из внутренней спячки [8]. Чехов умел улавливать 
подобные мгновения, в которых животные 
становятся нежданными источниками тепла и 
искренности. Подобные эпизоды демонстрируют, 
как в обыденной жизни через мелочи может 
совершиться незаметная, но важная перемена в 
душе человека. Это органическое слияние 
человека с окружающим миром, где нет чёткого 
разграничения на «Я» и «Другие», а есть общее 
поле существования, пропитанное жизненными 
ритмами природы. 

В контексте «степного» цикла можно заметить, 
что Чехов использует анималистические образы, 
чтобы выходить за рамки бытового уровня и 
поднимать глобальные вопросы бытия. Смерть и 
рождение, страх и восторг, одиночество и 
общение – все эти понятия обретают 
дополнительную глубину, будучи соотнесёнными 
с жизнью животных. Порой читатель может 
уловить в этих картинах неясный оттенок 
пантеизма, когда кажется, что весь мир пронизан 
единым дыханием, а человек – всего лишь одна из 
его струй [10]. С другой стороны, в этих же 
описаниях чувствуется тонкая ирония: люди, 
пытающиеся казаться венцом творения, 
оказываются такими же уязвимыми перед 
непогодой, жаждой или голодом, как и всякая 
другая тварь. Это вызывает потребность в 
пересмотре привычного антропоцентрического 
взгляда, и Чехов делает это мягко, через 
художественный образ, не скатываясь в 
прямолинейную риторику. 

Выводы 
Оглядываясь на всё вышесказанное, можно 

заключить, что анималистический культурный код 
в степных пейзажах А.П. Чехова – это целостная 
система образов и мотивов, которая придаёт его 
прозе особую глубину и многоплановость. Через 
детальные, зачастую почти незаметные описания 
животных автор раскрывает философскую и 
эмоциональную основу человеческой жизни, 
указывает на её связь с великой природой. Степь, 
ставшая одним из самых мощных символов в 
русской литературе, с помощью чеховского 
взгляда окрашивается в дополнительные тона: 
просторы оказываются не просто беспредельными, 
но и полными незримого присутствия живого [9]. 
И это живое ведёт с человеком диалог, даже если 
герои и не могут дать ему ясного ответа. 

В конечном итоге, анализ анималистического 
кода демонстрирует, что для Чехова особо важен 
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момент тонкого сопряжения внутреннего мира 
человека и того, что мы называем окружающей 
средой. В его пространстве всё взаимосвязано: 
малейшее движение животного на переднем плане 
или едва уловимый звук на заднем плане могут 
повлиять на психологическое состояние героя. Эта 
взаимосвязь порождает новый уровень 
восприятия, когда литература перестаёт быть 
односторонним рассказом о людях, а становится 

симфонией, где каждый живой элемент исполняет 
свою партию [6]. Чехов ведёт нас к осознанию 
того, что мы не можем понять человека, пока не 
поймём, как он взаимодействует с миром, а в мире 
этом важную роль играют именно 
анималистические элементы. Такой подход 
сохраняет остроту и актуальность, продолжая 
вдохновлять lectores на поиск новых сравнений и 
открытий в текстах великого русского писателя. 
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Введение 

Феномен комического привлекает внимание 
как представителям естественных, так и гумани-
тарных дисциплин, а история его философского 
осмысления насчитывает не менее двух с полови-
ной тысяч лет. Комическое относится к ключевым 
эстетическим категориям, в которых сосредоточен 
богатейший опыт общественного сознания, осваи-

вающего мир. Особую сложность представляет 
многогранность процесса смехопорождения: этот 
феномен одновременно носит физиологический, 
психологический и социокультурный характер, 
что делает его объектом исследования в филосо-
фии, психологии, лингвистике и других науках 
(табл. 1). 

Таблица 1 
Типы комических приёмов в аудиовизуальном дискурсе. 

Table 1 
Types of comic devices in audiovisual discourse. 

Комический 
приём 

Описание Пример из оригинала 
(фильм/сериал) 

Особенности восприятия 

Словесная 
игра (игра 
слов, калам-
бур) 

Использование омонимов, 
омофонов, каламбуров, дву-
смысленных выражений 

Диалог персонажей, где одно и 
то же слово имеет несколько 
значений 

Требует подробной адапта-
ции или поиска аналогов; 
нередко теряется при пря-
мом переводе 

Абсурд, 
нелепость 

Преднамеренное нарушение 
логики или здравого смысла 

Сюжетная сцена, где герой 
действует вопреки здравому 
смыслу 

Важно сохранить эффект 
неожиданности и «абсурд-
ность» ситуации 

Ирония, сар-
казм 

Употребление слов и выра-
жений в противоположном 
смысле 

Колкость между персонажами, 
где фактическое значение рас-
ходится с интонацией 

Ключевую роль играет кон-
текст и интонация 

Гипербола Намеренное преувеличение 
для усиления комического 
эффекта 

Персонаж высказывается в 
стиле «Я ждал тебя целую веч-
ность!» 

Часто переводится дослов-
но, важно сохранить экс-
прессию 

Пародия Имитирование стиля, сюжета 
или жанра с юмористической 
целью 

Сцены-пародии на известные 
тенденции поп-культуры или 
других фильмов 

Перевод должен учесть 
культурную основу и до-
полнительные пояснения 

 
Под комическим понимаются как стихийно 

возникающие события, объекты и взаимоот-
ношения, так и специально конструируемые 
художественные или вербально-семантические 
эффекты, направленные на смехопорождение. 
Смех может возникать под воздействием самых 
разных стимулов; однако комическое – это, 
прежде всего, осмысленный и социально 
значимый феномен, который отрицает одни 
явления и утверждает другие [1, с. 221]. Оно 
строится на отклонении от привычного 
восприятия, на эффекте обманутого ожидания и 
неожиданности происходящего [2, с. 224-228]. 

Материалы и методы исследований 
Комическое удовлетворяет различные потреб-

ности аудитории, задействуя ряд психологических 
механизмов (например, преодоление запретных и 
табуированных тем, языковая игра, обход 
цензуры) и лингвистических аспектов; во всех 

случаях порождение комического основано на 
несоответствии или нарушении языковых норм [3, 
с. 79]: 

– лингвокогнитивный: в 1985 г. В аскин 
предложил сценарно-семантическую теорию 
юмора (Script–Based Semantic Theory of Humor). 
Согласно этой теории, юмор возникает, когда 
текст совместим с двумя противоположными 
семантическими сценариями (скриптами), такими 
как «реальное – нереальное», «нормальное – 
аномальное», «добро – зло» и др. Ответная 
реакция на комическое (далее – комический 
эффект) достигается через наложение или 
оппозицию противоположных сценариев, что 
приводит к когнитивному конфликту и, как 
следствие, к смеху [4, p. 109-125]; 

– лингвопрагматический: Г.П. Грайс в рамках 
прагматики разработал принцип кооперации, 
согласно которому успешная коммуникация 
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основывается на соблюдении определенных 
максим: количества, качества, отношения, и 
способа подачи. Нарушение данного принципа 
сопутствующих ему максим не только приводит к 
прекращению разговора, но и иногда порождает 
комическое. Юмор на самом деле может быть 
результатом очевидного намеренного нарушения 
максим (flouting a maxim), что является своего 
рода лингвистической основой юмора [5, p. 26-27]; 

– собственно лингвистический: фонетические и 
морфологические особенности языка в формиро-
вании комического посредством языковой игры 
(использование рифм, аллитераций, каламбуров и 
др.). 

В лингвистике традиционно существуют 
следующие приемы передачи комического – к ним 
относятся ирония, анекдот, пародия, игра слов 
(каламбур) и черный юмор. А. Кёстлер разделяет и 
ситуативный юмор; в первом случае юмор 
строится исключительно на языковых ресурсах, во 
втором ситуационный создается стечением 
обстоятельств [6 p. 684]. Логично предположить, 
что такое резкое деление Кёстлера нельзя назвать 
абсолютной истиной, поскольку, созданная в 
тексте ситуация влияет на выбор языковых 
средств, а языковые средства – на развитие 
ситуации. Данные вариации юмора 
взаимообусловлены и взаимодействуют друг с 
другом. 

В аудиовизуальном дискурсе границы между 
вербальным и ситуативным юмором не всегда 
четко проводимы. Тем не менее, несложно 

выделить ядро порождения комического в каждом 
конкретном случае: так, в приеме пародии 
основную роль играет ситуативный юмор, тогда 
как в каламбуре – преимущественно вербальный. 
Из этого следует, что различные виды 
комического находятся во взаимосвязи, а один 
жанр может включать и развивать приемы 
другого, демонстрируя свое разнообразие. 

Результаты и обсуждения 
В современном аудиовизуальном дискурсе 

комическое редко строится исключительно на 
традиционных лингвистических приемах – эти 
методы больше характерны для классических 
комедий прошлого века. Причина тому во многом 
кроется в коммерческих и технических 
требованиях индустрии: упрощенные языковые 
конструкции облегчают процесс перевода и 
способствуют более успешному распространению 
картины на зарубежных рынках. Сложные 
вербальные коды зачастую отступают перед 
динамичным видеорядом, компенсирующим 
недостаток вербальных нюансов. В 
действительности, юмор стал намного сложнее и 
многослойнее, и это во многом обуславливается 
доступом создателей к нескольким каналам 
восприятия, посредством которых можно 
воздействовать на зрителя. Особую сложность 
представляет передача некоторых комических 
черт и каламбуров, интерпретация которых тесно 
связана с взаимодействием иконического и 
вербального планов [7, с. 353-365] (табл. 2). 

Таблица 2 
Стратегии перевода комических элементов в аудиовизуальном дискурсе. 

Table 2 
Strategies for translating comic elements in audiovisual discourse. 

Стратегия Краткое описание Преимущества Недостатки 
Прямая пе-
редача 

Попытка максимально дослов-
ного (буквального) перевода 

Сохранение близости к ори-
гиналу 

Риск потери комическо-
го эффекта из-за куль-
турных различий 

Адаптация Замена культурных реалий, иг-
ры слов на аналогичные в языке 
перевода 

Сохранение юмористическо-
го эффекта, близкого целевой 
аудитории 

Возможны искажения 
исходного содержания 

Компенса-
ция 

Введение дополнительных объ-
яснений, ремарок или пере-
стройка реплики 

Сохранение общего комиче-
ского «заряда» 

Увеличение времени 
экранного текста; риск 
перегруженности 

Локализация Глубокая адаптация (имена пер-
сонажей, реалии) под культуру 
принимающей стороны 

Максимально естественное 
восприятие аудитории 

Возможны значительные 
отличия от оригинала 

Упрощение Удаление или сокращение 
сложных комических элементов 

Уменьшение нагрузки на 
зрителя при чтении субтитров 

Существенная потеря 
комического потенциала 

 
П. Ньюмарк. указывает, что при переводе 

«стилистические средства, создающие комический 
эффект, должны сохранять свою функцию, тогда 
как передача формы, то есть точного лексико-

грамматического оформления, не является 
первоочередной» [8, p. 46]. Кроме того, 
переводчику при передаче комического 
необходимо учитывать не только языковые 
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приемы, но и коммуникативную цель данного 
эффекта, которая далеко не всегда совпадает с 
простым стремлением вызвать смех у целевой 
аудитории. В.Е. Горшкова подчеркивает, что 
перевод кинотекста представляет собой работу с 
особым литературно-художественным жанром, 
обладающим особой спецификой [9, с. 12-13]. 
Отсюда следует, что способы передачи 
комического, выработанные в контексте перевода 
художественных текстов, отчасти справедливы и 
для перевода кинотекстов. Отличие 
аудиовизуального перевода от художественного 
перевода заключается в том, что основной объем 
информации передаётся зрителю посредством 
видео- и аудиоряда [10, с. 222-241]. 

Эффективность коммуникативного акта между 
авторами произведения и зрителями во многом 
определяется степенью сохранения переводчиком 
авторской интенции. Р. Александер логично 
отмечает, что помимо лексических и синтакси-
ческих ходов в создании юмора участвуют 
визуальные, аудиальные и кинетические 
компоненты [11, p. 46]. Во многих аудиовизу-
альных произведениях комический эффект 
опирается на преимущественно невербальный 
контекст, когда персонажи демонстрируют 
нетипичное поведение или оказываются 
заложниками неожиданных обстоятельств. В 
таких случаях речь идет о ситуативном юморе, 
основными выразительными средствами которого 
становятся сатирические или иронические 
комментарии к разворачивающейся ситуации, 
внезапные вербальные реакции и несоответствие 
между словами и действиями персонажей. Авторы 
часто прибегают к парадоксальным или 
гротескным ситуациям, и, как правило, реципиент 
без затруднений распознает тип комического в 
переводе, поскольку он опирается на очевидные 
визуальные маркеры. Исключение составляют 
случаи, когда видеоряд содержит культурно-
специфические или интертекстуальные отсылки, 

неполноценно семантизируемые средствами 
переводящего языка. 

Для более точной передачи комического в 
процессе перевода перспективно рассматривать не 
столько отдельные лингвистические единицы, 
сколько контекстуальные кластеры, в которых 
этот эффект формируется, то есть целесообразно 
анализировать комический материал на уровне 
конкретных сцен и диалогов. В таких условиях 
переводчик вынужден искать компромиссные 
решения: с одной стороны, необходимо сохранить 
комическое наполнение сцены, а с другой – не 
нарушить синергию вербальных и невербальных 
кодов. В результате точное лексическое 
соответствие оригиналу нередко уходит на второй 
план, уступая место необходимой переработке 
текста. Поиск компромиссов между сохранением 
авторской интенции и техническими 
ограничениями аудиовизуального перевода можно 
с полной уверенностью назвать генезисом 
процесса творческой адаптации. 

Передача юмора в аудиовизуальном переводе 
сопряжена с совокупностью лингвистических, 
культурных и технических факторов. На успех 
перевода, помимо вышеуказанной поликодовой 
синергии, влияют внешние (жанр, цель оригинала 
и перевода, культура целевой аудитории и др.) и 
внутренние параметры (выбор переводческой 
стратегии, требования заказчика, профессио-
нализм переводчика и др.). Перевод аудиовизу-
альных текстов с содержанием комического 
неслучайно считается одной из самых сложных 
задач переводоведения; поскольку главной 
функцией комедии является вызов у зрителя 
положительной реакции в виде смеха, перевод 
должен быть направлен на сохранение 
прагматической и эмоциональной нагрузки 
исходного текста [12, p. 367]. Следовательно, 
адаптация текста неизбежна, если переводчику 
необходимо наиболее успешно выполнить перевод 
(табл. 3). 

Таблица 3 
Факторы, влияющие на восприятие комического в аудиовизальном переводе. 

Table 3 
Factors influencing the perception of the comic in audiovisual translation. 

Фактор Описание Пример влияния 
Культурный 
контекст 

Уровень знакомства аудитории с реалиями, 
отсылками к мемам, историческим событи-
ям, устоявшимся шуткам 

Если в оригинале используется шутка о культо-
вых персонажах, иконках поп-культуры, может 
потребоваться адаптация или объяснение 

Языковой 
барьер и осо-
бенности 

Наличие идиом, диалектных форм, рече-
вых особенностей, не имеющих прямого 
аналога 

Каламбур «ночь – ночка – точка» может не 
иметь прямой аналогии в языке перевода и тре-
бует творческого решения 

Временные 
ограничения в 
субтитрах 

Ограниченность места на экране и таймин-
га выводимого текста 

Сложные комические конструкции могут быть 
сильно сокращены, чтобы уложиться в лимит 
знаков 
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Продолжение таблицы 3 
Continuation of Table 3 

Технические 
особенности 
дубляжа 

Необходимость синхронизации длины ре-
плик с артикуляцией, соответствие темпу, 
интонациям оригинала 

Слишком длинная реплика в дубляже может «не 
попасть» в движения губ актёров, что отвлекает 
зрителя и снижает эффект юмора 

Роль невер-
бальных 
средств 

Жесты, мимика, музыка, звук, которые мо-
гут передавать часть юмористической ин-
формации 

Ситуационная шутка может основываться на 
языке тела: при переводе нужно сохранять или 
учитывать невербальную подсказку 

 
Современные исследователи в области АВП 

предлагают различные классификации приемов 
передачи комического в аудиовизуальных текстах, 
отражающих полимодальность воспроизведения 
комического. Многие из них, однако, совмещают 
разнородные явления без четкого разграничения 
по жанру, форме и функции юмора, что 
затрудняет их практическое применение. Редко 
учитываются уровни языковой организации – 
комическое на уровне слова, предложения, 
сверхфразовых единств или диалога. В рамках 
данного исследования была разработана 
всеобъемлющая классификация комического, 
основанная на интеграции и адаптации наиболее 
релевантной информации из представленных 
ведущими в аудиовизуальном дискурсе 
переводоведами П. Забальбеаскоа [13, p. 35-257] и 
Х.Х. Мартинез Сиерра [14, p. 219-231] классифи-
каций. Предлагаемая классификация включает два 
основных критерия: 

По способу выражения: 
– Лингвистический юмор: все, что выражает 

комическое средствами языка посредством раз-
личных художественных и стилистических 
приемов. Сюда же входят паралингвистические 
элементы, такие как фонационные и кинетические 
средства; 

– Визуальный юмор: основан на происходящем 
в кадре непосредственно без акцента на 
лингвистических или паралингвистических 
средствах. Наиболее репрезентативным в данном 
случае будет такой прием, как визуальный гэг; 

– Аудиальный юмор: основан на звуковых 
сигналах (эффекты, вставки, фоли) и музыкальном 
сопровождением без акцента на лингвистических 
или паралингвистических средствах. 

По характеру выражения: 
– Общекультурный юмор: подобно идее 

«международного юмора» П. Забальбеаскоа, дан-
ный тип не привязан к конкретному культурному 
контексту. Построение комического заключается в 
использовании элементов, ставших общечело-
веческим достоянием, известных любому 
потребителю; 

– Культурно-специфический юмор: все, что 
отражает культурную специфику одного 

общества. К такому виду юмора относят 
прецедентные тексты; 

– Интертекстуальный юмор: тесно связан с 
общекультурным юмором, однако акцент смеща-
ется на заложение в комическом определенной 
отсылки, которая может быть нацелена на элемент 
общей или отдельной культуры; 

– Немаркированный юмор: подобно идее 
Мартинез Сиерры, сюда включается все то, что 
невозможно определить ни под одну из остальных 
категорий. К нему следует относить комедию 
абсурда, анти-юмор, постиронию, ломание 
«четвертой стены» и др. 

Данная категоризация позволяет четко видеть 
границы каждого из выделенных видов юмора, 
позволяя исследователю однозначно определять 
переводческие приемы комического. Также, 
категории могут сосуществовать, пересекаться и 
взаимодополнять друг друга в рамках одного 
произведения, сцены или реплики, что 
обеспечивает гибкость анализа и предполагает 
учет выражения комического в аудиовизуальном 
тексте на различных уровнях – произведения, 
текста, диалога, фразового единства, или слова. 

Классификация перевода игры слов, 
разработанная Д. Делабаститой [15, p. 135-145], 
отличается детальной проработкой вариантов 
передачи каламбура, однако она рассматривает 
исключительно вербальную составляющую 
комического и не охватывает весь спектр его 
воспроизведения. Более того, некоторые приемы 
практически неприменимы в контексте 
аудиовизуального перевода: так, использование 
примечаний возможно лишь в виде субтитров, 
однако появление подобных вставок чревато 
нарушением синхронности восприятия зрителем 
вербального и невербального рядов. Д. Киаро 
предлагает более обобщённую типологию для 
передачи юмора в целом [16, p. 6]. Несмотря на 
свою лаконичность, её классификация не 
охватывает все возможные способы адаптации 
комического, поскольку не выделяет, например, 
ситуации, когда юмор передается за счет 
изменения контекста, компенсируется невербаль-
ными средствами или создается посредством 
новых культурно-специфических аллюзий (табл. 
4). 
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Таблица 4 
Примеры конкретных ситуаций передачи комического при субтитрировании и дубляже. 

Table 4 
Examples of specific situations of transmitting comedy during subtitling and dubbing. 

Оригинальная 
реплика (англ.) 

Вид комического  
приема 

Возможный пе-
ревод (субтитры) 

Возможный перевод 
(дубляж) 

Примечание 

“I’m so hungry I 
could eat a 
horse!” 

Гипербола «Я так голоден, 
что слона бы 
съел!» 

«Я так голоден, что 
хоть бегемота съем!» 

Важно сохранить пре-
увеличение, колорит-
ность образа 

“You crack me 
up!” 

Идиоматическое 
выражение, устой-
чивая фраза 

«Ты меня сме-
шишь!» 

«Я валяюсь от твоих 
шуток!» 

Дословный перевод 
может звучать неесте-
ственно 

“That pun was so 
cheesy, I need a 
cracker.” 

Игра слов (калам-
бур) 

«Это была такая 
«сырная» шутка, 
что нужен кре-
кер.» 

«Да это такой «сыр-
ный» каламбур, мне 
срочно нужен суха-
рик!» 

Сложно адаптировать 
без потери каламбура; 
есть риск непонимания 

“Oh, that’s just 
ducky!” 

Ирония через эв-
фемизм 

«О, просто заме-
чательно!» 

«О, и правда красо-
та!» 

Слово «ducky» может 
не иметь прямого экви-
валента, важен контекст 

“We’re in a real 
pickle now!” 

Идиома «Мы влипли по 
полной!» 

«Теперь мы в полной 
засаде!» 

Сохранить «проблем-
ную» коннотацию, а не 
дословно «в огурце» 

 
Предположим, что вышеуказанные идеи воз-

можно с некоторыми изменениями индуктивно 
экстраполировать на любое проявление комиче-
ского: 

1. Комическое → комическое: переводчик либо 
воспроизводит комический эффект, либо создаёт в 
переводящем языке аналогичный по функции ко-
мический эффект; 

2. Комическое → отсутствие комического: ко-
мическое опускается в переводе вследствие его 
недооценки или ненамеренного упущения пере-
водчиком; 

3. Комическое → замена комического: пере-
водчик осознает наличие комического, однако 
вследствие невозможности адекватной передачи 
смысла вводит иной прием передачи комического, 
неэквивалентный по содержанию оригиналу. Эта 
стратегия достаточно противоречива и даже опас-
на, если переводчик стремится сохранить смысло-
вую целостность оригинала согласно авторской 
интенции; 

4. Комическое → буквальный перевод: подобно 
ситуации в предыдущем пункте, переводчик осо-
знает наличие комического, но неспособен пере-
дать его в переводе в силу собственной некомпе-
тентности; 

5. Отсутствие комического → комическое: пе-
реводчик обогащает текст на переводящем языке 
тем, что отсутствует в оригинале; скрытые смыс-
лы и невербальные коды зачастую способствуют 
творческому процессу, который не должен идти 
вразрез с авторской интенцией; 

6. Пояснение, или экспликация: в аудиовизу-
альном переводе зачастую выражается посред-
ством приемом конкретизации. 

Рассмотренная в пункте 5 дихотомия «отсут-
ствие комического – комическое», т.е. порождение 
переводчиком комического в ходе творческого 
процесса, способно натолкнуть переводчика на 
неправильные решения. Демонстрируется тонкая 
грань между оправданной творческой адаптацией 
и выходом за рамки авторского замысла – пересе-
кает ли переводчик дозволенную ему границу 
творческой свободы, или же он действует в рамках 
авторской интенции, сам того не подозревая? С 
одной стороны, в аудиовизуальном переводе пере-
водчик нередко вынужден «додумывать» недоска-
занное, при этом опираясь на невербальные сигна-
лы. С точки зрения коммуникативно-
функционального подхода такой прием может 
считаться обоснованным, если он сохраняет свой 
прагматический потенциал, т.е. воспроизводит 
ожидаемый автором воздействующий эффект, и не 
искажает сюжетную логику [17, c. 24]. Вызывая у 
зрителя смех, то, что по определению содержит 
комическое, достигает цели. С другой стороны, 
любые нововведения, не предусмотренные в ори-
гинале, рискуют изменить характер персонажа и 
нарушить авторскую интенцию. Анализируя тако-
го рода неоднозначности фрагмент, следует задать 
два вопроса: 

– Насколько создание комического гармониру-
ет с исходным решением создателей? 

– Сохраняет либо усиливает ли создание коми-
ческого ожидаемый эффект на целевую аудито-
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рию, или же вводит новую, нежелательную конно-
тацию? 

Если ответ на оба вопроса положителен, то до-
полнение можно считать оправданным. В против-
ном случае переводчик переходит границу, и такое 
вмешательство вряд ли можно назвать адекват-
ным. 

Выводы 
Феномен комического в аудиовизуальном дис-

курсе представляет собой сложное и многообраз-
ное явление, обусловленное взаимодействием вер-
бальных, визуальных и аудиальных компонентов. 
Показано, что в аудиовизуальном тексте комиче-
ское создаётся не только посредством вербальных 
(игра слов, ирония, каламбур), но и невербальных 
кодов (визуальный, аудиальный и др.). Предло-
женная интегративная классификация позволяет 
систематизировать разнообразные способы вос-
произведения юмора, выделяя такие категории, 
как лингвистический, визуальный и аудиальный 
юмор, а также различая общекультурные, куль-
турно-специфические, интертекстуальные и не-
маркированные виды комического. 

Анализ показывает, что при переводе аудиови-
зуальных текстов ключевым остаётся баланс меж-
ду сохранением авторской интенции и учётом тех-
нических ограничений (липсинк, длительность 
субтитра и др.). Компромиссные стратегии адап-

тации обосновывают необходимость отклонения 
от дословного соответствия ради передачи праг-
матического и эмоционального эффекта. Эмпири-
ческий анализ контекстуальных кластеров проде-
монстрировал, что для сохранения комического 
эффекта важно учитывать взаимодействие вер-
бального и невербального планов: визуальный гэг 
или аудиофрагмент способен компенсировать 
утрату языковой игры, а корректная локализация 
культурно-специфических отсылок требует твор-
ческого подхода переводчика. 

Практическая значимость исследования заклю-
чается в разработке методических рекомендаций, 
направленных на повышение качества адаптации 
комического элементов в кино, анимационных и 
телевизионных продукциях. Предложенные прин-
ципы подбора приёмов перевода комического мо-
гут быть использованы при подготовке аудиовизу-
ального перевода для различных целевых аудито-
рий. Теоретическая значимость работы состоит в 
расширении представлений о полимодальности 
комического и углублении понимания механизмов 
его порождения в современном аудиовизуальном 
тексте. Результаты исследования могут стать ос-
новой для дальнейших эмпирических изучений и 
разработки учебно-методических материалов по 
аудиовизуальному переводу юмора и культурных 
кодов. 
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Аннотация: в условиях цифровой трансформации образования аудиоконтент приобретает особое значение 
для развития инклюзивной среды. Особое внимание в этом контексте привлекают подкасты как 
потенциально доступная форма получения знаний для незрячих и слабовидящих пользователей. В статье 
проводится сравнительный анализ массовых образовательных подкастов и специализированных программ, 
ориентированных на незрячую аудиторию. Исследуются языковые, структурные и тематические 
особенности выпусков, а также степень их соответствия принципам цифровой инклюзии. Обоснована 
гипотеза о том, что техническая доступность – лишь одно из условий инклюзивности. Ключевым вызовом 
остается отсутствие общего содержательного поля и взаимного интереса между зрячими и незрячими 
слушателями. На основе анализа делаются выводы о перспективах инклюзивного медиапроизводства. В 
статье подчеркивается необходимость поиска универсальных форматов и тем, способных объединить эти 
аудитории в едином медиапространстве. 
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Введение 

Инклюзивность медиапространства становится 
всё более актуальной темой в контексте цифровой 
трансформации общества и стремления к 
обеспечению равных прав и возможностей для 
всех социальных групп. Одной из уязвимых 
категорий остаются люди с нарушением зрения, 
для которых доступ к информации, культуре и 
образовательным ресурсам нередко ограничен 
вследствие недоступности цифрового контента. 
Несмотря на значительный прогресс в области 
технологий, медиапродукты – от новостных 
ресурсов до образовательных платформ – зачаст-
ую разрабатываются без учёта потребностей 
незрячих пользователей, что способствует углуб-
лению цифрового и социального неравенства [1, 
4]. 

Создание инклюзивной медиасреды предпола-
гает внедрение решений, направленных на 
повышение доступности контента: использование 
аудиодескрипции, текстовых альтернатив, 
совместимости с экранными читателями, а также 
обеспечение логичной и адаптированной 
навигации [2; 5]. Эти меры не только 
способствуют вовлечению незрячих людей в 
культурную и информационную жизнь общества, 
но и формируют основу для их активного участия 
в образовании, профессиональной деятельности и 
общественном диалоге. Таким образом, 
инклюзивное медиапространство представляет 
собой важное условие для реализации принципов 
социальной справедливости и недискриминации в 
цифровую эпоху [3; 6]. 

Современные технологии аудиовещания 
открывают новые возможности для инклюзивного 
журналистики, в частности – для людей с 
нарушением зрения. Среди наиболее перспек-
тивных форматов в этой сфере особое место 
занимают подкасты – цифровые аудиопрограммы, 
распространяемые через интернет и доступные 
для прослушивания в удобное время. Для 
незрячих пользователей аудиоформат подкастов 
имеет особое значение, поскольку он позволяет 
получать информацию без необходимости 
зрительного восприятия, что делает данный 
медиаканал естественным и комфортным 
способом усвоения знаний. Однако техническая 

доступность – лишь основа инклюзивной 
медиасреды. Не менее важен вопрос самих форм 
коммуникации, стилей и способов изложения 
информации. Равные возможности – это не только 
доступ к технологиям, но и равный интерес, 
взаимная включённость в медийное пространство, 
способствующее диалогу между разными 
социальными группами. Проблематика цифровой 
инклюзии, особенно в контексте медиапотреб-
ления, требует внимания к особенностям 
когнитивного восприятия, структ-уре подачи 
материала и техническим аспектам доступности 
[7, 8, 9, 10, 11]. Актуальность настоящего 
исследования обусловлена необходи-мостью 
выявления эффективных практик использования 
подкастов в образовательных целях среди 
незрячих слушателей, а также анализа степени 
готовности современных медиаплатформ и 
контент-производителей к учёту этих 
потребностей. 

Целью данной статьи является анализ 
потенциала подкастов как инклюзивного журна-
листского контента. Выявление не только 
технических, но и содержательных барьеров в 
образовательных подкастах для незрячих 
пользователей. 

В условиях цифровой трансформации 
образования аудиоконтент приобретает особое 
значение для развития инклюзивной среды. 
Особое внимание в этом контексте привлекают 
подкасты как потенциально доступная форма 
получения знаний для незрячих и слабовидящих 
пользователей. В статье проводится сравни-
тельный анализ массовых образовательных 
подкастов и специализированных программ, 
ориентированных на незрячую аудиторию. 
Исследуются языковые, структурные и 
тематические особенности выпусков, а также 
степень их соответствия принципам цифровой 
инклюзии. Обоснована гипотеза о том, что 
техническая доступность – лишь одно из условий 
инклюзивности. Ключевым вызовом остаётся 
отсутствие общего содержательного поля и 
взаимного интереса между зрячими и незрячими 
слушателями. В статье подчёркивается 
необходимость поиска универсальных форматов и 
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тем, способных объединить эти аудитории в 
едином медиапространстве. 

Материалы и методы исследований 
Контент-анализ образовательных подкастов 
Для сравнения были выбраны три популярных 

образовательных подкастов общего профиля: 
«Критмыш», «Голый землекоп», «История на 
ночь»,. Эти программы ориентированы на 
массовую аудиторию, не имеют адаптированных 
интерфейсов и рассчитаны на зрительное 
восприятие: используются визуальные анонсы, 
графические метафоры и ссылки на зрительный 
контекст в аудиоряде [6, 7, 9]. Формально 
инклюзивный потенциал этих подкастов высок в 
аудиоформате, они доступны через основные 
платформы, могут воспроизводиться через 
программы экранного доступа. Темы подкастов 
«Критмыш», «Голый землекоп» носят научно 
популярный, просветительский харктер, что 
может служить инструментом неформального 
образования для незрячих и слабовидящих. 
«История на ночь», скорее пример креативного 
контента близкого к радиоспекталям и 
аудиокнигам. Однако, присутствует и элементы 
просвещения и ценностного-ориентирования. В 
основе – исторические легенды, мифы, городские 
предания, мистика, фольклор, философские 
притчи. На первый взгляд, это прекрасные 
примеры подкастов, которые подойдут как для 
массовой, так и для незрячей аудитории. Однако, 
при детальном анализе обнаруживается ряд 
проблем. Выпуски этих подкастов часто 
характеризуются свободной разговорной струк-
турой, включающей спонтанные отступления, 
юмористические вставки и сложные терминоло-
гические обороты. Для пользователей с 
нарушением зрения это может создавать 
препятствия для восприятия и понимания 
содержания. Например, «Критмыш» активно 
использует академический дискурс и философские 
аллюзии, не сопровождаемые разъяснениями. В 
подкасте «История на ночь» существенная часть 
рассказа построена на визуальных описаниях сцен 
и объектов, которые не всегда интерпретируются 
средствами звука. Элементы звукового 
оформления не всегда информативны, иногда они 
замещают зрительное описание, а не дублируют 
его. Используемые метафоры и эпитеты могут 
быть недоступны для зрительно не 
ориентированных слушателей. «Голый землекоп» 
представляет информацию в форме научно-
популярных диалогов, насыщенных ссылками на 
графики, мемы и визуальные аналогии. Массовые 
подкасты, как правило, отличаются высоким 
качеством записи, профессиональной редактурой 

и доступностью тем для широкой аудитории. 
Однако при более глубоком анализе становится 
очевидным, что такие подкасты редко учитывают 
особенности восприятия информации незрячими 
пользователями. Отсутствие описательных 
элементов, пространственная или визуальная 
ориентация в контенте, недостаточное 
структурирование материала создают препятствия 
для комфортного восприятия. Иначе говоря, 
тематика и форма этих подкастов имеют 
огромный потенциал как пример инклюзивного 
контента, но ряд особенностей не учитываемых 
зрячими контент мейкерами, просто в силу 
отсутствия у них специфического опыта людей с 
ОВЗ зрения, сепарирует незрячую аудиторию. 

В противоположность этому, были проанали-
зированы три передачи, выпускаемые на 
платформе Радио ВОС – официальной 
радиостанции для людей с ОВЗ зрения: «Бытовой 
вопрос» (выпуски №035, №077, №080), 
«Tech4Blind» (выпуск №102), «Доступная 
преображенка» (выпуск №007). Эти подкасты 
разрабатываются с участием незрячих авторов, что 
определяет их уникальный подход к структуре, 
стилистике и подаче информации [1; 2; 3; 10]. 
Следует отметить акцент на прикладные аспекты, 
избегание визуальных метафор, последовательное 
и темпово комфортное изложение материала. Их 
тематика и форма наоборот максимально 
ориентированы на незрячих. Программа «Бытовой 
вопрос» посвящена практическим аспектам 
повседневной жизни незрячих и слабовидящих 
людей. Ведущий Максим Петров обсуждает 
различные темы, связанные с бытом, предоставляя 
советы и рекомендации, которые помогают 
слушателям справляться с ежедневными задачами. 
Тут огромное разнообразие тем. Как незрячему 
заниматься садоводством, как устранить протечку 
в ванной, как сделать умную колоноку 
помощником. Автор делится как собственным 
опытом, так и обращается к опыту незрячих 
гостей и экспертов. Программа «Tech4Blind» 
представляет собой аудиоверсии материалов с 
YouTube-канала Tech4Blind, ориентированных на 
технологии для незрячих и слабовидящих 
пользователей. Обсуждаются специализированные 
устройства, программы экранного доступа, 
специальные возможности популярных 
операционных систем. Так например в 
рассмотретнном нами выпуске №102 обсуждаются 
навигационные возможности приложения Voice 
Vista для iOS, демонстрируется его использование 
в реальных условиях. Цикл программ «Доступная 
преображенка» посвящен вопросам стиля, ухода за 
собой и моды для незрячих и слабовидящих 
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женщин. Программа предоставляет советы по 
созданию базового гардероба, выбору ароматов и 
других аспектов внешнего вида, учитывая 
особенности восприятия и потребности незрячей 
аудитории. 

Подобный подход обусловлен не только 
вниманием к когнитивной доступности, но и 
наличием уникального опыта у самих авторов, 
который позволяет точно идентифицировать 
барьеры, с которыми сталкиваются незрячие 
слушатели. Незрячие авторы не просто делятся 
знаниями – они транслируют опыт адаптации, 
включённости, поиска обходных путей, что делает 
их подкасты не только образовательными, но и 
поддерживающими с точки зрения идентичности и 
психологической устойчивости аудитории [3, 10]. 
Их знания строятся не в абстрактной 
теоретической плоскости, а на конкретных, 
ежедневно переживаемых практиках взаимодейст-
вия с окружающим миром, что наделяет контент 
высокой прикладной ценностью. 

Результаты и обсуждения 
Также мы проанализировали специализирован-

ные подкасты «Ощупью», «Голос в темноте» и 
«Тифлокомментатор». Они не входят в список 
программ Радио ВОС, но также являются 
примером контента ориентированного на незрячих 
слушателей. 

Полученные данные также подтверждают 
наблюдение, что подкасты, ориентированные на 
незрячую аудиторию, отличаются не только 
тематической направленностью, но и специфи-
ческими приёмами подачи информации, напрямую 
связанными с особенностями восприятия и 
когнитивной переработки аудиоконтента незрячи-
ми слушателями. Эти особенности проявляются на 
уровнях тематики, структуры, речевого 
оформления и коммуникативной интенции. 

Так, в выпусках подкаста «Ощупью» (автор – 
незрячий пользователь) подчёркивается 
инклюзивный и эмпатийный подход: освещаются 
практические вопросы самостоятельной навигации 
в городской среде, освоения доступных цифровых 
технологий, а также преодоления барьеров в сфере 
образования и повседневной коммуникации. Темы 
подаются через призму личного опыта, что 
обеспечивает высокий уровень достоверности и 
релевантности для целевой аудитории. Особое 
внимание уделяется когнитивной доступности: 
структура выпусков логична и предсказуема, темп 
подачи информации выверен, исключены резкие 
переходы и отвлекающие элементы, что облегчает 
восприятие и способствует эффективному 
усвоению материала. 

Подкаст «Голос в темноте» формирует 
пространство доверительного общения и 
эмоционального взаимодействия. Он построен в 
жанре интервью и повествовательных бесед, 
акцент делается на социокультурном опыте 
незрячих людей, их идентичности и 
взаимодействии с окружающим миром. При этом 
ведущие и гости избегают визуальных отсылок, а 
эпизоды насыщены звуковыми образами, 
интонационно окрашенными речевыми структу-
рами и описательными формулами, ориентиро-
ванными на слуховое восприятие. Это создаёт 
ощущение диалога «на равных» и снижает 
барьеры в межличностной коммуникации внутри 
сообщества. 

Особого внимания заслуживает программа 
«Тифлокомментатор», в которой реализуется 
синтез развлекательного и образовательного 
аудиоконтента. Автор – незрячий ведущий с 
экспертной позицией – анализирует кинофильмы, 
культурные события, произведения искусства с 
позиции доступности и восприятия без визуальной 
составляющей. Использование тифлокоммента-
риев, адаптированных описаний и аудиальных 
образов делает контент не только 
информативным, но и когнитивно доступным. Это 
способствует развитию медиаграмотности среди 
незрячих пользователей и расширяет их участие в 
культурной жизни. Программа выполняет также 
функцию посредника между миром визуальной 
культуры и аудиторией, не имеющей к нему 
непосредственного доступа, что формирует новые 
формы инклюзивного культурного потребления. 

Таким образом, все три подкаста 
демонстрируют не только адаптацию контента под 
сенсорные особенности незрячей аудитории, но и 
высокую степень аутентичности. Это достигается 
за счёт участия самих незрячих авторов, которые 
используют свой сенсорный и социальный опыт 
для трансляции значимой, практически 
применимой и психологически поддерживающей 
информации. Указанные проекты не просто 
создают доступный контент, но и формируют 
инклюзивную медиасреду, в которой незрячий 
пользователь выступает как полноправный 
субъект коммуникации, а не объект адаптации. 
Этот подход можно рассматривать как модель 
эффективного инклюзивного медиапроизводства, 
ориентированного не только на устранение 
барьеров, но и на активное вовлечение и 
самовыражение целевой аудитории. 

Характерной особенностью всех трёх 
специализированных проектов является участие 
незрячих авторов или ведущих, благодаря чему 
информация подаётся через призму их 
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уникального сенсорного и социального опыта. Это 
позволяет создать аутентичное медиапростран-
ство, в котором незрячий пользователь чувствует 
себя не только получателем, но и полноправным 
участником коммуникации. По сравнению с 
массовыми образовательными подкастами, 
проекты, созданные незрячими авторами, 
демонстрируют более высокую степень 
релевантности потребностям своей аудитории. 
Специфический опыт незрячих авторов позволяет 
учитывать нюансы, недоступные при «внешнем» 
взгляде. Это подчеркивает важность вовлечения 
людей с инвалидностью в процесс 
медиапроизводства и необходимость развития 
программ подготовки таких специалистов. 

Таким образом, участие незрячих авторов или 
консультантов – не дополнительная опция, а 
критически важное условие создания 
релевантного образовательного подкаста ориен-
тированного на незрячих. Только носители 
специфического опыта могут точно сформули-
ровать потребности незрячих слушателей, 
отобрать релевантную информацию, выстроить 
коммуникацию с учётом каналов восприятия и 
особенностей когнитивной переработки слухового 
контента. Без подобного участия даже лучшие 
намерения могут приводить к созданию 
недоступного и неэффективного образовательного 
материала. 

Выводы 
Проведенный сравнительный анализ образова-

тельных подкастов показал, что несмотря на 
кажущуюся универсальность аудиоформата, 
образовательные подкасты общего профиля в 
действительности редко соответствуют требова-
ниям доступности для незрячих пользователей. 
Они не учитывают особенности слухового 
восприятия, когнитивной нагрузки и ориентации в 
материале без визуальной опоры. В результате, 
такие программы оказываются лишь формально 
доступными, но практически неэффективными [5; 
8; 9]. 

Наиболее продуктивными в этом контексте 
являются специализированные подкасты, 
созданные с участием незрячих авторов или 
консультантов. Эти программы учитывают 
реальные потребности аудитории, адаптируют 
подачу материала и создают ощущение 
принадлежности и поддержки. Таким образом, для 
реализации принципов цифровой инклюзии в 
образовательном подкастинге необходимо не 
просто адаптировать контент, а переосмыслить 
подход к его созданию с привлечением носителей 
релевантного жизненного опыта. 

На первый взгляд, мы сталкиваемся с 
тривиальной концепций, что незрячие автор 
лучше понимают потребности аудитории, поэтому 
их контент, который они производят максимально 
адаптивен их целевой аудитории. Однако, 
медийная инклюзия, это не только техническая 
доступность для людей с ОВЗ, но создание общего 
информационного поля, общей области интересов 
как для зрячей так и для незрячей аудитории. 
Подкасты для незрячих созданные незрячими 
авторами, закрыты для широкой аудитории, 
становясь, по сути примером специальной 
журналистики. 

Проведённый сравнительный анализ подкастов 
показал, что техническая доступность, 
обеспечиваемая за счёт аудиоформата, 
адаптированных интерфейсов и использования 
экранных технологий, является необходимым, но 
недостаточным условием для создания по-
настоящему инклюзивной медиасреды для 
незрячих пользователей. Главным барьером 
остаётся не столько форма подачи, сколько 
тематическая разобщённость и отсутствие общих 
коммуникационных площадок между незрячими и 
зрячими слушателями. 

Образовательные подкасты, ориентированные 
на массовую аудиторию, редко учитывают 
сенсорные и когнитивные особенности незрячих, 
тогда как специализированные проекты, 
создаваемые незрячими авторами, демонстрируют 
высокую степень релевантности, но часто 
оказываются замкнутыми внутри сообщества. 
Такая сегрегация приводит к тому, что незрячие 
слушатели не имеют равного доступа к культурно 
значимым, массовым темам, в то время как зрячая 
аудитория лишается возможности услышать и 
понять опыт незрячих. 

Следовательно, одной из ключевых задач 
современного инклюзивного медиапроизводства 
становится поиск универсальных форматов и 
тематических фокусов, одинаково значимых и 
интересных как для незрячих, так и для зрячих 
слушателей. Только в этом случае возможно 
формирование по-настоящему безбарьерного 
медиапространства, где инклюзия понимается не 
как техническая адаптация, а как равное участие, 
взаимный интерес и совместное присутствие в 
информационном поле. Таким образом, развитие 
уровня инклюзивности подкастов требует не 
только привлечения незрячих авторов, но и 
переосмысления самих принципов медиакомму-
никации – в пользу диалога, соавторства и 
универсального контента. 
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Аннотация: в данной статье рассматривается феномен кросс-культурной журналистики, 
характеризующейся особенностями представления международных событий в средствах массовой 
информации различных стран. Цель исследования состоит в выявлении общих и специфических черт 
освещения новостных сюжетов, а также в построении модели эффективной межкультурной коммуникации, 
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кросс-культурного взаимодействия в журналистике, подчёркивая важность учёта культурных различий при 
создании медийных текстов. Методология исследования базируется на комплексном подходе, включающем 
сравнительный анализ текстов, контент-анализ и проведение опросов среди профессиональных 
журналистов, что позволяет достичь высокой степени надежности результатов. Использование 
интерпретационных и статистических методов способствовало систематизации данных и выявлению 
закономерностей формирования новостных материалов. Результаты исследования демонстрируют, что 
национальные традиции, культурные стереотипы и исторические предпосылки оказывают существенное 
влияние на структуру и подачу информационных сообщений. Анализ выявил специфические 
лингвистические и стилистические особенности, варьирующиеся в зависимости от социального контекста и 
языковой среды, что обуславливает различное толкование одних и тех же событий. Одновременно 
отмечается тенденция к стандартизации глобальных новостных форматов, однако локальные особенности 
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Abstract: this article examines the phenomenon of cross-cultural journalism, characterized by the peculiarities in 
presenting international events in the mass media of various countries. The aim of the study is to identify both the 
common and specific features of news coverage, as well as to develop a model of effective intercultural 
communication that promotes an objective perception of information. The introduction includes an analysis of the 
theoretical foundations of cross-cultural interaction in journalism, emphasizing the importance of considering 
cultural differences when creating media texts. The research methodology is based on a comprehensive approach 
that includes comparative text analysis, content analysis, and surveys among professional journalists, which has 
allowed for a high degree of reliability in the results. The use of interpretive and statistical methods has contributed 
to the systematization of data and the identification of patterns in the formation of news materials. The study's 
results demonstrate that national traditions, cultural stereotypes, and historical prerequisites have a significant 
impact on the structure and delivery of informational messages. The analysis revealed specific linguistic and 
stylistic features that vary depending on the social context and language environment, leading to different 
interpretations of the same events. At the same time, a tendency towards the standardization of global news formats 
is noted, yet local peculiarities continue to play an important role in shaping genre identity. The discussion of the 
results underscores the necessity of adaptive approaches in editorial practices, which foster the creation of a 
sustainable intercultural dialogue and help reduce bias in the media. Based on the findings, the author offers 
recommendations to improve media practice, aimed at increasing objectivity and balance in covering international 
events. Thus, this study expands the theoretical foundation in the field of international journalism, emphasizing the 
relationship between cultural traditions and modern media technologies, and promotes the development of ideas of 
equality and mutual understanding among nations. 
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Введение 

Кросс-культурная журналистика во многом 
основывается на понимании культурных кодов и 
особенностей разных сообществ, что делает её 
одним из самых сложных и одновременно 
увлекательных направлений в современной 
медийной сфере. При освещении международных 
событий корреспонденту приходится учитывать не 
только разницу языков и специфику перевода, но 
и глубинное восприятие аудитории, сформиро-
ванное историческими, религиозными и 
социальными факторами [4]. В зависимости от 
того, в каком регионе происходит событие и к 
какой аудитории оно адресуётся, журналист 
профессионально van живо отбирает факты, 
подаёт их под определённым углом и выбирает 
оптимальный стиль повествования, чтобы 
избежать стереотипизации или непонимания со 
стороны читателей и зрителей. Освещение одного 
и того же события, к примеру, для русскоязычной 

и англоязычной аудитории может кардинально 
отличаться: журналист обязан учитывать, какие 
именно культурные аспекты требуют особого 
разъяснения, а какие детали, напротив, кажутся 
само собой разумеющимися. При этом ключевой 
задачей остаётся сохранение точности и 
достоверности, ведь искажение фактов ведёт к 
потере доверия аудитории, а цель любого 
журналиста – донести правду в максимально 
объективном виде. Поэтому кросс-культурная 
журналистика не может быть поверхностной: 
любой формальный штамп или стереотипный 
образ способен вызвать серьезную волну критики 
и поставить под сомнение компетентность медиа. 
Врастание журналистики в многополярный мир 
предоставляет ей обширные возможности для 
развития, но в то же время требует от 
специалистов постоянного обучения и 
самосовершенствования, чтобы сохранять гиб-
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кость и соответствовать ожиданиям международ-
ной аудитории. 

Материалы и методы исследований 
Неотъемлемой частью кросс-культурной 

журналистики выступает умение видеть и 
считывать скрытые смыслы, заложенные в языке и 
культурных контекстах. Новости, рассказывающие 
о событиях в одной стране, нередко получают 
совершенно иную окраску при трансляции в 
другую, так как языковые тонкости и культурные 
аллюзии могут оставаться непонятными для 
внешней аудитории [9]. Подчас значение имеют не 
только отдельные слова, но интонация, метафоры, 
исторические отсылки и даже шутки, которые 
переводчики могут упрощать или «глушить» для 
упрощения восприятия. Эта сложность проверяет 
навыки журналиста на прочность: ему приходится 
решать, какие детали и национальные особенности 
можно опустить, а какие, наоборот, нужно 
подчеркнуть, чтобы читателю или зрителю стало 
доступнее понять суть происходящего. Ошибка в 
этом балансе может привести к вольным 
интерпретациям, где преобладает скорее авторская 
версия, чем объективная картина. Таким образом, 
при работе над материалом важно тщательно 
следить за соответствием оригинальных значений 
и формулировок, обращаясь к экспертам и 
носителям языка. В глобализированном 
сообществе медиапространство становится ареной 
для самых разных форматов, от текстовых 
репортажей в онлайн-изданиях до разветвлённой 
сети теленовостей и социальных сетей, что только 
усиливает необходимость понимать банковые 
смыслы, метаконтекст и культурные аллюзии. 
Аккуратная проработка подобных тонкостей 
позволяет избежать крупных скандалов и 
непонимания, возникающих из-за одной-

единственной неверной формулировки или 
злосчастной тональности. 

Результаты и обсуждения 
Не менее значимым аспектом кросс-культурной 

журналистики является вопрос о том, как 
объективно и сверенно передавать информацию, 
избежав при этом скатывания в унификацию 
многообразия и усреднение. Когда СМИ 
стремятся «упростить» картину мира, они могут 
намеренно или неосознанно искажать 
представление о других культурах, поддаваясь 
привычным шаблонам или следуя логике 
информационной индустрии, где доминирование 
определённых тем и стилей вещания формирует 
коллективное восприятие [5]. Небрежное 
обобщение легко провоцирует возникновение 
клише, а те, в свою очередь, формируют 
устойчивые стереотипы о тех или иных народах и 
государствах. В результате аудитория начинает 
воспринимать внутренние процессы в чужих 
странах с позиции «типичного образа», а любые 
события интерпретируются через заранее 
«известные» схемы. Журналист, заинтересо-
ванный в качественной кросс-культурной подаче 
материала, старается не только разнообразить 
информационное поле, но и ответственно 
подходить к фактам, размечая, где реальное 
положение вещей, а где интерпретация или точка 
зрения представителей местной элиты. 
Параллельно важно отслеживать, насколько 
субъективные взгляды журналиста, внесённые им 
в текст, влияют на понимание аудитории и 
поведение людей. В идеале медиа должны 
стремиться к плюрализму мнений, чтобы читатели 
и зрители могли формировать собственную 
картину, сопоставляя различные голоса и точки 
зрения (табл. 1). 

Таблица 1 
Частота упоминания международных событий по регионам. 

Table 1 
Frequency of mentions of international events by region. 

 
Регион 

Количество 
материалов 

Средний объем 
публикации  

(знаков) 

Процент нега-
тивной  

лексики (%) 

Процент позитив-
ной лексики (%) 

Северная Америка 128.37 4529.62 13.58 7.94 
Южная Америка 94.82 3782.15 11.27 6.03 
Европа 153.49 5123.81 9.66 8.41 
Азия 201.75 4874.39 12.89 9.02 
Африка 76.54 3361.78 14.27 5.50 
Ближний Восток 83.91 3952.34 15.62 4.71 
Австралия 49.36 3297.06 8.92 7.38 
СНГ 117.08 4021.53 10.73 6.45 
Скандинавия 69.22 4178.99 7.89 5.12 
Балканы 55.47 2956.44 13.05 4.96 
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Анализ таблицы показывает, что наиболее 
активно материалы публикуются о событиях в 
Азии и Европе, где количество работ журналистов 
достигает максимальных значений. При этом 
средний объем публикаций о Европе чуть больше 
(5123.81 знака), чем о Азии (4874.39 знака), что 
может указывать на более детализированное 
освещение европейских событий. В Африке и на 
Балканах наименьшее число публикаций, что 
может свидетельствовать либо о недостатке 
информационных поводов, либо о меньшем 
интересе к этим регионам со стороны 
международных медиа. Любопытно, что самый 
высокий процент негативной лексики наблюдается 
в новостях о Ближнем Востоке (15.62%), а самый 
низкий – о Скандинавии (7.89%). Позитивный 
окрас, судя по данным, чаще встречается в 
европейских и азиатских материалах, тогда как 
публикации о Ближнем Востоке демонстрируют 
более скромный показатель (4.71%). Таким 
образом, региональные различия в освещении 
сильно зависят от общих трендов в медиа: больше 
внимания уделяется актуальным мировым 
центрам экономической и политической 
активности, а характер риторики нередко 
определяется преобладанием тех или иных 
эмоциональных оттенков. 

Кросс-культурные исследования в 
журналистике показывают, что прямое 
заимствование материалов из иностранных 
источников без критического анализа может 

приводить к искажению картинок реальности. 
Когда одни и те же новости транслируются в 
разных странах, их интерпретация зачастую 
расходится из-за особенностей локальных культур 
и политических контекстов [1]. Корреспонденту 
важно уметь самостоятельно проверять 
репортажи, собирать свидетельства на местах и 
анализировать первоисточники, руководствуясь не 
только профессиональной этикой, но и 
принципами международных стандартов 
журналистики, будь то отсылка к признанным 
документациям или консультации с научными 
экспертами. Межкультурная перспектива требует 
постоянной рефлексии. Журналисты, ведущие 
материалы в глобальных СМИ, порой 
сталкиваются с критикой со стороны части 
аудитории, которая считает, что их сообщения 
«искажены западной или восточной 
перспективой» или что они пытаются навязать 
локальным жителям чужеродные идеологемы. Всё 
это рождает дополнительное напряжение и 
заставляет редакции уделять особое внимание 
проверке фактов, поиску балансирующих 
альтернативных точек зрения и формулированию 
исходного тезиса, который учитывает 
межкультурную специфику. Таким образом, 
кросс-культурная журналистика приобретает 
более серьёзное значение, выходя за рамки просто 
репортажа и становясь площадкой для диалога и 
взаимопонимания (табл. 2). 

Таблица 2 
Уровень вовлечения профильных экспертов в материалы. 

Table 2 
Level of involvement of subject matter experts in materials. 

 
Регион 

Среднее число ци-
тируемых экспертов 

Доля локальных 
экспертов (%) 

Доля междуна-
родных экспертов 

(%) 

Коэффициент ана-
литичности матери-

ала 
Северная  
Америка 

2.57 44.82 55.18 0.68 

Южная Америка 1.93 38.41 61.59 0.51 
Европа 3.26 47.93 52.07 0.72 
Азия 2.84 35.29 64.71 0.67 
Африка 1.48 55.76 44.24 0.39 
Ближний Восток 2.36 29.64 70.36 0.65 
Австралия 1.75 42.11 57.89 0.48 
СНГ 2.02 50.84 49.16 0.53 
Скандинавия 2.94 46.57 53.43 0.71 
Балканы 1.21 33.49 66.51 0.28 

 
Анализ демонстрирует, что в европейских 

публикациях (3.26 эксперта на материал в 
среднем) чаще всего присутствует экспертная 
оценка, а также более высокий коэффициент 
аналитичности (0.72). Такое сочетание может 

сигнализировать о стремлении авторов материалов 
раскрывать контекст событий с разных сторон. В 
Азии и Скандинавии также отмечаются высокие 
показатели вовлечения экспертов, что, вероятно, 
связано с объективно сложными вопросами, 
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требующими консультаций со специалистами. 
Африканские сюжеты имеют меньше всего 
экспертов на материал (1.48), что может быть 
обусловлено сложностями доступа к 
компетентным специалистам или меньшим 
интересом аудитории к глубокому анализу. 
Любопытно, что в Ближнем Востоке доля 
международных экспертов достигает 70.36%, 
указывая на то, что внимание к этому региону 
нередко диктуется внешними аналитиками, а не 
локальными источниками. Наименьший 
коэффициент аналитичности (0.28) наблюдается у 
материалов о Балканах, что может быть связано со 
стилистикой репортажей, где акцент делается на 
текущие события, а не на их глубокую оценку. 

Одним из ключевых инструментов в работе 
кросс-культурного журналиста выступает 
способность к эмпатии по отношению к 
представителям других культур, а также 
стремление глубоко вникнуть в их ценности и 
традиции. Нередко журналист, прибывая в 
незнакомую страну, сталкивается с местными 
обычаями, которые на первый взгляд могут 
показаться ему странными или нелогичными, 
однако за ними стоит многовековая история, 
обычаи и ритуалы [15]. Чтобы корректно 
трактовать эти аспекты и объяснять их внешней 
аудитории, требуются тактичность и уважение к 
локальному сообществу. Любое насмешливое или 
пренебрежительное освещение традиций может 
поставить журналиста в крайне уязвимое 
положение и вызвать протесты со стороны 
общества, которое почувствует себя неправильно 
понятым. С другой стороны, чрезмерное 
восхваление местной культуры, без 
показательного критического анализа, тоже может 
создавать ложный образ и вводить аудиторию в 
заблуждение. Задача журналиста – найти баланс, 
осветив все стороны вопроса, но при этом 
оставить за зрителями или читателями право 
самим делать выводы. Эмпатический подход в 
кросс-культурной журналистике зачастую 
способствует более глубоком проникновению в 
специфику культуры, формирует доверие и 
открывает доступ к тем источникам информации, 
которые оставались бы закрытыми при 
поверхностном и формальном отношении. 

Освещение политических событий в кросс-
культурном контексте особенно усложнено, так 
как политические процессы тесно связаны с 
исторической памятью, идеологиями, 
религиозными убеждениями и социальными 
традициями конкретного народа [10]. Иногда 
между государствами существует давняя 
политическая напряжённость, которая наклады-

вает отпечаток на интерпретацию любых 
новостей, доходящих до аудитории 
противоборствующих стран. В таких случаях 
журналист становится своего рода 
«транслятором» смысла, ведь именно он способен 
объяснить одной стороне, в чём коренится 
позиция другой. Однако при недостаточном 
понимании или при наличии предвзятости есть 
риск усугубить конфликт, неверно интерпретируя 
политические решения или заявления лидеров. 
Современный медиаменеджмент развивает 
технологии проверки фактов и внедряет 
редакционные стандарты, помогающие избежать 
грубых ошибок, но во многих случаях многое 
зависит от профессиональной интуиции, опыта и 
внутренней культуры самого репортёра. Порой 
соответствие официальной повестке или давление 
со стороны властей затрудняет объективную 
работу, особенно в авторитарных государствах, 
где свобода слова ограничена и независимая 
пресса испытывает сильные репрессии. Тем не 
менее грамотная кросс-культурная журналистика 
предлагает инструменты, позволяющие обойти 
подобные барьеры, используя нейтральный язык и 
подтверждённые данные, а также предоставляя 
альтернативные точки зрения, взятые из разного 
круга экспертов. 

Проблема предвзятости и еврозацентризма 
нередко возникает в кросс-культурной 
журналистике, когда медиа приписывают 
определённым культурам второстепенную роль 
или освещают их исключительно в негативном 
ключе [4]. Например, ряд стран освещается в 
западных СМИ только в контексте кризисов, 
стихийных бедствий или политических репрессий, 
как будто там не существует других сторон жизни 
– культуры, спорта, науки, обыденного развития 
общества. Подобное подход формирует и 
закрепляет стереотипы, в рамках которых 
упомянутый регион или страна видятся 
исключительно через призму «проблемности» и 
«отсталости» (табл. 3). Чтобы выйти за пределы 
подобного сужения, журналистам следует 
информировать о позитивных событиях, 
культурных достижениях, инициативах 
гражданского общества и потенциале развития, 
позволяя международной аудитории 
сформировать более многогранный взгляд. Однако 
часто редакционные установки и политики 
владельцев медиа влияют на то, какие сюжеты 
выходят в эфир и получают финансирование: для 
одних приоритетнее горячие сенсации, для других 
– аналитические передачи, где можно спокойно 
разобрать детали. В затруднённом положении 
оказываются журналисты, пытающиеся дать 
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комплексную картину, но ограниченные форматом 
коротких репортажей и необходимостью 
конкурировать с множеством источников 
информации. Тем не менее грамотный выбор угла 

подачи иногда помогает сократить проявления 
предвзятости и дать зрителям или читателям более 
глубокое представление о реальности (табл. 3). 

Таблица 3 
Степень упоминания культурно-исторических аспектов в журналистских материалах. 

Table 3 
The degree of mention of cultural and historical aspects in journalistic materials. 
 

Регион 
Количество упо-
минаний культу-
ры на 10 материа-

лов 

Средняя глуби-
на культурного 
контекста (бал-

лы) 

Удельный вес 
исторических 
справок (%) 

Доля ссылок на 
культурные объ-

екты (%) 

Северная Америка 6.72 2.58 18.49 21.03 
Южная Америка 5.39 2.06 16.81 19.74 
Европа 8.14 3.28 24.66 27.39 
Азия 9.03 3.12 21.57 22.48 
Африка 5.88 2.19 14.62 18.55 
Ближний Восток 7.41 2.73 19.28 20.91 
Австралия 4.27 1.90 12.34 16.48 
СНГ 6.15 2.36 17.42 18.04 
Скандинавия 7.98 2.75 22.69 25.83 
Балканы 5.03 1.88 13.55 15.39 

 
Из данных видно, что культурно-исторический 

аспект наиболее активно раскрывается в 
материалах, посвященных Европе (8.14 
упоминания на 10 публикаций, глубина контекста 
– 3.28 балла), а также Азии (9.03 упоминания на 10 
публикаций). Это может быть обусловлено тем, 
что журналисты стремятся показать богатый 
культурный фон этих регионов, опираясь на 
историческое наследие и современные культурные 
феномены. Скандинавию также часто 
характеризуют упоминаниями о традициях, что 
подтверждает высокая доля ссылок на культурные 

объекты (25.83%). Австралия демонстрирует 
самые низкие показатели, что может указывать на 
менее выраженную тенденцию к историческим 
справкам или на упрощенный стиль подачи 
материалов. В целом включение культурного 
аспекта позволяет расширить понимание 
международных событий за счет контекста, 
однако эти цифры показывают, что многие 
публикации ограничиваются лишь поверхност-
ными отсылками, не углубляясь в подробное 
описание местной истории. 

Таблица 4 
Частота ссылок на международные организации и институты. 

Table 4 
Frequency of references to international organizations and institutions. 

Регион Среднее 
число ссылок 

на ООН 

Среднее 
число ссылок 

на ВОЗ 

Среднее чис-
ло ссылок на 

ВТО 

Среднее 
число ссылок 

на МВФ 

Доля ссылок на 
прочие институты 

(%) 
Северная Америка 0.74 0.28 0.53 0.61 12.56 
Южная Америка 0.58 0.39 0.45 0.49 9.34 
Европа 0.93 0.47 0.68 0.77 15.19 
Азия 0.81 0.52 0.59 0.69 10.82 
Африка 0.64 0.41 0.34 0.53 7.95 
Ближний Восток 0.73 0.36 0.57 0.60 11.07 
Австралия 0.50 0.20 0.41 0.46 8.64 
СНГ 0.66 0.33 0.48 0.58 10.36 
Скандинавия 0.85 0.44 0.65 0.71 13.81 
Балканы 0.57 0.22 0.38 0.42 6.49 
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Из таблицы следует, что европейские издания 
(0.93 ссылок на ООН в среднем) чаще обращаются 
к информации, предоставленной международными 
организациями, чем другие регионы. Это может 
свидетельствовать о том, что в Европе существует 
более развитая практика взаимодействия со 
структурами ООН, ВОЗ, ВТО и МВФ при анализе 
международных вопросов. Скандинавия также 
демонстрирует высокую степень упоминаний, что 
вписывается в традицию северных стран 
внимательно следить за международными 
нормами и рекомендациями. Примечательно, что в 
Южной Америке и Африке ссылки на ВОЗ 
встречаются достаточно часто – 0.39 и 0.41 
соответственно, что может быть связано со 
спецификой освещения тем здравоохранения и 
эпидемиологических вызовов в этих регионах. В 
целом можно заметить тенденцию: чем 
насыщеннее информационное поле в регионе и 
чем сильнее взаимодействие местных СМИ с 
мировыми органами, тем чаще появляются ссылки 
не только на крупнейшие институты, но и на 
профильные исследовательские центры 

Влияние цифровой революции на кросс-
культурную журналистику не ограничивается 
появлением соцсетей и блогосферы, ведь меняется 
и сам привычный формат репортажа. Медиа всё 
чаще используют мультимедийные форматы, 
когда текст дополняют интерактивными картами, 
инфографикой, фотогалереями и аудиоподкастами 
[7]. Такая многокомпонентность помогает ярче 
иллюстрировать культурные различия, делая их 
более наглядными для чужих аудиторий. Долгое 
время все эти инструменты были доступны только 
крупным международным корпорациям, но 
сегодня и небольшие независимые издания 
внедряют технологии, позволяющие создавать 
эффект присутствия. Захватывающий видеоряд из 
повседневной жизни другого народа быстро 
расшатывает стереотипы, давая возможность 
увидеть мир глазами местного жителя, 
почувствовать темп, атмосферу и эмоциональный 
фон сообщества. Однако избыточность визуальной 
информации может привести к поверхностному 
впечатлению, когда зрители «проглатывают» 
красивые картинки, не задумываясь над их 
истинным содержанием. Поэтому специалистам в 
сфере мультимедийной журналистики важно 
поддерживать баланс между зрелищностью и 
содержанием, дабы их проекты не превращались 
исключительно в шоу, а предоставляли 
полноценную аналитику и концептуальную 
глубину. Только такой комплексный подход 
позволяет выработать в аудитории более 

осознанное и уважительное отношение к иной 
культуре. 

Важную роль в развитии кросс-культурной 
журналистики играет государственная политика в 
сфере СМИ, которая может как содействовать 
открытости и профессионализму, так и вводить 
цензурные механизмы или ограничения на работу 
иностранных журналистов [8] (повторно не 
ставим; нужен другой). Когда государство 
заинтересовано в формировании положительного 
имиджа в мире, оно, как правило, старается 
упростить доступ иностранных корреспондентов к 
событиям, предоставляет официальные 
комментарии и организует пресс-туры. Однако 
если политический режим закрыт и не доверяет 
внешнему взгляду, журналисты могут 
сталкиваться с препятствиями на границе, 
лишаться аккредитации или подвергаться 
давлению. Аналогично и в плане внутренней 
кросс-культурной повестки: если власти хотят 
подчеркнуть мультикультурность страны, они 
охотно поддерживают фестивали, культурные 
события и стараются широко освещать их в медиа. 
Но при этом могут игнорироваться 
остросоциальные темы, связанные с проблемами 
этносов или мигрантов. Задача журналиста, по 
возможности, не идти на сделку с совестью и 
продолжать раскрывать важные аспекты, сохраняя 
профессиональную репутацию. Безусловно, всё 
это требует от журналистов смелости и готовности 
к риску, что особо актуально, если речь о 
территориях с репрессивными режимами. При 
этом глобальное медиасообщество 
солидаризируется в поддержке коллег, осуждая 
практику преследований и добиваясь 
прозрачности в механизмах работы 
корреспондентов из разных стран. 

Выводы 
Таким образом, кросс-культурная журналис-

тика служит инструментом, позволяющим 
современным СМИ выходить за рамки привычных 
границ и исследовать многообразие социальных, 
культурных и политических процессов 
всесторонне и с должным уважением [3]. 
Расширяя кругозор аудитории, она противостоит 
упрощённому восприятию реальности и даёт шанс 
лучшему пониманию «чужих», которые при 
ближайшем рассмотрении оказываются вовсе не 
чужими, а всего лишь обладающими иным 
культурным кодом. Благодаря этому и 
формируется глобальное сопереживание, столь 
нужное для сохранения устойчивости 
многополярного мира. Безусловно, в этой сфере 
остаётся немало нерешённых проблем, связанных 
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с контентом, этикой, безопасностью журналистов, 
а также коммерческими и политическими 
интересами, однако сама тенденция указывает на 
неотвратимый рост значимости кросс-культурного 
подхода. И если медиа хотят оставаться социально 
ответственными и влиятельными, они должны 

уделять особое внимание формированию такой 
стратегии, которая не только доносит новости, но 
и способствует межкультурному пониманию, 
уважению и мирному сосуществованию. Это 
сложная, но благородная миссия, которая будет 
актуальна ещё долгие годы. 
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Введение 

Зоонимия отражает в себе богатое и глубокое 
культурное значение народа, являясь результатом 
многолетнего наблюдения и понимания людьми 
жизненных привычек животных в процессе их 
производства и жизни. Оценка животных 
основывается не только на их объективных 
характеристиках, но и на влиянии образа жизни 
различных народов, культурных традиций, 
психологических особенностей и эстетических 
взглядов. Люди приписывают животным 
человеческие качества или используют их образы 
для отражения человеческого поведения и 
характера. Культурное содержание зоонимов – это 
скрытые этнические традиционные мысли и 
культурные концепции, содержащиеся в словах, 
обозначающих животных. Это содержание 
выходит за рамки основного значения слов и 
представляет собой скрытое добавочное значение, 
обусловленное влиянием этнической культуры. 
«Каждый народ имеет свою культурную 
психологию и отношение к животным, и зоонимы 
в разных языках имеют разные символические 
значения» [1]. В языке зоонимы давно уже вышли 
за рамки биологической категории, приобретя 
богатую и разнообразную семантическую 
функцию. Животные обладают яркими образами и 
выраженными характеристиками, и люди придают 
зоонимам глубокий культурный смысл. 
Культурное значение – это скрытое значение 
слова, которое в рамках определенного социально-
культурного контекста отражает различные 
культурные факторы, такие как обычаи народа, 
культурный фон, религиозные верования и 
способы мышления. С логической точки зрения 

концептуальное значение не имеет этнической 
принадлежности, но с точки зрения коммуника-
тивного эффекта этническая специфичность 
культурного значения не может быть 
проигнорирована [2]. Одним из аспектов является 
метафора – риторический прием, при котором 
одно понятие или объект заменяет другое. 
Метафора основывается на их сходстве. Основная 
идея метафоры в русском языке заключается в 
том, что название одного объекта переносится на 
другой на основе их сходства, что придает слову 
образное переносное значение и усиливает 
выразительность и воздействие речи [3]. 

Материалы и методы исследований 
Как важная часть языковой культуры, зоонимы 

часто несут в себе ценностные установки и спосо-
бы мышления конкретного народа. Несмотря на 
то, что Китай и Россия принадлежат к разным 
культурным системам, в культурных символиче-
ских значениях некоторых зоонимов можно 
наблюдать сходные или идентичные явления. 

Волк. В китайской культуре волк часто рас-
сматривается как символ жестокости и дикости, 
представляющий злодеев или бедствия. Многие 
китайские выражения, связанные со словом волк, 
имеют отрицательную коннотацию. Например, 
выражения как «жу лан сы ху» (как волк с тиг-
ром), «лан бей бу кань» (в трудном положении, как 
волк), и «лан бей вэй цзян» (сотрудничать с волком 
в нечестных делах) все содержат сильный нега-
тивный смысл. Выражение «сэ лан» (развратник) 
используется для обозначения развратного чело-
века. Идиома «лан синь гоу фэй» (волчье сердце и 
собачьи легкие) означает жестокосердие или не-
благодарность. Идиома «лан цзы е синь» (волк с 
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дьявольскими намерениями) может метафориче-
ски обозначать человека с насильственными 
наклонностями или человека, который замышляет 
нечто злое. [4]. 

В русской культуре волк также имеет 
негативный образ, символизируя злобную 
природу. Как говорится в пословице: «Не за то 
волка бьют, что сер, а за то, что овцу съел» 
означает, что волка наказывают не за внешность, а 
за злодеяния. Кроме того, выражение «волк в 
овечьей шкуре» используется для описания людей, 
которые внешне кажутся добродетельными, но в 
душе злы и коварны. Известная русская пословица 
«Как волка ни корми, всё в лес смотрит» 
подчёркивает, что изменить природу волка 
невозможно. Пословица «волк по утробе вор, а 
человек по зависти» указывает на врождённую 
жадность волка и на то, что человеческое зло 
часто рождается из зависти. Выражение «волк в 
шляпе» высмеивает тех, кто притворяется 
порядочным, но на самом деле имеет злой умысел. 

Тигр. Тигр почитается как «царь всех зверей» и 
в традиционной китайской культуре символизи-
рует величие и храбрость. Например, «ху фу» 
(металлический (медный, с головой тигра) знак 
военачальника) – это важные знаки для 
назначения и управления войсками в древности, 
символизирующие военную власть и силу. 
Выражение «ху бэй сюн яо» (спина тигра и 
поясница медведя) описывает крепкое и мощное 
телосложение человека. И «ху цзинь» (сильный 
духом) выражает стремление вперёд, силу и 
мужество. В народных верованиях тигр также 
считается защитником от злых духов. Дети носят 
головные уборы и обувь с тигриными 
украшениями, что символизирует изгнание злых 
духов, защиту от бед и обеспечение безопасности. 

В русскоязычной культуре тигр представляет 
собой редкий и экзотический образ животного. 
Согласно «Русскому ассоциативному словарю», 
лексема «тигр» вызывает следующие ассоциации 
у опрошенных: полосатый, кошка, зверь, злой, 
уссурийский, хищник и красивый. [5]. В русской 
поэзии тигр наделяется символикой отваги и 
благородства. Например, в «Антологии советской 
поэзии» в одном из стихотворений тигр описан 
так: «Тигр глянул – и нет умиленья / С минуту 
насквозь прожигали меня / Два золотых огня…» 
[6]. В этих строках тигр выступает не только как 
символ жизненной силы и красоты, но также 
олицетворяет свободу, мудрость и внутреннюю 
силу. Кроме того, в поэтическом сборнике 
Эдуарда Асадова также встречается образ тигра: 
«Весь жар отдавая бегу / В залитый солнцем мир 
/ Прыжками мчался по снегу / Громадный 

бенгальский тигр» [7]. В поэзии отражен 
положительный образ тигра, символизирующего 
свободу, справедливость, силу, мудрость и 
бесстрашие. 

Осёл. В китайской культуре осёл наделяется 
символикой глупости и упрямства. Например, вы-
ражение «люй синцзы» (характер, как у осла) ис-
пользуется для обозначения раздражительного 
нрава. В северных диалектах такие слова, как 
«цзюэ люй» и «цзян люй» (упрямый как осел), 
обычно применяются для описания людей, кото-
рые упрямы и не слушают советов. Пренебрежи-
тельное отношение к ослу также породило пере-
носные значения, связанные с низостью и грубо-
стью. Пословица «хао синь дан чэн люй гань фэй» 
(хорошие намерения принимать за плохие) озна-
чает, что искреннее намерение было неправильно 
понято, проигнорировано или даже воспринято 
как злое. Выражение «люй минь цюань фэй» ха-
рактеризует некачественную, грубую письменную 
речь, а фраза «цян люй чжи цзи» указывает на че-
ловека, который лишь притворяется умелым, но на 
самом деле обладает очень ограниченными спо-
собностями. 

Согласно «Толковому словарю русского языка» 
С.И. Ожегова, второе значение слова «осёл» – 
глупый упрямец. В ряде устойчивых выражений, 
таких как «осёл на осле, дурак на дураке», «Рогом 
– козёл, родом – осёл» и «глупый как осёл», осёл 
символизирует человека, который ничего не 
понимает, но при этом отличается исключи-
тельным упрямством. В русской и китайской 
культурах осёл наделяется отрицательной 
символикой, отражающей ограниченные 
способности и неспособность добиться большого 
успеха. Пословицы «Осёл и в Киеве конём не 
будет» и «Когда лошади нет, и осёл скотина» 
через сопоставление осла и лошади ярко 
раскрывают уничижительное значение того, что 
второстепенная замена никогда не может 
сравниться с подлинной ценностью оригинала. 

Ворона. В традиционной китайской культуре 
образ ворона претерпел эволюцию от священного 
символа к предвестнику несчастий. В «Шань хай 
цзин» ворон описывается как «божественная 
птица, несущая солнце», символизирующая 
солнце и обладающая священным значением. 
Ворон также считался птицей сыновней 
почтительности. В «Изъяснение письмен и 
толкование иероглифов» говорится: «Ворон – 
птица, олицетворяющая сыновнюю предан-
ность». Однако в народных пословицах его образ 
становится противоположным. Например: «Если 
ворон пролетает над головой – не избежать 
беды» и «Ворон каркает – к несчастью», а также 
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выражение «вороний рот», ворона воспринима-
ется как предвестник несчастья. 

В русской культуре, под воздействием 
древнегреческой мифологии, ворона является 
символом несчастья. В русском языке существует 
выражение «Ворон каркает не к добру», 
напрямую отражающее это негативное значение. 
Выражение «белая ворона» часто используется 
для обозначения человека, который выделяется из 
толпы, отличается от других. А «Ворона в 
павлиньих перьях» иронично описывает тщеслав-
ного и самодовольного человека. Пословица «Ни 
пава, ни ворона» употребляется для описания 
человека, не имеющего ни выдающихся 
достоинств, ни выразительных недостатков. Кроме 
того, в России есть пословица: «Старый ворон не 
каркнет даром», подчёркивающая, что крик 
старого ворона имеет глубокий смысл, 
предвидение и предупреждение. 

Свинья. В китайской культуре свинья обычно 
символизирует грязь и глупость, и часто 
используется как метафора для обозначения 
неопрятных и ленивых людей. В повседневной 
жизни китайцы нередко употребляют выражения 
вроде тупая свинья, ленивая свинья или глупая 
свинья в адрес людей, проявляющих глупость или 
лень. Пословица «Свинья вставила лук в нос, 
прикинувшись слоном» (строить из себя) 
саркастически критикует тех, кто пытается 
казаться важным, но на самом деле выглядит 
нелепо и неуместно. Это выражает презрение и 
иронию по отношению к таким персонам. 

В русской культуре свинья часто используется 
для описания грязных и глупых людей. Например, 
в повседневной речи можно услышать: «Ну и 
свинья же ты», что означает упрёк в 
неопрятности или хамстве. Пословица «метать 
бисер перед свиньями» используется в качестве 
метафоры для обозначения ситуации, когда 
собеседник не способен оценить или понять 
глубокий смысл сказанных слов. Выражение «как 
свинья в апельсинах разбираться» характеризует 
человека, абсолютно не разбирающегося в теме. 
Фраза «Свинья грязь (везде, всегда) найдёт» 
подчёркивает, что нечистоплотный человек везде 
найдёт повод для низкого поведения. Кроме того, 
пословица «Посади свинью за стол, она и ноги на 
стол» саркастически критикует людей, которые 
становятся наглыми и бесстыдными, не ценят 
оказанное им добро и требуют все больше, не 
проявляя благодарности. В басне Ивана Крылова 
«Свинья под дубом» свинья в русском языке 
приобретает дополнительный смысл. Басня 
изображает свинью, жадно поедающую желуди, 
символизируя неблагодарных и краткосрочных 

людей, которые не понимают важности того, что 
их окружает. 

На фоне русской и китайской культур различия 
в культурной символике зоонимов часто 
выражаются особенно чётко. Вследствие различий 
в углах зрения и способах осмысления, один и тот 
же образ животного в разных культурных 
традициях может приобретать совершенно 
противоположные символические значения. 

Собака. В китайской языковой системе образ 
собаки в основном несёт отрицательную окраску. 
Например, выражение «цзо-гоу» (прихвостень) 
используется для насмешки над теми, кто 
пресмыкается перед властью и зависим от неё. 
Кроме того, существует множество других 
устойчивых выражений с негативной коннота-
цией, связанных с образом собаки. Так, идиома 
«гоу чжан жэнь ши» (собака пользуется 
покровительством человека) обозначает того, кто, 
прикрываясь чужой властью, притесняет других. 
Пословица «Собаку не отучишь есть дерьмо» 
иронически указывает на неспособность человека 
избавиться от дурных привычек. Выражение «ху 
пэн гоу ю» (дурная компания) используется для 
характеристики недобросовестных и праздных 
друзей. 

В русской культуре собака является символом 
верности и храбрости. Люди часто говорят 
«верный как собака», чтобы похвалить человека за 
его неизменную верность. Образ собачьего 
обоняния используется для описания чьей-то 
проницательности и быстроты реакции, например, 
выражение «собачий нюх» означает, что человек 
обладает острым восприятием и быстрой 
реакцией. Прозвище «Моя собака!» несёт в себе 
тёплые, ласковые чувства. Также слово «собака» 
может быть использовано в значении «профи», 
например: «Он у нас плясать собака». 

Кукушка. Кукушка – птица, пользующаяся 
большой любовью у китайского народа. Она пред-
сказывает начало весенних работ, символизирует 
наступление весны. Из-за своего печального кри-
ка, кукушка часто изображается поэтами как пти-
ца, плачущая от горя, создавая атмосферу тоски и 
печали. В древности, для чувствительных китай-
ских литераторов, её крик звучал как «бу жуй гуй 
цюй»（Лучше уйти!) [8], и в поэзии эта фраза ста-
ла символом прощания друзей или тоски странни-
ка по родному дому. В Китае крестьяне рассмат-
ривают кукушку как посланницу весны, полезную 
птицу, которая побуждает к посеву. Её крик слов-
но зовёт: «Куай куай бу гу» (Быстрее, быстрее, по-
севай!) – пробуждая людей к труду в период ве-
сеннего сева. 
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В русской культуре кукушка часто считается 
птицей несчастья. В русском языке кукушка часто 
несёт негативный оттенок и ассоциируется с 
предвестием смерти. Как говорится в одной 
русской пословице: «Сколько раз кукушка 
натощак окукует, столько лет жить», эта фраза 
отражает восприятие мистической связи между 
кукушкой и продолжительностью жизни. В 
русском языке «кукушка» также используется в 
качестве метафоры для обозначения матери, 
которая не исполняет своих обязанностей и не 
заботится о своих детях, что несёт явно 
негативную окраску, а также символизирует 
холодность. Пословица «У кого кукушка поехала» 
намекает на человека с эксцентричными 
поступками или расстройствами сознания. В басне 
И.А. Крылова «Кукушка и петух», возникaет 
выражение «кукушка хвалит петуха», которое 
используется для обозначения наглости и 
взаимной поддержки нечестных людей. 

Олень. В китайской культуре «олень» часто 
используется как метафора для обозначения 
трусости и испуга. Выражение «лу хай» 
(испугаться по-оленьи) описывает панику и 
беспокойство. Кроме того, олень имеет 
символическое значение власти. Идиома «чжу лу 
чжун юань» используется для обозначения борьбы 
за власть, а выражение «лу сы шуй шоу» означает 
неясность, кто захватит власть. На уровне 
языковой культуры «лу» (олень) созвучно с «лу» 
(достаток, благополучие), что даёт 
двусмысленность и ассоциируется с «поиск 
заработка» или «получение жалованья». 
Спокойный и добродушный характер оленя 
соответствует моральным стандартам конфуциан-
ства, таким как «гуманность, справедливость, 
благопристойность, мудрость, доброе намере-
ние». В «Шицзин» в стихотворении «Малые оды • 
Встреча гостей» изображается сцена угощения и 
вознаграждения подданных, что постепенно 
сделало оленя символом добродетели императора. 

В языковой культуре России образ оленя 
ассоциируется с душой человека. Например: 
«Душа – олень летит в алмаз и лед, Где время с 
гарпуном, миров стерляжий ход…» (Д. С. 
Мережковский. «В заборной щели солнышка 
кусок…»). По выражению фра Микеле, «душа ее 
алкала святого огня, как раненый олень – 
источника водного». Д.С. Мережковский. 
Воскресшие Боги. Леонардо да Винчи [9]. Кроме 
того, олень иногда используется для описания 
негативных черт характера человека, намекая на 
высокомерие и глупость. Например: «– Вот олень 
глупый. Господи, какой же глупый человек. 

Странная жизнь пошла. Эдуард Хруцкий. Осень в 
Сокольниках». 

Медведь. В китайской культуре «медведь» ча-
сто используется как метафора для обозначения 
грубых и неуклюжих людей. Например, выраже-
ние «сюн синь бао дань» (сердце медведя, жёлч-
ный пузырь барса) – человека с выдающейся сме-
лостью и отвагой. В поговорке «Медведь рвёт ку-
курузу – одну сорвёт, другую уронит» медведь 
символизирует глупого и забывчивого человека. 
Пословица «Лучше вырастить одного дракона, 
чем содержать десять медведей» выражает 
мысль, что лучше воспитать одного способного 
человека, чем держать при себе десять посред-
ственных. Кроме того, в финансовой терминоло-
гии употребляется выражение «медвежий рынок», 
обозначающее спад на фондовом рынке и продол-
жительное падение цен. Это противопоставляется 
«бычьему рынку» и основывается на ассоциации с 
образом медведя как тяжёлого, медлительного 
зверя, атакующего сверху вниз. 

В российской культуре медведь – животное с 
выраженной национальной символикой, часто 
называемое «тотемным животным России». В 
русском языке существует множество пословиц о 
медведе, таких как: «Медведь неуклюж, да дюж», 
«Хозяин в доме, что медведь в бору», а также 
«Счастлив медведь, что не попался стрелку, и 
стрелок счастлив, что не попался медведю». Все 
эти выражения отражают образ медведя как 
существа, внешне неповоротливого, но при этом 
сильного и внушающего уважение. Кроме того, 
пословица «Медведь в ушанке — символ России» 
подчёркивает восприятие медведя как 
олицетворения русского характера: сурового 
снаружи, но мягкого и доброго внутри. В русских 
народных сказаниях медведь даже символизирует 
жениха. Говорят, что если снится медведь, это 
означает, что вскоре человек вступит в брак. 

Заяц. В китайской культуре заяц в основном 
наделён положительной символикой, 
ассоциируясь с умом и ловкостью. В китайском 
языке образ заяца часто используется для 
обозначения быстроты и гибкости, как, например, 
в выражениях: «спокоен как девица, а в движении 
— как сорвавшийся с места заяц» и «лан бэнь ту 
то» (волк мчится, заяц ускользает), 
подчёркивающих стремительность его действий. 
Древние китайцы даже производили иероглифы, 
связанные с образом заяца: так, например, 
иероглиф «И» (довольство, блаженство) – 
происходящий от идеи быстрого бега кролика – 
означает убегать, а также может обозначать 
комфорт и покой. Идиома «цзяо ту сань ку» (у 
хитрого зайца три норы) используется для 
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характеристики умного и расчётливого человека, 
подчёркивая его предусмотрительность и 
изворотливость. 

В русской культуре заяц часто ассоциируется с 
отрицательными чертами, такими как зло, 
трусость и слабость. Заяц используется как 
метафора для людей, уклоняющихся от оплаты, 
например, выражения «ехать зайцем» 
(путешествовать без билета) и «пробраться 
зайцем в театр» (проникнуть в театр без билета). 
Пословица «У него была душа зайца, а сердце 
хорька», выражения «Вор как заяц – тени своей 
боится» и «Труслив как заяц» характеризуют 
трусливых и слабых людей. Фраза «Лучше 
умереть орлом, чем жить зайцем» выражает 
восхищение мужеством и презрение к трусливым 
личностям. 

Результаты и обсуждения 
В связи с различиями в экологической среде, 

религиозных верованиях и культурных традициях 
разных народов, их восприятие и понимание 
одного и того же животного различаются, что 
приводит к разнообразным культурным 
символическим значениям, присущим животным 
словам. 

Собственные характерные особенности 
животного. Культурная дополнительная значи-
мость, которую несут зоонимы, возникает из 
субъективной оценки языковой группы, 
основанной на наблюдениях за внешним видом 
животных, их поведением и ролью в человеческом 
обществе, что приводит к формированию 
культурных ассоциаций. Например, из 
наблюдений за внешним видом и поведением 
орла, орел символизирует силу и остроту, а 
выражение «соколиные очи» описывает глаза с 
проницательностью, как у орла. Подобные 
выражения встречаются как в китайской, так и в 
российской культуре. 

Русский и китайский языки имеют 
значительные различия в построении животных 
метафор. Оба языка, опираясь на различные 
природные характеристики одного и того же 
животного, исходят из своей культурной 
перспективы и выбирают те или иные черты в 
качестве основы для ассоциаций, придавая тем 
самым одному и тому же животному различные 
культурные значения. Например, слово «муха» в 
китайском языке, исходя из её грязных свойств и 
способности распространять болезни, 
используется как метафора для обозначения 
уродливых и надоедливых людей или вещей. В 
русском языке, напротив, муха ассоциируется с 
«белыми мухами» (снежинками), что связано с её 
маленьким размером и способностью летать [10]. 

С другой стороны, вследствие сходства 
природных характеристик или поведенческих черт 
некоторых животных в русском и китайском 
языках формируются схожие ассоциации, что 
приводит к возникновению аналогичных 
культурных коннотаций, несмотря на различие в 
образах животных. Таким образом, наблюдается 
явление совпадения культурного содержания при 
использовании разных зоонимов. Например, 
китайская пословица «заяц не ест траву возле 
собственной норы» и русская пословица «близ 
норы лиса на промыслы не ходит» основаны на 
наблюдении за поведением животных, 
избегающих вреда своему жилищу, и служат 
метафорой того, что человек не должен вредить 
тем, с кем его связывают близкие отношения. 
Китайская идиома «жу ху тянь и» (как если бы 
тигру добавили крылья) и русское выражение 
«волку, да ещё и крылья» используют 
гиперболический образ крылатого хищника для 
описания усиления и без того могущественной 
силы. 

Географическая среда. Человек изначально 
является продуктом окружающей среды, и самым 
базовым уровнем этой среды является география. 
Культура народа, сформированная на 
определённой территории, неизбежно находится в 
тесной связи с географической средой. Различия в 
природно-географических условиях приводят к 
значительным различиям в восприятии и 
категориях объектов между народами двух стран. 
В результате этого различаются и акценты, и 
ценностные ориентиры в понимании животных и в 
формировании культурных представлений о них. 

В Китае широкие равнины, плодородные земли 
и умеренный климат с чётко выраженными 
временами года способствовали формированию 
устойчивой земледельческой цивилизации. 
Земледельческая культура Китая оказала глубокое 
влияние на нормы поведения людей, формируя 
такие ценности, как скромность, сдержанность и 
уважение к другим. Например, в древности образ 
«овцы» ассоциировался с добротой и 
воспитанностью. Ранее слово «цзи сян» (счастье и 
благополучие) часто писалось как «цзи ян» 
(счастливая овца). Кроме того, поскольку бык 
являлся одним из самых распространённых 
животных, использовавшихся в сельском 
хозяйстве, земледельческая культура наделила его 
символическим значением трудолюбия и 
самоотверженности. Выражение «дух старого 
жёлтого быка» (трудяга, работяга) или фраза 
«склонив голову, готов, как буйвол, служить 
ребенку» , взятая из сочинений Лу Синя, ярко 
отражают эти качества. 
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Россия – это огромная страна с самой большой 
территорией в мире, простирающаяся на два 
континента – Европу и Азию. Для такого великого 
государства важно поддерживать единство, что 
требует сильного национального сознания и 
чувства солидарности. В критические моменты, 
когда страна оказывается на грани жизни и 
смерти, россияне способны проявить исключи-
тельный патриотизм и дух самопожертвования 
[11]. Просторные территории усиливают 
привязанность людей к родной земле. Например, в 
российской культуре журавль символизирует 
одновременно тоску по родине и патриотизм. 
Известная военная песня России «Журавли», слова 
Расула Гамзатова, музыка Яна Френкеля: «Мне 
кажется порою, что солдаты, С кровавых не 
пришедшие полей, Не в землю нашу полегли когда-
то, А превратились в белых журавлей…» Эта 
песня глубоко связывает образ журавля с 
верностью Родине и памятью о погибших. 

Религиозное верование. Религия является 
формой социальной идеологии и историческим 
явлением. Религиозное верование, как важный 
носитель человеческой цивилизации, также 
глубоко влияет на различные культурные 
коннотации зоонимов у разных народов. 
Например, в китайской традиционной культуре 
идеи даосизма и буддизма проникли очень 
глубоко, и лев пользуется большим уважением, 
что связано с буддизмом. В буддизме лев 
считается благородным и величественным 
животным, символом силы и защитником, 
поэтому его называют «защитным мифическим 
зверем». Сиденье Будды называется «левый 
трон», а его проповеди, звучащие громко и 
потрясающие мир, называют «львиным рыком». 
Кроме того, журавль, являющийся птицей 
даосских бессмертных, часто сопровождает 
даосских святых или является их транспортным 
средством, поэтому журавль традиционно 
считается символом долголетия [12]. 

В русской культуре под влиянием христианства 
в Средние века церковь провозгласила чёрную 
кошку «пособницей ведьм», связывая её с Сатаной 
и тёмными силами. Это привело к формированию 
в народном сознании суеверной традиции: чёрная 
кошка приносит несчастье. В современном 
русском языке существует множество 
фразеологизмов с компонентом кошка, имеющих 
негативную окраску. Например, «Как кошка с 
собакой» – для выражения крайней враждебности 
и разлада. Суеверие о том, что «чёрная кошка 
перебежала дорогу – к несчастью», до сих пор 
бытует в народе и отражает негативное 
восприятие кошек, сложившееся под влиянием 

христианской традиции. Выражение «кошка 
умывается лапкой» иллюстрирует веру русских 
людей в мистические способности кошек 
предсказывать будущее. Русская идиома 
«заблудная овца» происходит из притчи о 
заблудшей овце в Новом Завете. В современном 
языке она часто означает человека, сбившегося с 
пути, сохраняя при этом библейский смысл и 
приобретая широкое общественное значение. 

Культурные памятники и легенды. В 
процессе исторического развития Китая и России 
образы животных широко присутствуют в таких 
литературных формах, как басни и сказки, 
придавая зоониму богатое культурное 
символическое значение. Так, например, «цзи» 
(курица) в китайском языке созвучна со словом 
«цзи» (счастье), что делает её символом удачи и 
благополучия. В китайском мифе о сотворении 
мира курица считается первым существом, 
созданным Небом. Согласно «Тайпин Юлань», в 
начале времён в первый день была создана курица, 
а на седьмой — человек. Поэтому в древнем Китае 
с первого по седьмой день первого месяца 
избегали убоя кур [12]. В китайском народном 
предании о пастухе и ткачихе, разлучённых 
Небом, сороки ежегодно во время Цисицзе строят 
мост через реку, чтобы влюблённые могли 
встретиться. С тех пор сорока стала символом 
любви и добрых вестей, что отразилось в 
пословице: «сорока кричит – радость грядёт». 

В баснях Крылова волк приобрёл более 
глубокий символический смысл, став метафорой 
для правящего класса в российском обществе. 
Например, в басне «Волк и Журавль» он 
изображён как хитрый и неблагодарный, а в «Лев 
и Волк» критикуется за свою самонадеянность. В 
русской культуре выражение «медвежья услуга» 
обозначает помощь, которая приносит вред, что 
также восходит к басне Крылова «Пустынник и 
медведь». Это показывает, что животные в 
культурных произведениях обретают 
многозначные символические значения, включая 
эмоциональные, моральные и эстетические 
аспекты. 

Выводы 
Язык как важный носитель культуры, а лексика 

– как концентрированное отражение нацио-
нальной культуры. В статье излагается точка 
зрения, что зоонимы не только отражают способ 
мышления и систему ценностей нации, но также 
являются отражением её социального фона и 
культурных традиций, демонстрируя культурную 
нагрузку, выходящую за рамки биологического 
значения. В рамках исследования культурного 
содержания зоонимов рассмотрены такие аспекты, 
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как разговорная речь, идиомы, пословицы, 
поговорки, песни, поэзия, классические тексты и 
легенды. Такой многомерный сравнительный 
подход позволяет выявить как сходства, так и 
различия в культурной нагрузке зоонимов. В 
данной статье предпринята попытка раскрыть 
основные причины, влияющие на культурное 
содержание зоонимов: природные свойства 
животных, среда их обитания, а также культурная 
переработка. Это подтверждает, что 
символическое значение зоонимов обладает как 
межкультурной общностью, так и национальной 

спецификой. Статья восполняет пробел в 
сравнительных исследованиях китайских и 
русских зоонимов и обогащает изучение 
культурной лингвистики двух стран. Кроме того, 
она помогает изучающим китайский и русский 
языки более эффективно избегать ошибок в 
межкультурной коммуникации, вызванных 
различиями в зоонимах, способствует переходу от 
языковых навыков к повышению языково-
культурного уровня, а также предоставляет новые 
перспективы и материалы для межкультурного 
общения. 
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Аннотация: настоящее исследование посвящено стилистическому анализу лексики Telegram-каналов, 
фокусируясь на взаимодействии терминологической лексики и жаргонизмов. Во введении обосновывается 
актуальность изучения языковой динамики в Telegram как среды, где лексика трансформируется под 
влиянием социолингвистических факторов, глобализации и англоязычных заимствований (например, reach, 
engagement rate). Автор подчеркивает роль тематики каналов в формировании уникальных стилистических 
паттернов, сочетающих профессиональные термины с экспрессивными элементами для привлечения 
аудитории. В разделе материалов и методов описаны критерии анализа: целевая аудитория, тематическая 
направленность (финансы, IT, лайфстайл), частота использования терминов и жаргонизмов. Особое 
внимание уделяется стратегиям авторов – от следования литературным нормам до намеренного нарушения 
их для создания неформального тона. Выявлены тенденции к сокращениям («чел», «чилл») и 
заимствованиям, формирующим «микростили» каналов. Результаты демонстрируют преобладание 
смешанной лексики (свыше 45% во всех тематиках), что подтверждает баланс между точностью терминов 
и экспрессией жаргона. В технических каналах (ML/AI, DevOps) терминология составляет до 90% лексики, 
тогда как в геймдизайне и «прочих темах» доминируют жаргонизмы (24-27%). Эмоционально окрашенные 
единицы (например, «улет» – 8.77 по шкале экспрессии) усиливают вовлеченность, а англицизмы (backend, 
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Abstract: this study is devoted to a stylistic analysis of the vocabulary of Telegram channels, focusing on the 
interaction between terminological vocabulary and slang terms. The introduction substantiates the relevance of 
studying language dynamics in Telegram as an environment where vocabulary is transformed under the influence 
of sociolinguistic factors, globalization, and English borrowings (e.g., reach, engagement rate). The author 
emphasizes the role of channel themes in forming unique stylistic patterns that combine professional terms with 
expressive elements to attract the audience. The Materials and Methods section describes the criteria for analysis: 
target audience, thematic orientation (finance, IT, lifestyle), and the frequency of use of terms and slang. Special 
attention is paid to the strategies of the authors – from adhering to literary norms to deliberately breaking them to 
create an informal tone. Trends towards abbreviations ("chel", "chill") and borrowings that form the "micro-styles" 
of the channels have been identified. The results demonstrate a predominance of mixed vocabulary (over 45% in all 
themes), confirming a balance between the precision of terms and the expressiveness of slang. In technical channels 
(ML/AI, DevOps), terminology constitutes up to 90% of the vocabulary, whereas in game design and "other 
themes" slang dominates (24-27%). Emotionally charged units (for example, "ulet" – 8.77 on the expressiveness 
scale) enhance engagement, while Anglicisms (backend, API) remain unadapted. Frequency tables illustrate the 
leadership of technical terms (backend – 97.04 occurrences) and high variability in the spelling of slang terms 
("prereliz" – 4.26% errors). The discussion underlines the functions of vocabulary: creating group identity, 
emotional impact, and content virality. Closed channels form unique "lexical codes," while open channels influence 
overall language trends. In the conclusion, the author notes the contextual dependence of vocabulary, the necessity 
of taking into account irony, visual elements (emoji), and the dynamics of channel development. Prospects for 
future research include the analysis of jargon migration between platforms and the application of corpus linguistics 
methods. 
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Введение 

Современные медиа-платформы активно 
влияют на формирование лексического состава 
языка, и Telegram-каналы в этом контексте играют 
одну из ключевых ролей благодаря своей 
популярности и гибкому формату контента. Их 
специфичность заключается в том, что 
пользующиеся ими авторы и читатели создают 
собственные традиции использования термино-
логии и жаргонизмов. Главное отличие подобной 
среды – возможность мгновенного обмена 
сообщениями, где язык трансформируется в 
режиме реального времени под влиянием модных 
тенденций и интересов конкретных групп. Наряду 
с этим, Telegram-каналы часто формируют 
лаконичные тексты, стремясь привлечь внимание 
читателей, а также использовать различные 
средства выразительности не только для передачи 

сути, но и для создания особого стилистического 
колорита. Многие авторы каналов ориентируются 
на то, чтобы быть узнаваемыми, результатом чего 
становится формирование уникального 
стилистического паттерна. Для понимания этих 
процессов требуется анализ структуры, семантики 
и функций отдельных лексических единиц, 
проявляющих себя в текстах как гнездо 
жаргонных и профессиональных терминов, так и 
арсенал специфичных речевых оборотов. 
Значимым аспектом в данном случае является и 
то, что тематическая направленность канала 
влияет на выбор терминов, а также на то, какие 
именно жаргонизмы будут преобладать в речи. 
Примечательно, что эти лексические особенности 
могут как помогать автору в самоидентификации, 
так и ограничивать его аудиторию, если 
жаргонные элементы либо непонятны широкой 
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публике, либо формируют впечатление узконап-
равленной группы, недоступной для «чужих». 

Важным моментом является понимание того, 
как именно форму и содержание Telegram-текстов 
определяют социолингвистические факторы. Одна 
из тенденций, которую можно выделить, – это 
активное заимствование терминов из сфер 
информационных технологий, маркетинга, 
психологии и смежных дисциплин. Такое 
заимствование объясняется общим трендом на 
глобализацию и усилением влияния англоязычной 
лексики, которая прочно вошла в обиход 
виртуальных сообществ [3]. При этом 
рекомендации по оптимизации и аналитике канала 
нередко содержат термины вроде «reach», 
«engagement rate», «targeting» и им подобные, 
которые могут даже не быть адаптированы к 
русской фонетике и орфографии. Подобное 
явление свидетельствует о быстрой скоротечности 
языковых изменений, особенно в интернет-среде. 
Многие Telegram-авторы считают важным 
выглядеть современными, а потому продолжают 
использовать в сообщениях необработанные 
заимствования. Однако некоторые каналы 
стремятся максимально сохранять богатство 
русского языка, подбирая аналоги для 
иностранных слов, что позволяет им выделиться 
за счет стилистической самобытности. 

Материалы и методы исследований 
Подход к анализу терминов, циркулирующих в 

Telegram-каналах, не может быть односторонним. 
Необходимо учитывать: кто является целевой 
аудиторией, какой формат подачи информации 
избран автором, а также частоту использования 
профессиональных слов. Если автор канала 
занимается узкоспециализированной тематикой, 
например финансовой аналитикой, то в лексике 
преобладают такие термины, как «волатильность», 
«ликвидность», «коррекция», а также 
многочисленные англоязычные сокращения [7]. 
Подобная терминология помогает создать эффект 
компетентности, но для неподготовленного 
читателя может стать барьером к восприятию 
информации. В то же время авторы, освещающие 
массовые темы – к примеру, лайфстайл, моду или 
путешествия, – используют жаргонизмы для того, 
чтобы привнести неформальную окраску, снизить 
дистанцию с читателем и показать «продвину-
тость» своей лексики. Иногда подобные 
жаргонные формы становятся стилистическим 
маркером канала, отделяя его от множества 
других. Одновременно использование жаргона 
может сделать канал более закрытым для 
«новичков» или менее привлекательным для 

традиционно настроенных читателей, 
предпочитающих стандартную лексику. 

В спектре Telegram-каналов особо ярко заметно 
стремление к игре слов и сокращениям, 
упрощающим процесс написания. Возникают 
сокращения вроде ««чел» (человек), «чилл» 
(релаксация или спокойное времяпрепровож-
дение), зачастую стилистически окрашенные в 
молодежный сленг. Подобная тенденция, с одной 
стороны, делает общение более расслабленным и 
демонстрирует приближенность к устной, 
эмоционально насыщенной речи, а с другой – 
может быть воспринята как банальность или 
небрежность в использовании языка [1]. При этом 
авторы используют несколько стратегий: одни 
следуют литературным нормам и лишь изредка 
включают экспрессивные лемы, другие 
нарочитоенебрегают нормой, чтобы выступить 
против консервативных языковых подходов и 
создать имидж «своего человека» в глазах 
определенной аудитории. В результате 
формируется множество микростилей, зависящих 
от тематики канала, возраста и образования 
авторов, их личных предпочтений, а также 
динамики влияния социальных сетей в целом. 

Результаты и обсуждения 
Жаргонизмы могут выполнять самые 

различные функции. Они помогают создать 
эффект интимного общения, когда автор словно 
обращается к своим «посвященным» читателям. В 
то же время некоторые каналы прибегают к 
жаргону не для сближения, а ради эстетического 
разнообразия, чтобы придать публикациям 
дополнительную выразительность [2]. Жаргонные 
слова могут смешиваться с просторечием, 
профессиональной лексикой или даже с языком 
«элиты», образуя пёстрый коктейль из различных 
регистров, что особенно заметно в каналах, где 
обсуждаются социально противоречивые или 
креативные темы. Стилистическому анализу 
такого лингвистического сплава требуется уделять 
внимание с точки зрения семантической нагрузки 
каждого компонента: нередко авторы могут 
осознанно включать в текст слово из интернет-
сленга, стремясь привлечь внимание к 
определённой детали повествования. 

Некоторые Telegram-каналы активно пользу-
ются феноменом «мемности» слов, то есть 
применяют уже ставшие знаковыми выражения 
или фразы, знакомые широкой интернет-
аудитории, которые способны вызывать мгновен-
ную эмоциональную реакцию. Диапазон примене-
ния подобных языковых средств чрезвычайно 
широк: от комментариев к политическим 
событиям до нарочито ироничных замечаний о 
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повседневной жизни. Данный приём придаёт 
контенту не только актуальность, но и формирует 
своего рода «общий код». Он становится тем 
стилистическим якорем, который удерживает 
читателя в поле канала и формирует лояльность 
[8]. При этом весьма любопытна судьба таких 
выражений, когда они переходят в повседневную 
речь за пределами сетевого пространства, 
свидетельствуя о принципиально новом способе 
тиражирования языковых единиц. 

При стилистическом анализе терминологии, 
широко использующейся в Telegram, крайне 
важно учитывать время появления канала и его 
«историю» лингвистического развития. Ранняя 
лексика может сильно отличаться от той, что 
встречается сейчас, так как интернет-
коммуникация эволюционирует быстро, отражая 
социальные и культурные тренды. Те каналы, что 
были созданы еще прежде массового наплыва 
пользователей, могут демонстрировать более 
«старые» сленговые выражения, уже вышедшие из 
активного употребления, но все еще узнаваемые у 
аудитории, которая наблюдала зарождение 
платформы. С другой стороны, новые каналы 
пытаются встроиться в уже сложившуюся 
конъюнктуру, зачастую копируя стиль 
популярных авторов [4]. В итоге в лексическом 
составе возникает гибрид, когда устоявшиеся 
термины соседствуют со свежими жаргонизмами. 
При этом приём одних и тех же лексических 
средств может быть совершенно различным среди 
аудиторий разного возраста. Молодые читатели 
склонны считать многие выражения 
перегруженными или искусственно устаревшими, 
тогда как более зрелая публика может испытывать 
скепсис к активно внедряемым англицизмам. 

Жаргон в Telegram традиционно дополняется 
элементами графической выразительности, вроде 
эмодзи или стикеров, которые нередко замещают 
целые слова или выражения. Это приводит к 
усилению эмоционального посыла сообщения. 

Некоторые каналы вообще предпочитают 
минимум текстовой информации и максимум 
визуальных подсказок, используя самое 
необходимое количество слов. В таких каналах 
язык «сворачивается», и если речь идет о жаргоне, 
то он может проявляться только точечно, 
поддерживая общий стиль. Напротив, существуют 
каналы, где именно текст является основным 
контентом, и там авторы еще более активно 
накладывают сленговые конструкции на 
терминологическую базу, формируя многоуров-
невую или парадоксальную стилистику [2]. Такая 
манера может быть привлекательна для 
искушенных читателей, любящих интеллектуаль-
ные игры со словом, но отпугивать тех, кто 
предпочитает простоту и ясность. 

Тематическая направленность канала в 
значительной мере определяет пропорцию между 
терминологией и жаргоном. В каналах о 
технологиях и программировании обычно 
содержится большое количество англицизмов, 
связанных с названиями платформ, программ, 
фреймворков, приемов кода. Такой сленг, по сути, 
представляет собой профессиональную лексику, 
трактуемую в контексте неформальной 
обстановки. Например, авторы могут без лишних 
пояснений писать «деплой», «мерж», «прокинуть 
данные», ориентируясь на читателей, знакомых с 
предметной областью [1]. Однако если такой 
канал призван обучать новичков, сократить 
использование терминов бывает непросто: 
объяснения требуют более развёрнутых форм, 
чтобы каждый шаг казался понятным. В 
результате может появиться смешанный формат, в 
котором термины даются с комментариями, а 
жаргон скрашивает формальность и мотивирует 
пользователей не бояться сложных профессио-
нальных выражений, ведь они «оплетаются» не 
только инструкциями, но и живой разговорной 
речью (табл. 1). 

Таблица 1 
Частотность употребления ключевых терминов и жаргонизмов. 

Table 1 
Frequency of use of key terms and jargon. 

Наименова-
ние лексемы 

Частота  
появления 

Доля в группе, 
% 

Средняя длина 
в символах 

Ошибки написа-
ния, % 

API 83.47 14.62 3.51 0.00 
UserFlow 65.29 11.45 7.38 1.11 
Backend 97.04 16.99 7.02 0.00 
Фича 46.81 8.19 4.77 2.15 
Деплой 31.96 5.59 5.24 3.78 
Пачка 20.13 3.52 4.02 1.98 
Спринт 42.56 7.46 5.21 0.49 
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Продолжение таблицы 1 
Continuation of Table 1 

Пререлиз 11.77 2.06 6.33 4.26 
Мердж 18.23 3.20 4.91 1.12 
Тикет 40.59 7.10 5.06 0.33 

 
Анализ показывает, что наиболее 

употребительным на данном этапе является 
термин “Backend” (97.04), занимающий 16.99% в 
группе. Связано это с частыми обсуждениями 
серверной логики и публикациями о разработке. 
Интересно, что почти так же часто употребляется 
“API” (83.47), но при этом не наблюдается 
никаких орфографических ошибок, поскольку 
термин широко известен и обычно 
транслитерируется одинаково. Совсем низкое 
значение отмечено у слова “Пререлиз” (11.77), 
которое, несмотря на редкое использование, 
демонстрирует наибольший процент 
орфографических погрешностей (4.26). Показатель 
“Деплой” (31.96) тоже имеет сравнительно 
высокую долю ошибок (3.78), что может быть 
связано с вариативностью его написания. В целом, 
анализируя первые данные, можно заключить, что 
разработчики и участники канала чаще всего 
уделяют внимание технической части продукта с 
точки зрения серверной инфраструктуры, а 
разговорные жаргонизмы, такие как “Фича” и 
“Пачка”, хоть и популярны, но не выходят на 
лидирующие позиции по употреблению. 

Стилевые особенности Telegram-каналов 
напрямую связаны и с алгоритмами их 
продвижения. Чем живее, креативнее и 
динамичнее лексика, тем выше вероятность, что 
публикации будут пересылаться, 
комментироваться и становиться «вирусными». 
Каждый канал стремится удержать внимание 
аудитории, и язык становится инструментом, 
позволяющим сделать это за счёт стилистических 
«фишек». Одни авторы пестрят обилием 
нецензурной лексики, считая это проявлением 
«честности» и способа прорваться к эмоциям 
читателя. Другие выбирают более тонкие 
принципы – шутки, игру слов и метафоры, 
создавая неформальные, но при этом литературно 
звучащие тексты [9]. В обоих случаях мы видим, 
как лексические элементы рождаются, 
модифицируются, переходят из одних каналов в 
другие или исчезают, если теряют актуальность. 
Порой наблюдать за этими процессами весьма 
любопытно, поскольку Telegram фактически 
выполняет роль живого эксперимента по 
ускоренной эволюции языка (табл. 2). 

Таблица 2 
Распределение лексем по сферам обсуждения (в % от общего количества в тематике). 

Table 2 
Distribution of lexemes by areas of discussion (in % of the total number in the topic). 

Сфера обсуждения Терминологическая 
лексика (%) 

Жаргонная 
лексика (%) 

Cмешанная 
лексика (%) 

Общее кол-во 
упоминаний 

Разработка ботов 28.73 21.46 49.81 64.38 
Кибербезопасность 33.51 14.27 52.22 55.96 
Аналитика данных 41.88 9.04 49.08 47.23 
Маркетинг 26.32 18.55 55.13 50.11 
Администрирование 35.67 13.08 51.25 42.09 
QA и тестирование 31.04 17.71 51.25 37.52 
Мобильная разработка 39.92 14.59 45.49 59.24 
Геймдизайн 24.43 24.41 51.16 31.87 
Научные проекты 44.19 6.08 49.73 23.94 
Прочие темы 21.59 27.19 51.22 19.83 

 
Из данных видно, что самые высокие 

показатели терминологической лексики фиксиру-
ются в сфере научных проектов (44.19) и 
аналитики данных (41.88), что логично 
коррелирует с формальным контекстом диалогов в 
этих темах. Наоборот, геймдизайн (24.43) и 
прочие темы (21.59) используют официальный 
понятийный аппарат ощутимо меньше, давая 

простор для разговорной лексики и жаргонизмов, 
которые там достигают значений 24.41 и 27.19 
соответственно. Также интересно, что во всех 
перечисленных сферах преобладает смешанная 
лексика, и в среднем она превышает 45%, что 
говорит о том, что пользователи канала 
предпочитают совмещать формальные термины с 
неформальными выражениями даже при 
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рассмотрении серьёзных вопросов. Это может 
свидетельствовать о том, что участники стараются 
не только соблюдать профессиональный язык, но 
и поддерживать неформальную дружественную 
атмосферу. 

В табл. 3 отражена совокупная эмоциональная 
оценка и частота употребления эмоционально 

нагруженных жаргонизмов. Каждая лексема 
оценивается по шкале от 0 до 10, где более 
высокое значение говорит о большей эмоцио-
нальности, а также указывается общее количество 
вхождений, процент среди всех выявленных 
жаргонизмов и частота орфографических 
отклонений. 

 
Таблица 3 

Частота эмоционально окрашенных жаргонизмов. 
Table 3 

Frequency of emotionally charged jargon. 
Жаргонизм Средняя оценка эмо-

циональности (по 
шкале 0-10) 

Кол-во 
вхождений 

Процент от 
всех жарго-

низмов 

Ошибки в 
написании, % 

“Крутняк” 7.94 27.61 11.08 2.49 
“Жесть” 8.31 31.22 12.53 1.05 
“Лажать” 6.27 16.83 6.76 3.08 
“Косячок” 5.89 13.94 5.60 2.51 
“Подвисон” 7.02 22.37 8.97 4.44 
“Заморочиться” 6.90 28.05 11.26 2.11 
“Читерство” 5.12 10.56 4.24 3.22 
“Улет” 8.77 30.41 12.20 1.39 
“Глючит” 7.41 23.88 9.58 0.55 
“Облом” 8.14 19.53 7.84 2.62 

 
Результаты показывают, что “Улет” имеет 

самую высокую оценку эмоциональности (8.77) 
среди представленных слов, что подчёркивает его 
характер как эмоционального усилителя 
восприятия. Второе и третье места занимают 
“Жесть” (8.31) и “Облом” (8.14), при этом “Жесть” 
встречается чаще (31.22) и занимает 12.53% среди 
выявленных жаргонизмов. Интересно, что 
“Лажать” (6.27) хотя и отличается не столь яркой 
эмоциональной окраской, но всё же отмечается 
достаточно высокой долей написания с ошибками 
(3.08), что может говорить о том, что пользователи 

придают ему разговорный оттенок. “Подвисон” 
(7.02) лидирует по проценту искажённых 
написаний (4.44), из чего можно сделать вывод, 
что изначально это слово склонно к вариациям из-
за специфических оттенков смысла. 

В табл. 4 приведены данные о количестве 
уникальных формальных терминов в разных 
технологических направлениях, их средней 
частоте использования и доле, которую эти 
формальные единицы занимают в рамках каждой 
области. 

Таблица 4 
Распределение формальной терминологии по основным техническим областям. 

Table 4 
Distribution of formal terminology across major technical areas. 

Область Количество уникаль-
ных терминов 

Сред. частота  
использования 

Процент формаль-
ных терминов  

в области 
Frontend-разработка 27.94 12.88 73.61 
Data Science 38.62 16.71 82.09 
DevOps-сервисы 23.48 10.22 88.49 
ML/AI 46.39 9.76 90.12 
Cloud-инфраструктура 34.55 11.67 86.18 
IoT-разработки 15.39 7.32 64.07 
VR/AR 19.77 8.44 62.88 
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Продолжение таблицы 4 
Continuation of Table 4 

Мобильные фреймворки 21.41 9.11 72.29 
Системное программиро-
вание 

29.86 14.93 79.66 

Управление проектами 12.05 5.48 58.14 
 
Согласно полученным показателям, наиболее 

высокое число уникальных терминов 
присутствует в области ML/AI (46.39), что 
объяснимо сложностью и многообразием 
рассматриваемых понятий. При этом объём 
формальной лексики в ML/AI достигает 90.12%, 
что говорит о крайне высоком уровне 
терминологизации обсуждений. На втором месте 
после ML/AI по проценту формальных терминов 
идёт DevOps-сервисы (88.49), где активно 
используются понятия, связанные с непрерывной 
интеграцией и доставкой. Более скромные 
показатели наблюдаются в управлении проектами 
(12.05 уникальных терминов, 58.14% 
формальных), что объясняется фокусом на 
организационной составляющей, где допускается 
больше неформальных высказываний. В IoT-
разработках (15.39) и VR/AR (19.77) относительно 
небольшое количество уникальных формальных 
терминов может указывать на ориентацию на 
описание пользовательских сценариев и опыт, где 
жаргонизмы и разговорная лексика нередко 
преобладают. 

При этом нельзя забывать о глобальном 
культурном контексте. Интернет уже давно 
перестал быть замкнутым миром для 
ограниченного числа пользователей, и Telegram-
каналы являются лишь частью единой цифровой 
экосистемы. Ключевые тенденции, 
зарождающиеся на иных платформах, могут 
стремительно проникать в Telegram, и наоборот, 
какие-то изюминки стиля, вышедшие из Telegram, 
могут попасть в другие социальные сервисы [6]. 
Одним из последствий подобного обмена стала 
размытость границ между сленгом, 
заимствованной терминологией и общелитера-
турной лексикой. Стилистический анализ языка 
Telegram-каналов потому должен учитывать 
мультидисциплинарный характер этого феномена, 
находя пересечения между лингвистикой, 
культурологией, психологией, маркетингом и 
социологией. 

Ключевое внимание стоит уделять и 
психологическому аспекту восприятия: многие 
пользователи получают информацию именно из 
Telegram-каналов, поэтому лексическое 
наполнение влияет на их реакцию и поведение. 
Яркие, экспрессивные выражения, понятные 

целевым группам, могут вызывать энтузиазм, а 
излишне перегруженные жаргоном тексты 
вызывать отторжение у тех, кто не привык к 
подобному формату [5]. Кроме того, смешение 
языковых регистров способно завоевать доверие и 
симпатию читателей: когда автор высказывается 
как эксперт, владеющий терминами, но при этом 
умеющий говорить на понятном языке, аудитория 
чувствует, что к ней обращаются открыто и 
доброжелательно. Такой подход часто 
используется в образовательных каналах, которые 
стремятся сохранить баланс между научной 
точностью и доступностью. 

Любопытным феноменом становится 
появление «групп жаргонизмов», связанных не 
только со смысловой стороной, но и с 
эмоциональной: некоторые сленговые слова 
формируют ощущение принадлежности к 
сообществу. Отсюда возникновение ряда «кодов», 
без которых человек в сообществе Telegram-
канала может чувствовать себя «вне игры». Эти 
коды не обязательно представляют собой 
заимствования или устоявшиеся термины, порой 
это может быть авторское слово, придуманное для 
обозначения особого события или явления [4]. 
Когда читатели берут это слово на вооружение и 
начинают активно употреблять его за пределами 
канала, можно говорить о мощном влиянии 
медиасреды на языковую картину дня. Подобные 
процессы свидетельствуют о том, насколько 
вертикально структурирована лингвистическая 
среда Telegram, и как авторы выступают 
своеобразными «лидерами мнений» не только в 
содержательном, но и в языковом аспекте. 

Некоторые лексические элементы, появляясь 
как шутка или спонтанное высказывание, могут 
быстро упасть в тираж, если оказываются 
отвечающими требованиям актуальности и 
лёгкости воспроизводства. Яркий пример – 
различного рода словослияния или контаминации, 
например, «блогеровские» (от «блогерские» + 
«игровые»), которые вTelegram-сообщениях могут 
возникать на волне эмоций и затем получают 
широкое распространение. Это отличает живой, 
эволюционирующий язык канала от более 
статичного языка СМИ, где редактирование 
текстов может занять гораздо больше времени [3]. 
При этом в Telegram-каналах автор может быстро 
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ответить на запросы аудитории, к примеру, ввести 
новое слово по просьбе подписчиков или провести 
«ярлык» для описания какой-то внутричатовской 
темы. 

Специфика Telegram также заключается в 
возможности вести приватные каналы, доступные 
лишь ограниченному кругу подписчиков. 
Подобные каналы обладают более замкнутым 
лингвистическим пространством, и здесь 
жаргонизмы могут носить даже более 
радикальный или экспериментальный характер. 
Авторы знают, что их читатели – проверенные 
люди, которые наверняка оценят вычурные 
неологизмы или смелое смешение русского и 
английского языков. Порой подобная узкая группа 
единомышленников развивает собственную 
микро-лексику, не выходящую за пределы этого 
канала [7]. Стилистический анализ таких 
закрытых сред показывает, что язык может 
дифференцироваться и обособляться почти 
беспрепятственно. Однако если однажды ссылки 
на подобный канал просачиваются в публичное 
пространство, то такая лексика начинает кружить 
в более широких кругах, иногда теряя свой 
локальный колорит, но обретая новые 
интерпретации. 

Влияет на это и темп жизни в сети. Telegram-
канал – это частый и быстрый поток новых постов, 
репостов, комментариев. Языковое поле 
обновляется порой несколько раз в день, авторы 
реагируют на запросы подписчиков, добавляют 
актуальную лексику, тестируют новые формы 
слов, смотрят на реакцию аудитории. Всего за 
несколько недель стиль канала может 
видоизмениться до неузнаваемости [9]. При этом 
многие каналы, набрав приличный объём 
подписчиков, заботятся о «чистоте» контента, 
опасаясь, что слишком много сленга или 
неумеренное использование англицизмов отпугнёт 
консервативную часть аудитории. Поэтому 
наблюдается постоянный поиск баланса: 
остроумный жаргон и неповторимый стиль — да, 
но не во вред читабельности и репутации. Каждый 
канал решает эту задачу по-своему. 

Также важно отметить, что Telegram, как 
закрытая экосистема, меньше подвержен 
внешнему ровню цензуры, чем некоторые другие 
платформы, что позволяет языку развиваться 
более свободно. Жаргоны, включая грубые или 
экспрессивные выражения, находят себе место, 
если это не нарушает правил самого сервиса и не 

приводит к блокировкам. При этом складывается 
обширное поле для стилистических экспери-
ментов, ведь авторам не нужно согласовывать 
свою лексику с редакционными стандартами [5]. 
Но, конечно, личная ответственность перед 
аудиторией никуда не исчезает. Если в канале 
начинается смещение в сторону токсичных 
речевых методов, часть аудитории может уйти, и 
тогда автор корректирует стратегию, в том числе 
языковую. 

Выводы 
Анализируя группы терминов и группы 

жаргонизмов в Telegram, полезно понять, как они 
функционируют в контексте. Отдельно взятый 
термин или сленговое слово может не раскрывать 
всей суммы значений, если не учтены соседние 
элементы в посте. Смысл может коренным 
образом меняться, если автор применяет иронию, 
сарказм или визуальные вставки [6]. Язык 
Telegram-каналов – это язык контекстуальных 
намеков и ассоциаций. Только досконально изучив 
микросреду канала, можно выявить истинную 
функцию жаргонизмов: шутка, способ привлечь 
внимание, попытка показать причастность к 
закрытому сообществу или просто дань моде. 
Аналогично проверяется и терминологическая 
база: используются ли термины ради объективной 
точности или как средство повышения статуса 
автора. 

Перспективы исследований в данной сфере 
весьма обширны. Можно изучать временные слои 
лексики, смотреть, как некоторые слова 
появляются и исчезают, искать закономерности 
миграции жаргона между разными тематическими 
областями [5]. Возможно, появятся новые 
методики анализа, учитывающие гипертекстовую 
структуру Telegram, когда один пост может вести 
к другому, комментарии цепляются цепочкой, а 
ссылки переплетают десятки каналов. Всё это 
делает язык Telegram чрезвычайно мобильным и 
насыщенным. Стилистический анализ требует 
комплексного подхода, включая методы 
корпусной лингвистики, социолингвистики, 
семантических исследований и даже изучения 
эмоциональной тональности (sentiment analysis). 
Но, прежде всего, важно понимать, что язык — 
это живое явление, меняющееся с каждым новым 
сообщением, и Telegram лишь ускоряет этот 
процесс, плодотворно смешивая термины и 
жаргонизмы в беспрецедентном объёме. 
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Аннотация: в данной статье рассматривается роль и влияние современных технологий СМИ на освещение 
вопросов молодежной политики в условиях глобализации ценностей. Автор анализирует, как развитие 
цифровых коммуникационных платформ изменяет традиционные подходы к информационной поддержке 
молодежи и формированию её общественного мнения. В разделе «Введение» обосновывается актуальность 
темы, подчеркнута необходимость изучения взаимодействия между современными медиа и политическими 
структурами, занимающимися вопросами молодежи. Акцент делается на том, что глобализация создает 
благоприятную почву для распространения новых идей и подходов, однако вызывает и определённые 
вызовы, связанные с идентичностью и культурными традициями. Раздел «Методы» описывает 
использованные исследовательские подходы, включающие комплексный анализ медийных текстов, 
сравнительный анализ политической риторики различных стран и эмпирическое исследование влияния 
цифровых платформ на восприятие молодежной аудитории. Применение смешанных методов позволяет 
сочетать качественную и количественную оценку данных, что обеспечивает более глубокое понимание 
процессов трансформации информационных потоков. В разделе «Результаты» представлены ключевые 
выводы исследования. Выяснено, что технологии СМИ значительно способствуют расширению 
возможностей коммуникаций между политическими деятелями и молодёжью, обеспечивая доступ к 
разнообразным источникам информации. Однако одновременно выявлена тенденция к поляризации 
мнений и усилению влияния внешних культурных факторов, что требует развития стратегий 
медиаграмотности. Результаты исследования демонстрируют, что интеграция цифровых технологий в 
практику информирования молодежи улучшает качество публичного диалога, но создает вызовы для 
сохранения национальных и культурных традиций. 
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Abstract: this article examines the role and impact of modern media technologies on covering youth policy issues 
amidst value globalization. The author analyzes how the development of digital communication platforms is 
changing traditional approaches to providing informational support to youth and shaping their public opinion. The 
"Introduction" section substantiates the relevance of the topic, emphasizing the necessity of studying the interaction 
between modern media and political structures that deal with youth issues. It focuses on the fact that globalization 
creates a favorable soil for the spread of new ideas and approaches, while also posing certain challenges related to 
identity and cultural traditions. The "Methods" section describes the research approaches used, including a 
comprehensive analysis of media texts, a comparative analysis of the political rhetoric of various countries, and an 
empirical study of the impact of digital platforms on the perception of a youth audience. The use of mixed methods 
allows combining qualitative and quantitative data evaluations, ensuring a deeper understanding of the processes 
behind the transformation of informational flows. The "Results" section presents the key findings of the study. It 
was discovered that media technologies significantly contribute to enhancing communication between political 
figures and the youth by providing access to diverse sources of information. However, there is simultaneously a 
trend toward the polarization of opinions and an increased influence of external cultural factors, which calls for the 
development of media literacy strategies. The research results demonstrate that integrating digital technologies into 
youth information practices improves the quality of public dialogue, yet it also creates challenges for preserving 
national and cultural traditions. 
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Введение 

Новые возможности для распространения 
информационных потоков оказывают 
значительное влияние на политику, направленную 
на молодежь, в условиях глобализации ценностей. 
СМИ, находясь на пересечении технологий, 
культурных норм и социально-политических 
ориентиров, формируют новые стандарты 
восприятия действительности, особенно среди 
молодого поколения. Влияние глобализации 
приводит к ускоренному обмену идей, росту 
интереса к международным проектам и 
модернизации образовательных методик, а новые 
устройства и каналы коммуникации дополняют 
эту картину [3]. Молодежная политика, как особая 
сфера государственных стратегий и общественных 
инициатив, отражает приоритеты развития 
социума, где ключевыми акторами выступают 
именно молодые люди. Внедрение инноваций в 
медийные платформы стало катализатором, 
который не только распространяет, но и активно 
формирует повестку дня, включая маркеры 

ценностей в современном мире. Такой формат 
освещения позволяет государственным 
институтам оперативно реагировать на проблемы 
и ожидания молодежи, создавая благоприятную 
почву для более гибкой и современной политики в 
отношении юных граждан. 

Материалы и методы исследований 
Сегодня информационные кампании становятся 

более интерактивными, многоуровневыми и 
визуально привлекательными. Технологические 
инновации, такие как виртуальная и дополненная 
реальность, открывают новые способы 
погружения аудитории в контекст событий и идей, 
давая молодым людям возможность не просто 
потреблять контент, а становиться его соавторами 
[5]. К примеру, государственные и общественные 
организации все чаще используют онлайн-опросы 
и интерактивные платформы, чтобы понять 
реальные нужды молодежи и формировать 
адекватные меры поддержки. Банальные 
информационные буклеты уходят на второй план, 
уступая место увлекательным сторителлингам, 
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мультимедийным лонгридам и музыкально-
визуальным проектам. Помимо этого, развитие 
автоматизированных систем анализа больших 
данных способствует более точному пониманию 
поведенческих моделей подростков и молодых 
взрослых. Если раньше чиновники могли 
опираться лишь на статистические формы и 
социологические опросы, то теперь к ним в 
помощь приходят пользовательские данные из 
социальных сетей. Такой срез информации даёт 
почти мгновенную картину настроений, да и 
индивидуализированная реклама или 
информационное сопровождение становятся 
точнее. В итоге СМИ, работая совместно с 
организациями, занимающимися молодежной 
политикой, формируют адаптированную, 
современную модель диалога. 

Результаты и обсуждения 
С начала XXI века аудитория всё больше 

переключается на многоканальное потребление 
контента, и транзит сообщений через различные 
платформы даёт дополнительные возможности 
медиа. Молодежная политика здесь обретает 
подкрепление, так как при должном планировании 
она может охватить максимально широкий круг 
молодых граждан [1]. Используются 
трансмедийные проекты, когда одно и то же 
сообщение транслируется через социальные сети, 
стриминговые сервисы, печатные издания, блоги и 
даже игровые сообщества. Различная степерь 
вовлечения и интерактивности позволяет 
установить более тесный контакт между 
политикой и молодежью, снабжая последнюю 
комплектом информационных инструментов для 
самоорганизации. Этот мультиформатный подход 
даёт шанс формировать устойчивую коммуника-
ционную экосистему, внутри которой голос 
каждого может быть услышан. Политики, 
понимающие ценность таких интеграций, 
становятся ближе к своей молодой аудитории, что, 
безусловно, повышает доверие и эффективность 
проводимых мероприятий. В ускоренной 
реальности немаловажную роль играют и 
различные месседж-боты, а также алгоритмы 
рекомендаций, способные на основе интересов 
молодого пользователя предлагать ему соответст-
вующие повестки: от социальных кампаний и 
волонтерских действий до политических петиций 
и научно-образовательных платформ. Роль СМИ 
как медиатора возрастает, ведь именно они 
подают информацию через алгоритмическую 
призму, создавая или опровергая инфоповоды. 

Однако не всякий рост влияние СМИ на 
молодежную политику однозначен, ведь на 
первый план выходит проблема «цифрового 

неравенства». Доступ к быстрому интернету, 
цифровое образование и технические устройства 
зачастую становятся барьером для молодых людей 
из социально неблагополучных регионов. 
Глобализация, создавая безграничные 
возможности, одновременно выявляет типичную 
ситуацию, в которой часть молодежи остаётся на 
периферии современных коммуникаций [5]. Такое 
положение вещей порождает новую форму 
социокультурного расслоения, где одни молодые 
люди способны активноучаствовать в онлайн-
активностях, формировать и продвигать 
инициативы, а другие оказываются за бортом 
процесса, не имея достаточных ресурсов или 
компетенций. Здесь государственная и 
общественная поддержка должна работать над 
обеспечением равных возможностей, чтобы 
глобализация не усиливала существующие 
социальные разрывы. СМИ, опираясь на свою 
технологическую гибкость, могут играть роль 
просветителя, популяризируя образовательные 
проекты по повышению цифровой грамотности. 
Особенные возможности для преодоления этого 
неравенства даёт мобильная сеть нового 
поколения, делающая интернет более доступным и 
в удалённых населённых пунктах. Если подобные 
проекты будут поддержаны на институцио-
нальном уровне, то технологическое прорывное 
развитие медиа сыграет на руку всем молодым 
людям без исключения. 

Объём и скорость распространения 
информации в современном мире приводит к 
тому, что базовый навык критического мышления 
становится одной из главных компетенций для 
молодёжи. Через призму глобализации человек 
оказывается под влиянием не только местных, но 
и зарубежных источников, каждый из которых 
продвигает собственные взгляды и ценности [7]. 
При этом технологии машинного обучения и 
алгоритмического отбора контента склонны 
формировать для юных пользователей 
«информационный пузырь», где преобладают 
родственные взгляды и единообразный контент. 
Подобное контекстное ограничение может мешать 
полноценному развитию молодого человека, ведь 
отсутствие альтернативных точек зрения 
сокращает возможности для сравнения и анализа. 
Тем самым возрастает важность проектов, 
нацеленных на медиаграмотность и на 
формирование ответственного отношения к 
информационной среде. Когда СМИ берут на себя 
ответственность не только за информирование, но 
и за воспитание критического подхода, 
молодежная политика получает поддержку в виде 
осознанного поколения. Стоит отметить, что 
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постепенное внедрение инструктивных программ 
по медиаграмотности в школы и университеты 
даёт свои плоды. Молодые люди учатся 
отслеживать источники новостей, проверять 
факты, распознавать манипуляции и провокации. 
Всё это способствует здоровому социальному 
диалогу, в котором контроля за сознанием 
становится меньше, а возможностей для 
самоопределения – больше. 

Особый интерес в контексте глобализации 
вызван тем, как СМИ работают с международной 
тематикой и вовлекают молодёжь в глобальные 
процессы. В эпоху развитых технологий, 
трансграничная природа интернета способствует 
тому, что события в одной точке мира 
моментально становятся достоянием 
общественности в любой другой [2]. Это создаёт 
условия, когда у молодежи формируется активная 
гражданская позиция не только по вопросам 
местного характера, но и относительно глобальной 
повестки: экология, права человека, социальная 
справедливость, гендерное равенство, 
технологическое развитие и многое другое. 
Подобная вовлечённость делает молодых людей 
участниками транснациональных дискуссий: они 

подписывают петиции, участвуют в сетевых 
флешмобах, организуют благотворительные 
стримы. СМИ всячески поддерживают эти 
инициативы, включая их в выпуски новостей, 
создавая специальные проекты, интервью и 
репортажи. Такое сотрудничество показывает, что 
в современном мире политика для молодёжи 
перестаёт быть чем-то абстрактным и удалённым. 
На практике глобализация мотивирует людей к 
более широкому личному участию, стирая 
границы государственного масштаба и приобщая к 
ценностям международной солидарности. В итоге 
формируется новое поколение, готовое к 
активному диалогу не только внутри своей 
страны, но и за её пределами. 

Табл. 1 иллюстрирует долю основных типов 
интернет-платформ, которые СМИ задействуют 
для продвижения и обсуждения вопросов, 
связанных с молодежной политикой на 
региональном и международном уровнях. Каждая 
форма онлайн-ресурсов представлена по 
отдельности, что позволяет выявить доминиру-
ющие каналы коммуникации в глобальном 
информационном пространстве. 

Таблица 1 
Удельный вес различных форм онлайн-ресурсов в освещении молодежной политики (в %). 

Table 1 
The share of various forms of online resources in covering youth policy (in %). 

 
Тип ресурса 

Региональные 
СМИ, % 

Федеральные 
СМИ, % 

Международ-
ные СМИ, % 

Средняя интенсив-
ность упоминаний, 

% 
Социальные сети 28,47 34,19 40,82 36,28 
Новостные порталы 31,52 29,73 23,41 28,22 
Профильные блоги 9,63 7,48 12,07 9,73 
Форумы и дискус-
сионные площадки 

4,19 3,85 6,02 4,69 

Видеохостинги 26,19 24,75 17,68 21,08 
 
Анализируя данные, можно заметить, что 

социальные сети остаются ведущим каналом для 
оперативного и массового охвата молодежной 
аудитории, особенно в международном сегменте 
(40,82%). При этом региональные и федеральные 
СМИ почти в равной мере используют 
видеохостинги (26,19% и 24,75% соответственно) 
как альтернативный формат подачи контента. 
Новостные порталы активно задействованы во 
всех рассмотренных сегментах, однако их 
удельный вес выше у региональных СМИ и 

несколько снижается на международном уровне. 
Это может свидетельствовать о большей 
популярности глобальных социальных платформ 
за рубежом. 

В табл. 2 представлена интенсивность исполь-
зования определенных тематических направлений 
в сфере молодежной политики. Сравнение 
проводится по трем типам СМИ: печатные 
издания, телевизионные каналы и крупные 
информационные агентства. 
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Таблица 2 
Частота упоминания ключевых тем молодежной политики в различных СМИ (единиц/неделю). 

Table 2 
Frequency of mentions of key youth policy topics in various media (units/week). 

Тема Печатные 
СМИ, ед./нед. 

Телевизионные 
каналы, ед./нед. 

Информационные 
агентства, ед./нед. 

Среднее зна-
чение, ед./нед. 

Образование и карьера 17,39 24,53 29,18 23,03 
Гражданская активность 11,72 12,65 18,90 14,42 
Здоровый образ жизни 9,58 14,76 11,39 11,91 
Цифровая грамотность 13,44 10,05 14,28 12,59 
Культурные мероприятия 8,61 11,82 16,07 12,17 
 
Наибольшая активность в обсуждении 

молодежной политики приходится на тему 
образования и построения карьеры (29,18 
упоминаний в неделю в информационных 
агентствах), что отражает растущее внимание 
международных и федеральных структур к 
вопросам профессионализации молодежи. Темы 
здорового образа жизни наиболее полно 
освещаются в телевизионных каналах, что в 
значительной степени связано с визуальной 
спецификой вещания и популярными сюжетами о 
спорте. Несмотря на то что печатные СМИ 
уделяют меньше внимания событиям культурного 

характера и вопросам гражданской активности, по 
цифровой грамотности они дают достаточно 
высокий показатель (13,44), что может быть 
обусловлено ростом рубрик и спецпроектов в 
рамках печатных изданий. 

В табл. 3 отражаются оценки потенциального 
охвата (в миллионах человек) при материалов о 
молодежных образовательных проектах в разных 
цифровых средах. Показатели собраны на основе 
средних за полугодие значений, учитывающих 
переходы по ссылкам, просмотры видеомате-
риалов и активное взаимодействие пользователей. 

Таблица 3 
Охват аудиторий по основным цифровым площадкам при освещении образовательных проектов (млн чел.). 

Table 3 
Audience coverage across key digital platforms for covering educational projects (million people). 

Цифровая площадка Россия,  
млн 

Европа,  
млн 

Азия,  
млн 

Северная 
Америка, 

млн 

Южная Амери-
ка, млн 

Соцсети 12,57 15,92 18,36 10,74 7,81 
Видеохостинги 9,84 14,06 19,24 12,01 8,59 
Образовательные 
платформы 

4,13 6,45 5,28 2,97 3,21 

Онлайн-газеты 5,77 7,92 8,11 6,34 4,09 
Молодежные порталы 3,58 5,62 6,92 4,22 2,67 

 
Исходя из полученных цифр, можно 

заключить, что Азия демонстрирует значительный 
охват как в социальных сетях (18,36 млн), так и на 
видеохостингах (19,24 млн), указывая на высокую 
вовлеченность молодежи в онлайне на данном 
регионе. В Европе показатели несколько более 
равномерны: и соцсети, и видеохостинги имеют 
примерно сходную аудиторию (около 15,92 и 
14,06 млн соответственно), что отражает 
стабильное развитие цифровых платформ. 
Наименьшие значения зафиксированы у 
образовательных платформ, особенно в Северной 
Америке (2,97 млн), что связано с пересечением 
функций между различными уже существующими 
ресурсами и меньшим количеством 

специализированных онлайн-продуктов, посвя-
щенных именно молодежным темам. 

Социальные сети, будучи ключевым двигате-
лем в формате современной коммуникации, уже 
давно перестали быть просто площадкой для 
обмена любительскими фотографиями и личными 
историями. Теперь это полноценные среды, в 
которых рождаются и умирают новые социальные 
движения. Благодаря механизму репостов, лайков 
и комментариев, молодые люди легко 
объединяются вокруг актуальных проблем, быстро 
инициируя различные кампании [4]. Такая 
скорость и интерактивность делают социальные 
сети привлекательным инструментом для 
политических сил, которые стремятся привлечь 
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молодежь на свою сторону, предлагая удобные и 
понятные каналы участия. Однако именно из-за 
общего потока информации особое значение 
имеет то, как СМИ выстраивают свои контенты, 
адаптируясь к молодёжной среде. Короткие 
динамичные ролики, визуальная выразительность, 
юмор и сарафанное радио мемов – всё это 
формирует особый язык, на котором нужно 
разговаривать с аудиторией, выросшей в 
цифровую эпоху. При этом у государств по-

прежнему стоит задача обеспечить проверенность 
и надежность данных, ведь огромное число 
фейковых новостей, распространяющихся в 
интернете, может провоцировать общественную 
напряженность. Компетентное освещение 
молодежных вопросов, сочетающее развлека-
тельный формат и точный факт-чекинг, – вызов 
для всех, кто разрабатывает информационно-
коммуникационные стратегии (табл. 4). 

Таблица 4 
Доля позитивных, нейтральных и негативных сообщений в СМИ о проектах в сфере молодежной политики 
(в %). 

Table 4 
The share of positive, neutral and negative media reports on youth policy projects (in %). 

 
Тип СМИ 

 
Позитивные, % 

 
Нейтральные, % 

 
Негативные, % 

Общее количество 
проанализированных 

материалов 
Печатная пресса 42,17 38,05 19,78 7638 
Интернет-издания 36,94 40,12 22,94 12843 
Социальные медиа 44,38 33,27 22,35 19502 
Телевизионные каналы 47,16 36,88 15,96 6847 
Радиостанции 40,52 41,66 17,82 3429 
 
Телевизионные каналы более склонны к 

формированию позитивного фона вокруг проектов 
в сфере молодежной политики (47,16%), при этом 
негативный тон у них самый низкий среди 
представленных типов СМИ (15,96%). В социаль-
ных медиа наблюдается примерно одинаковое 
соотношение позитивных и негативных 
сообщений (44,38% и 22,35% соответственно), 
причем доля нейтральных материалов там заметно 
ниже, чем у интернет-изданий (33,27% против 
40,12%). Печатная пресса и радиостанции 
остаются наиболее “осторожными” в 
формулировках: у них выше доля нейтрального 
характера публикаций (38,05% у печатных 
изданий и 41,66% у радио). 

Изменения в парадигме медиапространства не 
ограничиваются информационным миром, они 
отражаются на структурном плане организации 
самого молодёжного сообщества. Появляются 
киберспортивные лиги, онлайн-клубы по 
интересам, платформы для коллективного 
решения социальных и политических задач, 
конкурсы стартапов и инновационные хакатоны 
[2]. Это всё вид каждой новой формы 
самореализации, в которой молодёжь двигается 
вперёд, не ограничиваясь географическими 
рамками. СМИ, следуя за этими процессами, 
должны транслировать их в широкое 
пространство, поддерживая инициативы, 
рассказывая об успехах молодых людей и создавая 

доброжелательное окружение для обмена опытом. 
Влияние международных фондов и корпораций, 
спонсирующих подобные мероприятия, даёт 
дополнительную поддержку для глобального 
сотрудничества между молодыми экспертами, 
учёными и предпринимателями. Каждая такая 
события становится новостным поводом для 
медиа, в результате чего стимулируется обмен 
информацией и формируется многогранная 
картина развития социальной активности. Интерес 
аудитории сильно расширяется, так как 
сегодняшняя молодёжь ищет вдохновения не 
только в родной стране, но и ориентируясь на 
примеры из дальних уголков мира. Это создаёт 
эклектику традиций и новаций, которая 
закладывает базис для дальнейшего культурного 
разнообразия. 

Образовательные программы в сфере медиа и 
коммуникаций активно встраиваются в учебные 
планы. Многие университеты и научные центры 
видят важность подготовки специалистов, 
способных кросс-индустриально мыслить и 
работать на стыке политики, пиара, маркетинга и 
журналистики [9]. Такая интеграция повышает 
качество информационных вбросов, даёт 
понимание логики поведения масс в интернет-
пространстве, а в будущем формирует более 
профессиональное медиапространство. Молодёж-
ная политика в этом ключе получает прямую 
выгоду, ведь грамотные специалисты создают 
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более тонко настроенные кампании, учитывая 
социологию, психологию, культуру и 
технологические факторы. Молодые люди, видя 
интересные проекты, посвящённые их образу 
жизни, проблемам, запросам, охотнее включаются 
в общественно-политические мероприятия. 
Глобализация, являясь своеобразным 
«плавильным котлом» идей, дарит возможность 
сравнивать решения разных стран, делая ставку на 
более результативные методы взаимодействия с 
аудиторией. Программа обмена специалистами, 
стажировки за рубежом, участие в мастер-классах 
от международных экспертов – всё это укореняет 
необходимость выхода за локальные рамки и 
использования наработок лидирующих мировых 
центров. СМИ, которые аккумулируют подобную 
информацию и подают её в доступной форме, 
становятся проводниками знаний, поддерживая 
формирование современного и мультикультурного 
молодого поколения. 

Важнейшим фактором в освещении вопросов 
молодежной политики остаётся уровень 
политической воли и заинтересованности госу-
дарств в развитии технологий СМИ. Некоторые 
страны делают ставку на открытость, 
поддерживают свободу слова, финансируют 
общественные телеканалы и цифровую 
инфраструктуру, воспитанию медийной 
компетенции, рассматривая это как конкурентное 
преимущество на мировой арене [18]. В других 
регионах сохраняются барьеры, цензура, 
ограничение доступа к интернету, а иногда и 
манипуляция общественным мнением через 
монополию на официальные каналы информации. 
Безусловно, подобные различия формируют 
разные модели поведения СМИ и реакцию 
общества, что в конечном итоге влияет на степень 
вовлеченности молодёжи в политическую жизнь. 
А в эпоху глобализации любые ограничения 
вызывают диссонанс, ведь молодые граждане 
видят, как работают зарубежные площадки, и 
стремятся обладать аналогичной свободой. Это 
противоречие подпитывает активизм, 

выражающийся в желании преодолеть цифровые 
запреты и найти альтернативные пути 
распространения информации. Так СМИ 
очевидным образом становятся элементом 
политической конкуренции, где победа достаётся 
тем, кто сумеет выстроить более успешный диалог 
и завоевать доверие молодых людей. 

Выводы 
Сегодняшний мир стремительно перерастает в 

сетевое сообщество, где каждый может стать 
одновременно потребителем и создателем 
контента. Молодёжная политика, ориентированная 
на интересы нового поколения, требует 
готовности к экспериментам и признания роли 
цифровых инструментов в политической 
коммуникации [5]. Вопросы о дальнейших путях 
эволюции СМИ включают анализ этических 
аспектов, мониторинг влияния на социальную 
стабильность, поиск компромисса между 
государственной регуляцией и свободой 
высказываний. Постепенно возникает тенденция, 
когда границы между журналистикой, активизмом 
и арт-проектами стираются, образуя 
синтетические жанры, способствующие рождению 
свежих форм самовыражения. Так медиа 
приобретают ещё большую силу, становясь полем 
для формирования разнообразных движений – от 
культурных до политических. Для молодежи это 
возможность чувствовать себя не просто объектом 
чьей-то пропаганды, а полноценными 
участниками коммуникации, способными 
генерировать смыслы и влиять на общественные 
процессы. 

Именно в таком взаимодействии кроется 
будущее развитие технологий СМИ в освещении 
вопросов молодёжной политики в эпоху 
глобализации ценностей. От того, насколько 
грамотно будут выстроены механизмы диалога, 
как глубоко будет пониматься способность 
интернета объединять людей и идеи, и насколько 
открыто будут действовать государства, зависит 
дальнейшая траектория молодежного участия и 
общего вектора развития общества. 
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Введение 

Социальная реклама играет важную роль в 
поддержке социально незащищённых слоев обще-
ства и позволяет значительно улучшить качество 
жизни различных социальных групп. Проект мэра 
Москвы «Московское долголетие» занимается во-
влечением пенсионеров Москвы в различные до-
суговые, спортивные и интеллектуальные меро-
приятия, давая им возможность совершенно без-
возмездно выбрать новые или продолжить разви-
ваться в своих старых увлечениях. Для активного 
привлечения граждан серебряного возраста вы-
пускаются рекламные материалы и активно ведут-
ся социальные сети, где участники также могут 
почитать и ознакомиться с тем, что может предо-
ставить им программа «Московское долголетие». 

При переводе рекламных материалов на другие 
языки, в том числе и на английский, стоит учиты-
вать множество факторов: лексический, социо-
культурный, стилистический и многие другие. 

Данная тема безусловно актуальна на сего-
дняшний день в связи с ростом пенсионеров как в 

России, так и за рубежом, увеличении продолжи-
тельности жизни и появлением запроса от людей 
старшего возраста в активном досуге. 

Новизна исследования заключается в специфи-
ческом анализе перевода социальной рекламы 
проекта «Московское долголетие» с русского на 
английский. Объектом исследования выступает 
социальная реклама проекта «Московское долго-
летие», а предметом – лексико-прагматические, 
социокультурные и стилистические особенности 
перевода рекламных текстов проекта «Московское 
долголетие» с русского на английский язык. 

Цель исследования заключается в выявлении 
оптимальных стратегий перевода социальной ре-
кламы, направленной на пенсионеров, с русского 
на английский язык на примере рекламных мате-
риалов «Московское долголетие». Задачи иссле-
дования анализ и изучение основных подходов для 
перевода социальной рекламы, анализ особенно-
стей рекламных материалов проекта «Московское 
долголетие», сравнить социокультурные факторы 
России и США, сформировать рекомендации по 
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переводу и адаптации социальной рекламы, 
направленной на пенсионеров, с русского на ан-
глийский язык. 

Материалы и методы исследований 
Материалом исследования послужил набор со-

циальной рекламы, представленный в проекте 
«Московское долголетие». Основными методами 
исследования были выбраны: контент-анализ ре-
кламных материалов, в результате чего были вы-
явлены ключевые элементы текста, визуальные 
образы, используемые символы и метафоры, осо-
бенности структуры и стиля подачи материала, 
что позволитло определить, какие аспекты требу-
ют особого внимания при переводе и адаптации. 

Также был применен кросс-культурный срав-
нительный анализ, который позволил выявить 
различия между русской и американской культу-
рами, касающихся вопросов старения, здоровья, 
социальных услуг и общественных ценностей. 
Учитывались исторические, религиозные, этниче-
ские и социально-экономические различия, влия-
ющие на восприятие социальной рекламы пенсио-
нером каждой страны. 

Результаты и обсуждения 
Социальная реклама – один из важных инстру-

ментов в помощи незащищенным слоям общества. 
Как указывают исследователи М.Ю. Лукинова и 
Э.М. Мухтарова: «Рекламные тексты выполняют 
информационную функцию, они презентуют товар 
или услугу, побуждают людей воспользоваться 
продуктом и оказывают влияние на жизнь челове-
ка» [6]. В том числе это относится и к социальной 
рекламе, ярким примером такой рекламы является 
проект «Московское долголетие», созданный спе-
циально для помощи пожилого населения Моск-
вы. Проект финансируется правительством города 
и охватывает все районы столицы, где проходят 
спортивные, творческие или интеллектуальные 
мастер-классы или занятия как в онлайн, так и в 
оффлайн формате. С начала реализации проекта в 
нем приняло участие свыше сотни тысяч участни-
ков. 

Для привлечения пенсионеров Москвы в про-
ект активно разрабатываются и внедряются ре-
кламные материалы с учетом психологических, 
социокультурных особенностей пенсионеров го-
рода Москвы. Активно ведутся социальные сети и 
занятия также транслируются по средствам госу-
дарственных СМИ. 

В объявлениях и рекламе часто используются 
образы веселых, довольных жизнью и ухоженных 
пенсионеров, которые, например, занимаются 
спортом, играют в шахматы или занимаются в 
языковой группе. Это подталкивает еще не ре-
шившихся людей старшего возраста попробовать 

и записаться на курсы или в какую-то группу. 
Очень часто в рекламе и баннерах содержатся сло-
ганы, которые удалось найти на официальном сай-
те «Московского долголетия» [10]: 

«Время новых возможностей»; «Долголетие 
начинается сейчас»; «Живите ярко!». 

Помимо классических рекламных баннеров 
проект «Московское долголетие» активно разви-
вается в качестве новостного ресурса на разных 
площадках и сайтах. Это происходит как на ос-
новном сайте мэра Москвы, так и на сайтах по-
ставщиков услуг «Московскому долголетию» от 
других организаций. 

Таким образом, программа «Московское дол-
голетие» представляет собой не только социаль-
ный проект, но и культурно-рекламный феномен, 
требующий внимательной языковой и культурной 
трансформации при переводе. Своими яркими об-
разами на рекламных баннерах и привлекающей 
взгляд картинкой на занятия и мастер-классы при-
ходит всё больше участников данного проекта. 

Далее предлагается рассмотреть лингвистиче-
ские и культурные особенности перевода соци-
альной рекламы. В частности, В.С. Виноградов 
классифицирует виды перевода по форме осу-
ществления перевода (письменный перевод или 
устный перевод), жанру и стилю переводимого 
текста (перевод художественных, научных, техни-
ческих, публицистический, религиозный и дру-
гие), по способу реализации (устный и письмен-
ный; синхронный и последовательный; автомати-
зированный (машинный)) и по функциям текста 
(разговорные тексты, официально-деловые, обще-
ственно-информативные, научные тексты, худо-
жественные тексты, религиозные и другие) [3]. 

Благодаря классификациям В.С. Виноградова 
[3], В.Н. Комиссарова [5] можно разграничить 
различные виды перевода, учитывать функцио-
нальные и стилевые особенности текста при выбо-
ре переводческих стратегий. Социальная реклама, 
зачастую, характеризуется чертами публицистиче-
ского, информативного, а порой и художественно-
го стиля. Такие тексты требуют не только переда-
чи информации, но и влияния на сознание получа-
теля, что напрямую соотносится с прагматическим 
уровнем перевода. 

В исследованиях иностранных авторов Д. Ла-
виния [9], Набабана, Сантоса, Виратно [8] упоми-
наются следующие переводческие техники пере-
вода: 

1 Established equivalent, или эквивалент, яв-
ляющийся стандартным переводом терминов и 
фраз; 

2 Explicitation, или добавление информации 
или объяснение термина; 
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3 Paraphrase, или перефраз; 
4 Modulation, или модуляция (изменение ло-

гики выражения – с активного на пассивное, и 
наоборот); 

5 Implicitation, или удаление явно выражен-
ной информации, подразумевающейся в контек-
сте; 

6 Variation, использование разных граммати-
ческих/стилистических форм; 

7 Pure borrowing, заимствование без измене-
ний (например, названия сайтов); 

8 Compensation – компенсация (передача по-
терянного в одном месте значения в другом); 

9 Transposition – транспозиця, которая за-
ключается в изменении грамматической категории 
(например, существительное → глагол)); 

10 Discursive creation, или создание нового 
выражения; 

11 Addition – добавление; 
12 Reduction – сокращение; 
13 Particularization, или уточнение общего по-

нятия; 
14 Generalization – генерализация; 
15 Linguistic amplifications – расширение; 
16 Description – описание [8]. 
Предложенные и вышеупомянутые техники 

позволяют эффективно адаптировать любой текст, 
в том числе и текст социальной рекламы и слога-
нов. Более того, для полноценного перевода текста 
мы сталкиваемся с социокультурными особенно-
стями стран-производителей рекламы, что необ-
ходимо учитывать при переводе и корректно адап-
тировать тексты для дальнейших потребителей 
данного информационного контента. 

Слоганы и рекламный текст имеют свои осо-
бенности и специфику. В частности, М.Ю. Луки-
нова упоминает, что социальная реклама как фор-
ма межкультурной коммуникации требует учета 
как лингвистических, так и экстралингвистиче-
ских факторов [6]. При переводе важно передавать 
не только значение, но и учитывать культурный 
код страны, на язык которой будет осуществляться 
перевод, социальные особенности аудитории, а 
также необходимо, чтобы реклама воздействовала 
на поведение и мировоззрение реципиента. В.Е. 
Анисимов также утверждает, что слоганы требуют 
адаптации как визуального, так и текстового ком-

понента ведь реклама обладает этноспецифично-
стью, что может затруднить перевод или привести 
к неправильному переводу текста [1]. 

Важно учитывать специфику социальной ре-
кламы, как таковой, для правильного перевода 
публицистического текста. Д.В. Каширина упоми-
нает в своей работе, что социальные платформы, а 
с ними и социальная реклама становится все более 
яркой с элементами сторителлинга. Эти элементы 
адаптированы к сетевой культуре, где всё больше 
и чаще люди находят и обмениваются информаци-
ей [4]. Более того, А.Ш. Бахмудова [2], Н.М. Шу-
това [7] оправдывают широкое использование 
лексико-грамматических трансформаций при пе-
реводе социальной рекламы по причине большого 
количества абстрактной лексики, включенной в ее 
текст. 

В качестве практической части были проанали-
зированы различные примеры рекламы проекта 
«Московское долголетие». Анализ рекламных ма-
териалов программы «Московское долголетие» 
демонстрирует, что перевод социальной рекламы 
требует не буквального перевода текста слогана, а 
полноценного использования различных перевод-
ческих стратегий. Использование разнообразных 
стратегий позволяет сохранить не только смысл, 
но и эмоциональный, культурный и мотивацион-
ный посыл слогана. Важно учитывать культурные 
особенности целевой аудитории, поскольку неко-
торые выражения и понятия могут иметь разные 
коннотации в разных странах. В табл. 1 представ-
лены варианты переводов на английский язык и 
использованные переводческие стратегии с объяс-
нениями. 

Приведены разнообразные примеры социаль-
ной рекламы, актуальные для пожилых жителей 
города Москвы как в различные временные про-
межутки, так и важные повсеместно. В частности, 
летом акцент делается на пропаганде активного 
отдыха, занятий спортом на свежем воздухе и по-
сещения городских мероприятий, организованных 
специально для старшего поколения. Период пе-
рехода на дистанционные формы взаимодействия 
также нашел отражение в рекламе, подчеркивая 
важность освоения цифровых технологий и вирту-
альной связи с близкими и друзьями. 
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Таблица 1 
Переводческие стратегии, применяемые при переводе социальной рекламы программы «Московское дол-
голетие». 

Table 1 
Translation strategies used in the translation of social advertising of the Moscow Longevity program. 

Оригинал (слоган/текст) Перевод Переводческая 
стратегия 

Комментарий 

ВРЕМЯ НОВЫХ 
ВОЗМОЖНОСТЕЙ 

Time for New Op-
portunities 

Модуляция Прямая замена структуры выска-
зывания с сохранением позитив-
ного посыла. Используется рит-
мичная фраза, типичная для мо-
тивационной речи в английском 
языке. 

ЖИВИТЕ ЯРКО! Live Brightly! 
Live vibrantly! 
Shine brightly in 
life! 
 

Эквивалент Является эмоционально окрашен-
ным выражением; создано новое, 
но семантически эквивалентное 
высказывание. Разные варианты 
английской версии привлекают 
большее внимание и мотивируют. 

КТО ТЫ ВО ВСЕЛЕННОЙ 
«МОСКОВСКОГО 
ДОЛГОЛЕТИЯ»? 

Who Are You in 
the Universe of 
Moscow Longevi-
ty? 

Калькирование с 
пояснением 

Калька используется совместно с 
пояснением, чтобы сохранить об-
раз и игривый стиль. 

ЗАНЯТИЯ НА СВЕЖЕМ 
ВОЗДУХЕ 

Outdoor Activities Генерализация Более общий термин выбран для 
краткости и универсальности вос-
приятия. 

ПОСВЯТИ ВРЕМЯ СЕБЕ! Take Time for 
Yourself 

Перефраза Смысловая переформулировка с 
учётом культурных норм в англо-
язычной среде: сохраняет смысл 
оригинала и создает ощущение 
самостоятельности. 

ПРИХОДИТЕ В 
МОСКОВСКОЕ 
ДОЛГОЛЕТИЕ! 

Join the Moscow 
Longevity Pro-
gram! 

Модуляция Смещение интонации с побужде-
ния к приглашению. Более есте-
ственный призыв для англоязыч-
ной аудитории. 

МОСКОВСКОЕ 
ДОЛГОЛЕТИЕ УХОДИТ 
НА КАРАНТИН 

The Moscow Lon-
gevity Program 
Goes into Quaran-
tine 

Транспозиция + 
Описание 

Использована грамматическая 
перестройка с пояснением. Со-
хранен нейтральный и формаль-
ный стиль. 

1 АВГУСТА 
ВОЗОБНОВЛЕНЫ 
ЗАНЯТИЯ НА СВЕЖЕМ 
ВОЗДУХЕ 

Outdoor Activities 
Resumed on Au-
gust 1st 

Редукция + Генера-
лизация 

Сокращено количество слов и 
обобщено понятие — вместо «за-
нятий» используется универсаль-
ное 'activities'. 

УВЕРЕННО 
ЧУВСТВУЕТЕ СЕБЯ ЗА 
КОМПЬЮТЕРОМ? 
ЛЮБИТЕ РАЗБИРАТЬСЯ 
В ЦИФРОВЫХ 
ЗАДАЧАХ? САМОЕ 
ВРЕМЯ ПРОВЕРИТЬ 
СЕБЯ И ПОКАЗАТЬ, НА 
ЧТО ВЫ СПОСОБНЫ! 

Do you feel confi-
dent using a com-
puter? Do you en-
joy solving digital 
challenges? It's 
time to test your-
self and show what 
you're capable of! 

Эквивалент + куль-
турная адаптация 

Цель перевода заключается в пе-
редаче основного смысла исход-
ного текста таким образом, чтобы 
сохранить эмоциональный 
настрой и призывающий характер 
оригинальной фразы. Например, 
использование конструкций "It's 
time..." ("самое время...") сохраня-
ет энергичность и мотивацию 
оригинального послания. 

 
Каждый слоган, как показано в табл. 1, пред-

ставляет собой уникальный семантический блок, 
который нужно переводить, учитывая культурные 
нормы, возрастные особенности и основные по-
требности аудитории, на которых нацелены слога-

ны. Это делает перевод социальной рекламы не 
просто технической задачей, а полноценным креа-
тивным и аналитическим процессом для перевод-
чика. 

Интересным представляется рассмотрение пер-
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вого слогана. Английская версия слогана "Time for 
New Opportunities" передает основной смысл и дух 
русскоязычного варианта «Время новых возмож-
ностей». Однако важно обратить внимание на ряд 
аспектов, связанных с культурной адаптацией, 
стилистическими особенностями и потенциаль-
ными нюансами восприятия. Оригинальный рус-
ский слоган подчеркивает наступление благопри-
ятного периода для начала новой деятельности 
или изменений («Время»). Английский аналог 
также намекает на новый этап, связанный с воз-
можностями ("Opportunities"), однако слово "time" 
чаще ассоциируется с моментом или временем 
действия, нежели периодом перемен. Русскоязыч-
ный слоган звучит торжественно и призывает к 
действию. Английская версия менее экспрессивна 
и воспринимается как нейтральное утверждение, 
что именно теперь наступил подходящий момент 
воспользоваться новыми возможностями. В рус-
ской культуре часто используются обобщенные 
лозунги, подразумевающие смену эпох, перелом-
ные моменты и ожидания будущего успеха. Для 
англоговорящих аудиторий подобная метафора 
может показаться слегка абстрактной, хотя общая 
идея ясна и легко интерпретируется. Если цель 
состоит в сохранении точного значения и эмоцио-
нального тона оригинала, то данный перевод 
вполне соответствует цели. Тем не менее, альтер-
нативные варианты могли бы усилить воздействие 
на аудиторию. Например, более динамичные и 
конкретные фразы типа "Seize the Moment of New 
Possibilities" или "Embrace New Opportunities 
Now." 

Анализ перевода данного слогана показывает, 
что выбранный перевод успешно передает общий 
смысл исходного российского слогана, но утрачи-
вает некоторые нюансы стилистического характе-

ра и эмоций, присущих оригинальному тексту. 
Если важна максимальная близость к исходнику, 
рекомендуется учитывать такие тонкости при ло-
кализации маркетинговых материалов и реклам-
ных кампаний. 

Выводы 
В процессе исследования были рассмотрены 

ключевые особенности и стратегии перевода со-
циальной рекламы «Московского Долголетия» с 
русского на английский язык. 

Рекламные материалы проекта очень эмоцио-
нальные, яркие и содержат много культурных 
компонентов. Их перевод требует сочетания линг-
вистической точности и креативной адаптации, 
направленных на создание эквивалентного комму-
никативного и эмоционального воздействия на 
целевую аудиторию. Переводы являются адекват-
ными и точно отражают содержание и концепцию 
исходного слогана. Несмотря на небольшие фор-
мальности некоторых формулировок, сохраняется 
вся необходимая информация, что способствует 
пониманию замысла разработчиков программы. 

Главными трудностями при переводе оказа-
лись: 

• необходимость передавать позитивный и 
вдохновляющий образ старшего поколения; 

• избегать стигматизации и негативных ас-
социаций с возрастом; 

• создавать простые, запоминающиеся сло-
ганы, сохраняя смысл и стиль оригинала. 

Таким образом, перевод социальной рекламы в 
рамках программы «Московское долголетие» мо-
жет быть успешным только при условии внима-
тельного культурного анализа и профессионально-
го выбора переводческой стратегии, что делает 
данную сферу перевода как актуальной, так и осо-
бо ценной в современном мире. 
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Аннотация: в статье рассмотрена роль синонимии в русском и английском языках, представлены основ-
ные функции синонимов, принципы построения и существования синонимического ряда. Тема является 
актуальной в связи с тем, что при изучении словарного запаса необходимо определение связей между раз-
личными членами предложений и частями синонимического ряда. Синонимия является одним из видов 
связей между такими словами, которая предполагает их связи и различия. Синонимия встречается в раз-
личных системах языка, а также обладает рядом принципов. Цель работы – определение основных принци-
пов синонимии в английском и русском языках. Для достижения цели изучены труды различных россий-
ских авторов за последние годы, а также использованы методы теоретического и лингвистического анали-
за, синтез и обобщение. В ходе работы обозначена роль синонимов в языке, определены общие принципы 
синонимических рядов, существующие в английском и русском языках, а также различия синонимов и 
принципов их объединения. Сделан вывод о том, что синонимия имеет большое значение в обоих языках. 
Ее использование позволяет сделать язык более богатым, насыщенным, разнообразным. 
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Введение 

При изучении словарного состава языка доста-
точно большое значение имеет определение взаи-
мосвязи между различными членами предложе-
ний, словами, частями синонимического ряда. Си-
нонимия является одним из видов связей между 
словами, предполагающими их сходства и разли-
чия. В связи с этим выбранная тема исследования 
является актуальной. 

В настоящее время существуют различные точ-
ки зрения на использование синонимов в разных 
сферах деятельности, что говорит о необходимо-
сти дополнительных исследований в данной обла-
сти. Синонимический ряд обладает различными 
функциями и характеристики, а также рядом 
принципов. 

Цель работы – определение основных принци-
пов синонимии в английском и русском языках. 

Для достижения цели изучены понятия «сино-
ним» и «синонимия», определены основные типы 
синонимов, их функции. Изучены работы различ-
ных специалистов, проанализированы некоторые 
синонимические ряды в английском и русском 
языках. 

Материалы и методы исследований 
В ходе работы использован теоретический и 

лингвистический анализ, синтез и обобщение дан-
ных. С их помощью выявлены основные характе-
ристики синонимов, определенные различными 
специалистами, проведено сравнение синонимиче-
ских рядов в английском и русском языках, сдела-
ны выводы о принципах, существующих в обоих 
языках. 

Материалами выступили работы таких авторов, 
как В.В. Виноградов, Л.А. Алиева, Т.Б. Баранни-
кова, Р.Ш. Магамдаров, Э. Аджеминова, А.И. За-
рипова, Х.К. Мамаджанова, М.В. Натуркач, О.А. 
Карпович и др., посвященные синонимии в рус-
ском и английском языках. 

Результаты и обсуждения 
Вопросы синонимии изучаются специалистами 

долгие годы. В настоящее время синонимы опре-
деляются как «слова, относящиеся к одной части 
речи и имеющие идентичное или близкое значе-
ние» [15, с. 401]. При этом ряд специалистов, 

например, В.В. Виноградов, отмечали, что в линг-
вистике нет единого и точного понятия «синоним» 
[7, с. 119-122]. 

В целом, можно говорить о том, что синонимы 
– это те слова, которые могут заменить друг друга, 
не меняя при этом смысл выражения. Понятие 
«синонимия» происходит от греческого слова 
«synönymia», которое в непосредственном перево-
де на русский язык означает «одноимённость». 
Также его рассматривают, как составное из слов 
«с, вместе» и «имя, обозначение» [6, с. 16-19]. Си-
нонимия встречается в различных системах языка, 
в том числе в лексической, грамматической, фра-
зеологической. 

Синонимы дают возможность приспособить 
речь к конкретной ситуации, позволяют отражать 
особенности личности, выбирающей те или иные 
слова для выражения мысли. Они позволяют обо-
значать речевые предпочтения, отражают лексиче-
ский выбор, помогают продемонстрировать богат-
ство и объем словарного запаса, уровень образо-
ванности. Следовательно, использование синони-
мов является необходимым вне зависимости от 
языка. 

Ряд специалистов, в том числе З. Е. Алексан-
дрова, отмечают исключительно большие синони-
мические возможности русского языка. При этом 
автор отмечает, что ряд ученых, как российских, 
так и зарубежных, негативно относятся к пробле-
матике синонимии [3]. Возможно, что данное 
утверждение было выдвинуто из-за отсутствия 
разработанности данного направления в момент 
издания словаря. Но, необходимо отметить, что по 
настоящее время в ряде трудов встречается нега-
тивное отношение к использованию синонимов в 
речи. 

Так, например, большое внимание уделяется 
терминологической синонимии. В лингвистике на 
возможность использования терминов-синонимов 
существует 2 основных точки зрения. Такие спе-
циалисты, как Д.С. Лотте, А.А. Реформатский, 
С.В. Гринев, В.П. Даниленко, А.В. Лагутина, счи-
тают, что наличие терминов-синонимов допусти-
мо, хотя и не желательно. В.К. Фаворин, А.Б. Ша-
пиро, Е.Н. Толикина, В.Н. Молодец, О.С. Ахмано-
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ва вообще не признают возможность использова-
ния синонимов в терминологии. Существует и 
третья группа исследователей, например, В.Г. Гак 
и В.М. Лейчик, которые рассматривают вариант 
терминов и синонимы по отдельности, не считая 
это одним явлением [5]. 

В русском и в английском языках синонимы 
появляются по различным причинам. Отметим 
несколько из них: 

- «Расщепление», то есть появление много-
значности у одного из слов. В таком случае новые 
значения становятся синонимами других слов и 
используются в различных ситуациях. Как пример 
можно привести слово «слой», которое в совре-
менной речи используется как синоним к слову 
«группа». 

- Расхождение значения, то есть когда разные 
значения слова входят в различные синонимиче-
ские ряды. Например, слово «наряд» может ис-
пользоваться в отношении «одежды» или «доку-
мента». 

- Заимствование, то есть использование слов из 
других языков. Таких примеров в русском языке 
достаточно много: «абсолютный» – «совершен-
ный»; «диалог» – «беседа»; «дискуссия» – «об-
суждение» и т.д. Процессы заимствования проис-
ходят постоянно, в связи с чем, со временем теря-
ется один смысл слова и появляется другой [14]. 

Специалисты выделяют различные типы сино-
нимов в зависимости от особенностей и характе-
ристик. Например, в работе Н. Махмудовной вы-
делены следующие типы: 

- Полные (абсолютные). Когда смысл синони-
мов абсолютно идентичен, и они являются полно-
стью взаимозаменяемыми. Как пример можно 
привести в русском языке: «орфография и право-
писание», «бегемот и гиппопотам», «забастовка – 
стачка» и т.д. В английском языке: «flying man – 
airman» (летчик); «to allow» – «to permit» (разре-
шать); «screenwriter» – «scenarist» (сценарист). 

- Семантические (смысловые). В данном случае 
синонимы принадлежат к одному стилю речи, но 
обладают определенными оттенками значения. 
Например, у слова «блеск» существуют такие си-
нонимы, как «сияние», «сверкание», которые яв-
ляются более выразительными. У слова «friend» 
такие синонимы, как «comrade», «companion», 
«mate», «buddy». 

- Стилистические. Когда замена слов привет-
ствуется в каком-либо стиле речи, но не допусти-
ма в другом. Так, например, ряд слов может быть 
использован в разговорной речи, но не допустим в 
официальной: «лицо» – «физиономия»; «упасть» – 
«хлопнуться»; «руки» – «лапы» и т.д. В англий-
ском языке существуют следующие примеры: 

«courage» – «guts» (мужество); «justic» – «fair 
play» (справедливость); «nonsense» – «rot» и дру-
гие. 

- Семантико-стилистические. В данном случае 
слова обозначают одно явление или действие, но 
имеют определенные стилистические оттенки и 
используются в различных сферах деятельности. 
Как пример можно привести следующие группы 
синонимов: «контракт – договор – соглашение»; 
«писать – сочинять – зарисовывать»; «смеяться – 
хохотать – гоготать». В английском языке: «agitate 
– disturb – worry – stir up – excite» (подъем); «to 
ascent – to mount – to climb». В перечисленных ря-
дах одно из слов всегда является более широким 
по смыслу и универсальными по применению, 
остальные используются в конкретных ситуациях 
[11]. 

В целом в русском и в английском языках до-
статочно легко подобрать синонимы к различным 
словам. Примеров синонимов, используемых в 
различных ситуациях, существует множество. До-
статочно часто встречаются слова, заимствован-
ные из других языков. Например, английское сло-
ва «lift» (прямой перевод – поднимать; существи-
тельное – лифт) может быть заменен на «elevator» 
(лифт), которое является американизмом [9]. В 
России часто английское слово «term» (семестр) 
заменяется американским вариантом «semester», 
которое очень похоже по звучанию на русское 
слово «семестр». 

Можно привести и множество других примеров 
синонимов. В русском языке: «правда» – «исти-
на»; «вариант» – «версия»; «земля – почва»; 
«увлечение – интерес»; «вид – пейзаж» и т.д. В 
английском языке: good (хороший) – greet (при-
ветствовать); say (сказать) – mumble (бормотать); 
begin (начинать) – start (начинать); delicious (вкус-
ный) – delightful (вкусный) и другие. 

В английском языке существует множество 
многозначных слов, которые имеют различные 
синонимы к каждому конкретному значению. 
Можно привести примеры следующих рядов си-
нонимов: «summary, abstract, sketch» (конспект); 
«finish, end, cloze» (конец); «game, performance» 
(пьеса) и т.д. Или примеры слов, заимствованных 
из других языков: «chauffeur» – «driver» (водитель) 
заимствовано из французского языка; «caller» – 
«fresh» (свежий) шотландского происхождения 
[2]. 

В русском и английском языке, как и во всех 
остальных, синонимы выполняют ряд функций, 
таких как: замещение; уточнение и конкретизация, 
экспрессия (придание эмоционального и стилевого 
оттенка); оценка; пояснение; сопоставление и про-
тивопоставление. За счет выполнения всех этих 
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функций они делают любой язык более разнооб-
разным, богатим. Позволяют более точно выра-
жать эмоции и смысловое содержание в каждой 
смысловой ситуации [10]. 

Группа слов, из которой осуществляется выбор 
в зависимости от речевой ситуации, называется 
синонимическим рядом. То есть данный ряд – это 
те слова, которые имеют полное или частичное 
совпадение значений. В нем могут находиться 
различные типы синонимов, например, полные и 
семантические и др. Синонимический ряд всегда 
имеет одно «главное» слово, которое называют 
«доминантой». Такое слово можно использовать в 
различных ситуациях, оно обобщает и точно пере-
дает значение всех слов в ряду [8]. Например, в 
ряду «громкий – звучный – оглушительный – гро-
мовой» доминантой является «громкий». Необхо-
димо отметить, что слова, находящиеся в одном 
синонимическом ряду обладают определенными 
лексическими, семантическими и референцион-
ными ограничениями по сочетаемости [6, с. 36-
38]. 

Синонимических рядов и во всех языках доста-
точно много. Так в английском выделяют около 
8000 синонимических групп. В каждой из них есть 
определенная детерминанта, которая наиболее ем-
ко и четко выражает смысл явления, может ис-
пользоваться в любом стиле [1]. В русском языке 
точное количество синонимических групп по 
настоящее время не определено. В современно 
словаре синонимов представлено около 11000 та-
ких групп. В каждой группе есть слова, являющи-
еся полными и не полными синонимами. При этом 
можно говорить о том, что синонимы в русском 
языке больше совпадают по смыслу с детерминан-
той, чем в английском языке. 

Исследование, проведенное А. Д. Невинной, в 
отношении сходства и различия синонимических 
рядов в русском и английском языках, показало, 
что в русском языке тождественность синонимов 
выше, чем в английском. Изучение 3 синонимиче-
ских рядов: «работать», «учиться» и «делать» по-
казал, что русские синонимы имеют 74,3% тожде-
ственности, а английские только 22,9% [13]. Сле-
довательно, в русском языке больше синонимов, 
которые можно использовать без потери смысла в 
различных речевых ситуациях. 

Синонимический ряд обладает рядом призна-
ков, выделенных по характеру иерархической ор-
ганизации. Так в своей работе Л. А. Алиева, Т. Б. 
Баранникова, Р. Ш. Магамдаров отмечают следу-
ющие: 

1. Многомерность. Ряд может включать раз-
личное количество слов от 2-3 до нескольких де-
сятков. 

2. Незамкнутость. Синонимический ряд не яв-
ляется постоянным, слова могут лишаться смыс-
ловой нагрузки и окраски, переходить из одного 
ряда в другой. Изменяться могут не только грани-
цы, но внутренние пласты ряда. 

3. Нелинейность. В различных рядах может 
быть от одного пласта, например, литературные 
синонимы, до 5 пластов, которые включают сино-
нимы, коллоквиализмы, сленгизмы, арготизмы и 
т.д. [4]. 

Кроме того синонимические ряды разделяют по 
характеру преломления действующего фактора: 

1. Организация структуры синонимического 
ряда с учетом фактора этико-стилистической сни-
женности и эзотеричности. 

2. Приближенность к доминанте: максималь-
ную имеют литературные синонимы, минималь-
ную сленгизмы и арготизмы. 

Необходимо отметить, что в русском и англий-
ском языках основные принципы синонимии не-
сколько отличаются. Так в английском языке си-
нонимы, в первую очередь, заполняют смысловую 
«пустоту» приложения. Но при этом большая 
часть из слов синонимического ряда не имеет 
определенной стилистической окраски. Например, 
слова «null» и «void» считаются синонимами, но 
при переводе на русский оба означают «недей-
ствительный» [12]. В синонимические ряда в ан-
глийском языке объединяются слова, которые мо-
гут заменять друг друга в предложении, но при 
этом имеют достаточно большие семантические 
различия. Такие особенности синонимии приводят 
к трудностям перевода и неоднозначности текста. 

В русском языке в синонимические ряды объ-
единяются лишь слова, имеющие одно и то же 
лексическое значение и схожие стилистические 
характеристики. При этом нейтральной обычно 
является лишь доминанта, все остальные слова 
имеют определенную стилистическую окраску. 

В целом, анализируя работы различных авто-
ров, и особенности русских и английских слов, 
представленных в различных словарях, можно вы-
делить ряд общих принципов, имеющихся в обоих 
языках: 

- тождественность значений слов; 
- полная или частичная взаимозаменяемость в 

речи; 
- наличие зоны синтаксической и лексической 

сочетаемости; 
- общая понятийная основа; 
- значимость контекста, то есть возможность 

использования слов в разных речевых ситуациях 
без потери смысла; 

- необходимость учета стилистических свойств 
синонимов. 
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Таким образом, синонимия в английском и рус-
ском языках имеет достаточно большое значение, 
позволяя делать язык более разнообразным, бога-
тым, насыщенным. Синонимический ряд обладает 
радам характеристик и функций, а также обладает 
рядом принципов. Он является подвижной, мно-
гомерной, нелинейной структурой, которая может 
изменяться со временем. При этом неизменной, 
чаще всего остается доминанта, то есть макси-
мально нейтральной слово, которое может быть 
использовано в различных контекстах и речевых 
ситуациях. 

Выводы 
В ходе работы установлено, что синонимы в 

английском и русском языках имеют достаточно 
большое значение. Выполняя рад функций, в том 
числе: замещение; уточнение и конкретизация, 
экспрессия; оценка; пояснение; сопоставление и 
противопоставление, они делают язык более 
насыщенным и разнообразным. 

Понятие синонимия существует долгие годы, и 
происходит от греческого слова «одноименность». 
Проблемы синонимии изучаются российскими 
специалистами в начала XX в., но по настоящее 

время являются не достаточно раскрытыми. Из-за 
наличия разногласий тема является актуальной и 
требует дополнительных исследований. 

В работе выделен ряд принципов синонимии, 
существующих в английском и русском языках, 
такие как: многомерность, незамкнутость, нели-
нейность. А также тождественность, взаимозаме-
няемость, сочетаемость, общая понятийная основа, 
значимость контекста, учет стилистических 
свойств. Данные принципы характерны для обоих 
анализируемых языков. 

Кроме того, обозначены различия принципов 
синонимии в английском и русском языках. В 
первую очередь они заключаются в объединении 
слов в синонимический ряд. В английском он мо-
жет включать отличные по семантическим харак-
теристикам слова, многие из которых не имеют 
особенной стилистической окраски и при этом 
полностью взаимозаменяемы. В русском языке 
полностью нейтральной является только доминан-
та, остальные слова имеют собственное особенное 
значение. В синонимический ряд объединяются 
только слова, достаточно близкие по семантиче-
ским и лексическим характеристикам. 
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Введение 

Современный мир с его новыми технологиями 
и возможностями привел к изменению формата 
медиакоммуникаций в дистанционных продажах 
Китая. Электронная коммерция получила быстрое 
распространение и завоевала огромную популяр-
ность на рынке. Это привело к росту масштабов 
торговли, завоеванию ведущих позиций на миро-
вом рынке, открытии новых возможностей для 
производства инновационной продукции, а также 
установлении нового формата связей между раз-
личными участниками рынка. В целом это опреде-
ляет актуальность темы исследования, ее теорети-
ческую и практическую значимость. Проблемати-
кой изучения данной темы является то, что в 
настоящее время существует недостаточное коли-
чество работ по данному исследованию. Поэтому 
существует объективная необходимость продол-
жить изучение данной темы и более подробного 
изучения отдельных вопросов. 

Эти вопросы нашли отражение в трудах следу-
ющих ученых, таких как Го Цюаньчжун [1], Лян 
Чжиюн, Чжэн Цзюньтин [2], Лю Шанбинь [3], Ли 
Хайцзюнь [4], Ху Линцюн [5], Хуан Лихэ [6], Ха-
ритонов А В. [7], Чэнь Яньбин, Чжан Цяньсян [8], 
Чжан Циньхао, Е Цзяминь, Чжан Чжэн [9], Чжан 
Ли, Чжан Хунвэй [10]. 

Целью исследования является – анализ роли 
новых технологий в изменении медиакоммуника-
ций и выявления их влияния на дистанционные 
продажи в Китае. 

Для проведения исследования использованы 
материалы отечественных и зарубежных ученых, 
периодической литературы, данные официальной 
статистики Китая. 

На первом этапе проведения исследования ав-
тор рассматривает теоретические аспекты роли 
новых технологий в изменении медиакоммуника-
ций и их влияние на дистанционные продажи в 
Китае. 

На втором этапе проводится анализ влияния 
новых технологий на изменение дистанционных 
продаж в Китае. 

На третьем этапе разработаны перспективные 
направления развития новых коммуникационных 

технологий с целью повышения эффективности 
дистанционных продаж в Китае. 

В современных условиях Интернет простран-
ство является основой для развития медиакомму-
никаций и развития дистанционных продаж. Ки-
тай является мировым лидером в коммерческих 
дистанционных продажах. Многие китайские кам-
пании смогли получить новый опыт продаж, а 
также оптимизировать свою деятельность под за-
просы клиентов. В целом это позволило им до-
стичь высокого уровня развития, роста объемов 
продаж, расширения производства продукции, по-
лучения максимальной прибыли. 

Материалы и методы исследований 
В данной статье использовались такие методы 

исследования, как анализ, который позволил 
глубже понять влияние новых технологий на ме-
диакоммуникации и дистанционные продажи в 
Китае, а также выявить ключевые факторы и трен-
ды. Метод сравнения использовался для сопостав-
ления различных подходов к использованию тех-
нологий в медиап пространстве. Логический метод 
сослужил важную роль в формировании выводов о 
взаимосвязи различных элементов медиакоммуни-
каций и дистанционных продаж. Описательный 
метод помог детально изложить практическое 
применение новых технологий, таких как искус-
ственный интеллект и 5G, в сфере электронных 
продаж. 

Кроме того, в статье применялись методы ин-
дукции и дедукции для общего анализа и форми-
рования конкретных выводов на основе анализа 
эмпирических данных и теоретических источни-
ков. Эти методы исследования позволили автору 
разработать перспективные направления для 
улучшения эффективности дистанционных про-
даж в результате углубленного понимания работы 
медиакоммуникаций и новых технологических 
решений. 

Результаты и обсуждения 
Толчком к развитию дистанционных продаж в 

Китае стала всемирная пандемия коронавируса, 
которая создала вынужденные изолированные 
условия для многих кампаний, предприятий в 
сфере продаж. Для того, чтобы не потерять при-
быль необходимо было найти выход, которым 
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стали дистанционные продажи в Китае. Они 
сформировали виртуальное пространство с широ-
кой развитой сетью медиакоммуникаций. 

Под медиакоммуникациями следует понимать 
процесс установления коммуникаций между раз-
личными участниками виртуального пространства, 
включая телевидение, Интернет, социальные сети, 
цифровые платформы. 

Согласно отчету Китайского центра сетевой 
информации (CNNIC), по состоянию на 

декабрь 2023 года число пользователей прямых 
трансляций в Китае достигло 816 миллионов, уве-
личившись на 24,8 миллиона по сравнению с де-
кабрем 2022 года, что составляет 74,73% от обще-
го количества интернет-пользователей. Это гово-
рит о том, что популярность электронной торговли 
растет очень быстрыми темпами, создавая новые 
коммуникации между ее участниками. Важно от-
метить, что с развитием новых технологий появи-
лось понятие «виртуальный цифровой человек». 
Этот образ был сформирован с помощью искус-
ственного интеллекта с применением различных 
графических, анимационных инструментов. По 
сути, такой виртуальный человек имеет множество 
черт, схожих с человеческими чертами, такие как 
внешность, манера разговора, взаимодействовать в 
обществе и т.д. Это цифровой помощник, который 
помогает очень быстро решать поставленные пе-
ред ним цели и задачи, находить ответы и реше-
ния. То есть он является связующим звеном в про-

цессе установления коммуникационного обмена 
между остальными участниками. 

Основными предпосылками для использования 
виртуального помощника в медиапространстве в 
дистанционных продажах Китая являются: 

1) большое количество разнообразных создава-
емых образов; 

2) наличие многофункциональных возможно-
стей, которые облегчают труд человека; 

3) повышение эффективности деятельности в 
дистанционных продажах; 

4) гибкость в моделировании создаваемого об-
раза; 

5) возможности осуществления непрерывной 
работы виртуального помощника, благодаря тому, 
что он не устает и не утомляется; 

6) расширение возможности информирования 
потребителей о новинках товаров на рынке, осу-
ществление сервисного обслуживания клиентов; 

7) индивидуальный подход к каждому потреби-
телю; 

8) формирование различных форматов продаж, 
которые являются увлекательными и разнообраз-
ными для потребителей и т.д. [3, с .50]. 

В медиапространстве в сфере продаж суще-
ствует целая сеть взаимосвязанных элементов 
между собой: платформа, наличие большого коли-
чества приложений, цифровой помощник, серве-
ры, облачные данные и т.д. (рис. 1). 

 

 
Рис. 1. Взаимосвязь элементов в медиапространстве в дистанционных продажах в Китае. 

Fig. 1. Interrelationship of elements in the media space in distance selling in China. 
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В медиапространстве существуют различные 
форматы трансляций с непосредственным участи-
ем цифрового человека, к числу которых можно 
отнести: 

1) формат, когда виртуальный человек нахо-
дится под управлением реального человека; 

2) формат, когда виртуальный человек полно-
стью управляется искусственным интеллектом; 

3) комбинированный формат, когда в медиа-
пространстве участвует как виртуальный человек, 
так и реальный (живой) человек. 

Рассмотрим данные форматы более подробно. 
Так, комбинированный формат «реальный человек 
+ цифровой помощник» основан на том, что глав-
ную позицию в медиакоммуникациях выполняет 
живой человек, а виртуальный помощник ему по-
могает и дополняет его действия. В целом они 
находятся в очень тесном взаимодействии друг с 
другом, выстраивая гармоничное цифровое про-
странство и усилия влияние и привлекательность 
медиа трансляции. Особую популярность такой 
формат завоевал в дистанционных трансляциях, 
связанных с продажей товаров в Китаях. Здесь ос-
новными инструментами маркетинга стали анима-
ционные способы представления товаров в ди-
станционных продажах через прямые трансляции. 
Такой способ подачи информации привлекает 
большое количество потенциальных покупателей, 
повышает спрос на товары и является является 
увлекательным зрелищным мероприятием. 
Наглядным примером использования данного 
формата в медиапространстве явилось запуск при-
ложения на основе использования технологий ис-
кусственного интеллекта в Китае, разработанного 
кампаниями Qianxun Holdings из Ханчжоу – 
Qianyu Intelligent и Linke. Данное приложение со-
здало возможность проведение живых эфиров при 
участии реального ведущего Ля Сян и цифрового 
помощника на Taobao. Так, в реальном режиме 
времени пока ведущий вел прямой эфир его циф-
ровой помощник занимался продажами товаров [5, 
с. 19]. 

Другим форматом трансляций является формат, 
полностью управляемый живым человеком за кад-
ром (оператором). Виртуальный человек выполня-
ет команду под руководством специалиста, кото-
рый используя передовые технологии создает 
движение, мимику, озвучивание голоса персонала 
на экране. В дистанционных продажах цифровой 
помощник выступает посредником между живым 
человеком и целой аудиторией зрителей (клиен-
тов). Он позволяет потенциальным покупателям 
узнавать более подробную информацию о товарах 
на рынке, их преимуществах, возможностях ис-

пользования. Кроме того, он имеет возможность 
отвечать на самые различные вопросы, предостав-
лять эффективные решения, касающиеся сервис-
ного обслуживания в момент совершения покупки 
товаров. Преимуществом использования такого 
формата трансляций является его интерактив-
ность, а также относительно небольшая стоимость 
вложения средств. 

Следующий формат представляет собой дея-
тельность виртуального помощника, который пол-
ностью управляется искусственным интеллектом. 
Такой коммуникационный процесс полностью 
выполняется искусственным интеллектом, без 
непосредственного участия живого человека. 
Цифровой помощник наделен многофункциональ-
ными возможностями по взаимодействию с кон-
тактной аудиторией. Его преимуществами работы 
в данной системе является то, что он может вы-
полнять свои функции, непрерывно при этом не 
испытывая усталости и тяжести в отличие от че-
ловека. Это позволяет ему с успехом проводить 
различные маркетинговые представления, осу-
ществлять показы товаров в реальном режиме 
времени. Однако, данный цифровой помощник 
имеет также недостатки. К числу которых можно 
отнести то, что, работая по заданной программе он 
может быть не готов к выполнению действий не-
заложенных в этой программе или не справляться 
с неожиданной реакцией публики. Другой серьез-
ной проблемой является дороговизна использова-
ния данного формата, требующего вложения фи-
нансовых средств в его практическую реализацию 
[9, с. 40]. 

Считаем, что использование того или иного 
формата будет зависеть от конкретных поставлен-
ных целей и задач деятельности в дистанционных 
продажах кампаниями Китая, а также от наличия 
финансовых возможностей реализации. 

Ценность использования цифрового помощни-
ка в дистанционных продажах в Китае неоспори-
ма, поскольку он берет на себя выполнение мно-
жества функций, которые потребовали от живого 
человека больших затрат сил и здоровья [2, с. 72]. 

Важно отметить, что наряду с очевидными вы-
годами от использования новых технологий в ме-
диакоммуникациях возникают определенные 
сложности и проблемы, к числу которых можно 
отнести: 

1) высокие стоимости, связанные с рекламной 
деятельностью (разработка реклама с помощью 
новых технологий зачастую требует вложений со 
стороны рекламодателей торговых кампаний); 

2) наличие возможного риска получения нега-
тивных отзывов (участники контактной аудитории 
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в некоторых случаях могут оставить отрицатель-
ные отзывы на просторах медиа, что может суще-
ственным образом повлиять на имидж кампании и 
его репутацию); 

3) информационная перегруженность (очень 
часто возникает ситуация, когда рекламные сооб-
щения о товарах могут быть потеряны в общем 
информационном пространстве из-за его пере-
грузки); 

4) наличие рисков информационной безопасно-
сти (риск потери информации, ее хищения зло-
умышленниками или конкурентами); 

5) подверженность баннерной слепоте (когда 
покупатель автоматически пролистывает рекламу, 
считая ее ненужной или пустой); 

6) недостаточный контроль в медиапростран-
стве (недостаточный контроль может привести к 
неэффективности осуществляемой деятельности в 
сфере дистанционных продаж, возможным рис-
кам, потере прибыли). 

Однако, несмотря на наличие существующих 
проблем роль новых технологий в дистанционных 
продажах только усиливается. 

Революция в цифровой индустрии повлекла за 
собой не только появление новых форматов разви-
тия дистанционных продаж, но современных тех-
нологии 5 G, которая полностью изменила подхо-
ды к различным видам деятельности, в том числе в 
сфере продаж в Китае [1, с. 56]. Она является про-
должением развития технологии 4 G, однако, яв-
ляется более совершенной, так как обладает 
сверхвысокой скоростью передачи данных и их 
распространением, низкими затратами на энерго-
потребление и т.д. Определенный интерес вызыва-
ет интеграция технологий 5 G с искусственным 
интеллектом. Обе современные технологии явля-
ются драйвером развития в сфере продаж в Китае. 
Так, с помощью технологий 5 G и применения ис-
кусственного интеллекта стало возможным при-
влекать большое количество маркетинговых кам-
паний на рынок, знакомить клиентов с новинками 
в сфере продаж, проводить рекламные кампании 
(например, напрямую высылать потребителем ре-
кламные предложения, показывать уникальность 
предлагаемых товаров на рынке и т.д.) [10, с. 35]. 

Кроме того, искусственный интеллект может 
изучать вкусы и предложения потребителей, далее 
на основе обработанной информации подбирать 

для них соответствующие предложения в сфере 
продаж, формировать продуктовую корзину. 

Стоит подчеркнуть роль искусственного интел-
лекта в создании рекламы в дистанционных про-
дажах Китая. Так, искусственный интеллект спо-
собен формировать живые красочные образы, 
представлять оригинальные идеи товаров в ди-
станционных продажах. Для создания рекламы 
используется целый набор инструментов, таких 
как графика, дизайн, элементы копирайтинга, ди-
зайна и т.д. [4, с. 49]. Красочная реклама способна 
привлечь потребителей и повлиять на их выбор в 
совершении покупок. 

По сравнению с традиционной онлайн-
видеорекламой, реклама с использованием ИИ 
может добавить около 40% из ресурса рекламного 
пространства и в среднем увеличить кликабель-
ность в 2,5 раза. Предполагается, что будущая ре-
клама с применением ИИ может повысить цен-
ность индустрии онлайн-рекламы на 31% [7, с. 69]. 

Следует признать важность создания виртуаль-
ных онлайн трансляций с представлением образа 
различных товаров в продажах на китайском рын-
ке. Такие торговые обзоры позволяют узнать по-
купателям о товаре более подробно, а также о его 
характеристиках и понять подходит ли ему дан-
ный товар или нет. Кроме того, существует воз-
можность получить ответ на интересующий во-
прос в реальном режиме времени через консуль-
танта (представителя кампании) или виртуального 
помощника. 

С помощью современных технологий стало 
возможным совершать онлайн шопинг для клиен-
тов, путешествовать по различным торговым пло-
щадкам, собирая информацию о качестве пред-
ставляемых товаров на основе отзывов потребите-
лей, а также других характеристиках, при этом 
экономя свое время, усилия и другие ресурсы. 

Благодаря развитию медиакоммуникаций в ди-
станционных продажах Китая удалось достичь 
роста экономики, повышения конкурентоспособ-
ности на мировом рынке, снижение многих видов 
затрат, экономии времени на продажах, снижения 
рисков и обеспечения экономической безопасно-
сти [6, с. 69]. 

Далее рассмотрим влияние новых технологий 
на изменение дистанционных продаж в Китае в 
2024 году (табл. 1). 
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Таблица 1 
Влияние новых технологий на изменение дистанционных продаж в Китае в 2024 году. 

Table 1 
The impact of new technologies on the change of distance selling in China in 2024. 

Страна Объем дистанционных 
продаж 

Китай 47% 
Индонезия 31.9% 
Великобритания 30.6% 
Южная Корея 30% 
США 15.8% 
Мексика 14.2% 
Сингапур 14% 
Япония 13.7% 
Россия 13.2% 
Канада 11.7% 

 
Таким образом, влияние новых технологий ока-

зало положительное влияние на изменение медиа-
коммуникаций Китая и привело к росту дистанци-
онных продаж на 47% по сравнению с аналогич-
ным периодом предыдущего года. 

В данной статье разработаны перспективные 
направления развития новых коммуникационных 
технологий с целью повышения эффективности 
дистанционных продаж в Китае, представленные 
на рис. 2. 

 

 
Рис. 2. Перспективные направления развития новых коммуникационных технологий с целью повышения 
эффективности дистанционных продаж в Китае. 
Fig. 2. Perspective directions of development of new communication technologies to improve the efficiency of dis-
tance selling in China. 

 
Считаем, что разработанные перспективные 

направления развития новых коммуникационных 
технологий с целью повышения эффективности 
дистанционных продаж в Китае могут быть полез-
ны для многих торговых кампаний и предприятий, 
занимающихся созданием и реализацией товаров 
на рынке, а также при разработке государственной 
торговой политики в Китае. 

В последние годы Китай активно развивает ди-
станционные продажи с Россией, как одним из 

ведущих партнеров по бизнесу. Новые технологии 
создали уникальные возможности для организа-
ции покупок без привязки по времени и наличия 
территориальных преград. Развитие тесного тор-
гового сотрудничества позволяет двум крупным 
державам противостоять санкционному давлению 
со стороны стран запада, поддерживать свою фи-
нансовую устойчивость и конкурентоспособность 
на мировом рынке продаж, расширять объемы 
производства товаров, а также получать наивыс-
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шую прибыль в современных условиях хозяйство-
вания [8, с. 30]. 

Выводы 
Проведённое исследование демонстрирует, что 

новые технологии кардинально трансформировали 
медиакоммуникации в сфере дистанционных про-
даж Китая, став ключевым драйвером роста элек-
тронной коммерции. Внедрение виртуальных по-
мощников, интеграция искусственного интеллекта 
и технологий 5G не только оптимизировали про-
цессы взаимодействия с потребителями, но и со-
здали принципиально новые форматы маркетинга, 
такие как интерактивные трансляции с цифровыми 
аватарами. Эти инновации позволили Китаю за-
нять лидирующие позиции на глобальном рынке 
дистанционных продаж, о чём свидетельствует 
рост объёмов на 47% в 2024 году. 

Однако стремительная цифровизация выявила 
и противоречия: несмотря на повышение операци-

онной эффективности, сохраняются риски унифи-
кации контента, информационной перегрузки и 
потери национальной специфики. Перспективы 
развития лежат в гармоничном сочетании техно-
логических возможностей с индивидуальным под-
ходом к потребителям. Особый потенциал имеет 
дальнейшая интеграция ИИ для анализа предпо-
чтений клиентов и персонализации рекламы, что 
может увеличить её эффективность на 30-40%. 

Таким образом, опыт Китая подтверждает: бу-
дущее дистанционных продаж – в гибком синтезе 
инновационных инструментов и человекоориен-
тированных стратегий. Это требует не только ин-
вестиций в технологии, но и пересмотра традици-
онных моделей коммуникации, что открывает но-
вые направления для исследований и практиче-
ских внедрений. 
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Введение 
В последнее время одним из наиболее широко 

освещаемых в СМИ событий, помимо пандемий, 
политических конфликтов и экономической не-
стабильности, является активное внедрение искус-
ственного интеллекта (ИИ) во все сферы жизни. 
ИИ можно назвать «одной из немногих прорыв-
ных технологий для человечества и общества, об-
ладающей значительным потенциалом и силой для 
внесения глобальных корректив. Развитие искус-
ственного интеллекта открывает перед нами ши-
рокий спектр возможностей, однако в то же время 
вызывает озабоченность по поводу потенциальных 
опасностей, которые могут возникнуть в результа-
те его применения» [7, с. 156]. Значительное коли-
чество материалов в СМИ, посвященных исследу-
емой тематике, а также разнополярные точки зре-
ния, зафиксированные нами при сборе материала, 
свидетельствуют о возникновении множества во-
просов юридического, экономического, этическо-

го, экологического, психологического характера, 
связанных с эволюцией ИИ. 

Поскольку все результаты значимых изменений 
окружающей действительности незамедлительно 
находят отражение в языке, представляется целе-
сообразным рассмотреть  ИИ через призму фило-
логической рефлексии. 

Целью настоящей работы является анализ ме-
тафорической репрезентации концепта 
ARTIFICIAL INTELLIGENCE в современном ан-
глоязычном медиадискурсе на примере когнитив-
ной модели AI IS A PERSON. 

Исследование выполнено в русле когнитивно-
дискурсивной парадигмы, которая «представляет 
собой попытку не только синтезировать разные 
точки зрения на один и тот же объект, но и дать 
объекту максимально полное и всестороннее опи-
сание, учитывая релевантные экстралингвистиче-
ские факторы: психические, связанные не только с 
обработкой информации, но и с эмоциональной 
оценкой, социально-исторические и прагматиче-
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ские. Поэтому когнитивно-дискурсивный подход 
характеризуется многофакторным анализом каж-
дого изучаемого языкового явления с точки зрения 
его роли в осуществлении как познавательных, так 
и коммуникативных процессов» [6. с. 44-45]. 

Актуальность проведенного исследования 
обусловлена недостаточной изученностью меха-
низмов метафоризации концепта ARTIFICIAL 
INTELLIGENCE в сфере англоязычных масс-
медиа и его значимостью в ментальном простран-
стве социума. Кроме того, актуальность работы 
определяется способностью СМИ воздействовать 
на массовое сознание, формируя картину мира. 

Теоретической базой настоящего исследования 
послужили положения, разрабатываемые в когни-
тивной лингвистике [8, 10], в русле когнитивно-
дискурсивной парадигмы знания [6], в когнитив-
ной теории метафоры [5] и политической метафо-
рологии [2, 11], а также в медиалингвистике [1, 3, 
4]. 

Материалы и методы исследований 
Исследование проводилось на материале ин-

тернет-изданий качественных англоязычных 
СМИ. Было проанализировано около 300 контек-
стов, отобранных методом сплошной выборки из 
медиатекстов, размещенных на официальных сай-
тах периодических изданий The Independent, The 
Guardian, The New York Times. В процессе работы 
применялись также метод анализа сочетаемости 
абстрактных имен, позволивший выделить ряд 
концептуальных метафор, репрезентирующих 
концепт ARTIFICIAL INTELLIGENCE, метод 
контекстуального анализа и метод когнитив-
ной интерпретации метафоры, определяющий 
способ осмысления рассматриваемого концепта в 
сознании носителей английского языка. 

Развивая мысль основоположников когнитив-
ной теории метафоры Дж. Лакоффа и М. Джонсо-
на, Т.Г. Скребцова подчеркивает, что «метафора – 
это единственный способ осмысления абстракт-
ных сущностей. Следовательно, анализ несвобод-
ной сочетаемости абстрактного имени позволяет 
восстановить те знания и представления, которые 
в данной культуре связаны с обозначаемой им 
сущностью» [8, с. 46]. 

Согласно обзору А.П. Чудинова и Э.В. Будаева, 
«на современном этапе преобладают следующие 
методики исследования концептуальных метафор 
(метафорических моделей): • анализ единичных 
концептуальных метафор; • анализ метафор, объ-
единяемых сферой-источником метафорической 
экспансии; • анализ метафор, объединяемых сфе-
рой-мишенью метафорической экспансии; • ана-
лиз метафорических проекций в смешанных кон-
цептуальных пространствах» [11, с. 105]. Настоя-

щее исследование относится к третьей из указан-
ных методик, при этом «выбор сферы-мишени для 
анализа коррелирует с проблемами, волнующими 
общество в данный момент» [2, с. 106]. 

Результаты и обсуждения 
Обобщая современные взгляды на сущность и 

функции метафоры, А.П. Чудинов и Э.В. Будаев 
отмечают, что «метафора как проявление аналого-
вых возможностей человеческого разума играет 
важную роль в когнитивных процессах. В совре-
менной когнитивистике метафору принято опре-
делять как основную (или одну из основных) мен-
тальную операцию, как способ познания, катего-
ризации, концептуализации, оценки и объяснения 
мира. Человек не только выражает свои мысли с 
помощью метафор, используя их эстетический 
потенциал, но и мыслит метафорами, познает с их 
помощью тот мир, в котором он живет. Метафоры 
помогают нам преобразовать существующую в 
сознании адресата языковую картину мира, ввести 
новую категоризацию в представление, казалось 
бы, хорошо известных феноменов. Важную роль 
при этом играет эстетический потенциал метафо-
ры и ее способность представлять эмоциональную 
оценку действительности» [11, с. 54]. Последнее 
представляется особенно актуальным при иссле-
довании метафорической репрезентации концепта 
в медиадискурсе. Заслуживает внимания понима-
ние метафоры как интегрирующего механизма: 
«Метафора, способная совмещать в себе абстракт-
ное и конкретное, т.е. логические сущности раз-
ных порядков, и синтезировать такого рода сведе-
ния в новые концепты, может рассматриваться как 
механизм, который приводит во взаимодействие и 
познавательные процессы, и эмпирический опыт, 
и культурное достояние коллектива, и его язы-
ковую компетенцию, чтобы отобразить в языковой 
форме чувственно не воспринимаемые объекты и 
сделать наглядной невидимую картину мира – со-
здать ее языковую картину, воспринимаемую за 
счет вербально-образных ассоциаций составляю-
щих ее слов и выражений» [9, с.183]. 

Вслед за Т.Г. Добросклонской, мы понимаем 
термины «медиадискурс» и «массмедийный дис-
курс» как синонимы [3]. «В самом общем виде 
медиадискурс – это совокупность процессов и 
продуктов речевой деятельности в сфере массовой 
коммуникации во всем богатстве и сложности их 
взаимодействия» [4, с. 110]. В интерпретации Н.Ф. 
Алефиренко, медиадискурс – «это речемысли-
тельное образование событийного характера 
в совокупности с прагматическими, социокуль-
турными, психологическими, паралингвистиче-
скими и другими факторами» [1]. 
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Лексемами, образующими семантическое 
пространство исследуемого концепта, являются: 
artificial intelligence (AI), AI system, machine 
intelligence, algorithm, computer programme, robots, 
chat GPT, neural network. В качестве имени 
концепта нами было выбрано именное 
словосочетание artificial intelligence как наиболее 
частотное и обладающее более широкой 
семантикой. 

Анализ эмпирического материала позволил за-
фиксировать ряд КМ, моделирующих основу для 
концептуализации и категоризации абстрактного 
концепта. Поскольку интеллект – это общая по-
знавательная способность человека, то наиболее 
репрезентативной КМ, объективирующей концепт 
ARTIFICIAL INTELLIGENCE, ожидаемо оказа-
лась антропоморфная (AI IS A PERSON). 

В свете дальнейшего описания важно уточнить, 
что метафоры, по мнению А. Ченки, «функциони-
руют на разных уровнях конкретности, некоторые 
на высшем, более общем уровне, а другие на более 
конкретном» [10. C. 353], причем между ними су-
ществуют иерархические отношения: метафоры 
более «низкого» уровня наследуют свойства мета-
фор более «высокого» уровня. В этом смысле, КМ 
AI IS A PERSON является метафорой высшего 
уровня, или моделью, по образу и подобию кото-
рой создаются более конкретные ее реализации. 

Итак, в рамках когнитивной модели AI IS A 
PERSON выделяются следующие КМ: 

• AI IS A CHILD: 
В нижеследующих контекстах образ ребенка, 

олицетворяющий идею детища, творения, объек-
тивируется посредством сочетаемости ключевых 
лексем-репрезентантов с лексемами mother и 
godfather: The British-Canadian computer scientist 
often touted as a “godfather” of artificial intelli-
gence has shortened the odds of AI wiping out hu-
manity over the next three decades. 

(1) Tim Cook described the challenge of building 
autonomous vehicles as “the mother of all” artificial 
intelligence projects. 

• AI IS A STUDENT, выводимая из 
сочетаемости ключевых лексем-репрезентантов с 
глаголами to learn, to train: 

(2) AI learns to distinguish between aromas of 
US and Scottish whiskies. 

(3) The information was used to train AI algo-
rithms to predict the five major aromas and origin of 
the drinks from their molecular constituents. Чтобы 
научиться распознавать запахи, «студент» ИИ 
сопоставлял словесные описания запаха с его 
молекулярной структурой, изучив более 10000 
химических соединений. 

• AI IS AN ASSISTANT: 
Данную КМ можно считать доминирующей, 

поскольку она отражает основную функцию ИИ. 
Такой ассистент помогает, экономит время, облег-
чает рабочую нагрузку, решает миллиард проблем 
и привносит радость от его использования в по-
вседневную жизнь (help, saves the time, ease work-
loads, solve problems, brings fun): 

(4) Gen AI … can help workers perform tasks 
faster and free up time for other beneficial tasks and 
more relationship building. 

(5) AI can bring the fun of an innovation tool to 
your day-to-day and save you time. 

(6) AI can solve the myriad problems in the cur-
rent education system. Some … ease teachers’ work-
loads through tools such as automated marking. 

В некоторых источниках ИИ превращается из 
скромного помощника в творца: 

• AI IS A CREATOR: 
Данная КМ может быть вербализована суще-

ствительным creations (творения), глаголом to 
create (создавать): 

(7) The limits on AI’s creations would be the lim-
its of our own imaginations. 

Несмотря на то, что лексема child взята в 
кавычки, внутри КМ AI IS A CREATOR 
обнаруживается ее вариант КМ AI IS A PARENT: 

(8) Google has developed an AI system that has 
created its own “child”. The original AI has trained its 
creation to such a high level that it outperforms every 
other human-built AI system like it. 

Образ эволюционирует далее, обретая большую 
независимость и влияние: 

• AI IS A BOSS: 
(9) We often hear that AI will eliminate jobs. ИИ 

может принимать решения о сокращении рабочих 
мест. При этом он демонстрирует успешность, 
завоевывая очередную победу: 

• AI IS A WINNER: 
(10) Notch up another win for artificial intelli-

gence. Однако, у каждого победителя есть 
соперники, что объективируется в следующей КМ: 

• AI IS A RIVAL: 
(11) AI may even take our jobs. Данный контекст 

лишь один из многочисленных примеров 
обеспокоенности тем, что человечество проиграет 
более умному ИИ (smarter, more intelligent robots) 
и потеряет рабочие места, поскольку ИИ начинает 
превосходить (outperform) людей по интеллекту: 

(12) AIs are now beginning to outperform humans 
in the cognitive field. 

(13) Smarter artificial intelligence is one of 21st 
century’s most dire threats. 

https://www.theguardian.com/technology/tim-cook


Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist   2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

 100 

Реформаторскую сущность ИИ отражает КМ 
AI IS A REFORMER, выводимая из сочетаемости 
имени концепта с глаголами to transform, to 
change, to alter: 

(15) AI has transformed medical imaging, climate 
models and weather forecasts. 

(16) The AI has the power to radically alter socie-
ty. В данном примере подчеркивается также мощь 
и сила (the power), позволяющие реформатору из-
менить общество радикально (radically). 

(17) 10 ways AI will change the world – from cur-
ing cancer to wiping out humanity. – мысль о колос-
сальной мощи ИИ выражена имплицитно с помо-
щью контекста: он в состоянии как найти способы 
лечения рака, так и стереть все человечество с ли-
ца земли. 

Следующая КМ сходна с предыдущей, однако 
она профилирует возможный разрушительный 
эффект от применения ИИ, акцентируя внимание 
на идеях порабощения человечества, жесткого ру-
ководства: 

• AI IS A TYRANT/ CONQUEROR: 
(18) Will we develop a resistance to this new 

plague in our classrooms, or will we simply throw our 
hands up in defeat, embrace our AI overlords and with 
it throw out our ability to write, to create and to think 
critically for ourselves? Идея завоевания 
реализована путем использования идиомы throw 
our hands up in defeat («обычно используется в 
ситуациях, когда человек чувствует себя 
подавленным или беспомощным и решает сдаться 
или принять поражение») и существительного 
overlords, эксплицитно выражающего данное 
понятие. 

(19) Human beings aren’t very good at making de-
cisions, but AI does not liberate us from our human 
limitations; it chains us to them. В данном ярком 
образе ИИ представлен как ограничивающий 
свободу, буквально приковывающий цепями (it 
chains us), что подтверждает наличие признаков 
рабовладельца, завоевателя, тирана. 

В следующих примерах ИИ завоевал 
(conquered) демократию и заставил (forced) 
поменять взгляды на смысл жизни: 

(20) How artificial intelligence conquered democ-
racy. 

(21) How AI is forcing us to rethink the meaning 
of life. 

(22) But we are learning to live with COVID be-
cause we have gained a certain mastery over it. Learn-
ing to live with GPT might mean something different. 
Rather than gaining mastery over the virus, it may be 
that it gains mastery over us. – Человечеству уда-
лось обрести власть над вирусом COVID-19, но 
ИИ (в частности, GPT chat), по мнению автора 

публикации, окажется сильнее и, вероятно, гос-
подствовать (gain mastery over) над человеком бу-
дет именно он. Подобные контексты иллюстриру-
ют мысль Т.Г. Добросклонской, которая отмечает, 
что «когнитивное освоение реальности во многом 
зависит от тех версий и интерпретаций, которые 
производятся и распространяются по каналам мас-
совой коммуникации. Механизм функционирова-
ния СМИ предполагает не только и даже не столь-
ко отражение окружающей действительности, 
сколько, и это гораздо более важно, ее интерпре-
тацию, комментарий, оценку, способствующие 
созданию определенного идеологического фона» 
[4, с. 120-121]. 

Образ тирана, рассмотренный выше, трансфор-
мируется в разрушителя и убийцу, образуя КМ   
AI IS A DESTROYER и AI IS AN ASSASSIN: 

(23) AI is going to transform every industry, or it’s 
going to end the world, or both, and you need to know 
which now. 

(24) Instead of silicon assistants we’ll build silicon 
assassins. Как представляется, при создании этой 
метафоры автор использовал игру слов, выбрав из 
ряда синонимов с лексическим значением 
«убийца» (killer, murderer, assassin) сходную по 
написанию с лексемой assistant лексему assassin, 
давая читателю понять, как легко мы можем 
обмануться в своих ожиданиях. 

При этом в англоязычных СМИ периодически 
поднимается вопрос и о наличии у ИИ способно-
сти чувствовать (sentience, capable of feelings) и 
сознания (consciousness): 

(25) AI could cause ‘social ruptures’ between peo-
ple who disagree on its sentience. Leading philoso-
pher says issue is ‘no longer one for sci-fi’ as dawn of 
AI consciousness is predicted for 2035. Несмотря на 
то, что такой подход может привести к «социаль-
ным разногласиям», светила философии более не 
считают это научной фантастикой, предсказывая 
рассвет сознания ИИ к 2035 году. 

(26) People differ over whether AI systems are ac-
tually capable of feelings such as pain and joy. Signif-
icant “social ruptures” between people who think AI 
systems are conscious and those who insist the tech-
nology feels nothing are looming. 

Уверенность в том, что способностью пережи-
вать чувства и эмоции наделены только живые 
существа, на Западе начинает постепенно ослабе-
вать. Возможно, в ближайшем будущем мы станем 
свидетелями появления борцов за права ИИ: “This 
could result in “subcultures that view each other as 
making huge mistakes” about whether computer pro-
grammes are owed similar welfare rights as humans 
or animals. 
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Выводы 
Проанализированные контексты представляют 

собой попытку систематизировать вербализован-
ные в языке англоязычных масс-медиа образы, 
стоящие за концептом ARTIFICIAL 
INTELLIGENCE. Как и любое новое, стремитель-
но развивающееся явление, искусственный интел-
лект порождает разноречивые мнения и диамет-
рально противоположные оценки. В результате 
исследования мы подтвердили тезис о том, что 
метафора является одним из наиболее эффектив-
ных средств создания образности, экспрессивно-
сти и яркости медиатекста. Кроме того, «метафо-
ры содержат имплицитно выраженную оценку, 
передавая отношение автора к предмету сообще-
ния» [4, с. 78]. Отметим, что «в информационно-
аналитических текстах метафоры несут большую 
смысловую нагрузку, соединяя в себе реализацию 
функции воздействия на уровне языка с реализа-

цией интерпретационной функции массовой ком-
муникации» [4, с. 119]. 

Выделенные нами концептуальные метафоры 
принадлежат субсфере «Человек» и базируются на 
когнитивной модели AI IS A PERSON, 
отражающей базовый чувственный опыт 
носителей языка (взаимодействие с другими 
людьми в социально-бытовой и профессиональной 
сферах), позволяющий осмыслить новое, 
абстрактное, неизвестное в терминах известного, в 
чем и заключается когнитивный потенциал 
метафоры. 

Перспективой исследования представляется 
систематизация и анализ метафор, принадлежа-
щих другим субсферам, например, «Артефакты», 
«Природа», примеры которых были 
зафиксированы в процессе сбора эмпирического 
материала. 
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Введение 
Не секрет, что метафора и метафорические об-

разы являются мощным средством, позволяющим 
трансформировать абстрактные идеи в образы, 
которые могут вызвать определенные ассоциации 
и эмоции. В современной журналистике метафо-
рические образы используются не только и не 
столько для украшения текста или передачи ав-
торского идиостиля, но и для глубокого осмысле-
ния актуальных событий, направляя читателя и 
формируя у него определенное отношение к той 
или иной информации. Данной позиции придер-
живаются многие исследователи, например, О.И. 
Калинин (метафора как инструмент информаци-
онной войны/ инструмент мягкой силы) [3, 4, 5], 
Т.Г. Попова (метафора как средство воздействия) 
[6], Н.В. Иванов (концепция семиогенеза/ симво-
лизации) [2], В.Ю. Барбазюк (концепция смысло-
вой эволюции метафоры) [1], Е.Б. Рябых (концеп-
ция идентификации авторских метафор) [7] и т.д. 

Действительно, метафоры оказывают огромное 
влияние на формирование общественного мнения 
и восприятие информации. Они делают абстракт-
ные концепты более доступными и зримо понят-
ными. Используя метафоры, журналисты могут не 
просто передать информацию, но и инициировать 
эмоциональный отклик. Подтверждение данного 
тезиса можно найти и в исследованиях О.И. Кали-
нина, который пишет о том, что «креативная ме-
тафора, являясь «маленькой головоломкой», уве-
личивают эмоциональную привлекательность со-
общения и возбуждают воображение реципиента, 
тем самым улучшая эмоциональное восприятие 
речевого сообщения» [3, с. 469]. 

Актуальность темы обусловлена тем, что сего-
дня не так много исследований, анализирующих 
индивидуально-авторские метафорические образы 
в современных онлайн СМИ, тем не менее, анализ 
подобных явлений в языке может в значительной 
степени расширить концепцию информационной 
войны и «мягких» средств воздействия на аудито-
рию. 

Цель данной статьи выявить индивидуально-
авторские образы, встречающиеся в языке совре-
менных англоязычных онлайн СМИ, определить 
цель и обоснованность их использования, оценить 
их возможное влияние на аудиторию по шкале 
эмоционального воздействия на аудиторию. 

В качестве метода исследования был выбран 
метод семантического анализа. 

Теоретическая значимость проводимого иссле-
дования состоит в том, что его результаты могут 
послужить материалом для дальнейших исследо-
ваний способов создания метафорических образов, 

которые не столь подробно описаны в существу-
ющих работах по данной теме. 

Практическая значимость данного исследова-
ния заключается в том, что анализируемые приме-
ры могут быть использованы в образовательных 
целях при изучении лексических средств манипу-
лирования. 

Материалы и методы исследований 
Как отмечалось выше, в современной журнали-

стике метафорические образы являются инстру-
ментом для создания ярких образов, которые де-
лают новости более запоминающимися и интерес-
ными. Действительно, журналистам часто прихо-
дится объяснять сложные политические, экономи-
ческие ситуации и процессы. За счет обращения к 
метафорическим образам они (журналисты) дела-
ют передаваемую информацию более понятной и в 
тоже самое время передают палитру смыслов, ко-
торая лежит за каждым конкретным образом. 
Прибегая к конвенциональной метафоре, автор 
статьи формирует более традиционную базу для 
размышлений над сложными проблемами или си-
туациями и снижает уровень когнитивной нагруз-
ки. Обращаясь же к «новым» образам, автор за-
ставляет читателя соотносить разные элементы, 
находить смысловые связи, что усложняет процесс 
восприятия, но и позволяет выйти на скрытые ас-
социативные связи. «Новые метафоры позволяют 
увеличить эмоциональную привлекательность со-
общения и возбудить воображение реципиента 
речевого сообщения, тем самым улучшая эмоцио-
нальное восприятие речевого сообщения» [5, с. 
13]. Например, индивидуально-авторский образ 
“the economy is «brain-dead»” позволяет понять 
состояние экономики, не углубляясь в сухие ста-
тистические данные. Помимо формирования 
определенного отношения к ситуации, создается и 
определенный эмоциональный эффект – т.е. страх, 
что экономика находится в тяжелом положении и 
стоит ожидать негативные последствия. Таким 
образом, у аудитории формируется не только 
негативное отношение к ситуации, конкретному 
политическому курсу, но и страхи, связанные с 
будущим, угроза стабильности. Даже такой не-
большой образ может оказать достаточно эмоцио-
нальный эффект. 

Рассмотрим несколько примеров и попробуем 
разобраться какого эффекта могут добиться авто-
ры данных материалов на аудиторию и оценим 
силу их эмоционального воздействия на аудито-
рию. 

Trumpism is becoming more pragmatic, argues 
Reihan Salam [9] // «Трампизм» становится более 
прагматичным, утверждает Рейхан Салам 
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Индивидуально-авторский образ «Trumpism» 
интересен с точки зрения коннотации. Обращаясь 
к данному образу, автор статьи пытается одним 
словом представить новый политический курс 
США, основанный на нестандартных жестких 
взглядах Трампа. Окончание -ism делает автома-
тические отсылки к другим идеологиям, например, 
марксизм, консерватизм, либерализм, протекцио-
низм, национализм.  С большой уверенностью 
можно сказать, что данный образ найдет эмоцио-
нальный отклик у аудитории и вызовет опреде-
ленный эмоциональный эффект: для сторонников 
Трампа – позитивный эффект по шкале эмоцио-
нального воздействия, т.к. это своего рода призна-
ние нового политического курса, у противников 
же Трампа это вызовет отторжение (негативный 
эмоциональный эффект), т.к. будет ассоцииро-
ваться с конкретными политическими действиями 
и навязыванием идеологии. 

Не менее интересен и следующий пример. 
Can the good ship Europe weather the Trumpna-

do? [8] // Сможет ли славный корабль Европа вы-
держать «Трампнадо»? 

Автор использует индивидуально-авторский 
образ «Trumpnado» (Трампнадо). Данный образ 
очень яркий и запоминающийся, т.к. вызывает 
определенные ассоциации. Трампа сравнивают с 
торнадо (частотное природное явление в Амери-
ке), который решил снести все политические связи 
с Европой. В данном образе чувствуются нотки 
сарказма. Автор статьи как бы намекает, что 
внешняя политика Трампа хаотична и может нане-
сти серьезный ущерб. Подобные образы форми-
руют негативное отношение к политическому кур-
су президента США. Интересен и контекст упо-
требления данной фразы – в предложении форми-
руется виртуальная микроситуация. Европа пред-
стает как корабль, который должен столкнуться с 
торнадо и попытаться удержаться на плаву. 

Рассмотри еще один пример. 
Europe finds itself in the midst of a perfect storm 

[8] // Европа оказалась в эпицентре идеального 
шторма. 

Данный пример является образцом развернуто-
го индивидуально-авторского образа. Европа 
предстает кораблем, попавшим в шторм. В данном 
случае речь идет о том, что Европа оказалась в 
тяжелой ситуации из-за неблагоприятных факто-
ров. Подобный развернутый образ очень хорошо 
показывает текущие политические отношения 
между США и Европой. Стоит отметить, что не-
смотря на образность данного предложения, даже 
неподготовленный читатель поймет его саркасти-
ческий смысл. Автор формирует отрицательное 

отношение к Европе, которая должна выстоять 
перед напором Трампа. 

Обратимся к четвертому примеру. 
Пример 4. 
Not only is its economy facing stiff headwinds; 

voters are routinely tossing their leaders overboard, 
and war on the continent has rocked the boat for 
three years now [8] // Ее экономика не только 
сталкивается с сильными встречными ветрами; 
избиратели регулярно выбрасывают своих лиде-
ров за борт, а война на континенте раскачивает 
лодку уже три года. 

Данный пример требует отдельного рассмотре-
ния. Автор статьи выбрал «морскую» тематику 
для описания экономического кризиса в Европе. 
Представленные индивидуально-авторские образы 
ярко показывают, что европейская экономика уже 
три года находится в тяжелой ситуации, что вызы-
вает недовольство людей. Интересно, что вся ста-
тья пронизана морскими образами, что создает 
тематически связанный виртуальный микросюжет. 
Соответственно, образность становится частью 
авторского идиостиля. Говоря об эмоциональной 
шкале, можно предположить, что данные образы в 
значительной степени влияют на сознание читате-
лей и формируют у них ощущение неопределен-
ности и нестабильности. 

Интересно, что данный образ получает разви-
тие и в следующем предложении: 

Пример 5 
A superstorm of uncertain severity – call it the 

Trumpnado – seems to be headed straight in this 
rickety craft’s direction [8] // Супершторм неопре-
деленной силы – назовем его Трампнадо – кажет-
ся, движется прямо в направлении этого шаткого 
судна. 

В данном примере автор продолжает развивать 
образность, тем не менее, он выделяет образный 
центр – Трампнадо – т.е. политическая сила, кото-
рая поставила четкие цели и идет к ним, сметая 
все преграды на своем пути. Европа же расколота 
и не может противостоять этой политической си-
ле. 

Образы подобраны очень удачно и рассчитаны 
на широкую аудиторию. Даже если читатель и не в 
курсе глобальных политических сдвигов, то он все 
равно поймет, какая сторона доминирует. Образы 
лишь только больше подчеркивают мощь одной 
стороны и слабость другой. 

Проанализируем еще один пример. 
Пример 6. 
Tariffers v traders: the new contest for Donald 

Trump’s ear [10] // Тарифщики против торговцев: 
кто получит право шептать Трампу на ухо? 
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В представленном выше примере автор обра-
щается к развернутому образу. Интересно то, что 
образ строится на противоборстве двух сил (та-
рифщики / торговцы).  Обращаясь к фразе «право 
шептать на ухо» автор показывает, что Трамп 
слушается своих советников при принятии реше-
ния о введении тарифов или беспошлинной тор-
говли с другими странами. Представленный образ 
будет понятен читателю и вызовет негативное от-
ношению к Трампу как к президенту, который не 
самостоятелен в принятии решений. 

Результаты и обсуждения 
Проведенный анализ примеров позволяет гово-

рить о том, что индивидуально-авторские метафо-
рические образы способны программировать от-
ношение читателей к конкретной проблеме, фор-

мировать у них определенные взгляды на пробле-
му. В рамках исследования мы также провели экс-
перимент с участием курсантов и преподавателей 
(30 курсантов (возраст 18-20 лет) и 30 преподава-
телей (возраст 38-45 лет), которые должны были 
оценить представленные выше метафорические 
образы по шкале от 0 до 5, где 0 – отсутствие воз-
действия, а 5 – сильное эмоциональное и когни-
тивное воздействие и дать свои комментарии. 
Цель эксперимента состояла в том, чтобы опреде-
лить как разные возрастные и социальные группы 
воспринимают одни и те же метафорические обра-
зы. Интересно, что восприятие метафор у курсан-
тов и преподавателей, т.е. представителей разных 
возрастных и социальных групп, отличалось (табл. 
1, 2). 

Таблица 1 
Результаты оценки (курсанты). 

Table 1 
Evaluation results (cadets). 

 0 1 2 3 4 5 
Trumpism 3 (10%) 0 (0%) 3 (10%) 6 (20%) 3 (10%) 15 (50%) 
Trumpnado 0 (0%) 3 (10%) 0 (0%) 3 (10%) 6 (20%) 18 (60%) 
midst of a perfect storm 0 (0%) 3 (10%) 3 (10%) 3 (10%) 6 (20%) 15 (50%) 
economy facing stiff 
headwinds; voters are 
routinely tossing their 
leaders overboard, and 
war on the continent has 
rocked the boat 

0 (0%) 0 (0%) 3 (10%) 6 (20%) 6 (20%) 15 (50%) 

A superstorm of uncer-
tain severity – call it the 
Trumpnado – seems to 
be headed straight in 
this rickety craft’s direc-
tion 

3 (10%) 0 (0%) 0 (0%) 9 (30%) 3 (10%) 15 (50%) 

contest for Donald 
Trump’s ear 

0 (0%) 0 (0%) 3 (10%) 6 (20%) 3 (10%) 18 (60%) 

 
Таблица 2 

Результаты оценки (преподаватели). 
Table 2 

Evaluation results (teachers). 
 0 1 2 3 4 5 
Trumpism 0 (0%) 0 (0%) 3 (10%) 6 (20%) 9 (30%) 12 (40%) 
Trumpnado 0 (0%) 0 (0%) 3 (10%) 0 (0%) 9 (30%) 18 (60%) 
midst of a perfect storm 0 (0%) 0 (0%) 6 (20%) 6 (20%) 9 (30%) 9 (30%) 
economy facing stiff 
headwinds; voters are 
routinely tossing their 
leaders overboard, and 
war on the continent has 
rocked the boat 

0 (0%) 3 (10%) 3 (10%) 9 (30%) 15 (50%) 0 (0%) 
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Продолжение таблицы 2 
Continuation of Table 2 

A superstorm of uncertain 
severity – call it the 
Trumpnado – seems to be 
headed straight in this 
rickety craft’s direction 

0 (0%) 0 (0%) 6 (20%) 3 (10%) 6 (20%) 15 (50%) 

contest for Donald 
Trump’s ear 

0 (0%) 3 (10%) 6 (20%) 3 (10%) 0 (0%) 18 (60%) 

 
По мнению курсантов (50%) метафорический 

образ «Trumpism» является ярким, запоминаю-
щимся и оказывает сильное эмоциональное воз-
действие. Преподаватели не так высоко оценили 
данную окказиональную метафору: только 40% из 
них отметили, что она является интересной в 
смысловом плане (имплицитный смысл). 

Окказиональный образ «trumpnado» также был 
высоко оценен студентами. 60% посчитали дан-
ную метафору высокоэмоциональной и ориги-
нальной. Интересно, что студенты ассоциируют 
данный образ с нестабильностью и неожиданными 
событиями. 60% преподавателей видят в данном 
образе возможность раскрыть всю сложность си-
туации, которая связана с политическим курсом 
президента США. 

Такие метафорические образы как «midst of a 
perfect storm» и «economy facing stiff headwinds», 
получили у курсантов менее высокие оценки по 
шкале эмоционального воздействия, что свиде-
тельствует о сложностях восприятия развернутых, 
абстрактных, комплексных формулировок у моло-
дого поколения. 

У преподавателей метафорические образы 
«midst of a perfect storm», «econome facing stiff 
headwinds», «a superstorm of uncertain severity», 
«contest for Donald Trump's ear» получили высокие 
оценки, что отражает их интерес к более глубоким 
и аналитическим смысловым слоям. 

Выводы 
Подводя итоги, можно отметить, что, во-

первых, индивидуально-авторские метафоры ока-
зывают значительное влияние на восприятие ин-
формации, меняют эмоциональный фон и могут 
моделировать определенный эмоциональный от-
клик, формировать четкое отношение к настояще-
му и влиять на наше восприятие будущего. Уме-
лое использование индивидуально-авторской ме-
тафоры может оказать эффект, который подобен 
пропаганде или контрпропаганде. 

Кроме того, проведенный эксперимент позво-
лил также заключить, что возраст и принадлеж-
ность к социальной группе в значительной степе-
ни влияет на восприятие метафорических образов. 
Курсанты склонны оценивать метафоры на основе 
их эмоциональной привлекательности и сжатости, 
тогда как преподаватели проявляют больший ин-
терес к содержанию и смысловой глубине мета-
фор, отдавая предпочтение развернутым образам. 

Представленные результаты могут быть полез-
ны начинающим журналистам и спичрайтерами, 
поскольку помогают лучше понять, какие метафо-
ры более эффективно воспринимаются той или 
иной аудиторией. 

Полагаем, что дальнейшее изучение данной те-
мы является перспективным как в психолингви-
стике, так и в политической журналистике. 
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Abstract: the purpose of this article is to study the image of Guinea-Bissau in the electronic media of Russia at the 
current stage of international relations. Content analysis was chosen as the research method, which involves identi-
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Введение 
Актуальность исследования. Межгосудар-

ственные отношения между Россий-ской Федера-
цией (Россия, РФ) и Республикой Гвинея-Бисау 
(Гвинея-Бисау, РГБ) на протяжении всей истории 
складывались дружественно. В 2014 году состоя-
лись выборы парламента и президента Гвинеи-
Бисау, которые ознаменовали собой конец поли-
тической нестабильности в стране. Нынешнее ру-
ководство страны го-тово сотрудничать с Россией, 
поскольку Россия является важным стратегиче-
ским партнером для развития Гвинеи-Бисау. 

Актуальность объясняется необходимостью 
подобных исследований для со-временной журна-
листики, чтобы объяснить, как конкретные элек-
тронные СМИ формируют определенный образ 
одного государства внутри другого. 

Объектом исследования является образ Гвинеи-
Бисау в электронных СМИ России на современ-
ном этапе международных отношений. Предмет 
исследования – специфика формирования образа 
Гвинеи-Бисау в электронном СМИ «РИА Но-

вости» после победы на выборах президента Ума-
ру Сисоку Эмбало. 

Материалы и методы исследований 
Историко-культурные предпосылки формиро-

вания образа Гвинеи-Бисау в Российской Федера-
ции. В 2023 году Российская Федерация и Респуб-
лика Гвинея-Бисау отметили 50-ю годовщину 
установления дипломатических отношений [6]. На 
протяжении истории между странами складыва-
лись дружественные отношения. 

С 1960-го года, вошедшего в историю деколо-
низации как «Год Африки», поскольку он подарил 
миру 17 новых суверенных государств [15, 20], 
СССР оказывал Гвинее-Бисау существенную по-
мощь в борьбе за обретение независимо-сти, но 
окончательно статус суверенного государства 
Гвинея-Бисау получила 24 сентября 1973 года. 
Советский Союз был важным стратегическим 
партнером мо-лодого государства. На протяжении 
истории становления Гвинеи-Бисау произо-шло 
много военных переворотов, три из которых при-
вели к смене политической власти. 
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31 декабря 1991 года Гвинея-Бисау официально 
признала Российскую Феде-рацию как 
государство-правопреемник СССР. 

С точки зрения объекта нашего исследования 
существует несколько событий, которые имели 
широкий резонанс в массовом сознании россий-
ского общества и оказали непосредственное влия-
ние на формирование образа Гвинеи-Бисау в Рос-
сии. В 2001 году Россия списала Гвинее-Бисау 
большую часть долга, который приблизительно 
равен 180 миллионам долларов США; в 2024 году 
Россия спи-сала долг в размере 26 миллионов дол-
ларов США, а часть долга РФ списала с условием, 
что Гвинея-Бисау направит средства на финанси-
рование социально ориентированных проектов 
[14]. В проектах участвуют и российские компа-
нии, которые должны обеспечить поставки соци-
ально значимых товаров. 

Вместе с тем, основной факт, который опреде-
лял Гвинею-Бисау в представ-лении российской 
массовой интернет-аудитории, это закрытость 
страны, ведь чтобы сюда попасть, необходимо бы-
ло получить специальное приглашение. Вто-рой 
интересный факт – это то, что официальным язы-
ком является португальский, поскольку Гвинея-
Бисау долгое время была колонией Португалии. 
Но в стране говорят не на официальном языке, а 
на диалектах. Третий факт – это одна из бед-
нейших стран мира. Об этом свидетельствует 
официальная статистика [2, 4]. Именно такое 
представление складывается в массовом сознании 
граждан России о Гвинее-Бисау. Но чтобы изучить 
этот вопрос подробнее, в работе мы прибег-нем к 
методике контент-анализа. 

После выборов парламента и президента в 2014 
года были предприняты ме-роприятия по созда-
нию почвы для политической стабильности и 
дальнейшего развития страны. Нынешнее руко-
водство страны готово сотрудничать с Россией, 
поскольку Россия является важным стратегиче-
ским партнером для развития Гви-неи-Бисау. 
Между государствами подписано не одно согла-
шение о взаимодей-ствии, но большая их часть 
приходится на Советский период. Что касается 
эко-номической составляющей, здесь тоже подпи-
сано множество соглашений, но уже с начала 
2010-ых годов. Сотрудничают страны и в сфере 
образования, что под-тверждается ежегодным уве-
личением количества государственных стипендий 
для бисайских студентов. Позиции двух стран 
близки по многим актуальным про-блемам совре-
менности, напряжение в межгосударственных от-
ношениях двух стран не наблюдается [16]. 

В данной работе применен метод контент-
анализа. Бернард Берелсон, сфор-мулировавший 

17 целей контент-анализа, определил его как «ис-
следовательскую технику для объективного, си-
стематического и количественного отражения 
ком-муникаций». Контент-анализподразумевает 
выявление единиц счета и анализа, составление 
таблицы данных и интерпретация результатов с 
целью проследить изменение образа за рассматри-
ваемый период. 

В последнее время в отечественной научной 
среде наблюдается заметное по-вышение интереса 
к данному методу исследования. Контент-анализ 
может быть использован в любом исследовании, в 
котором есть материальный источник ин-
формации. В данном случае, это статьи про Гви-
нею-Бисау в электронном СМИ «РИА-Новости». 

Результаты и обсуждения 
На первом этапе применения метода произво-

дится отбор источника инфор-мации. В данном 
случае, это РИА-Новости [8], одно из крупнейших 
действующих государственных информационных 
агентств России. 

За единицу анализа принимается отдельная 
публикация, связанная с россий-ско-бисайскими 
отношениями, затем просчитывается общее коли-
чество публика-ций. Полученные данные сопо-
ставляются как относительно друг друга, так и по 
годам.  

Каждая статья анализировалась по двум кате-
гориям: 

• «Тональность» – позитивная, негативная, 
нейтральная; 

• «Сфера» – политическая, экономическая, 
социальная, духовная. 

Временные рамки контент анализа. Нижняя 
точка – 27 февраля 2020 года – связана с началом 
президентского срока Умару Сисоку Эмбало. 
Верхняя точка – 23 января 2025 года – связана с 
последней опубликованной статьей про Гвинею-
Бисау на сайте РИА Новости. Таким образом, кон-
тент-анализ охватывает весь период президентства 
Умару Сисоку Эмбало. 

Выбор источника анализа обоснован тем, что 
РИА Новости – крупнейшее государственное но-
востное агентство в России. Этот новостной пор-
тал имеет многолетнюю историю и высокий рей-
тинг доверия со стороны граждан. Не зря в компа-
нии «Медиалогия» РИА Новости возглавило трой-
ку лидеров по цитируе-мости [17]. 

За 59 месяцев (с февраля 2020 по январь 2025 
гг.) РИА Новости опублико-вало 152 статьи, за-
трагивающие российско-бисайские отношения. По 
количеству публикаций лидирует 2024 год, 65 
публикаций (табл. 1). 



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

112 

Таблица 1 
Бланк общей кодировки. 

Table 1 
General coding form. 

Год Тональность Всего Сфера Всего 

пози-
тивная 

негатив-
ная 

нейтрал
ьная 

полити-
ческая 

экономи-
ческая 

соци-
альная 

духов-
ная 

2020 5 2 5 12 4 1 5 2 12 

2021 13 2 5 20 11 1 2 6 20 

2022 16 9 2 27 16 5 3 3 27 

2023 21 1 3 25 10 7 5 3 25 

2024 60 1 4 65 34 14 10 7 65 

2025 2 0 1 3 1 1 1 0 3 

Всего 117 15 20 152 76 29 26 21 152 

 
В категории «Тональность» абсолютно лидиру-

ет позитивная направленность публикаций в от-
ношении российско-бисайских отношений – 77%. 
Больше всего событий связано с Парадом Победы 
в 2024 году, который посетил президент Гвинеи-
Бисау Умару Сисоку Эмбало. За несколько дней 
было опубликовано 38 статей позитивной направ-
ленности. Одна из статей «Путин отметил внима-
ние лидера Гвинеи-Бисау к развитию контактов с 
Россией» [12] говорит нам о взаимной заинтересо-
ванности стран друг в друге. В статье подчеркну-
ты пророссийские устремления Гвинеи-Бисау и 
заявлено о восстановлении стратегического парт-
нерства с Россией. 

Рассмотрим категорию «Сфера». На первом ме-
сте расположилась "политическая" сфера – 50%. 
Например, статья «Путин проведет переговоры с 
президентом Гвинеи-Бисау» [13], которая была 
опубликована 24 октября 2022 года, носит пози-
тивную тональность и повествует о необходимо-
сти дружественных и конструктивных отношений 
между Россией и Гвинеей-Бисау. 

На втором месте экономическая сфера – чуть 
больше 19%. В качестве позитивного примера 
можно привести статью от 29 июля 2023 года под 
названием «Путин заявил о потенциале торгового 
сотрудничества с Гвинеей-Бисау» [10], в которой 
говорится о перспективе сотрудничества стран в 
экономической сфере: делается акцента на таких 
сферах, как геологоразведка, освоение минераль-
но-сырьевой базы, развитие инфраструктуры, 
энергетика, сельское хозяйство. 

Статья от 14 марта 2023 года под названием 
«Названы самые гостеприимные страны мира» [7] 
относится к социальной сфере. В ней Гвинея-
Бисау представлена как дружественная страна не 
только по отношению к России, но и большинству 

стран мира. Это связано с тем, что в страну можно 
въехать гражданам 198 государств либо без визы, 
либо оформив визу по прибытии или приобрести 
электронную визу. На первое место наряду с Гви-
неей-Бисау попали ещё 20 стран мира. Это ещё 
один показатель тех преобразований, которые 
происходят в Гвинеи-Бисау сегодня. Страна гото-
ва к переменам и стремится к улучшению текущей 
ситуации в обществе [5]. 

Духовной сфере посвящено 13,8% всех анали-
зируемых статей. Например, статья от 9 мая 2024 
года под названием «Путин и лидеры девяти стран 
возложили цветы к могиле Неизвестного солдата» 
[11] говорит о том, что прилетевший в Россию 
президент Гвинеи-Бисау Умару Сисоку Эмбало 
возложил цветы к Могиле Неизвестного Солдата 
вместе с другими лидерами, прибывшими на Па-
рад Победы. Это демонстрирует дружественные 
связи между странами, основанные на принципе 
взаимного уважения и равноправия. 

114 статей или 77% демонстрируют позитив-
ную тональность, 20 статей или 13% – нейтраль-
ные и только 15 статей или 10% преподносят Гви-
нею-Бисау с негативной стороны. Из этих 15 ста-
тей 14 посвящено внутренним кризисам в стране и 
лишь одна статья от 30 апреля 2020 года под 
названием «В Испании задержали сторонника 
ИГ*, угрожавшего королю в соцсетях» [3] отно-
сится к провокациям за пределами Гвинеи-Бисау. 
В статьях с негативной оценкой часто говорится о 
политических кризисах в стране. Только 1 и 2 
февраля 2022 года зафиксировано 8 статей, по-
свящённых внутреннему кризису в Гвинее-Бисау 
[9]. 1 февраля группа людей напала на дом прави-
тельства в Бисау, где проходило внеочередное за-
седание Совета министров с участием президента 
и премьера. В ходе попытки госпереворота погиб-
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ли 11 человек. Статьи с такими заголовками фор-
мируют у населения, с одной стороны, негативный 
образ страны. Но, с другой стороны, тот факт, что 
попытку госпереворота удалось пресечь, говорит 
обществу о стабильной обстановке внутри госу-
дарства. 

Выводы 
Таким образом, за рассматриваемый период в 

РИА Новости образ Гвинеи-Бисау формируется в 
позитивном направлении. Это подтверждается то-
нальностью новостей, значительным увеличением 
количества публикаций, их массовостью, а также 
преобладанием положительных тематик, особенно 
с точки зрения политического взаимодействия 
двух стран. 

Вместе с тем анализ показал, что в публикаци-
ях не представлены широко вопросы социального 
и духовного, культурного взаимодействия двух 

стран, это связанно, очевидно, с особенностями 
РИА как новостного агентства. 

Следует отметить, что положительный образ 
Гвинеи-Бисау преподносится через описание вза-
имоотношений государственных лиц, преимуще-
ственно через образ президента Умару Сисоку 
Эмбало как пророссийского политика [1]. 

Таким образом, особенности формирования об-
раза Гвинеи-Бисау связаны с политическим взаи-
модействием лидеров государств и государствен-
ных деятелей и публикацией статей, содержание 
которых основано на конкретных примерах со-
трудничества в политической, экономической 
сфере, в сфере образования, миграции и культуры.  
Применение методики контент-анализа позволило 
определить, что образ Гвинеи-Бисау в Российской 
Федерации позитивно направленный. 
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increase in the use of social networks, search advertising and video content in the structure of digital communica-
tions. The trend towards the dominance of artificial intelligence as a key tool for optimizing marketing processes 
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has been revealed. The data obtained can be used by marketing specialists to form effective strategies for digital 
brand promotion. The presented work contributes to the theory of integrated communications and offers practical 
recommendations on the optimal mix of digital tools. 
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Введение 
Современная бизнес-среда характеризуется 

кардинальными изменениями в подходах к взаи-
модействию брендов с потребителями. Цифровая 
трансформация экономики способствует форми-
рованию новой парадигмы маркетинговых комму-
никаций, основанной на интеграции различных 
цифровых каналов и платформ. Традиционные 
методы продвижения постепенно уступают место 
комплексным стратегиям, объединяющим множе-
ственные точки контакта с аудиторией в единую 
экосистему бренда. 

Интегрированные цифровые коммуникации 
представляют собой стратегический подход к ко-
ординации различных коммуникационных кана-
лов для обеспечения согласованного воздействия 
на целевую аудиторию. Данный подход предпола-
гает синхронизацию сообщений бренда через 
множественные цифровые платформы, включая 
социальные сети, поисковые системы, мобильные 
приложения, электронную почту и видео плат-
формы. Основополагающим принципом является 
создание единого информационного пространства, 
где каждый элемент коммуникационной стратегии 
усиливает действие остальных компонентов. 

Актуальность исследования обусловлена не-
сколькими факторами. Во-первых, значительным 
ростом цифровизации экономических процессов, 
что требует адаптации маркетинговых стратегий к 
новым реалиям взаимодействия с потребителями. 
Во-вторых, изменением потребительского поведе-
ния в направлении многоканального взаимодей-
ствия с брендами, что создает необходимость 
обеспечения последовательности и согласованно-
сти коммуникационных сообщений. В-третьих, 
развитием технологий искусственного интеллекта 
и машинного обучения, открывающих новые воз-
можности для персонализации и оптимизации 
маркетинговых коммуникаций. 

Научная новизна исследования заключается в 
комплексном анализе современного состояния ин-
тегрированных цифровых коммуникаций с учетом 
последних тенденций развития цифровых техно-

логий и изменений в потребительском поведении. 
Практическая значимость работы определяется 
возможностью использования полученных резуль-
татов для разработки эффективных стратегий 
цифрового продвижения брендов в условиях вы-
сокой конкуренции и быстро изменяющейся тех-
нологической среды. 

Цель исследования состоит в анализе совре-
менного состояния и тенденций развития интегри-
рованных цифровых коммуникаций как инстру-
мента продвижения брендов. Для достижения по-
ставленной цели необходимо решить следующие 
задачи: проанализировать структуру современных 
цифровых маркетинговых каналов; исследовать 
роль технологических инноваций в формировании 
интегрированных коммуникационных стратегий; 
оценить эффективность различных цифровых 
платформ в контексте продвижения брендов; вы-
явить основные тенденции развития интегриро-
ванных цифровых коммуникаций. 

Материалы и методы исследований 
Методологическую основу исследования со-

ставляет комплексный подход к анализу интегри-
рованных цифровых коммуникаций, включающий 
систематический обзор научной литературы, ана-
лиз статистических данных и сравнительное ис-
следование эффективности различных цифровых 
маркетинговых каналов. Исследование базируется 
на анализе актуальных российских и зарубежных 
научных публикаций, посвященных проблематике 
интегрированных маркетинговых коммуникаций и 
цифрового маркетинга, опубликованных в период 
с 2023 по 2025 год. 

Эмпирическую базу исследования составляют 
данные специализированных аналитических 
агентств, включая отчеты Ассоциации российских 
интернет-рекламщиков, Nielsen, Deloitte, а также 
статистические материалы Высшей школы эконо-
мики. Особое внимание уделено анализу данных о 
структуре цифровых маркетинговых бюджетов, 
эффективности различных каналов коммуникации 
и тенденциях использования технологий искус-
ственного интеллекта в маркетинговых целях. 
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Качественный анализ научных источников 
проводился с применением методов контент-
анализа и систематизации информации по темати-
ческим блокам. 

Выбор источников информации осуществлялся 
на основе критериев актуальности, релевантности 
и научной достоверности. Приоритет отдавался 
публикациям в рецензируемых научных изданиях, 
отчетам авторитетных аналитических агентств и 
официальным статистическим данным. Географи-
ческий охват исследования включает как россий-
ский, так и международный опыт реализации 
стратегий интегрированных цифровых коммуни-
каций, что обеспечивает компаративный характер 
анализа и возможность выявления универсальных 
закономерностей развития отрасли. 

Временные рамки исследования охватывают 
период активной цифровой трансформации марке-
тинговых процессов, что позволяет проследить 
динамику изменений в структуре и эффективности 
цифровых коммуникационных каналов. 

Результаты и обсуждения 
Анализ современного состояния интегрирован-

ных цифровых коммуникаций выявляет значи-
тельные изменения в структуре маркетинговых 
бюджетов и предпочтениях специалистов по про-

движению брендов. Согласно данным исследова-
ний, проведенных в 2025 году, наблюдается явная 
тенденция к концентрации инвестиций в опреде-
ленных цифровых каналах, демонстрирующих 
наибольшую эффективность и измеримость ре-
зультатов [1]. 

Представленные данные свидетельствуют о 
доминировании трех основных направлений циф-
ровых коммуникаций: социальных сетей, поиско-
вой рекламы и онлайн-видео, каждое из которых 
получает 63% бюджетных ассигнований. Элек-
тронная почта как канал коммуникации демон-
стрирует более скромные показатели использова-
ния на уровне 50%, что может быть обусловлено 
насыщенностью данного канала и снижением от-
крываемости электронных сообщений. Наиболее 
впечатляющим представляется показатель исполь-
зования инструментов искусственного интеллекта, 
достигающий 74%, что указывает на стремитель-
ную интеграцию данных технологий в маркетин-
говые процессы [2]. 

Углубленный анализ предпочтений маркетоло-
гов в отношении цифровых каналов коммуника-
ции позволяет сформировать следующую картину 
распределения ресурсов: 

Таблица 1 
Table 1 

Цифровой канал Уровень исполь-
зования (%) 

Основные преимущества Ключевые ограничения 

Социальные сети 63 Высокое вовлечение аудито-
рии, вирусный потенциал 

Алгоритмические ограни-
чения охвата 

Поисковая реклама 63 Высокая конверсия, точное 
таргетирование 

Растущая стоимость клю-
чевых слов 

Онлайн-видео 63 Эмоциональное воздействие, 
высокая запоминаемость 

Высокие затраты на про-
изводство 

Электронная почта 50 Прямой контакт, персонали-
зация 

Снижающиеся показатели 
открываемости 

Инструменты ИИ 74 Автоматизация, персонализа-
ция в масштабе 

Необходимость техниче-
ской экспертизы 

 
Феномен широкого внедрения технологий ис-

кусственного интеллекта в маркетинговые процес-
сы заслуживает особого внимания. Согласно дан-
ным Ассоциации коммуникационных агентств 
России, 97% рекламных агентств в стране исполь-
зуют искусственный интеллект и нейросети для 
разработки рекламных продуктов. Более того, 55% 
агентств применяют собственные программные 
решения, основанные на технологиях машинного 
обучения, что свидетельствует о высоком уровне 
технологической зрелости отрасли [3]. 

По итогам 2024 года объем рынка больших 
данных и искусственного интеллекта (ИИ) в Рос-
сии достиг ₽320 млрд, а к 2028 году прогнозирует-

ся его увеличение до ₽644 млрд [4]. Данная тен-
денция объясняется множественными преимуще-
ствами применения ИИ в маркетинговых комму-
никациях, включая повышение точности анализа 
потребительского поведения, автоматизацию про-
цессов персонализации контента и оптимизацию 
распределения маркетинговых бюджетов в режиме 
реального времени. 

Трансформация образовательной сферы также 
отражает общие тенденции развития интегриро-
ванных цифровых коммуникаций. Высшее образо-
вание демонстрирует высокий уровень цифрови-
зации, заняв третье место среди отраслей эконо-
мики с показателем 23,9 пункта, уступая лишь IT-
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сфере и информационно-коммуникационному сек-
тору. Данный факт подтверждает системный ха-
рактер цифровой трансформации, затрагивающей 
различные сферы экономической деятельности [5]. 

Анализ структурных изменений в медиа ланд-
шафте выявляет значительный рост сегмента ин-
тернет-рекламы. По данным первого полугодия 
2024 года, объемы традиционного сегмента рынка 
интернет-рекламы увеличились на 29% и достигли 
242 миллиардов рублей. Особенно впечатляющим 
представляется рост брендинг-сегмента на 54%, 
что свидетельствует о возрастающем понимании 
важности построения долгосрочных отношений с 
потребителями через цифровые каналы [6]. 

Потребительское поведение в цифровой среде 
претерпевает существенные изменения, формируя 
новые требования к интегрированным коммуни-
кационным стратегиям. Современные потребители 
ожидают персонализированного взаимодействия с 
брендами и бесшовного опыта при переходе меж-
ду различными цифровыми каналами. Данная тен-
денция стимулирует развитие омниканальных 
подходов к маркетинговым коммуникациям, тре-
бующих тщательной координации сообщений и 
обеспечения их согласованности на всех точках 
контакта с аудиторией. 

Эффективность интегрированных цифровых 
коммуникаций во многом определяется способно-
стью брендов адаптироваться к быстро изменяю-
щимся условиям цифровой среды [7]. Гибкость и 
адаптивность становятся ключевыми факторами 
успеха, позволяющими оперативно корректиро-
вать коммуникационные стратегии в соответствии 
с изменениями потребительских предпочтений и 
рыночной конъюнктуры. Цифровые платформы 
предоставляют беспрецедентные возможности для 
быстрой модификации контента и настройки тар-
гетинга, что значительно повышает эффектив-
ность маркетинговых инвестиций. 

Измерение эффективности интегрированных 
цифровых коммуникаций остается одной из клю-
чевых задач современного маркетинга [8]. Воз-
можность отслеживания взаимодействий потреби-
телей с брендом на различных этапах покупатель-
ского пути позволяет оптимизировать распределе-
ние ресурсов и максимизировать возврат на мар-
кетинговые инвестиции. Комплексный подход к 
аналитике, включающий данные из множествен-
ных источников, обеспечивает формирование це-
лостного представления об эффективности ком-
муникационных стратегий. 

Роль данных в формировании интегрированных 
цифровых коммуникаций продолжает возрастать. 
Способность собирать, анализировать и интерпре-
тировать большие объемы информации о потреби-

тельском поведении становится критически важ-
ной для обеспечения конкурентных преимуществ. 
Интеграция данных из различных источников поз-
воляет создавать детализированные профили по-
требителей и разрабатывать высоко персонализи-
рованные коммуникационные стратегии. 

Социальные сети продолжают играть цен-
тральную роль в экосистеме интегрированных 
цифровых коммуникаций. Согласно исследованию 
Nielsen, 75% пользователей социальных сетей 
подтверждают влияние рекламных сообщений на 
их покупательские решения [9]. Данный показа-
тель подчеркивает значимость социальных плат-
форм как инструмента воздействия на потреби-
тельское поведение и формирования покупатель-
ских намерений. 

Тенденция к конвергенции традиционных и 
цифровых каналов коммуникации становится все 
более очевидной. Эффективные маркетинговые 
стратегии современности характеризуются сба-
лансированным подходом к использованию раз-
личных медиа форматов, учитывающим специфи-
ку воздействия каждого канала на различные сег-
менты аудитории. Полный отказ от традиционных 
каналов может привести к снижению долгосроч-
ного эффекта от маркетинговых инвестиций, что 
требует тщательного планирования медиамикса 
[10]. 

Выводы 
Проведенное исследование интегрированных 

цифровых коммуникаций выявляет кардинальные 
изменения в подходах к продвижению брендов, 
обусловленные стремительным развитием цифро-
вых технологий и трансформацией потребитель-
ского поведения. Анализ актуальных данных де-
монстрирует формирование новой парадигмы 
маркетинговых коммуникаций, характеризующей-
ся высоким уровнем интеграции различных циф-
ровых каналов и платформ. 

Наиболее значимым результатом исследования 
является выявление доминирующей роли техноло-
гий искусственного интеллекта в современных 
маркетинговых процессах. Показатель использо-
вания ИИ-инструментов на уровне 74% свидетель-
ствует о переходе от экспериментального приме-
нения к системной интеграции данных технологий 
в повседневную практику продвижения брендов. 
Прогнозируемый рост рынка ИИ-оборудования до 
50 миллиардов долларов к 2025 году подтверждает 
стратегический характер данной тенденции и 
необходимость инвестиций в развитие соответ-
ствующих компетенций. 

Структурный анализ предпочтений маркетоло-
гов в отношении цифровых каналов выявляет три-
аду лидирующих направлений: социальные сети, 
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поисковая реклама и онлайн-видео, каждое из ко-
торых демонстрирует уровень использования 63%. 
Данная концентрация ресурсов отражает стремле-
ние к максимизации эффективности маркетинго-
вых инвестиций через фокусирование на каналах с 
наивысшей измеримостью результатов и потенци-
алом воздействия на целевую аудиторию. 

Значительный рост сегмента интернет-рекламы 
на 29% в первом полугодии 2024 года, с особенно 
впечатляющим увеличением брендинг-сегмента на 
54%, подтверждает устойчивую тенденцию к циф-
ровизации маркетинговых процессов. Данная ди-
намика свидетельствует о возрастающем понима-
нии бизнес-сообществом стратегической важности 
цифровых коммуникаций для построения долго-
срочных конкурентных преимуществ. 

Исследование подтверждает критическую важ-
ность персонализации и адаптивности в современ-
ных интегрированных коммуникационных страте-
гиях. Ожидания потребителей в отношении инди-
видуализированного взаимодействия с брендами и 
бесшовного опыта при переходе между различны-
ми цифровыми каналами формируют новые тре-
бования к планированию и реализации маркетин-
говых кампаний. 

Выявленная тенденция к конвергенции тради-
ционных и цифровых каналов подчеркивает необ-
ходимость сбалансированного подхода к форми-

рованию медиамикса. Эффективные стратегии со-
временности характеризуются интеграцией раз-
личных форматов коммуникации, учитывающей 
специфику воздействия каждого канала и особен-
ности целевых аудиторий. 

Практическая значимость полученных резуль-
татов заключается в возможности их применения 
для разработки эффективных стратегий цифрового 
продвижения брендов. Выявленные закономерно-
сти могут служить основой для принятия обосно-
ванных решений о распределении маркетинговых 
бюджетов, выборе приоритетных каналов комму-
никации и определении направлений технологиче-
ского развития маркетинговых функций организа-
ции. 

Перспективы дальнейших исследований связа-
ны с углубленным анализом влияния новых тех-
нологических решений на эффективность инте-
грированных цифровых коммуникаций, изучением 
специфики различных отраслевых сегментов и 
разработкой методологических подходов к оценке 
синергетического эффекта от интеграции множе-
ственных коммуникационных каналов. Особого 
внимания заслуживает исследование этических 
аспектов применения технологий искусственного 
интеллекта в маркетинговых целях и их влияния 
на формирование доверия потребителей к брен-
дам. 

 
Список источников 

1. Семенова С.А. Особенности digital-маркетинга и тенденция его развития // Редакционная коллегия. 
2025. С. 178. 

2. Коммуникации в условиях цифровых изменений: сборник материалов VII Международной научно-
практической конференции. Санкт-Петербург, 2023 г. / под ред. проф. А.Д. Кривоносова. СПб.: Изд-во 
СПбГЭУ, 2023. 285 с. 

3. Использование технологий ИИ и нейросетей в рекламе 2024. АКАР. 
4. Российский ИИ-рынок по итогам 2024 года превысит 300 млрд рублей | Тренды 
5. Корендюк И.А. Интегрированные коммуникации как инструмент медиаобразования: формирование 

цифровой грамотности в образовательной среде // Молодой ученый. 2025. № 6 (557). С. 56 – 58. 
6. Использование технологий ИИ и нейросетей в рекламе 2024 / АКАР // akarussia.ru 
7. Cosa M. Business digital transformation: strategy adaptation, communication and future agenda //Journal of 

Strategy and Management. 2024. Vol. 17. № 2. P. 244 – 259. 
8. Chen Y. et al. The green competitiveness of enterprises: Justifying the quality criteria of digital marketing 

communication channels // Sustainability. 2021. Vol. 13. № 24. С. 13679. 
9. Liu Y., Lopez R.A. The impact of social media conversations on consumer brand choices // Marketing Let-

ters. 2016. Vol. 27. P. 1 – 13. 
10. Bist A. S. et al. Managing Digital Transformation in Marketing:" Fusion of Traditional Marketing and Digi-

tal Marketing". P. 18 – 27. 
 

References 
1. Semenova S.A. Features of digital marketing and its development trends. Editorial board. 2025. P. 178. 
2. Communications in the context of digital changes: collection of materials of the VII International scientific 

and practical conference. St. Petersburg, 2023 edited by prof. A.D. Krivonosov. SPb.: Publishing house of 
SPbGEU, 2023. 285 p. 

3. Use of AI technologies and neural networks in advertising 2024. AKAR. 



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

121 

4. The Russian AI market will exceed 300 billion rubles by the end of 2024 | Trends 
5. Korendyuk I.A. Integrated communications as a tool for media education: formation of digital literacy in the 

educational environment. Young scientist. 2025. No. 6 (557). P. 56 – 58. 
6. Use of AI technologies and neural networks in advertising 2024. AKAR. akarussia.ru 
7. Cosa M. Business digital transformation: strategy adaptation, communication and future agenda. Journal of 

Strategy and Management. 2024. Vol. 17. No. 2. P. 244 – 259. 
8. Chen Y. et al. The green competitiveness of enterprises: Justifying the quality criteria of digital market-ing 

communication channels. Sustainability. 2021. Vol. 13. No. 24. P. 13679. 
9. Liu Y., Lopez R.A. The impact of social media conversations on consumer brand choices. Marketing Letters. 

2016. Vol. 27. P. 1 – 13. 
10. Bist A. S. et al. Managing Digital Transformation in Marketing: "Fusion of Traditional Marketing and Digi-

tal Marketing". P. 18 – 27. 
 

Информация об авторах 
 

Реиз М.А., Российский государственный гуманитарный университет, 17_margo@rambler.ru 
 
Вишневская А.С., Российский государственный гуманитарный университет, 
Vishnevskaya.al2000@yandex.ru 
 
Плужникова А.О., Российский государственный гуманитарный университет 
aleksandra.pluzhnikova@gmail.com 
 

© Реиз М.А., Вишневская А.С., Плужникова А.О., 2025 

mailto:17_margo@rambler.ru


Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

122 

 

 

Научно-исследовательский журнал «Современный ученый / Modern Scientist» 
https://su-journal.ru 
2025, № 8 / 2025, Iss. 8 https://su-journal.ru/archives/category/publications 
Научная статья / Original article 
Шифр научной специальности: 5.9.9. Медиакоммуникации и журналистика (филоло-
гические науки) 
УДК 32.019.5 
 
 

 
Концепт «стратегическое партнёрство» в цифровом медиадискурсе  
России и Китая: сравнительно-дискурсивный анализ 
 
1 Го Ичэнь, 1 Сюэ Юаньфан 
 
1 Российский университет дружбы народов имени Патриса Лумумбы 

 
Аннотация: проведен сравнительно-дискурсивный анализ репрезентации концепта «стратегическое парт-
нерство» в цифровом медиадискурсе России и Китая. Исследование выявило существенные национально-
специфические закономерности конструирования данного политического концепта. Установлены значимые 
различия в лексико-семантическом наполнении: российский дискурс опирается на термины геополитиче-
ской стабильности и архитектурные метафоры, китайский на доктринальные идиомы и органические мета-
форы развития. Выявлена дивергенция в тематических приоритетах и акторном составе. Оценочная то-
нальность российского дискурса сочетает оптимизм с прагматичной рефлексией, китайского характеризу-
ется унифицированной позитивной модальностью. Функциональное использование концепта в России 
включает легитимацию курса и аналитику, в Китае продвижение официальной доктрины и формирование 
имиджа. Различия интерпретируются через призму особенностей политических систем, медийных ланд-
шафтов и культурных традиций. Исследование вносит вклад в понимание механизмов дискурсивного кон-
струирования международно-политических реалий в цифровой среде. 
Ключевые слова: концепт «Стратегическое Партнерство», уифровой медиадискурс, сравнительно-
дискурсивный анализ, российско-китайские отношения, медиарепрезентация, национальная специфика 
дискурса 
 
Для цитирования: Го Ичэнь, Сюэ Юаньфан Концепт «стратегическое партнёрство» в цифровом медиа-
дискурсе России и Китая: сравнительно-дискурсивный анализ // Современный ученый. 2025. № 8. С. 122 – 
128. 

 
Поступила в редакцию: 30 марта 2025 г.; Одобрена после рецензирования: 28 мая 2025 г.; Принята к пуб-
ликации: 18 июля 2025 г. 
 
The concept of “strategic partnership” in the digital media discourse 
of Russia and China: a comparative discursive analysis 
 
1 Guo Yichen, 1 Xue Yuanfang 

 
1 Patrice Lumumba Peoples’ Friendship University of Russia 
 
Abstract: a comparative discursive analysis of the representation of the concept of “strategic partnership” in the 
digital media discourse of Russia and China was conducted. The study revealed significant nation-specific patterns 
in the construction of this political concept. Significant differences in lexical and semantic content were estab-
lished: Russian discourse relies on terms of geopolitical stability and architectural metaphors, while Chinese dis-
course relies on doctrinal idioms and organic metaphors of development. A divergence in thematic priorities and 

https://su-journal.ru/
https://su-journal.ru/archives/category/publications


Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

123 

actors was revealed. The evaluative tone of Russian discourse combines optimism with pragmatic reflection, while 
Chinese discourse is characterized by a unified positive modality. The functional use of the concept in Russia in-
cludes legitimization of the course and analytics, while in China it includes promotion of official doctrine and im-
age formation. The differences are interpreted through the prism of the characteristics of political systems, media 
landscapes, and cultural traditions. The study contributes to the understanding of the mechanisms of discursive 
construction of international political realities in the digital environment. 
Keywords: the concept of “Strategic Partnership”, digital media discourse, comparative discursive analysis, Rus-
sian-Chinese relations, media presentation, national specifics of discourse 
 
For citation: Guo Yichen, Xue Yuanfang The concept of “strategic partnership” in the digital media discourse of 
Russia and China: a comparative discursive analysis. Modern Scientist. 2025. 8. P. 122 – 128. 
 
The article was submitted: March 30, 2025; Approved after reviewing: May 28, 2025; Accepted for publication: 
July 18, 2025. 
 

Введение 
Актуальность исследования концепта «страте-

гическое партнерство» в современной научной 
парадигме обусловлена его ключевой ролью в 
структурировании международно-политического 
дискурса. Данный концепт выступает не только 
отражением реальных межгосударственных свя-
зей, но и активным инструментом их конструиро-
вания и легитимации в общественном сознании. В 
условиях интенсивного развития цифровых ком-
муникаций медиадискурс приобретает решающее 
значение в формировании, трансляции и интер-
претации подобных политических концептов. 
Особый интерес представляет анализ репрезента-
ции стратегического партнерства между Россий-
ской Федерацией и Китайской Народной Респуб-
ликой отношений, обладающих высокой степенью 
значимости для глобальной и региональной ста-
бильности [1]. Цифровые медиа, функционирую-
щие в специфических национальных информаци-
онно-политических ландшафтах, становятся ос-
новными площадками, где конвенционализируют-
ся смыслы, ассоциируемые с данным партнер-
ством, и формируются его коллективные образы. 
Однако системный сравнительный анализ особен-
ностей функционирования концепта «стратегиче-
ское партнерство» именно в цифровом медиадис-
курсе России и Китая как самостоятельного объ-
екта исследования в академической литературе 
представлен недостаточно, что определяет науч-
ную новизну данной работы. 

Объектом исследования выступает цифровой 
медиадискурс России и Китая. Предметом иссле-
дования является концепт «стратегическое парт-
нерство» в качестве значимого элемента данного 
дискурса, исследуемый через призму его репре-
зентации и функционирования в российских и ки-
тайских цифровых средствах массовой информа-
ции. Цель работы заключается в выявлении и про-
ведении сравнительного анализа специфики ре-

презентации и функционирования концепта «стра-
тегическое партнерство» в цифровом медиадис-
курсе двух стран. 

Для достижения поставленной цели решаются 
следующие задачи: уточнение теоретических ос-
нов изучения концепта «стратегическое партнер-
ство» в контексте теории международных отно-
шений и современных подходов дискурс-анализа; 
определение ключевых параметров, релевантных 
для сравнительного дискурс-анализа данного кон-
цепта в условиях цифровой среды; разработка ме-
тодологического инструментария, адекватного 
задачам сравнительно-дискурсивного анализа 
концепта; выявление основных аспектов и направ-
лений сравнительного анализа репрезентаций кон-
цепта в российском и китайском медиапростран-
стве; формулирование обоснованных выводов, 
отражающих сходства и различия в функциониро-
вании исследуемого концепта. Решение этих задач 
позволит углубить понимание механизмов форми-
рования смыслов стратегического партнерства в 
актуальном цифровом измерении российско-
китайских отношений. 

Материалы и методы исследований 
Основу методологии составляет сравнительно-

дискурсивный анализ, интегрирующий качествен-
ные и количественные подходы для системного 
сопоставления репрезентаций концепта в россий-
ском и китайском цифровых медиадискурсах. Ис-
следование синтезирует методологию критическо-
го дискурс-анализа, анализа концептов, корпусной 
лингвистики и мультимодального анализа. Мето-
дика реализована через многоуровневое исследо-
вание лексико-семантических, контекстуальных, 
оценочных и функциональных аспектов на репре-
зентативном корпусе 

Результаты и обсуждения 
Исследование концепта «стратегическое парт-

нерство» в медиадискурсе требует четкого опре-
деления его теоретических истоков в науке о меж-
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дународных отношениях и выбора адекватного 
методологического аппарата для анализа его ме-
дийных репрезентаций. В теории международных 
отношений стратегическое партнерство понимает-
ся как комплексная модель межгосударственного 
взаимодействия, выходящая за рамки ситуативно-
го сотрудничества и предполагающая долгосроч-
ную координацию по ключевым вопросам гло-
бальной и региональной повестки дня. Сущност-
ные характеристики данного концепта включают 
высокий уровень политического доверия, взаим-
ное признание жизненно важных интересов, 
устойчивость к конъюнктурным колебаниям и 
стремление к формированию совместных страте-
гических перспектив [2]. Применительно к отно-
шениям Российской Федерации и Китайской 
Народной Республики эволюция понимания стра-
тегического партнерства отражает динамику их 
позиционирования в меняющейся системе между-
народных координат, приобретая черты особой 
устойчивости и многоплановости, охватывающей 
политико-безопасностную, экономическую и гу-
манитарно-культурную сферы. Данный концепт 
выполняет не только дескриптивную, но и норма-
тивную функцию, задавая рамки ожидаемого по-
ведения сторон и конструируя общее видение дву-
сторонних отношений. 

Для анализа репрезентации этого политически 
значимого концепта в медийном пространстве из-
бран дискурс-анализ как методологическая пара-
дигма, позволяющая вскрыть механизмы констру-
ирования смыслов в коммуникативных практиках. 
В рамках исследования синтезируются ключевые 
подходы: критический дискурс-анализ, фокуси-
рующийся на выявлении властных отношений и 
идеологических оснований, заложенных в языко-
вые структуры; анализ концептов, направленный 
на реконструкцию семантических полей и когни-
тивных схем, организующих восприятие полити-
ческой реальности; а также методология корпус-
ной лингвистики, обеспечивающая выявление 
устойчивых языковых паттернов и статистически 
значимых закономерностей в больших массивах 
текстовых данных [3]. Такой комплексный подход 
позволяет исследовать не только явные, но и им-
плицитные смыслы, транслируемые медиа. Осо-
бую значимость приобретает учет специфики 
цифрового медиадискурса как среды функциони-
рования анализируемого концепта. Гипертексту-
альность обеспечивает нелинейное распростране-
ние смыслов через систему ссылок, мультимо-
дальность предполагает взаимодействие вербаль-
ных, визуальных и аудиальных кодов в создании 
целостного образа партнерства, интерактивность 
включает аудиторию в процесс интерпретации и 

переосмысления концепта, а высокая скорость 
распространения информации способствует быст-
рой актуализации и трансформации его содержа-
тельных аспектов. Эти характеристики принципи-
ально меняют способы конструирования и вос-
приятия политических концептов, требуя адапта-
ции исследовательского инструментария. 

Сравнительно-дискурсивный подход выступает 
методологическим стержнем работы, позволяю-
щим систематически сопоставлять репрезентации 
концепта «стратегическое партнерство» в контек-
сте различных национальных медийных систем 
России и Китая. Принципы данного подхода пред-
полагают учет институциональных особенностей 
медиа, культурно-исторического контекста фор-
мирования дискурса, а также специфики целевых 
аудиторий. Методы сравнения ориентированы на 
выявление общих трендов и национально обу-
словленных различий в лексико-семантическом 
наполнении, оценочных коннотациях, функцио-
нальной нагрузке и мультимодальном воплощении 
концепта, что обеспечивает комплексное понима-
ние особенностей его функционирования в цифро-
вом пространстве двух стран. 

Разработка адекватного методологического ин-
струментария является ключевым условием до-
стижения цели сравнительно дискурсивного ана-
лиза концепта «стратегическое партнерство» в 
цифровом медиадискурсе России и Китая. Перво-
очередной задачей выступает формирование ре-
презентативного корпуса источников, обеспечи-
вающего валидность последующих выводов. От-
бор российских и китайских цифровых средств 
массовой информации осуществляется на основе 
строгих критериев, включающих типологическую 
принадлежность (официальные государственные 
СМИ, влиятельные полуофициальные ресурсы, 
крупные независимые новостные порталы), уро-
вень аудиторного охвата и цитируемости, а также 
частоту и релевантность публикаций, затрагива-
ющих тематику российско-китайских отношений 
[4]. Учитывается также специфика национальных 
медиаландшафтов. Включение материалов из со-
циальных сетей возможно при условии их принад-
лежности к официальным аккаунтам ключевых 
государственных институтов, новостных агентств 
или авторитетных экспертов, непосредственно 
участвующих в формировании дискурса о парт-
нерстве, что позволяет зафиксировать формализо-
ванные позиции, а не спонтанные реакции пользо-
вателей. Основной акцент делается на новостных 
и аналитических материалах, где концепт «страте-
гическое партнерство» эксплицитно артикулиру-
ется или имплицитно присутствует как смысловой 
каркас. 
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Аналитическая процедура базируется на выде-
лении взаимосвязанных уровней исследования, 
каждый из которых направлен на выявление спе-
цифических аспектов репрезентации и функцио-
нирования концепта. На лексико-семантическом 
уровне идентифицируется ядро концепта через 
ключевые номинации «стратегическое партнер-
ство», «всеобъемлющее партнерство», «взаимовы-
годное сотрудничество» и их китайские эквива-
ленты), исследуются устойчивые словосочетания 
и синтагмы, синонимические ряды, а также мета-
форические модели, используемые для описания 
отношений между РФ и КНР. Этот уровень позво-
ляет определить базовый терминологический ап-
парат и выявить основные смысловые акценты. 
Контекстуальный уровень анализа направлен на 
реконструкцию событийных рамок и тематиче-
ских областей, в которых актуализируется кон-
цепт: политический диалог, экономические проек-
ты, военно-техническое сотрудничество, культур-
ный обмен [5]. Фиксируются акторы, ассоциируе-
мые с партнерством (политические лидеры, мини-
стерства, корпорации, эксперты), и характер их 
вовлеченности, что раскрывает практическое 
наполнение концепта. Оценочный уровень пред-
полагает выявление коннотаций, сопутствующих 
концепту в медийных текстах. Анализируется мо-
дальность высказываний (уверенность, предполо-
жение, необходимость), экспрессивная лексика, а 
также общий эмоциональный фон репрезентации 
партнерства (позитивный, нейтральный, сдержан-
но-критический). Это позволяет определить цен-
ностные установки, транслируемые медиа. Функ-
циональный уровень анализа раскрывает прагма-
тические цели использования концепта журнали-
стами и редакциями. Выявляется, служит ли упо-
минание партнерства преимущественно для ин-
формирования о конкретных событиях, аргумен-
тации в пользу определенных политических реше-
ний, легитимации действий властей, мобилизации 
общественной поддержки или формирования по-
зитивного имиджа стран. Учитывая природу циф-
ровой среды, мультимодальный уровень анализа 
приобретает особую значимость [6]. Исследуется 
взаимодействие вербального текста с визуальными 
элементами: подбор фотографий (официальные 
встречи, совместные проекты), использование ви-
деоматериалов, инфографики, символики. Анализ 
направлен на выявление того, как визуальный ряд 
дополняет, усиливает или, реже, контрастирует с 
вербальными смыслами концепта, формируя це-
лостный медийный образ стратегического парт-
нерства. 

Стратегия сравнения заключается в последова-
тельном применении описанных аналитических 

уровней к корпусу текстов российских и китай-
ских цифровых СМИ. Для каждого параметра лек-
сикосемантического, контекстуального, оценочно-
го, функционального и мультимодального прово-
дится синхронный анализ с целью выявления си-
стемных сходств и устойчивых различий в репре-
зентации концепта. Сравнение осуществляется не 
изолированно, а с учетом взаимовлияния уровней 
и специфики национальных медиасистем. Это 
позволяет не только констатировать расхождения 
или совпадения, но и интерпретировать их в кон-
тексте особенностей политической коммуникации, 
культурных традиций и институциональных рамок 
функционирования медиа в России и Китае, обес-
печивая комплексное понимание дискурсивных 
механизмов конструирования смыслов стратеги-
ческого партнерства. 

Системное сравнительное исследование репре-
зентации концепта «стратегическое партнерство» 
в цифровом медиапространстве России и Китая 
требует многоаспектного подхода, охватывающего 
ключевые измерения его дискурсивного воплоще-
ния. Центральным аспектом выступает сравни-
тельная характеристика лексико-семантического 
наполнения концепта, где выявляются существен-
ные различия в доминирующей терминологии. 
Российский медиадискурс тяготеет к использова-
нию официальных формулировок типа «всеобъем-
лющее партнерство стратегического взаимодей-
ствия», акцентирующих геополитическую ста-
бильность. В свою очередь, китайские цифровые 
СМИ систематически применяют идиоматические 
конструкции, укорененные в политической док-
трине, такие как «взаимовыгодное сотрудниче-
ство» или «сообщество единой судьбы человече-
ства». Принципиальное значение имеет сопостав-
ление метафорических моделей: российские медиа 
оперируют архитектурными метафорами устойчи-
вости («фундамент отношений», «опора миропо-
рядка»), тогда как китайские источники предпочи-
тают органические метафоры развития («расцвет 
сотрудничества», «симбиоз интересов»), что от-
ражает глубинные культурно-когнитивные разли-
чия в концептуализации партнерства [7]. Парал-
лельно этому проводится сравнительный анализ 
тематических контекстов и акторной структуры, 
связанных с актуализацией концепта. Наблюдают-
ся различия в событийной привязке: российские 
медиа чаще фокусируются на политико-
безопасностной тематике и саммитах высокого 
уровня, в то время как китайский дискурс уделяет 
повышенное внимание экономическим проектам в 
рамках инициативы «Пояс и путь». Существенно 
различается репертуар акторов: российские циф-
ровые СМИ демонстрируют бо́льшую включен-
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ность экспертного сообщества и бизнес-структур 
наряду с государственными институтами, в отли-
чие от китайского медиапространства, где доми-
нируют институциональные акторы, выражающие 
согласованную официальную позицию. Данный 
аспект раскрывает операциональную связь кон-
цепта с конкретными сферами взаимодействия и 
особенностями национальных медийных систем. 

Третье измерение анализа предполагает срав-
нительную оценку тональности и коннотаций. 
Российский медиадискурс характеризуется соче-
танием декларативного оптимизма с элементами 
прагматичной рефлексии и ограниченной кон-
структивной критики, что создает вариативную 
эмоциональную палитру. Напротив, китайский 
цифровой дискурс демонстрирует высокую сте-
пень унификации, последовательно поддерживая 
позитивно-оптимистичную тональность с акцен-
том на взаимную выгоду и долгосрочные перспек-
тивы [8]. Эта оценочная консистенция подкрепля-
ется тщательным отбором экспрессивной лексики, 
коннотирующей прогресс и стабильность, что от-
ражает специфику редакционных стратегий в рам-
ках национального информационного ландшафта. 

Четвертое ключевое направление посвящено 
сравнительному исследованию функциональной 
нагрузки концепта. В российском медиапростран-
стве концепт «стратегическое партнерство» часто 
выполняет двойственную роль: с одной стороны, 
он служит инструментом легитимации внешнепо-
литического курса и подчеркивания геополитиче-
ской солидарности, с другой используется для ин-
формирования и аналитического осмысления кон-
кретных аспектов взаимодействия. Китайский ме-
диадискурс преимущественно задействует кон-
цепт для продвижения официальной внешнеполи-
тической доктрины, формирования позитивного 
международного имиджа и мобилизации обще-
ственной поддержки, при этом функции критиче-
ского анализа или аргументации во внутриполи-
тических дискуссиях выражены минимально. 
[9]Этот функциональный контраст отражает раз-
личия в политико-коммуникативных задачах, ре-
шаемых медиа каждой страны при освещении дву-
сторонних отношений. 

Интегральное рассмотрение указанных аспек-
тов лексико-семантического, контекстуально-
акторного, оценочного и функционального фор-
мирует комплексное понимание национальной 
специфики дискурсивного конструирования смыс-
лов стратегического партнерства. Подобный мно-
гоуровневый подход позволяет выявить не только 
поверхностные различия в медийных репрезента-
циях, но и глубинные механизмы их формирова-
ния, обусловленные особенностями политических 

культур, институциональных сред и коммуника-
тивных стратегий России и Китая в цифровую 
эпоху. 

Выводы 
Проведенный сравнительно-дискурсивный ана-

лиз репрезентации концепта «стратегическое 
партнерство» в цифровом медиадискурсе России и 
Китая выявил существенные закономерности, 
формирующие национально-специфические кар-
тины двусторонних отношений. Сопоставитель-
ный анализ подтвердил наличие значимых разли-
чий в лексико-семантическом наполнении концеп-
та: российский дискурс тяготеет к терминам гео-
политической стабильности и архитектурным ме-
тафорам, тогда как китайский опирается на док-
тринальные идиомы и органические метафоры 
развития. Существенная дивергенция наблюдается 
в тематических приоритетах и акторном составе: 
фокус на политической координации в России 
контрастирует с экономической доминантой в Ки-
тае, а вариативность акторов в российских медиа 
отличается от централизации вокруг институцио-
нальных голосов в китайских. Оценочная тональ-
ность российского дискурса демонстрирует соче-
тание оптимизма с элементами прагматичной ре-
флексии, в то время как китайский медиаланд-
шафт характеризуется унифицированной позитив-
ной модальностью. Функциональное использова-
ние концепта в России включает легитимацию 
курса и аналитику, тогда как в Китае оно преиму-
щественно служит целям продвижения официаль-
ной доктрины и формирования имиджа. 

Объяснение выявленных различий лежит в 
плоскости особенностей политических систем и 
медийных ландшафтов. Российский цифровой 
дискурс отражает относительную плюралистич-
ность медиасреды, допускающую вариативность 
оценок и акторных представлений. Китайская ре-
презентация концепта обусловлена институцио-
нальными особенностями медиасистемы, где до-
минирует функция трансляции согласованной 
официальной позиции. Культурные традиции и 
глубинные когнитивные схемы также находят от-
ражение в выборе метафорических моделей и оце-
ночных коннотаций. Внешнеполитические нарра-
тивы обеих стран, ориентированные на стратеги-
ческое взаимодействие как противовес западному 
влиянию, формируют общую рамку позициониро-
вания партнерства, однако способы его медийного 
конструирования остаются национально обуслов-
ленными. 

Перспективы дальнейших исследований связа-
ны с углублением анализа в нескольких направле-
ниях. Целесообразно расширить корпус источни-
ков за счет включения нишевых медиаплатформ и 
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социальных сетей для изучения альтернативных 
дискурсивных практик. Значительный интерес 
представляет анализ реакций и интерпретаций 
аудитории, формирующей смыслы партнерства в 
процессе медиапотребления. Исторический аспект 
требует изучения эволюции концепта во времени, 
особенно в контексте меняющейся международ-
ной обстановки. Включение новых цифровых 

форматов, таких как подкасты и интерактивная 
инфографика, позволит получить более полное 
представление о мультимодальном воплощении 
концепта. Реализация этих направлений углубит 
понимание дискурсивных механизмов конструи-
рования международно-политических реалий в 
цифровую эпоху. 
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Аннотация: разработан подход к количественной реконструкции социальных ролей персонажей в литера-
турных произведениях на основе графовых нейросетей. Сформирован многоязычный корпус (~40 произве-
дений) классической прозы на русском, китайском, японском и корейском языках. Автоматическая обра-
ботка включает извлечение графа персонажей и применение Graph Neural Networks (GCN, GAT) для клас-
сификации ролей. Интеграция с большой языковой моделью в схеме GraphRAG обеспечивает интерпрета-
цию результатов. Графовая модель правильно идентифицирует центральных персонажей с точностью 92%. 
Выявлены кросс-культурные различия: русские романы демонстрируют централизованные сети вокруг 
главного героя, восточноазиатские тексты – более распределенные структуры. Анализ речевых форм пока-
зал корреляцию между статусом персонажа и использованием honorific-форм (様, 님, «Вы»). Подход при-
меним для цифровой герменевтики, образовательных приложений и издательской аналитики. Впервые вы-
полнен кросс-культурный количественный анализ литературных сетей с помощью GNN. 
Ключевые слова: графовые нейросети, сети персонажей, социальные роли, многоязычный корпус, кросс-
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Введение 

Литературные персонажи образуют сложные 
сети, отражающие социокультурные нормы. Ко-
личественный их анализ стал возможен с развити-
ем цифровых гуманитарных методов: проект 
Google Ngrams показал, как миллионные корпуса 
выявляют культурные тренды [1]. Представление 
произведения как графа «персонажи – взаимодей-
ствия» даёт метрики сюжета и выявляет централь-
ных героев. 

Эффективность подхода подтверждена рядом 
работ. Elson et al. автоматически извлекли сети из 
английских романов XIX в. [2]; обзор Labatut & 
Bost систематизировал методы и задачи, решае-
мые графами персонажей [3]. Структурные при-
знаки графа позволили Holanda et al. классифици-
ровать жанры книг [4], а система Schmidt & 
Puppe визуализировала сети героев немецких ска-
зок, доказав применимость SNA к неструктуриро-
ванному тексту [5]. Анализ 162 манга-комиксов 
выявил «звёздную» структуру вокруг протагони-
ста и связь централизации с популярностью про-
изведения [6]. 

Однако кросс-культурные сопоставления пока 
редки: исследования обычно ограничиваются од-
ним языком (английский роман, японская манга и 
т.д.). Настоящая работа впервые применяет едино-
образный формализованный подход к четырём 
традициям – русской, китайской, японской и ко-
рейской. Эти языки различаются по способам ко-
дирования социального статуса: восточноазиат-
ские богаты honorific-формами, а русский исполь-
зует «ты/Вы» и имя-отчество. Сопоставление се-
тевых паттернов и лингвистических маркеров поз-
воляет показать, как разные культуры вербализу-
ют власть, дружбу и подчинение. 

Целью настоящего исследования является раз-
работка подхода к количественной реконструкции 
социальных ролей персонажей в литературных 
произведениях разных культур на основе методов 
компьютерной лингвистики и графовых нейросе-

тей. В фокусе – выявление статусов и взаимоот-
ношений персонажей (иерархия, главные и второ-
степенные действующие лица) через анализ тек-
стов оригиналов на четырех языках (русский, ки-
тайский, японский, корейский). 

Научная новизна. Впервые выполнен кросс-
культурный количественный анализ сетей литера-
турных персонажей с помощью графовых 
нейросетей. Если ранее социальные связи в тексте 
изучались преимущественно в рамках одной тра-
диции, то данное исследование сопоставляет дан-
ные сразу четырех языков, выявляя как универ-
сальные графовые паттерны (центральность героя, 
кластеризация вокруг групп), так и уникальные 
языковые маркеры ролей (системы вежливости, 
обращения). Новизна методики также в сочетании 
структурного анализа (GNN) с семантическим 
(LLM): модель не только вычисляет метрики гра-
фа, но и объясняет их на естественном языке, опи-
раясь на знания, извлеченные из текста. 

Материалы и методы исследований 
Методология. Формируется сопоставимый 

многоязычный корпус (~40 произведений) класси-
ческой прозы. Автоматическая обработка включа-
ет извлечение графа персонажей (узлы – персона-
жи, рёбра – взаимодействия) с помощью распозна-
вания имён и разрешения кореференций. Для ана-
лиза применяются Graph Neural Networks (GCN, 
GAT) и их развитие – графовые трансформеры, 
способные учитывать глобальные связи в сети. В 
экспериментальной части обучена модель класси-
фикации ролей персонажей (главный герой vs. 
второстепенный) на совокупности графов, а также 
реализована интеграция с большой языковой мо-
делью в схеме Retrieval-Augmented Generation 
(GraphRAG) для интерпретации результатов. 

Корпус и предобработка данных. Сформиро-
ван многоязычный корпус из 40 художественных 
произведений (примерно по 10 на каждую из це-
левых культур). В него вошли романы и повести 
XIX-XX вв., находящиеся в открытом доступе 
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(общественное достояние или лицензии, допуска-
ющие научное использование). Public Domain 
определяется как истечение 70 лет со дня смерти 
автора в России и большинстве стран Bern 
Convention. Для японских и корейских авторов 
проверка выполнялась по базе WIPO Lex; китай-
ские классические тексты до 1911 г. входят в PD 
de jure. 

Общий объём корпуса составляет ~7 миллио-
нов слов. Для обеспечения сопоставимости вы-
браны тексты схожих жанров (семейно-бытовые 

саги, приключенческие романы, эпос) и периодов. 
Например, русская часть включает романы Л. 
Толстого и Ф. Достоевского, китайская – класси-
ческий роман «Сон в красном тереме» и др. тексты 
рубежа династий Мин-Цин, японская – романы 
эпохи Мэйдзи (Нацумэ Сосэки и др.), корейская – 
произведения колониального периода и ранней 
республики. Сводные количественные характери-
стики многоязычного корпуса приведены в табл. 
1.

Таблица 1 
Статистика корпуса. 

Table 1 
Corpus statistics. 

Язык 
Language 

Произведений 
Works 

Токенов (млн) 
Tokens (million) 

Уникальных персона-
жей Unique Characters 

Русский Russian 10 2.26 472 
Китайский Chinese 10 1.87 431 
Японский Japanese 10 1.54 389 
Корейский Korean 10 1.61 407 

 
Каждый текст прошёл единообразную предоб-

работку. Сначала выполнялась токенизация и раз-
метка частей речи с помощью языково-
специфичных инструментов: для русского – стем-
мер и морфоанализатор pymorphy2, для китайско-
го – сегментатор Jieba, для японского – морфоло-
гический анализатор MeCab, для корейского – 
Komoran. Затем применялось распознавание име-
нованных сущностей (NER) для выделения имён 
персонажей. Мы использовали библиотеку Stanza 
(Stanford NLP) с предобученными моделями для 
каждого языка, дополненную списками собствен-
ных имён. В сложных случаях (китайские дву-
хиероглифные имена, японские кана-имена) до-
бавлялись шаблонные правила. Параллельно раз-
мечались границы прямой речи и атрибуты гово-
рящего – это критично для восстановления 
направленных взаимодействий «кто кому гово-
рит». 

Построение графа персонажей. На основе 
размеченного текста алгоритм автоматически 
строит граф взаимодействия персонажей. Узлы 
графа соответствуют уникальным персонажам (с 
учётом разрешения кореференций: например, 
«Наташа Ростова» и «Наташа» – один узел). Рёбра 
проводятся между узлами при наличии хотя бы 
одного существенного взаимодействия в тексте. 
Критериями взаимодействия служат: совместное 
появление в пределах одной сцены или диалога; 
факт прямого обращения одного персонажа к дру-
гому; явное указание на отношение (например, «X 
является отцом Y»). Каждому ребру присваивается 
вес, пропорциональный частоте взаимодействий 

(числу сцен, где пара co-появляется, суммарному 
объёму диалогов между ними и т.п.). Кроме того, 
рёбра ориентированы, если обнаружено направ-
ленное действие или речь: например, если персо-
наж A часто обращается к B, добавляется направ-
ленная дуга A→B с атрибутом «говорит». Вклю-
чение ориентированной информации позволяет 
учитывать асимметрию отношений (кто инициа-
тор контактов). В результате для каждого произ-
ведения получен взвешенный ориентированный 
граф , где  – число персонажей 
(обычно 30–100 для романа),  – совокупность 
связей между ними. 

Графовые признаки и моделирование. Полу-
ченные графы были проанализированы с помо-
щью методов теории сетей: вычислены степени 
узлов, коэффициенты кластеризации, центрально-
сти (по близости, посредничеству и др.). Брокер-
ская / посредническая центральность (betweenness 
centrality) измеряет, сколь часто вершина оказыва-
ется на кратчайшем пути между другими двумя 
вершинами. Формально: 

   

 где  – число кратчайших путей между  и , а 

 – число таких путей, проходящих через . 
Эти метрики служат первичным «портретом» 

персонажа. Так, степень узла отражает число пря-
мых взаимодействий – грубо, социальную актив-
ность героя. Центральность по посредничеству 
показывает, через кого проходят коммуникацион-
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ные пути в сюжете – потенциально выявляя свя-
зующих персонажей (например, тех, кто объеди-
няет разные группы). Предварительный сравни-
тельный анализ подтвердил ожидаемые различия: 
главные герои русских романов имели аномально 
высокую степень (иногда >50% от максимума), 
тогда как в китайском эпосе распределение степе-
ней более равномерное, с несколькими средними 
по важности фигурами. Такой разреженный харак-
тер сети в восточноазиатских текстах может отра-
жать ансамблевость повествования. 

Для более тонкого анализа социальных ролей 
задействованы Graph Neural Networks. Мы 
сформулировали задачу как классификацию уз-
лов графа на два класса: главные/ведущие персо-
нажи vs. второстепенные/эпизодические. В каче-
стве обучающей выборки вручную разметили око-
ло 200 персонажей (по ~5 из каждого текста, 
включая очевидных протагонистов и антагони-
стов). Каждый узел представляет набор признаков: 
помимо базовых сетевых метрик (степень, цен-
тральности), добавлены лингвистические атрибу-
ты – доля сцен с прямой речью данного персона-
жа, средняя длина его реплик, доля официальных 
обращений к нему другими (как индикатор ста-
тусности). Модель на основе GNN (конкретно, 2-х 
слойная Graph Convolutional Network) обучена 
предсказывать класс узла, учитывая признаки узла 
и агрегированную информацию от соседей [7]. 
Идея в том, что в графе литературного произведе-
ния главные герои образуют характерные тополо-
гические шаблоны [8]: часто они связаны друг с 
другом, имеют много связей и выступают «моста-
ми» между группами персонажей. Результаты на 
тестовых данных показали точность ~0.92 (F₁) в 
различении главных и второстепенных действую-
щих лиц – GNN уверенно превосходит простые 
пороговые критерии по степени узла (которые да-
вали ~0.8 F₁). Это согласуется с наблюдениями K. 
Shaikh и др., которые [9] отмечали эффективность 
GNN при классификации ролей персонажей рома-
на по графу взаимодействий. 

Интеграция языковой модели. Для интерпре-
тируемости результатов мы применили 
GraphRAG – расширение классического RAG, в 
котором источником знаний служит граф: при 
генерации LLM получает релевантный подграф и 
использует его топологию и атрибуты узлов, 
уменьшая риск «галлюцинаций». 

Для каждого главного героя формируется «под-
граф окружения» – все связанные персонажи с ти-
пами связей. Многоязычная LLaMA-2-7b, дообу-
ченная на русских и восточноазиатских данных, 
получает описание (напр.: «Иван Иванович связан 
с Марией – жена; Петром – слуга; князем N – 
начальник; в речи героя часто “Вы”…») и вопрос: 
«Какова его социальная роль?» Модель генерирует 
литературоведческое пояснение: «Иван – цен-
тральная фигура-патриарх, объединяющая семью 
и слуг; уважительное обращение подтверждает 
высокий статус». 

Ключевое достоинство GraphRAG – фактиче-
ская привязка ответа к графу, что, по данным не-
давних исследований [10], повышает точность 
трактовки сложных взаимосвязей. В нашем иссле-
довании LLM успешно выделяла культурные раз-
личия: главные героини русских романов имели 
меньше старших родственников и больше сверст-
ниц-подруг, тогда как в корейских текстах семей-
ная иерархия ярче выражена. 

Результаты и обсуждения 
Предварительные испытания на пилотном 

наборе (по одному роману на каждом языке) под-
твердили эффективность предложенного подхода. 
Графовая модель правильно идентифицирует цен-
тральных персонажей: например, узел с наиболь-
шей посреднической центральностью соответ-
ствует протагонисту в 4 из 4 случаев. Обнаружены 
кросс-культурные различия: русские и европей-
ские сюжеты склонны к «централизованным» се-
тям (один герой взаимодействует с большин-
ством), тогда как в восточноазиатских текстах 
наблюдаются более распределенные сети. Анализ 
речевых форм показал корреляцию между стату-
сом и языком: персонажи, к которым обращаются 
преимущественно уважительными формами 
(например, 일본어 «様», кор. «님», рус. «Вы»), как 
правило, занимают более высокое положение в 
графе. 

На основе описанных методов получены дан-
ные, позволяющие ответить на ключевые вопросы 
исследования. Во-первых, сетевая структура по-
вествования действительно различается между 
культурными традициями. Суммарные сетевые 
показатели по каждому языку представлены на 
рис. 1. 
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Рис. 1. Тепловая карта сетевых метрик персонажей. 
Fig. 1. Heat-map of character-network metrics. 

 
Русская классика отличается сильной центра-

лизацией: в большинстве произведений лишь 1-2 
героя значительно превосходят остальных по сте-
пени узла. В «Войне и мире» ядро образуют не-
сколько семей, но Пьер Безухов и князь Болкон-
ский имеют степени в 1,5 раза выше ближайших 
персонажей. В китайских «Речных заводях» кар-
тина иная: ≈ 15 разбойников формируют равно-
мерную сеть, ни один не доминирует – отражение 
коллективистского эпоса без единственного про-

тагониста. Японский «Кокоро» занимает проме-
жуточное положение: сеть сосредоточена на триа-
де «Учитель – Друг – Главный герой», остальные 
периферийны, а assortativity выше русской, по-
скольку ключевые узлы плотно взаимосвязаны. В 
русских романах, напротив, главный герой связы-
вает центральных и периферийных фигур, вопло-
щая мотив «лишнего человека». Сравнение сред-
них степеней двух групп показано на рис. 2. 

 

 
 

Рис. 2. «Средняя степень центральности: главные vs. прочие персонажи». 
Fig. 2. Average Centrality: Main vs. Supporting Characters. 
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Во-вторых, лингвистические маркеры соци-
альных ролей показали ожидаемые культурные 
отличия. В восточноазиатских сегментах корпуса 
была подсчитана доля honorific-форм в речи пер-
сонажей разного статуса. Honorific (яп. 敬語 keigo, 
кор. 존댓말 jondaetmal) – комплекс грамматиче-
ских и лексических средств, выражающих уваже-
ние или социальную дистанцию. Включает специ-
альные суффиксы имён (-さん, -様, -님), оконча-

ние глагола -습니다/-니다 в корейском и аналити-
ческие обороты в китайском (敬辞 jìngcí). 

В японских романах персонажи, обозначенные 
моделью GNN как высокостатусные (например, 
глава рода, начальник), использовали 敬語 (веж-
ливую речь) в среднем в 2.3 раза чаще, чем низко-
статусные (слуги, младшие) – подтверждая силь-
ную языковую стратификацию. В корейских 
текстах эта разница ещё выше (примерно в 3 раза 
по частоте окончаний -니다, -시오) [11]. Китай-
ский язык, не обладая развитой морфологией веж-
ливости, продемонстрировал другой индикатор: 
высокостатусных персонажей почти всегда назы-
вают титулом или фамилией с 敬称 («老爷», «大人

»), тогда как низших – по имени или прозвищу. В 
русском языке прямая речь менее формализована, 
однако графовый анализ выявил иной признак: у 
персонажей, которых все называют на «Вы» и по 
фамилии, степень узла обычно выше. Например, в 
романах Тургенева и Толстого все персонажи с 
титулами («князь X») – узлы топ-10 по централь-
ности, тогда как те, кого называют по имени без 
отчества, чаще периферийны. Таким образом, да-
же в русском, где грамматических honorific нет, 
социальная дистанция отражается в лексике обра-
щений и коррелирует с ролью в сюжете. 

Восточноазиатские тексты в нашем корпусе 
оказались более иерархич- ными: например, в ко-
рейской повести «Хон Гильдон» даже эпизодиче-
скому министру модель присвоила «высший ранг» 
– отражая культурную норму подчеркнутого ува-
жения. В русских романах, напротив, некоторые 
дворяне по статусу высоки, но их сетевые показа-
тели низки, – социальный ранг сам по себе не га-
рантирует нарративной центральности (вспомним 
«чиновников» у Гоголя). 

Интеграция с LLM оказалась полезна для ин-
терпретации: GraphRAG-схема формирует под-
граф персонажей, и модель на его основе генери-
рует пояснения уровня «гуманитарного коммента-
рия» [12]. Для «Сна в красном тереме» LLM кор-
ректно указала, что Цзя Жен хоть и глава семьи, 

но мало влияет на обмен информацией, подтвер-
ждая литературоведческий взгляд. 

Выводы 
1. Создан многоязычный корпус и pipeline, 

автоматически извлекающий графы персонажей; 
ресурс открыт для дальнейших исследований. 

2. Сетевой анализ выявил контраст: центра-
лизация русских романов vs. распределённость 
китайских и корейских эпосов; японские тексты 
занимают среднее положение. 

3. GNN над графом + лингвистические при-
знаки дают высокую точность классификации ро-
лей, показывая, что структурные метрики дей-
ствительно коррелируют с функцией героя. 

4. Honorific-анализ подтвердил, что в япон-
ском и корейском языках вежливые формы тесно 
связаны с позициями персонажей; в русском эф-
фект слабее, но тоже заметен. 

5. GraphRAG-объяснения превращают «су-
хие» метрики в человеко-читаемые выводы, об-
легчая применение метода филологам. 

Практическая значимость 
Разработанный подход может лечь в основу ин-
струментов цифровой герменевтики – систем под-
держки литературоведческого анализа. Автомати-
зированная идентификация ключевых персонажей 
и их социальных ролей пригодна для образова-
тельных приложений (визуализация сетей героев 
школьной программы) и в издательской аналитике 
(например, сравнение нарративов разных куль-
тур). Кроме того, предложенная интеграция GNN 
и LLM позволяет получать человеко-читаемые 
объяснения, что важно для интерпретации резуль-
татов в гуманитарном контексте. 

Ограничения исследования. Настоящая рабо-
та фокусируется на классической литературе, что 
обеспечивает сопоставимость, но ограничивает 
жанровое разнообразие. Методика извлечения 
персонажей пока чувствительна к качеству разре-
шения кореференции, особенно на китайском и 
японском языках (иерархическая структура имен). 
В дальнейшем планируется расширить корпус и 
дообучить модели NLP для повышения полноты 
графа. 

Перспектива. Дальнейшая работа включает 
автоматическое выявление архетипов (герой-
одиночка, «теневой лидер» и др.), расширение 
корпуса на другие культуры и переход к динами-
ческим графам для отслеживания эволюции ролей 
по ходу сюжета [13]. Таким образом, разработка 
сочетает ИИ-инструменты и филологические за-
дачи, закладывая основу цифровой сравнительной 
герменевтики. 
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Введение 
При анализе развития русского языка в Донбас-

се можно заметить, как исторические процессы и 
этнические переселения влияли на языковую ситу-
ацию в регионе, который стал родиной для множе-
ства народов, что способствовало формированию 
разнообразья языковых влияний. Южный берег 
Северского Донца привлёк сербов и молдаван, ко-
торые, создав Славяносербию, принесли с собой 
свою систему письменности и свой язык, что стало 
важным этапом в начале взаимодействия славян-
ских языков [1, с. 42]. 

Материалы и методы исследований 
Рассматривая влияние миграции валахов, гру-

зин, греков и армян из Крыма в Приазовье на раз-
витие русского языка в Донбассе, нужно отметить, 
что эта волна переселения значительно изменила 
языковую атмосферу региона. Указанные народ-
ности, прибывшие в поисках лучших условий 
жизни и, получавшие от российской царицы де-
нежные дотации и привилегии, стали активными 
участниками не только в экономическом, но и в 
культурном и языковом обмене. 

В результате их интеграции в местное обще-
ство в русский язык начали проникать новые лек-
сические элементы, а также синтаксические кон-
струкции, обогащая его и создавая уникальные 
комбинации. Данный процесс способствовал фор-
мированию гибридных форм, характерных для 
локальных диалектов, которые содержали как сла-
вянские, так и неславянские элементы [2, с. 25]. 

Поселение различных этнических групп в Но-
вороссии, с явным заданием Екатерины II, не 
только обеспечивало укрепление позиций Россий-
ской империи, но и ставило перед языками регио-
на новые задачи. Указанные изменения шли враз-
рез с традиционными языковыми моделями и спо-
собствовали динамике общения на русском языке. 
Влияние обозначенных миграционных волн на 
язык способствовало созданию своеобразной язы-
ковой среды, в которой каждый элемент – от 
местного диалекта до заимствований из других 
языков – складывался в сложно структурирован-

ную языковую картину, отражающую многообра-
зие культурного наследия региона [3, с. 20]. 

Результаты и обсуждения 
Русский язык в Донбассе, в процессе взаимо-

действия с этническими группами и их культура-
ми, обогащался и адаптировался, формируя свое-
образные диалектные вариации, которые могли бы 
служить не только носителем информации, но и 
символом исторической многослойности и этни-
ческой идентичности данного уникального регио-
на. 

Привлечение этнических групп в Донбассе, об-
ладающих специфическими навыками и знаниями, 
оказало значительное влияние на развитие не 
только сельского хозяйства, ремесел и торговли, 
но и, соответственно, на эволюцию русского языка 
в этом регионе. Например, валахи, традиционно 
занимавшиеся овцеводством, принесли с собой не 
только свои уникальные практики ведения сель-
ского хозяйства, но и ряд терминов и выражений, 
связанных с этой деятельностью. Эти лексические 
элементы постепенно интегрировались в местный 
русский язык, обогатив его новыми значениями и 
подходами к описанию окружающей действитель-
ности [4, с. 12]. 

Греки, имея богатый опыт морской торговли, 
оказали существенное влияние на развитие порто-
вой инфраструктуры и внешней торговли региона. 
Они принесли с собой не только свои торговые 
традиции, но и модели делового общения, что 
также отразилось на языке. В результате взаимо-
действия с греческой культурой в русский язык 
влились яркие фразы и заимствования, в частно-
сти, связанные с морем, предметами торговли и 
навигацией. Описанный процесс способствовал 
формированию особой языковой среды, где эле-
менты разных языков и культур органично сочета-
лись [5, с. 42]. 

Развитие сельского хозяйства, ремесел и тор-
говли в Донбассе наряду с этнической многооб-
разностью не только способствовало экономиче-
скому процветанию региона, но и создало уни-
кальную языковую атмосферу. Русский язык в 
этом контексте стал не просто средством общения, 
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а отражением культурного взаимодействия, в ко-
тором проявлялись как исторические, так и соци-
альные изменения. Подобные процессы обогаще-
ния русского языка различными заимствованиями 
и диалектными особенностями стали неотъемле-
мой частью культурной идентичности Донбасса, в 
которой сосредоточено наследие множества наро-
дов, взаимодействующих на этой земле. 

Развитие русского языка в Донбассе можно 
рассмотреть и через призму исторических собы-
тий, таких как создание Славяносербии – событие 
имело стратегическое значение, так как сербские 
поселенцы формировали военные поселения для 
защиты южных границ империи от набегов крым-
ских татар [6, с. 77]. 

Иммиграционная политика Российской импе-
рии, направленная на создание лояльного населе-
ния и освоение новых территорий, способствовала 
не только укреплению позиций России в Причер-
номорье, но и формированию уникального языко-
вого контекста, языкового сближения, что в дол-
госрочной перспективе способствовало формиро-
ванию уникального диалекта русской речи, насы-
щенного заимствованиями и новыми лексически-
ми единицами [7, с. 64]. 

Сербские поселенцы, создавая военные поселе-
ния, не только защищали южные границы импе-
рии от набегов крымских татар, но и вплетали в 
языковую ткань Донбасса элементы своего языка 
и культуры (Зайончковский, 1883). 

С течением времени, в результате смешения 
культур и языков, в Донбассе возникли новые 
языковые явления. Русский язык, обогащённый 
элементами сербского и других языков, стал отра-
жать многообразие этнических групп, проживаю-
щих в регионе. Это взаимодействие языков и 
культур создало особую языковую среду, в кото-
рой традиции и новшества переплетаются, форми-
руя уникальный диалект и лексикон, характерные 
для Донбасса, делая развитие русского языка здесь 
своеобразным отражением исторических процес-
сов и миграционной динамики (Эткинд, 2011). 

Создание Славяносербии и иммиграционная 
политика Российской империи не только повлияли 
на политическую карту региона, но и оставили 
заметный след в развитии русского языка, кото-
рый продолжает эволюционировать под воздей-
ствием исторических и социальных факторов [8, с. 
12]. 

История Славяносербии и её влияние на разви-
тие русского языка в Донбассе также наглядно де-
монстрирует, как социальные и политические об-
стоятельства могут оказывать значительное воз-
действие на языковую среду и культурную иден-
тичность региона. 

В 1779 году основание Мариуполя стало важ-
ным этапом в развитии не только региона, но и 
русского языка в Донбассе. С появлением книго-
печатания в этом городе началось формирование 
полноценной профессиональной журналистики, 
что способствовало распространению письменной 
речи и развитию литературного языка. Журнали-
стика, как особая форма информационной дея-
тельности, стала важным инструментом для фор-
мирования общественного мнения и культурной 
идентичности местного населения [9, с. 18]. 

Миграционные потоки, направлявшиеся в Но-
вороссию, также оказали значительное влияние на 
языковую среду Донбасса. Приход немецких ко-
лонистов, основавших в 1935 году Тельманово, 
привнёс новые языковые элементы и культурные 
традиции, что обогатило местный диалект. Льго-
ты, предоставленные Российской империей, спо-
собствовали притоку различных этнических 
групп, включая итальянцев, славян и иудеев, что 
создало многоязычную среду. 

Взаимодействие различных культур и языков в 
Новороссии способствовало формированию уни-
кального языкового контекста в Донбассе, где 
русский язык стал основным средством общения, 
обогащенным элементами других языков и диа-
лектов. Данное многообразие языковых влияний 
продолжает оказывать влияние на развитие рус-
ского языка в регионе и сегодня [10, с. 27]. 

Вклад миграционной политики Российской им-
перии в этнокультурное разнообразие Донбасса 
оказался важным фактором в развитии и обогаще-
нии русского языка в крае. Итальянские поселен-
цы в Мариуполе, занимаясь торговлей и строи-
тельством, привнесли в местный русский язык но-
вые термины и выражения, связанные с этими 
сферами деятельности (Скубак, 2008). Еврейские 
общины, расселяясь по Новороссии, в том числе и 
в Донбассе, активно использовали русский язык в 
ремеслах и торговле, обогащая его профессио-
нальной лексикой и идиомами (Круглов, 2000). 
Это взаимодействие различных этносов, говоря-
щих на русском языке, способствовало его даль-
нейшему развитию и адаптации к местным усло-
виям, создавая уникальный лингвистический 
ландшафт Донбасса. 

В XIX веке, с бурным развитием угольной про-
мышленности, миграционные процессы в Донбас-
се достигли небывалого размаха, оказав огромное 
влияние на развитие русского языка в регионе. 
Приток рабочих из разных уголков Российской 
империи, от Курской до Полтавской губерний, 
принёс с собой разнообразие диалектов и говоров, 
обогатив местный русский язык новыми словами и 
выражениями. Этот период формирования инду-
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стриального общества стал временем активного 
смешения культур и традиций, что не могло не 
отразиться на языке. Возник особый "шахтёрский" 
диалект русского языка, наполненный профессио-
нальной лексикой, заимствованиями из иностран-
ных языков (в основном немецкого и английского, 
связанные с горным делом), а также локальными 
идиомами, отражающими суровые условия труда 
и быта шахтеров (Лысенко, 2010). Данный процесс 
взаимообогащения и адаптации русского языка к 
новым реалиям индустриального Донбасса создал 
уникальный лингвистический колорит, который 
сохраняется и по сей день. Более того, активная 
работа на шахтах людей разных национальностей 
– русских, украинцев, белорусов, греков, поляков 
и других – привела к формированию своеобразно-
го "суржика", в котором элементы разных языков 
переплетались с русским, создавая неповторимую 
языковую среду. Обозначенное языковое смеше-
ние, в свою очередь, оказало влияние на формиро-
вание идентичности жителей Донбасса. 

При этом, В.Н. Чернега акцентирует внимание 
на том, что историческая динамика миграционных 
процессов в регионе не может служить оправдани-
ем для современных политических конфликтов и 
территориальных претензий. Он подчёркивает 
необходимость объективного анализа историче-
ских фактов, избегая их тенденциозной интерпре-
тации в угоду политической конъюнктуре. 

Развитие русского языка в Донбассе, в свою 
очередь, является сложным и многогранным про-
цессом, неразрывно связанным с историческими 
миграциями, социокультурными особенностями и 
политическими реалиями. На протяжении веков 
регион представлял собой плавильный котёл, в 
котором взаимодействовали различные языковые 
и культурные традиции. Изначально преобладали 
украинские диалекты, но с развитием промыш-
ленности и притоком населения из разных регио-
нов Российской империи и Советского Союза, 
русский язык постепенно занимал доминирующие 
позиции в городской среде и промышленном сек-
торе. 

Важно отметить, что русский язык в Донбассе 
не является монолитным образованием. Он вклю-
чает в себя элементы украинского языка, а также 
различные диалектные особенности, сформиро-
вавшиеся под влиянием местных условий. Этот 
своеобразный лингвистический ландшафт отража-
ет сложную историю региона и его культурное 
разнообразие. 

Современная ситуация характеризуется повы-
шенным вниманием к вопросам языковой полити-
ки. Стремление к сохранению и развитию русско-
го языка, как языка межнационального общения, 

соседствует с необходимостью учитывать интере-
сы и права носителей украинского языка. Поиск 
оптимального баланса между этими задачами яв-
ляется важным условием для обеспечения ста-
бильности и согласия в регионе. Объективный 
анализ исторических фактов, а также уважение к 
культурному и языковому многообразию, является 
ключом к преодолению политических разногласий 
и построению конструктивного диалога. 

В контексте Донбасса, языковой аспект стано-
вится ещё одним полем битвы в информационной 
войне. Русский язык, исторически являющийся 
родным для большинства населения региона, под-
вергается дискриминации и вытеснению из пуб-
личной сферы, что вызывает протест и усиливает 
чувство отчуждения от украинского государства. 
Западные СМИ, зачастую игнорируя этот фактор, 
представляют ситуацию однобоко, упуская из ви-
ду культурные и языковые особенности Донбасса. 

Попытки насильственной украинизации, про-
водимые после 2014 года, вызвали негативную 
реакцию и стали одним из катализаторов кон-
фликта. Закрытие русскоязычных школ, ограниче-
ние использования русского языка в государ-
ственных учреждениях и СМИ воспринимались 
как посягательство на идентичность и культурное 
наследие. 

Искажение исторических фактов и культурных 
особенностей Донбасса в западных СМИ способ-
ствует формированию негативного образа жителей 
региона, представляя их как "пророссийских сепа-
ратистов", лишенных собственной идентичности и 
культуры. При этом игнорируется многовековая 
история региона, его культурное разнообразие и 
вклад в развитие русской культуры. 

Информационная война вокруг Донбасса не 
только искажает политическую реальность, но и 
затрагивает фундаментальные аспекты культурной 
и языковой идентичности. Объективное освеще-
ние событий требует учёта всех факторов, вклю-
чая языковой вопрос и культурные особенности 
региона, чтобы избежать дальнейшей эскалации 
конфликта и содействовать построению устойчи-
вого мира. 

С точки зрения развития русского языка в Дон-
бассе, период становления конфликта стал време-
нем его небывалой активизации в новых форма-
тах. Русский язык, являясь языком межличностно-
го общения, языком культуры и образования, за-
кономерно стал и языком альтернативной журна-
листики, языком фиксации событий, зачастую иг-
норируемых официальными СМИ. Использование 
разговорной лексики, диалектизмов, характерных 
для региона, придавало этим текстам особую до-
стоверность и близость к читателю. 
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Однако, параллельно с этим процессом, развер-
нулась и борьба за контроль над информационным 
пространством. Русский язык, как инструмент до-
несения альтернативной точки зрения, стал объек-
том дискредитации. Активно продвигался тезис о 
его "неправильности", "искаженности" по сравне-
нию с "литературным" украинским языком. Это 
создавало дополнительные линии напряжения и 
усиливало раскол в обществе. 

В условиях информационной войны, русский 
язык в Донбассе оказался в положении осажден-
ной крепости. С одной стороны, он сохранял свою 
роль как язык повседневного общения и культур-
ной идентичности. С другой стороны, он подвер-
гался постоянным атакам и манипуляциям, 
направленным на подрыв его авторитета и марги-
нализацию. 

Сохранение русского языка в Донбассе – это не 
только вопрос лингвистики, но и вопрос сохране-
ния культурного наследия региона, его идентич-
ности и права на самоопределение. 

В контексте Донбасса, где русский язык исто-
рически является преобладающим, информацион-
ные манипуляции приобретают особое значение. 
Они направлены на подрыв языковой идентично-
сти, искажение исторических фактов и формиро-
вание ложного представления о культурном 
наследии региона, что, в свою очередь, может 
приводить к разобщению общества, усилению 
межгрупповых конфликтов и эрозии традицион-
ных ценностей. 

Развитие русского языка в Донбассе на протя-
жении многих лет сталкивалось с различными вы-
зовами, включая политическое давление, языко-
вую дискриминацию и попытки искусственного 
вытеснения из образовательной и культурной 
сфер. В условиях информационных войн данные 
вызовы усугубляются, поскольку манипуляции 
сознанием и пропаганда могут создавать негатив-
ный образ русского языка и культуры, провоциро-
вать отказ от них и приводить к утрате языковой 
идентичности. 

В этой связи, защита русского языка в Донбас-
се становится не только вопросом сохранения 
культурного наследия, но и важным элементом 
обеспечения информационной безопасности и 
стабильности региона. Необходимо развивать кри-
тическое мышление, повышать медиаграмотность 
населения и создавать эффективные механизмы 

противодействия дезинформации и пропаганде. 
Поддержка образовательных и культурных иници-
атив, направленных на укрепление позиций рус-
ского языка, также является важным шагом в этом 
направлении. 

Необходимо также активно продвигать объек-
тивную и достоверную информацию о Донбассе, 
его истории, культуре и языке, чтобы противосто-
ять искажениям и манипуляциям. Важно создавать 
платформы для диалога и обмена мнениями, где 
люди могут обсуждать проблемы и находить ре-
шения, основанные на фактах и уважении к раз-
личным точкам зрения. Только таким образом 
можно создать устойчивое информационное про-
странство, способное противостоять внешним 
угрозам и способствовать мирному развитию в 
регионе русского языка. 

Целенаправленное искажение исторических 
фактов, касающихся роли русского языка и куль-
туры в регионе, может использоваться для подры-
ва единства и идентичности местного населения, 
провоцирования конфликтов и углубления раско-
ла. 

На протяжении десятилетий русский язык в 
Донбассе развивался в условиях сложной языко-
вой политики, подвергаясь периодам поддержки и 
ограничения. Сегодня, в условиях вооруженного 
конфликта и информационного противостояния, 
русский язык стал объектом особого внимания. С 
одной стороны, он является символом культурной 
близости с Россией, с другой – инструментом для 
распространения определенной идеологии и фор-
мирования общественного мнения. 

Выводы 
В данной ситуации, сохранение и развитие рус-

ского языка в Донбассе требует комплексного 
подхода, включающего поддержку образования на 
русском языке, развитие русскоязычных СМИ и 
культурных проектов, а также противодействие 
вражеской дезинформации и пропаганде. 

Будущее русского языка в Донбассе зависит от 
способности местного населения сохранить свою 
культурную идентичность и противостоять внеш-
нему информационному воздействию. Развитие 
медиаграмотности, укрепление институтов граж-
данского общества и поддержка русскоязычной 
культуры являются ключевыми факторами для 
обеспечения устойчивого развития русского языка 
в регионе. 
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Аннотация: целью проводимого исследования является изучение механизмов лингвистического шифрова-
ния как элемента межкультурной коммуникации совместно с диахроническим анализом эволюционных 
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шенствования методов лингвистического шифрования. 
В работе использованы методы коммуникативного анализа, включая репрезентацию, семиотическое моде-
лирование, кодирование и декодирование текстов, а также историко-сравнительный анализ криптографиче-
ских алгоритмов. Автор подчеркивает ключевую роль лингвистического шифрования в обеспечении кон-
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ма обработки вводящей информации от технологического и культурно-исторического этапа развития соци-
ума. 
Лингвистическое шифрование как языковая единица реализации межкультурной коммуникации находится 
на стыке таких наук, как лингвистика, криптография и теория информатики, что позволяет говорить о воз-
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ment of intercultural communication, combined with a diachronic analysis of the evolutionary changes in crypto-
graphic principles from ancient methods to modern technologies. The objectives of this work include analyze of the 
evolutionary changes in linguistic and mathematical aspects of encoding together with the identification of the in-
tercultural communication role in improving linguistic encryption methods. 
The research employs methods of communicative analysis, including representation, semiotic modeling, text en-
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Введение 

Вступление человечества во второе тысячеле-
тие характеризуется не только сменой существу-
ющего геополитический миропорядка, но знаме-
нуется фундаментальными изменениями в науч-
ных парадигмах многих социально-гуманитарных 
и технических дисциплин – разработка радиоэлек-
тронных средств коммуникации, положившая 
начало четвертой информационной революции, 
обращение к антропоцентрической концепции, 
развитие учебно-методологической базы межкуль-
турной коммуникации как самостоятельной отрас-
ли лингвистики, возникшей в условиях послево-
енных глобализационных процессов и т.п. 

В условиях цифровизации всех коммуникатив-
ных процессов, которые, в свою очередь, опреде-
лили создание новых способов обмена как тексто-
выми, так и аудио- и медиафайлами посредством 
сети Интернет и соответствующих виртуальных 
помощников, особое внимание стало уделяться 
механизмам кодирования вводящих данных с це-
лью уменьшения «объема» транслируемых сооб-
щений для последующего ускорения процесса их 
передачи, а также соблюдения принципа конфи-

денциальности. Последним уже долгое время за-
нимается такая отрасль языкознания, как лингви-
стическое шифрование. 

Материалы и методы исследований 
Изучение механизмов лингвистического шиф-

рования является перспективным направлением 
лингвистического исследования. На данном этапе 
работы нами были использованы следующие ме-
тоды коммуникативного анализа: метод репрезен-
тации, метод семиотического моделирования, ме-
тод кодирования и декодирования текстов и др. 

Материалами исследования послужили работы 
Аризиева А.Т. [2], Бабаша А. В. [3], Жировой И.Г. 
[1, 5], Здора С.Е. [6], Коржика В.И. [7, 8], Шолина 
И.М. [7], Harris R, [8], Kahn, D. [9], и др. 

Результаты и обсуждения 
ⅩⅩ век как эпоха двух мировых войн дал 

большой толчок развитию такой науки как крип-
тография, которая направлена на обеспечение 
конфиденциальности и целостности информации. 
Данная область знания прошла сложный путь от 
простых иконических шифров древности до ком-
плексного битового конвертирования, или хеши-
рования. 
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К первым известным человечеству примерам 
использования механизмов кодирования инфор-
мации относят шифр Цезаря, датируемый I веком 
до н. э. Римский историк Светоний описывал его 
как метод целенаправленной замены каждого от-
дельного символа алфавита ‘N’ другой буквой, 
порядковый номер которой определялся фиксиро-
ванным шагом. Таким образом, формула преобра-
зования выглядела следующим образом: N → 
N + k, где k обычно равнялось 3 (трем) [14]. Дан-
ный шифр, в первую очередь, использовался для 
перевода военных донесений, и для его декодиро-
вания использовались специальные приборы под 
названием скитала, или сцитала [12]. 

Попробуем закодировать фразу «Оставь 
надежду, всяк сюда входящий»/ 'Abandon all hope 
ye who enter here' из Божественной комедии Данте 
Алигьери, воспользовавшись формулой «N → 
N + 3» для русского языка и «N → N + 25» для 
английского языка: 

Рус.: Оставь надежду, всяк сюда входящий → 
Сфхгея ргжзйжц, ефвн фбжг ешсжвьлм; 

Англ.: Abandon all hope ye who enter here → 
Zazmcnm zkk gnod xd vgn dmsdq gdqd. 

Следующей значительной вехой в истории раз-
вития криптографии стал отказ от моноалфавит-
ных шифров в пользу полиалфавитных, когда пер-
вые стали слишком уязвимы перед методом ча-
стотного анализа. Представленный в ⅩⅤ веке Л.Б. 
Альберти многоалфавитный способ кодирования 
уже подразумевал использование двух и/или более 
знаковых алфавитных систем, где переключение 
между языками также предполагало введение но-
вого логического правила подстановки символа, 
все еще соответствующего принципу простой за-
мены. На основе данного метода сначала была 
разработана таблица Тритемия, которая позднее 
эволюционировала в квадрат Винжера (рис. 1). 

 

 
 

Рис. 1. Квадрат Виженера для русского алфавита. 
Fig. 1. Vigenère cipher for Russian alphabet. 

 
Квадрат или шифр Виженера, который благо-

даря своей устойчивости к «ручным взломам» 
просуществовал целых три столетия, был впервые 
описан в работе Блеза де Виженера ‘Traicté des 
Chiffres’ («Трактат о шифрах»), основное положе-
ние которой об универсальности восприятия объ-
ектов и явлений окружающей действительности 
посредством представления их через призму неко-
его первичного естественного шифра, впослед-
ствии легли в основу теории вероятности и науч-
но-методологический базис кибернетики [3, 15]. 

Основным отличием подобной системы от ее 
предшественников стало использование не просто 
ключевого слова. где каждый символ будет совпа-
дать с определенным шифралфавитом как в таб-
лице Тритемия, а привлечение отдельного откры-
того текста, используемого в качестве промежу-
точного этапа для кодирования, который далее 
будет преобразован согласно данным tabula recta – 
табличный квадрат из 26 латинских букв, где каж-
дый последующий буквенный ряд будет сдвинут 
влево на одно значение относительно заданной 
«оси координат» в арифметической прогрессии. 
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Рассмотрим следующий пример: 
1) Открытый текст: ‘The gostak distims the 

doshes’ 
2) Ключ ‘cipher’ 
3) Код: VPT NSJVIZ KMJVQBZ XYG 

LDZLVU 
В рамках процесса кодирования исходная фраза 

фиксируется без пробелов, а ключ расширяется до 
размеров рассматриваемого сообщения (табл. 1). 

Таблица 1 
Кодирование сообщения согласно квадрату Вижерена. 

Table 1 
Message encoding according to the Vigenere square. 

 
 
Таким образом, процесс шифрования исходно-

го текста можно условно представить следующим 
образом: 1) выбор отрывка из исходного текста; 2) 
отбор ключевого слова из открытого текста, кото-
рое в случае несовпадения исходного количества 
символов расширяется до необходимого объема 
путем повторения самого себя по принципу ре-
призы; 3) изменение ключевого слова путем заме-
ны каждого отдельного символа согласно данным 
таблицы Виженера, где новый искомый буквен-
ный знак будет находиться на пересечении «двух 
осей», где буквы исходного слова отслеживаются 
по вертикали, а элементы ключа – по горизонтали, 
или будет вычисляться математически по формуле 
N = (Sn +Kn), где S – это порядковый номер каж-
дой буквы исходной фразы, K – порядковый номер 
элемента ключа, n – число алфавитных символов в 
языке кодирования [9]. 

При этом, параметр N должен быть меньше или 
равен n; если же сумма S и K превышает n, то от-
счет необходимо начать «с нуля» – из первона-
чально полученной суммы вычитается показатель 
количества символов в алфавите, а получившееся 
число используется для дальнейших расчётов. 

Так, например, в приведенном выше примере 
буквы ‘M’ с порядковым номером 12 и ‘P’ номе-
ром 15, соответственно, заменяются на B (1) – 
необходимо отметить, что речь идет о кодирова-
нии с использованием средств английского алфа-
вита, состоящего из 26 символов, что в рамках по-
ложений классической математики позволяет нам 
говорить о вычислительных операциях по модулю 
26 (mod26). где букве ‘A’ присвоен порядковый 

номер 0. Графически данные преобразования 
можно представить следующим образом: 

   
Появление телеграфа как продукта третьей ин-

формационной революции стало предтечей эпохи 
средств массовой коммуникации. В связи с этим 
методы шифрования тоже должны были соответ-
ствовать требованиям времени. Отдельно следует 
выделить предложенный еще в ⅩⅨ веке метод 
«блокнотного шифрования», отличавшегося осо-
бенной устойчивостью благодаря «повышению» 
уровня безопасности путем использования одно-
разового случайного «ключа», число символов 
которого изначально равнялось длине входящего 
сообщения. Подобная вспомогательная «фраза» 
переводится в последовательность натуральных 
чисел, где каждая буква сначала меняется на свой 
порядковый номер в алфавите. 

Затем полученный «числовой ключ» суммиру-
ют с аналогичным цифровым форматом выраже-
ния транслируемой фразы, происходит так назы-
ваемое сложение единиц шифрования по рассмат-
риваемому модулю, полученный результат снова 
«переводят» в буквенную форму. Подобный про-
цесс «симметричного наложения» числовой по-
следовательности также принято называть гамми-
рованием [8]. 

В приведенном ниже примере фраза «Глокая 
куздра кудрячит бокренка» гаммируется по mod33 
и на выходе превращается в шифр ЬПУБЖЩ 
АСИРЕТ ЁРУЬЫПЛЛ ШЬЩШАЯЯВ (табл. 2). 
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Таблица 2 
Блокнотный шифр. 

Table 2 
One-Time Pad. 

 
 
Таким образом, шифрование начинает транс-

формироваться из чисто лингвистического явле-
ния в комплексное гибридное междисциплинарное 
образование, находящееся на стыке таких наук, 
как языкознание и математика, к которым потом 
присоединилась информатика. 

Ввиду этого в начале ⅩⅩ века появилась от-
дельная «ветвь» криптографии – математическая 
криптография как самостоятельная междисципли-
нарная область знания, в основе которой лежат 
статистика, абстрактная алгебра, высшая арифме-
тика и теория вероятностей, которые в совокупно-
сти позволяют создать контролируемую систему 
кодирования данных, которая будет отличаться 
своей целостностью и устойчивостью к внешнему 
несанкционированному доступу [7]. Одним из яр-
чайших примеров использования данного метода 
кодирования является код ‘Enigma’. 

Специально созданная шифровальная машина 
«Энигма» технически упрощала процесс кодиро-
вания информации, при этом значительно снижала 
шансы случайного подбора ключа в связи с уни-
кальностью используемого «ключа», который, со-
гласно инструкции, подлежал ежедневной замене. 
После ввода «слова дня» электромеханическая 

роторная машина в случайном порядке видоизме-
няла выборочный отрезок исходного текста со-
гласно шифру Цезаря, постоянно меняя алгоритм 
кодирования посредством постоянного вращения 
алфавитных колец. При этом, в качестве дополни-
тельной меры защиты проводилось повторное ко-
дирование, которое позволяло избежать появления 
коллизии – замены символа на самого себя, а так-
же производилась дополнительная замена отдель-
ных букв в рамках случайной выборки [13]. 

Попробуем самостоятельно смоделировать 
процесс шифрования слова 
’Entscheidungsschwierigkeiten’ согласно вышепере-
численным принципам работа шифровальной ма-
шины. 

Согласно стандартам настройки 1941 сдвиг ро-
торов «III – II – I» будет проводиться слева напра-
во через начальное положение B–L–A. Дополни-
тельные вводные: 1) параметры настройки комму-
татора ‘A–D B–R C–L E–T F–W G–Z H–K I–J M–
X N–Y; 2) код рефлектора UKW-B  [10]. 

Рассмотрим алгоритм кодирования первых 10 
букв (табл. 3): 

Таблица 3 
Модель работы шифровальной машины Энигма. 

Table 3 
An example of the Enigma machine's encryption process. 

Символ Ⅰ Ротор Сдвиг Сигнал Символ Ⅱ 
E B–L–A A → B E → T → K K 
N B–L–B B → C N → Y → F F 
T B–L–C C → D T → E → M M 
S B–L–D D → E S → S → R R 
C B–L–E E → F C → L → W W 
H B–L–F F → G H → K → X X 
E B–L–G G → H E → T → P P 
I B–L–H H → I I → J → Z Z 
D B–L–I I → J D → D → Q Q 
U B–L–J J → K U → U → G G 
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В результате загаданное нами слово 
’Entscheidungsschwierigkeiten’ на выходе приобре-
тает следующий вид: KFMRW XPZQG VSEAN 
IDOBU YTLCF HSW. 

Единственным слабым звеном системы, благо-
даря которому ее, в первую очередь, и получилось 
«взломать», это набор повторяющихся в тексте 
слов и выражений, которые машина не могла са-
мостоятельно «перефразировать»; следовательно, 
зная контекст протекания коммуникации в полу-
ченном тексте и используя сравнительно-
сопоставительный метод и метод подбора,  воз-
можно найти ключевое слово, которое позволит 
расшифровать остальную часть сообщения. 

Таким образом, лингвистическое шифрование 
текста ставит своей целью изучение закодирован-
ного определенным образом сообщения с целью 
выявления «спрятанной» информации путем об-
наружения специального «ключа» для «взлома» 
исходного кода. 

Важно отметить, что работа с подобной систе-
мой «шифрования» долгое время была возможна 
только в рамках функционирования каждой от-
дельной языковой системы, т.е. и коммуникатор, и 
реципиент принадлежат к одной лингвокультуре и 
обладают одинаковым и/или схожим уровнем 
сформированности языковой и коммуникативной 
компетенций, так как трансформация исходного 
текста происходит с изменением синтаксической и 
грамматической формы оригинала, а также с при-
влечением как математических, так и националь-
но-культурных кодов  [11]. 

Увеличение числа кросс-культурных контактов 
вывело процесс кодирования на новый уровень, 
повысив устойчивость нового сообщения ко взло-
му благодаря использованию двух и более опор-
ных языков, что хорошо видно при изучении ис-
тории становления современных методов шифро-

вания – симметричное (AES, 3DES, RC2, WAKE) 
и ассиметричное шифрование (RSA, DSA, 
Elgamal), системы шифрования с открытым и за-
крытым ключами, алгоритмы хеширования, где на 
начальном этапе была особенно важна межкуль-
турная коммуникативная компетенция разработ-
чиков, так как необходимо было создать универ-
сальный алгоритм действий, который бы подходил 
для работы с различными языками в рабочей паре 
«ЯВ1–ЯК–Я1» и «ЯВ1–ЯК–Я2», где ЯВ1– язык 
ввода, ЯК – язык кодирования,  Я1– результат на 
языке ввода, Я2– результат на новом языке, что 
позволило бы преодолеть «верхнюю границу воз-
можности использования одного и того же ключа 
шифрования без утечки информации» [8]. 

Выводы 
В условиях повсеместной цифровизации ком-

муникативных процессов лингвистическое шиф-
рование как элемент межкультурной коммуника-
ции становится ключевым фактором для обеспе-
чения конфиденциальности и целостности инфор-
мации. 

За последние две тысячи лет методы шифрова-
ния эволюционировали от простых моноалфавит-
ных систем, таких как шифр Цезаря, до сложных 
полиалфавитных алгоритмов – квадрат Виженера, 
блокнотное шифрование и др. Диахронический 
анализ положений перечисленных алгоритмов ко-
дирования подчеркнул значимость криптографии 
как междисциплинарного явления, находящегося 
на стыке лингвистики, математики и информати-
ки. 

Отдельно отмечается необходимость унифика-
ции процессов шифрования, которые могли бы 
применяться для работы с разноязычными данны-
ми, что делает лингвистическое шифрование как 
самостоятельную область языкознания перспек-
тивным направлением для изучения. 
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Введение 

В условиях глобализированного цифрового ме-
диапространства формирование позитивного вос-
приятия государства на международной арене 
приобретает критически важное стратегическое 
значение. Традиционные инструменты публичной 
дипломатии претерпевают существенную транс-
формацию под влиянием новых коммуникацион-
ных технологий и практик. Культурный контент, 
как показывают современные исследования, вы-
ступает одним из наиболее эффективных и орга-
ничных факторов конструирования привлекатель-
ного национального имиджа. Его воздействие 
опосредуется не только прямым потреблением 
аудиторией, но и активной интерпретационной 
деятельностью средств массовой информации, 
приобретающей в цифровой среде особые харак-
теристики интенсивности, скорости и мультифор-
матности [1]. В этом контексте исследование роли 
конкретных культурных феноменов в формирова-
нии образа страны через призму цифровой журна-
листики представляется научно значимым и акту-
альным. 

Объектом настоящего исследования выступает 
аниме уникальное явление японской и мировой 
культуры, обладающее значительным экспортным 
потенциалом и глобальной узнаваемостью. Пред-
мет исследования составляет специфический 
вклад аниме в процесс формирования позитивного 
имиджа Японии, опосредованный практиками со-
временной цифровой журналистики. Аниме, как 
синтетическая форма искусства и массовой куль-
туры, транслирует сложный комплекс эстетиче-
ских, ценностных и социальных кодов, способных 
влиять на восприятие Японии международной 
аудиторией. Цифровая журналистика, функциони-
руя в качестве ключевого медиатора этого контен-
та, обладает инструментарием для его селекции, 
фрейминга и усиления определенных аспектов, 
что определяет ее центральную роль в исследуе-
мом процессе. 

Целью данной статьи является теоретическое 
выявление и обоснование специфических меха-
низмов, посредством которых аниме, будучи ре-
презентированным и интерпретированным в рам-
ках практик цифровой журналистики, способству-
ет формированию позитивного имиджа Японии. 
Для достижения поставленной цели необходимо 
последовательно решить ряд взаимосвязанных 

теоретических задач. Во-первых, требуется кон-
цептуализировать понятие позитивного государ-
ственного имиджа в условиях современного ме-
дийного ландшафта. Во-вторых, необходимо 
определить сущностные характеристики аниме как 
мощного культурного экспорта и носителя смыс-
лов, релевантных для формирования восприятия 
страны. В-третьих, важно охарактеризовать осо-
бенности цифровой журналистики как канала рас-
пространения, интерпретации и амплификации 
аниме-контента, определяющие ее потенциал в 
контексте создания позитивного образа Японии. 
Решение этих задач позволит системно раскрыть 
теоретические основы исследуемого феномена. 

Материалы и методы исследований 
Основу работы составляет теоретический ана-

лиз, реализуемый посредством концептуализации 
ключевых категорий, структурно-
функционального подхода к выявлению механиз-
мов влияния аниме через цифровую журналисти-
ку, систематизации пяти взаимосвязанных меха-
низмов формирования восприятия и интерпрета-
ции профессиональных журналистских практик. 
Отсутствие эмпирических методов обусловлено 
теоретическим характером исследования, направ-
ленного на построение концептуальной модели. 

Результаты и обсуждения 
Аниме, будучи глобально признанным феноме-

ном японской культуры, требует теоретического 
осмысления не только как художественное 
направление, но и как сложный семиотический 
комплекс, функционирующий в качестве культур-
ного кода. Его уникальность проистекает из син-
теза визуальной эстетики, отличительных нарра-
тивных структур и специфической тематики [2]. 
Эстетические решения аниме, часто характеризу-
ющиеся экспрессивностью, условностью и внима-
нием к деталям, вкупе с повествовательными мо-
делями, сочетающими эпический размах с камер-
ностью, создают узнаваемый стиль. Тематический 
репертуар аниме охватывает широкий спектр во-
просов от глубоких философских дилемм и экзи-
стенциальных поисков до острых социальных 
проблем и технологических антиутопий. Эта со-
держательная многомерность позволяет аниме од-
новременно выступать зеркалом, отражающим 
сложные процессы взаимодействия традиционных 
японских ценностей с вызовами модернизации и 
глобализации, и активным конструктором опреде-
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ленного видения японской идентичности, транс-
лируя как универсальные общечеловеческие цен-
ности, так и культурную специфику. 

В контексте теории международных отношений 
концепция "мягкой силы", разработанная Джозе-
фом Наем, предоставляет ключевой теоретический 
инструмент для понимания роли аниме в форми-
ровании позитивного имиджа Японии [3]. Аниме 
выступает эффективным каналом реализации 
"мягкой силы" способности достигать желаемых 
результатов через привлекательность, а не при-
нуждение. Его глобальная популярность базирует-
ся на способности генерировать культурную при-
влекательность. Развлекательный характер кон-
тента обеспечивает его широкую доступность и 
добровольное потребление международной ауди-
торией, создавая благоприятную почву для непря-
мого, непринужденного влияния на восприятие 
страны происхождения. Именно через увлекатель-
ные сюжеты, харизматичных персонажей и визу-
ально богатые миры аниме ненавязчиво формиру-
ет положительные ассоциации с Япони-
ей.Формируемый через аниме образ Японии отли-
чается многогранностью и позитивными коннота-
циями. Визуальные и сюжетные элементы часто 
подчеркивают технологическую продвинутость 
японского общества, его способность гармонично 
интегрировать инновации в повседневную жизнь. 
Утонченная эстетика, внимание к природе и риту-
алам репрезентируют глубину традиционной 
культуры и чувство прекрасного. Изображение 
социальных взаимодействий, групповой динами-
ки, ценностей трудолюбия, преданности и уваже-
ния формирует представление о социальной спло-
ченности и этических ориентирах. Обращение к 
темам духовности, поиска смысла жизни и гармо-
нии с миром отражает философские основания 
культуры [4]. Наконец, сам факт создания уни-
кального, высокохудожественного и коммерчески 
успешного контента позиционирует Японию как 
центр креативности и культурного новаторства. 

Важнейший теоретический аспект заключается 
в потенциале аниме преодолевать упрощенные 
или устаревшие культурные стереотипы. Предла-
гая аудитории сложные, многомерные изображе-
ния японского общества, его истории, проблем и 
устремлений, аниме способствует формированию 
более аутентичного, динамичного и привлекатель-
ного восприятия. Оно демонстрирует не экзотизи-
рованный "образ Другого", а культурный ланд-
шафт, обладающий универсально значимыми эле-
ментами и уникальным вкладом в глобальную 
культуру, что является основой для устойчивого 
позитивного имиджа. 

Функционирование цифровой журналистики в 
качестве ключевого медиатора образа Японии, 
формируемого через аниме, детерминировано 
фундаментальными свойствами современной ме-
диасреды. Глобальная доступность контента обес-
печивает беспрецедентный охват аудитории, сти-
рая географические границы распространения 
культурных нарративов. Интерактивный характер 
цифровых платформ трансформирует пассивного 
потребителя в активного участника коммуника-
ции, создавая пространство для обсуждения, сов-
местного осмысления и распространения аниме-
контента. Мультимедийность как сущностная чер-
та цифровой журналистики позволяет интегриро-
вать визуальные, аудиальные и текстовые элемен-
ты аниме в журналистские материалы, значитель-
но усиливая их экспрессивность и воздействие. 
Скорость распространения информации способ-
ствует оперативному реагированию на культурные 
тренды и события, связанные с аниме, поддержи-
вая актуальность темы в информационной повест-
ке [5]. Алгоритмическая рекомендация контента 
играет двойственную роль: с одной стороны, она 
персонализирует доставку информации заинтере-
сованным пользователям, с другой способствует 
формированию "пузырей фильтров", потенциаль-
но сужающих спектр воспринимаемых культур-
ных кодов, но одновременно концентрируя вни-
мание на позитивных аспектах, связанных с Япо-
нией, для целевой аудитории. 

Роль цифровой журналистики в опосредовании 
аниме-контента проявляется через многообразные 
профессиональные практики. Журналистика си-
стематически освещает аниме как значимый куль-
турный феномен, предлагая аудитории репортажи 
с премьер и фестивалей, аналитические обзоры 
новых работ, интервью с режиссерами и сценари-
стами, тем самым легитимируя его как объект се-
рьезного культурного дискурса. Глубинная интер-
претация социальных и культурных аспектов, 
поднимаемых в аниме (экологические проблемы, 
этика технологий, межпоколенческие конфликты, 
поиск идентичности), выводит обсуждение за рам-
ки развлекательного контента, связывая художе-
ственные нарративы с актуальными вопросами 
современного японского и глобального общества. 
Цифровые форматы предоставляют уникальные 
возможности для творческой адаптации аниме-
эстетики: интерактивные спецпроекты, анимиро-
ванные инфографики, стилизованные под аниме 
иллюстрации и заголовки все это обогащает язык 
журналистики, делая сообщение о Японии более 
ярким и запоминающимся [6]. Важнейшей функ-
цией выступает кураторство и интерпретация. 
Журналисты отбирают значимые произведения, 
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контекстуализируют их, предлагая аудитории 
ключи к пониманию культурных кодов, историче-
ских отсылок или социальных подтекстов, что су-
щественно облегчает восприятие сложного кон-
тента и направляет его интерпретацию в конструк-
тивное русло. 

Ключевым аспектом влияния цифровой журна-
листики на формирование позитивного имиджа 
является амплификация определенных наррати-
вов. Через стратегии фрейминга подбора тем, 
формулировки заголовков, выбора визуального 
ряда, акцентов в тексте  журналисты неизбежно 
выделяют и усиливают те аспекты аниме, которые 
репрезентируют Японию в благоприятном свете. 
Подчеркивание технологических достижений, от-
раженных в сюжетах, глубины философской мыс-
ли, утонченности эстетики или креативности со-
здателей работает на закрепление позитивных ас-
социаций. Концепция "цифрового сторителлинга" 
создания иммерсивных, эмоционально насыщен-
ных историй с использованием всех возможностей 
цифровой среды оказывается особенно релевант-
ной для распространения культурного имиджа. 
Интегрируя элементы аниме-нарративов или визу-
ального стиля в журналистские истории о совре-
менной Японии, ее традициях или инновациях, 
цифровая журналистика создает увлекательные и 
достоверные (в восприятии аудитории) образы 
страны. Такие истории, распространяясь через со-
циальные сети и новостные агрегаторы, обладают 
высокой виральностью и эффективно формируют 
эмоционально позитивное отношение, дополняя и 
усиливая те смыслы, которые изначально заложе-
ны в самом аниме-контенте. Таким образом, циф-
ровая журналистика выступает не пассивным 
транслятором, а активным конструктором и уси-
лителем позитивного образа Японии через слож-
ную систему интерпретации, репрезентации и рас-
пространения культурных кодов аниме. 

Формирование позитивного восприятия Япо-
нии под влиянием аниме в контексте цифровой 
журналистики представляет собой сложный про-
цесс, опосредованный взаимодействием несколь-
ких взаимосвязанных теоретических механизмов. 
Понимание этих механизмов является ключом к 
раскрытию специфики влияния данного культур-
ного феномена на имидж страны в цифровой сре-
де. 

Когнитивный механизм обеспечивает форми-
рование у международной аудитории знаний и 
структурированных представлений о различных 
аспектах японской действительности. Сюжеты и 
сеттинги аниме, варьирующиеся от исторических 
саг до футуристических антиутопий, отображают 
палитру социальных реалий, технологических до-

стижений, традиционных устоев и культурных 
особенностей [7]. Цифровая журналистика, интер-
претируя этот контент через аналитические мате-
риалы, документальные спецпроекты и эксперт-
ные комментарии, выполняет функцию декодиро-
вания культурных кодов. Она объясняет контекст, 
исторические отсылки, социальные нормы, отра-
женные в аниме, трансформируя художественные 
образы в доступные для понимания когнитивные 
схемы, связанные с современной и традиционной 
Японией. Этот процесс лежит в основе рациональ-
ного осмысления страны, формируя информаци-
онную базу для ее восприятия.Аффективный ме-
ханизм воздействует на эмоциональную сферу 
аудитории, создавая глубокую субъективную 
связь с Японией. Эмпатия к персонажам аниме, их 
переживаниям, стремлениям и этическим дилем-
мам, эстетическое наслаждение от уникальной ви-
зуальной стилистики и музыкального сопровож-
дения порождают чувства симпатии, восхищения 
и привязанности [8]. Цифровая журналистика, ре-
презентируя аниме через эмоционально насыщен-
ные рецензии, интервью с создателями, рассказы о 
фанатской культуре, усиливает этот эффект. Она 
акцентирует мастерство японских аниматоров, 
глубину проработки персонажей, художественную 
ценность произведений, направляя возникающие 
позитивные эмоции на страну-создателя. Этот 
эмоциональный резонанс становится мощным 
фактором формирования устойчивой положитель-
ной установки, часто превосходящей по силе воз-
действия рациональные аргументы.Конотативный 
механизм заключается в наделении Японии устой-
чивым набором позитивных ассоциаций через 
призму качества и глобальной популярности ани-
ме. Успех аниме как культурного экспорта прочно 
связывается в медийном дискурсе с такими харак-
теристиками страны-производителя, как высочай-
ший уровень креативности, технологическая 
изощренность, богатство и глубина культурного 
наследия, уникальная способность сочетать инно-
вации с традициями, а также интеллектуальная и 
художественная оригинальность [9]. Цифровая 
журналистика, постоянно подчеркивая эти атрибу-
ты в материалах об индустрии аниме, ее мировом 
влиянии, культурном значении и художественных 
достижениях, закрепляет устойчивые коннотатив-
ные связи между феноменом аниме и позитивным 
образом Японии как центра передовой культуры и 
инноваций. 

Нормативный или ценностный механизм осно-
ван на трансляции через аниме универсальных и 
специфически японских ценностей, обладающих 
высокой привлекательностью. Темы уважения к 
старшим и природе, значимости трудолюбия и 



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

156 

упорства, силы дружбы и коллективизма, ответ-
ственности перед обществом и будущими поколе-
ниями, поиска гармонии и смысла жизни прони-
зывают множество произведений. Цифровая жур-
налистика, анализируя эти ценностные посылы, 
проводя параллели с японской философией и эти-
кой, акцентируя их гуманистическую направлен-
ность, способствует восприятию Японии не только 
как технологически развитой, но и как духовно 
богатой, этически ориентированной нации[10]. 
Этот механизм формирует уважение к культурным 
основам страны, что является важнейшей состав-
ляющей ее позитивного имиджа. 

Механизм "опосредованного опыта" реализует-
ся благодаря способности цифровой журналисти-
ки использовать аниме-контент для создания у 
аудитории эффекта виртуального погружения в 
японский культурный контекст. Иммерсивные 
цифровые форматы виртуальные туры по местам, 
вдохновившим создателей аниме, интерактивные 
проекты, объясняющие традиции через призму 
аниме-сюжетов, мультимедийные репортажи, сти-
лизованные под аниме-эстетику позволяют ауди-
тории получить симулякр непосредственного 
"прикосновения" к Японии. Этот опосредованный, 
но эмоционально насыщенный опыт, сконструи-
рованный журналистикой на основе аниме, фор-
мирует ощущение знакомства, близости и пози-
тивного предрасположения к стране, компенсируя 
отсутствие реального физического контакта и спо-
собствуя формированию благоприятного имиджа 
на глубинном, личностном уровне. 

Взаимодействие этих механизмов когнитивно-
го, аффективного, конотативного, нормативного и 
механизма опосредованного опыта в практике 
цифровой журналистики создает комплексное и 
устойчивое позитивное восприятие Японии, где 
рациональное знание дополняется эмоциональной 
привязанностью, позитивными ассоциациями, 
уважением к ценностям и чувством виртуальной 
сопричастности. 

Выводы 
Проведенный теоретический анализ позволяет 

констатировать значимость аниме как действенно-
го фактора конструирования позитивного воспри-
ятия Японии в глобальном медиапространстве. 
Уникальные эстетические, нарративные и содер-

жательные характеристики данного культурного 
феномена, функционируя в парадигме "мягкой 
силы", генерируют устойчивую привлекатель-
ность японской культуры. Цифровая журналисти-
ка, обладая специфическими возможностями гло-
бального охвата, мультимедийности, интерактив-
ности и скорости распространения контента, вы-
ступает незаменимым медиатором и интерпрета-
тором аниме. Ее профессиональные практики от 
аналитического освещения и культурного кура-
торства до творческой адаптации визуальных ко-
дов и стратегий фрейминга обеспечивают транс-
ляцию и амплификацию позитивных смыслов. 
Взаимодействие когнитивного, аффективного, ко-
нотативного, нормативного механизмов и меха-
низма опосредованного опыта, активируемых 
журналистскими материалами, формирует ком-
плексный и эмоционально окрашенный образ 
Японии. Этот образ ассоциируется с технологиче-
ским лидерством, глубиной культурных традиций, 
креативным потенциалом, этической зрелостью и 
уникальной способностью синтезировать иннова-
ции с наследием. 

Представленное исследование подтверждает 
тесную взаимосвязь глобальной популярности 
аниме, специфики функционирования цифровой 
журналистики как канала его репрезентации и 
формирования благоприятного имиджа Японии. 
Дальнейшая научная рефлексия представляется 
необходимой в нескольких направлениях. Требу-
ется углубленный мониторинг эффективности 
описываемых механизмов влияния в условиях ди-
намично меняющейся медиасреды. Важным пред-
ставляется анализ потенциальных вызовов, свя-
занных с рисками стереотипизации отдельных ас-
пектов культуры или избыточной коммерциализа-
ции культурного экспорта. Перспективным 
направлением являются сравнительные исследо-
вания роли аниме относительно других форматов 
японского и мирового культурного экспорта в 
формировании национального имиджа. Неоспо-
римым остается вывод о том, что аниме, опосре-
дованное практиками цифровой журналистики, 
является мощным ресурсом позиционирования 
Японии как привлекательного и уважаемого куль-
турного центра в современном информационном 
мире. 
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Введение 

Гендерная картина мира в любой 
лингвокультуре формируется под влиянием 
исторических, социокультурных и языковых 
факторов, которые взаимно переплетаются, 
отражая представления общества о роли мужчины 
и женщины. Русская и английская культуры, 
несомненно, имеют как общие черты, так и 
существенные различия в том, как гендерные 
аспекты отражаются на уровне лексики, 
грамматики и стилистики. Под влиянием 
исторического контекста в обеих традициях 
сложились устойчивые концепты, связанные с 
мужскими и женскими социальными ролями, 
которые нашли своё отражение как в языке, так и 
в менталитете носителей. Многие исследователи 
обращают внимание на то, что процесс 
формирования гендерной картины мира 

неразрывно связан с иерархическими структурами 
в обществе, где доминирующая идеология может 
оказывать влияние на лингвистические нормы [1]. 
Это накладывает отпечаток на усвоение мира 
младшими поколениями и отражается в устных и 
письменных текстах, формируя определённый 
язык описания гендерных ролей. Формирование 
таких ролей часто идёт в паре с тем, как 
распределяются функции между мужчинами и 
женщинами в обществе. 

Материалы и методы исследований 
Дискуссия о феминитивах и их уместности 

крайне актуальна в последнее время. Сторонники 
широкой употребительности форм «авторка», 
«редакторка» и других подобных приводят 
аргументы о справедливом отражении женского 
участия во всех сферах [7]. Противники же 
подобных новшеств указывают на то, что многие 
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феминитивы режут слух или нарушают 
привычные нормы языка. В английском языке 
широкое движение за гендерно-нейтральную 
лексику связано с заменой слов, имеющих явно 
мужские суффиксы, на более нейтральные формы: 
так «chairman» постепенно превращается в 
«chairperson» или сокращённо «chair», а 
«policeman» может быть заменён на «police 
officer». Эти изменения свидетельствуют о том, 
что язык динамично реагирует на социальные 
запросы и постепенно избавляется от 
стигматизирующих элементов, которые 
закрепляли определённые социальные роли. 
Однако в русском языке аналогичные процессы 
идут сложнее из-за внутренней структуры и 
морфологических ограничений, хотя некоторые 
языковеды отмечают, что постепенное 
привыкание к новым формам уже происходит. 
Главное, как считают культурологи, заключается в 
том, что вопрос о феминитивах не просто 
лингвистическая проблема, а отражение 
глубинных социокультурных изменений в 
отношении к женской роли [5]. 

Результаты и обсуждения 

Особенно важным прикладным аспектом 
служит вопрос гендерной лексической нормали-
зации, ведь при переводах с русского на 
английский и обратно лингвист может 
столкнуться с проблемами, касающимися 
передачи гендерно окрашенных слов. Например, 
слово «работница» в русском языке несёт в себе 
ясную указательную женскую форму, а в 
английском у нас будет «worker», которая 
полностью нейтральна [8]. В то же время, скажем, 
«manager» в английском языке тоже выглядит 
гендерно нейтральным, в то время как в русском в 
речи может прозвучать «менеджер» или 
«менеджерка», что многие носители 
воспринимают как грубое новшество. Вопрос 
уместности таких форм остаётся предметом 
жарких дискуссий, где сторонники полного 
отражения гендерных различий сталкиваются с 
тем, что языковая система должна сохранять 
определённую гибкость. Весь этот спектр проблем 
формирует своеобразную зону соприкосновения 
лингвистики, социологии и психологии, 
показывая, что язык редко существует в отрыве от 
социокультурных контекстов (табл. 1). 

Таблица 1 
Частотность употребления гендерно маркированных существительных в русском и английском языках. 

Table 1 
Frequency of use of gender-marked nouns in Russian and English. 

Существительное (рус.) Частотность в 
русском (на 1 млн 

слов) 

Эквивалент (англ.) Частотность в 
английском (на 1 млн 

слов) 
«актриса» 47,38 actress 56,91 
«актёр» 112,57 actor 109,46 
«поэтесса» 15,29 poetess* 2,14 
«поэт» 38,62 poet 33,07 
«учительница» 59,21 (female) teacher 87,94 
«учитель» 98,77 (male) teacher 61,82 
«писательница» 20,45 authoress* 0,98 
«писатель» 85,03 writer 144,53 

 
Частотность форм женского рода в русском 

языке нередко сравнима с мужским родом 
(например, «актриса» и «актёр»), однако при этом 
остаётся ряд лексем, у которых женские формы 
гораздо реже встречаются («поэтесса», 
«писательница»). В английском языке тенденция 
сходна в отношении poetess и authoress, которые 
почти не используются и воспринимаются 
носителями языка как устаревшие. Вместе с тем 
«actor» и «actress» имеют ближе расположенные 
значения частотности, хотя мужская форма 
немного уступает женской в некоторых жанрах и 
корпусах. Интересно отметить, что «учительница» 
в русскоязычном корпусе встречается реже, чем 

«учитель», однако в английском корпусе форма 
(female) teacher наблюдается чаще, чем (male) 
teacher. Возможной причиной может быть то, что в 
английском языке отсутствует морфологическая 
вариативность в той же степени, что в русском, и 
гендерная специфика зачастую выражается не 
посредством флексий, а контекстуально или через 
дополнения (woman teacher / male teacher). Эти 
результаты указывают на различия в том, 
насколько явно или неявно языки маркируют 
гендер лексически. 

Анализ гендерных особенностей также 
затрагивает грамматический уровень. Русский 
язык традиционно имеет три рода: мужской, 
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женский и средний, которые распределяются 
между существительными иногда по более или 
менее формальным признакам, но зачастую и по 
смысловым. Грамматический род может не 
совпадать с естественным родом носителя, 
например «девочка» относится к женскому роду, а 
«женщина» тоже женский, что логично, однако 
«дитя» или «лицо» воспринимаются как 
существительные среднего рода. Между тем, в 
английском языке грамматическая категория рода 
практически отсутствует, если не считать 
местоимений «he», «she» и «it» [2]. Но именно эти 
местоимения становятся полем идеологической 
борьбы, когда речь заходит о введении гендерно-
нейтральных форм вроде «they» в качестве 
единственного числа. Приверженцы таких 
изменений указывают, что это корректней 
отражает разнообразие гендерных идентичностей 
в современном обществе и не навязывает 
бинарное деление. Если русский язык в этом 
отношении использует более понятные для 
носителей схемы, то в английском стремление к 
инклюзии способно приводить к существенным 
трансформациям лексических и грамматических 
норм [5]. Это показывает, что грамматические 
изменения могут быть результатом долгой борьбы 
с устаревшими стереотипами, но вместе с тем 
вызывают консервативное сопротивление со 

стороны традиционалистов. 
Стилистический уровень в обоих языках также 

весьма показательн. В русской речи иногда можно 
услышать так называемый «мужской» стиль 
высказываний, с более резкой лексикой, 
использованием просторечий или экспрессивных 
глаголов, тогда как «женский» стиль может 
отличаться мягкостью и меньшим количеством 
прагматически грубой лексики. Конечно же, это 
обобщения, и в реальной коммуникации стили 
пересекаются в зависимости от личности 
говорящего, но тем не менее в массовом сознании 
эти различия часто существуют [9]. В английском 
языке исторически сложились стереотипы о более 
вежливой, «феминной» речи, оперирующей 
большим количеством вежливых формул, и 
грубом «маскулинном» стиле, который использует 
прямоту и отсутствие полутонов. Современные 
исследования, однако, демонстрируют, что такие 
стилистические различия часто преувеличены, так 
как речь каждого человека может колебаться в 
зависимости от контекста, социальной роли, 
статуса и межличностной дистанции. Но тем не 
менее укоренившиеся клише о «женской» и 
«мужской» языке продолжают жить, питаясь 
историческими и культурными источниками (табл. 
2). 

Таблица 2 
Использование местоимений он/она (рус.) и he/she (англ.) в различных дискурсивных средах. 

Table 2 
Use of the pronouns on/ona (Russian) and he/she (English) in different discursive environments. 

Тип дискурса «он» (%) «она» (%) he (%) she (%) 
Художественные тексты (рус./англ.) 51,42 48,23 49,57 50,94 
Научные публикации 62,11 37,03 64,28 35,71 
СМИ 53,89 46,02 54,76 45,19 

 
По данным таблицы, в художественных текстах 

показатели «он» и «она» распределяются 
сравнительно равномерно, что свидетельствует о 
стремлении к более сбалансированному 
представлению мужских и женских персонажей. В 
английских художественных текстах частотность 
he/she отличается незначительно, причём female-
ориентированные формы чуть выше, чем в 
русском (50,94% против 48,23%). В научных 
публикациях, напротив, преобладают мужские 
формы (62,11% «он» и 64,28% he), отражая 
традиционное использование языковых 
конструкций, которые не склонны отдельно 
выделять женский род. В СМИ русскоязычные и 
англоязычные тексты также имеют некоторое 
преобладание мужских местоимений, однако 
разрыв между «он» и «она» невелик, а в 

английском варианте соотношение (54,76% vs 
45,19%) свидетельствует, что для гендерной 
разницы современные медиа уже больше 
учитывают женские формы. 

Исследуя более глубоко особенности 
гендерной картины мира в обеих лингвокультурах, 
важно обратить внимание на вопросы семантики и 
прагматики. Некоторые слова могут иметь 
скрытые коннотации, способные формировать 
ксенофобные или сексистские установки. Если в 
русском языке долгое время никто не задумывался 
о том, что слова «баба» или «мужик» 
использовались не только как просторечья, но и 
как носители определённых социальных 
установок, то сегодня эти вопросы всё больше 
входят в лингвистическую повестку [3]. Точно так 
же в английском, выражения типа «to run like a 
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girl» нередко рассматриваются как пример 
снисходительного отношения к женской слабости 
или некомпетентности. В последнее время 
активная общественная работа и влияние 
медиакультуры способствуют постепенной 
коррекции подобных выражений. Возможность 
осознания скрытого подтекста даёт лингвистам и 
социолингвистам инструменты для выявления и 
смягчения подобных форм дискриминации. 

Однако, говоря о лексике, нельзя упускать из 
виду, что не только существительные и 
прилагательные формируют гендерные образы, но 
и глагольные конструкции. В русском языке, 
например, выражение «она вышла замуж» 
подразумевает более пассивную позицию, тогда 

как «он женился на ней» по смыслу указывает на 
активную роль мужчины [2]. В английском языке 
фраза «she got married to him» менее выраженно 
указывает на пассивность или активность, хотя и 
сохраняет отсылку к традиционной структуре 
брака. Стилистически, возможно, это не столь 
заметно в повседневной речи, но 
лингвокультурная подоплёка всегда даёт повод 
задуматься, как язык закрепляет определённые 
модели поведения, зачастую уходящие корнями в 
древние социокультурные традиции. Поэтому 
полноценное изучение гендерных особенностей 
языка предполагает комплексный подход, 
соединяющий исторический, социологический и 
психолингвистический анализ (табл. 3). 

 
Таблица 3 

Распределение родовых окончаний при обозначении профессий в русском языке. 
Table 3 

Distribution of gender endings when designating professions in the Russian language. 
Профессия Мужская форма 

(на 1 млн слов) 
Женская форма 
(на 1 млн слов) 

Соотношение м/ж 
(в %) 

«редактор» / «редакторка» 41,08 0,93 97,76 / 2,24 
«директор» / «директорка» 57,14 1,02 98,24 / 1,76 
«библиотекарь» / «библиотекарша» 12,08 4,37 73,45 / 26,55 
«слесарь» / «слесарка» 3,56 0,07 98,06 / 1,94 
«инженер» / «инженерка» 29,71 0,89 97,10 / 2,90 
«учитель» / «учительница» 53,27 34,69 60,56 / 39,44 
«врач» / «врачиха» 48,12 0,55 98,87 / 1,13 
«повар» / «повариха» 25,42 9,82 72,15 / 27,85 

 
Из приведённых в таблице данных видно, что 

женская форма профессии не всегда получает 
широкое распространение даже при наличии 
понятных суффиксов. «Учительница» в числе 
исключений, поскольку эта форма традиционно 
употребительна и закреплена в языке. Однако 
формы «директорка», «инженерка» встречаются 
крайне редко и воспринимаются частью носителей 
языка как разговорно-сниженные или 
неофициальные. Интересно, что в случае 
«библиотекарша» и «повариха» доля женского 
варианта несколько выше, чем у других 
профессий, что может быть связано с исторически 
сложившимся преобладанием женщин в этих 
сферах. В целом для русского языка характерен 
сравнительно ограниченный набор устоявшихся 
женских вариантов, тогда как введение новых 
форм ещё сталкивается со стилистическими и 
общественно-культурными барьерами. 

В целом, особенности гендерной картины мира 
в русском и английском языках нельзя свести к 
простому количеству слов или форм. С одной 
стороны, есть трактовка, что английский язык 

более гибкий и инклюзивный, так как не несёт в 
себе столь жёстких морфологических маркеров 
рода [4]. С другой стороны, лингвисты указывают, 
что сам факт наличия гендерно-нейтральных 
существительных не всегда гарантирует 
отсутствие стереотипов в обществе. Часто 
реальная гендерная дискриминация может ярче 
проявляться в идиомах, фразеологических 
оборотах, скрытых импликациях речевых актов. 
Русский язык, будучи богаче формально на 
категории рода, вносит большую прозрачность в 
обозначение пола, но вместе с тем может 
подкреплять устаревшие стереотипы там, где 
английский язык обходит их более нейтральной 
формой. 

Интересно разглядывать эти различия и на 
уровне исторической ретроспективы. Периоды 
интенсивных социальных перемен, такие как 
начало XX века, повлекли за собой дискуссии о 
роли женщины в семье и обществе, что сказалось 
на лексических нормах и риторике. В то же время 
в советский период существовало стремление к 
искусственному уравниванию ролей, что могло 
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выражаться в создании новых терминов или 
замене иностранных слов на «более советские» 
аналоги [1]. В английском языке влияние 
феминистских движений, особенно с середины XX 
века, привело к активной ревизии словаря, 
появлению гендерно-нейтральных форм и 
сопротивлению исторически сложившимся 

патриархальным выражениям. Наблюдения 
показывают, что любого рода языковые реформы 
не происходят мгновенно, а распределяются во 
времени, сталкиваясь с сопротивлением, 
вызванным консервативными представлениями 
(табл. 4). 

Таблица 4 
Количество гендерно нейтральных слов в корпусе английского языка по сравнению с русским. 

Table 4 
Number of gender-neutral words in the English corpus compared to Russian. 

 
Тип единицы 

Количество в 
русском (на 1 млн 

слов) 

Количество в 
английском (на 1 млн 

слов) 
Нейтральные существительные (person, человек и т.п.) 63,79 158,44 
Нейтральные обращения (colleague, friend, товарищ) 14,55 42,08 
Нейтральные местоимения (they в ед. числе и др.) 2,94 49,27 

 
Согласно данным таблицы, в английском языке 

нейтральных единиц существенно больше. Это 
особенно заметно при рассмотрении 
существительных: формы типа person, individual, 
friend, а также использование they в единственном 
числе позволяет пользователям языка обойти 
прямую гендерную спецификацию. В русском 
языке роль нейтральных слов выполняет 
«человек», «товарищ», «личность», но степень их 
употребления ниже в количественном 
соотношении к общему объёму лексики. Такой 
дисбаланс можно объяснить особенностями 
грамматической системы русского языка, в 
котором почти каждое существительное имеет 
род. Английский же язык не требует 
обязательного указания рода, что облегчает 
создание и использование нейтральных форм в 
любых дискурсивных средах. 

Проведённый анализ позволяет говорить о 
мультиаспектном характере гендерной картины 
мира в русской и английской лингвокультуре. На 
лексическом уровне в русском присутствует 
множество форм, непосредственно 
индексирующих гендер, тогда как в английском 
различные слова могут быть стилистически 
нейтральными или трансформироваться под 
влиянием феминистского движения [9]. На 
грамматическом уровне русский язык крепко 
держит традиции трёх родов, что даёт большие 
возможности для образования производных, тогда 
как английский идёт путём большей 
нейтрализации, за исключением системы 
местоимений, где разгорается дебат о 
политкорректности. 

На стилистическом уровне обе культуры 
конкурируют между стремлением к свободе 

выражения и необходимостью учитывать 
чувствительность к гендерным вопросам, во 
многом опираясь на социальные реалии 
соответствующего сообщества. 

Выводы 
Таким образом, мы видим, что гендерные 

особенности проявляются не только в разных 
пластах языка, но и в общественном сознании, 
политике, литературе, медиа. Русская 
лингвокультура, имея давнюю историю 
патриархальности, находит способы 
трансформации, экспериментирует с 
феминитивами и постепенно расширяет 
дискуссию об инклюзивной коммуникации [1]. 
Английская, уже пройдя ряд этапов борьбы за 
равноправие, внедрила целый набор принципов 
толерантности, однако продолжает сталкиваться с 
вызовами, связанными с нехваткой универсальных 
грамматических форм для всех гендеров. Итоговое 
впечатление таково, что и там, и там язык остаётся 
зеркалом, в котором отражаются вечные вопросы 
о том, кто мы, как мы хотим быть названы и какое 
место гендерные различия занимают в нашей 
картине мира. 

Всё это подтверждает идею о том, что язык не 
может быть изолирован от реальности. Когда 
меняются общественные роли, возрастает 
значение женщины во всех сферах, формируется 
запрос на новую лексику, новые грамматические 
подходы к выражению гендерной идентичности. И 
хотя путь к достижению гармоничной и 
дискриминационно свободной системы ещё далёк 
от завершения, уже сейчас наблюдаем 
полноценные сдвиги в сознании общества и в 
повседневном употреблении языка. Диалог между 
русской и английской культурами, их 
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взаимодействие, обмен идеями, позволяет 
обогатить представления о том, каковы пути 

развития гендерных практик и речевых стратегий 
в современном мире. 
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Введение 

Имидж государства напрямую связан с его 
международной репутацией и глобальным влия-
нием [1]. В условиях непрерывного развития гло-
бализации и усиления международной конкурен-
ции формирование позитивного и благоприятного 
государственного имиджа стало ключевой темой. 

Государственный имидж в первую очередь от-
носится к общей оценке и восприятию конкретной 
страны в международном общественном мнении, 
включая материальную базу, государственную 
деятельность и национальный дух [2]. Внешнепо-
литический имидж государства преимущественно 
формируется в рамках международного обще-
ственного мнения, где имидж государства играет 
незаменимую роль в демонстрации национального 
духа, имиджа народа и распространении культур-
ного наследия [3]. По причине  культурных разли-
чий и разницы в мышлении восприятие имиджа 
других стран у народов разных государств может 
существенно отличаться, иногда приводя к недо-
пониманию и искажениям. Поэтому для построе-
ния благоприятного международного имиджа 
необходимо укреплять дискурсивную власть госу-
дарства, разрабатывать эффективные стратегии 
внешней коммуникации и транслировать культуру 
в разные страны, чтобы больше людей могли по-
нять истинный имидж государства. 

Телеиндустрия как важный инструмент внеш-
ней коммуникации играет всё более заметную 
роль в формировании государственного имиджа. 
Телесериалы обладают высокой наглядностью и 
живостью, преодолевая ограничения традицион-
ных печатных СМИ, делая передачу информации 
более образной, устраняя языковые и текстовые 
барьеры, снижая сложность межкультурного об-
мена и обеспечивая более прямой и эффективный 
коммуникационный эффект. Сюжеты и визуаль-
ный ряд сериалов обладают сильной привлека-
тельностью, где как язык, так и цветовая палитра 
несут богатое культурное содержание, что состав-
ляет ядро формирования государственного ими-
джа. При просмотре телесериалов зрители глубже 

понимают истинный смысл, передаваемый через 
язык произведения, постигают его идеи, что уси-
ливает восприятие и понимание иностранной 
аудиторией культуры данной страны. Таким обра-
зом, телесериалы являются важным средством 
межкультурной коммуникации. Как мощный ин-
струмент формирования культурной идентично-
сти, трансляция телесериалов за рубежом стала 
важнейшей составляющей культурной коммуни-
кации, эффективно формируя государственный 
имидж. На примере внешняя коммуникация ки-
тайских телесериалов можно увидеть, что в теку-
щих условиях коммуникационной логики их меж-
дународное распространение сталкивается с рядом 
практических проблем, ограничивающих глобаль-
ное влияние и трансляционный потенциал. В дан-
ной статье рассматривается положительная роль 
качественных телесериалов в формировании меж-
дународного имиджа через культурный обмен, 
анализируются текущего состояния и вызовов 
продвижения китайских телесериалов на зарубеж-
ных рынках, а также исследуются стратегии раз-
вития телевизионного контента в сфере внешней 
коммуникации. Эти вопросы представляют цен-
ность не только для Китая, но и для других стран. 

Материалы и методы исследований 
В исследовании применялся контент-анализ 

для изучения экспорта китайских телесериалов и 
их роли в формировании государственного ими-
джа. Были проанализированы отчеты , научные 
публикации и примеры успешных сериалов. Ос-
новное внимание уделялось ключевым аспектам: 
динамике экспорта, культурным барьерам, языко-
вым проблемам и стратегиям продвижения. Срав-
нительный анализ проводился на основе данных о 
распространении сериалов в разных регионах 
(Юго-Восточная Азия, Ближний Восток, Европа). 

Результаты и обсуждения 
Современное состояние внешней 

коммуникации китайских телесериалов 
В условиях изменяющейся глобальной ситуа-

ции зарубежная коммуникация китайских телесе-
риалов, как важная составляющая системы внеш-
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ней культурной коммуникации Китая, продолжает 
расширять целевую аудиторию, создавая благо-
приятные условия для продвижения национальной 
культуры и закладывая основы для формирования 
более позитивного имиджа государства. 

Начиная с 1980-х годов, с проведением полити-
ки реформ и открытости, окно культурного обмена 
постепенно открылось, и китайские телесериалы 
начали выходить зарубежно. Разнообразные по 
тематике и жанрам сериалы, такие как «Путеше-
ствие на Запад» и «Троецарствие», получили ши-
рокое распространение в странах Восточной и 
Юго-Восточной Азии – Республике Корея, Япо-
нии, Сингапуре, Малайзии и других соседних гос-
ударствах, где они были встречены положитель-
ным общественным резонансом и высокой степе-
нью культурной идентификации. Эти страны и 
регионы принадлежат к той же азиатской культур-
ной сфере, что и Китай, имеют схожий образ жиз-
ни и психологию восприятия, что обуславливает 
их высокие культурные ожидания и уровень при-
нятия китайских телесериалов [4]. 

В XXI веке, с углублением процессов многопо-
лярности, страны мира пришли к консенсусу в об-
ласти торгово-экономического сотрудничества и 
гуманитарного обмена, установив прочные куль-
турные связи. Рост культурных запросов аудито-
рии и снижение уровня неприятия зарубежной 
культуры позволили китайским телесериалам пре-
одолеть географические границы и распростра-
ниться в десятках стран и регионов Центральной 
Азии, Ближнего Востока, Южной Азии, Африки и 
Европы. Согласно «Отчету о развитии китайских 
сериалов за 2024 год», опубликованному Исследо-
вательским центром развития Государственного 
управления радио , кино и телевидения Китая, на 
телесериалы приходится более 60% всего экспорта 
аудиовизуальной продукции. Юго-Восточная Азия 
остается ключевым рынком (60,78% от общего 
объема экспорта), тогда как сериалы также рас-
пространяются в Северной Америке, Европе, на 
Ближнем Востоке, в Африке, Центральной Азии и 
Австралии, причем на Ближний Восток и Африку 
приходится 11,76% от общего объема [5]. 

Китайские телесериалы, благодаря своей от-
крытости, толерантности, гуманистической 
направленности и высокому качеству, формируют 
эффект "сарафанного радио" через различные ка-
налы распространения, что способствует созданию 
более позитивного и благоприятного имиджа Ки-
тая в сознании международной аудитории. 

Вызовы внешней коммуникации  
китайских телесериалов 

Китайские телевизионные драмы испытывают 
вызовы в процессе внешней коммуникации, кото-

рые влияют на эффективность их внешней комму-
никации. 

1. Однородность субъектов распространения 
и недостаточное международное участие. В про-
цессе внешней культурной коммуникации степень 
вовлеченности субъектов распространения напря-
мую влияет на эффективность культурного обме-
на. Зарубежное продвижение китайских телесери-
алов традиционно осуществляется под руковод-
ством правительства и силами организаций кино и 
телевидения. Фактически, оно сталкивается с вы-
зовом ограниченного круга субъектов и недоста-
точного международного участия[6], что лишает 
многие качественные сериалы активной поддерж-
ки со стороны негосударственных акторов. В дол-
госрочной перспективе это негативно сказывается 
на международном продвижении китайских теле-
сериалов. 

2. Недостаток каналов распространения и 
ограниченное международное влияние. Каналы 
распространения являются ключевым инструмен-
том трансграничного продвижения культуры и 
межкультурного обмена. Их развитие — критиче-
ски важный шаг для выхода китайских телесериа-
лов на глобальным рынке. Согласно отчетам, на 
вопрос «С какими трудностями сталкивается зару-
бежный выпуск сериалов?» 70,59% компаний ука-
зали «незнание зарубежных каналов дистрибу-
ции», а 52,94% выбрали «непонимание эффектив-
ности зарубежного продвижения»[5]. Незнание 
каналов распространения – основная проблема. В 
настоящее время китайские телесериалы не имеют 
системной, профессиональной, стабильной и зре-
лой сети распространения, не интегрированы в 
основные каналы стран-реципиентов и сталкива-
ются с ограниченным охватом и влиянием за ру-
бежом. 

3. Значительные культурные различия, ло-
кальная тематика и нарративные модели, низ-
кий уровень эмоциональной идентификации. В 
последние годы объем производства китайских 
телесериалов значительно вырос, и страна вошла в 
число мировых лидеров в этой сфере. Тематика, 
жанры и типы сериалов для внешней коммуника-
ции постепенно диверсифицируются. ООднако 
традиционные китайские сюжеты, нарративные 
структуры и логика повествования существенно 
снижают уровень восприятия международной 
аудитории.Из-за значительных культурных разли-
чий и разницы в системах культурного восприя-
тия, между зрителями и китайскими сериалами 
затрудняет достижение ценностного согласия и 
эмоционального резонанса. Со временем это при-
водит к потере интереса зарубежной аудитории к 
китайским телесериалам. 
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4. Дефицит специалистов по переводу сериа-

лов на иностранные языки. Для повышения эф-
фективности восприятия в новых культурных сре-
дах язык играет ключевую роль. Он является пер-
вым барьером для внешней коммуникации куль-
турных продуктов и основным фактором возник-
новения «культурного дисконта» [7]. Адаптация 
языка сериалов под аудиторию – эффективный 
способ снизить этот дисконт, что означает необ-
ходимость языковой трансформации для улучше-
ния восприятия. Китайские телесериалы сталки-
ваются с нехваткой специалистов по переводу на 
международные языки, что затрудняет преодоле-
ние барьеров культурного восприятия, вызванных 
языковыми различиями, и становится ключевым 
фактором, ограничивающим эффективность их 
зарубежного продвижения. 

Рекомендации по совершенствованию внешней 
коммуникации китайских телесериалов 

1. Учитывать экономические и культурные 
аспекты при формировании бренда китайских 
телесериалов. Телесериалы являются продуктом 
человеческой деятельности с экономической со-
ставляющей. Их экспорт способствует развитию 
культурной торговли Китая, однако при осуществ-
лении торговых операций необходимо сохранять 
национальную культурную идентичность. Куль-
турные продукты – это не традиционные товары в 
обычном смысле, они обладают выраженными 
культурными характеристиками и ценностными 
ориентирами, что составляет основу национальной 
самобытности государства, поэтому, вместо сле-
пого следования законам зарубежного рынка. Как 
показывает опыт развития западной телеинду-
стрии, гарантия уникальности произведений слу-
жит фундаментом для закрепления на междуна-
родном рынке. Формирование бренда, определе-
ние целевых рынков, демонстрация культурного 
наследия, сочетание ценностных ориентиров и 
развлекательных элементов – все это позволяет 
постепенно адаптировать контент к требованиям 
международного рынка. Такой подход улучшает 
восприятие Китая зарубежной аудиторией и за-
кладывает основу для формирования позитивного 
имиджа государства. 

2. Создание контента на основе формирова-
ния имиджа государства. Как контент-
ориентированная отрасль, телевизионная инду-
стрия напрямую зависит от качества контента, что 
определяет ее развития. Создатели должны осо-
знавать свою миссию, повышать уровень содер-
жания сериалов и усиливать их международное 
влияние. Во-первых, авторам следует снижать 
культурные барьеры восприятия, чтобы зарубеж-

ные зрители не упускали культурную ценность 
произведений из-за «культурного дисконта». 
Например, сериалы «Пекинцы в Нью-Йорке» и 
«Гора, человек, собака», рассказывающие о реаль-
ных социальных явлениях через призму обычных 
людей, получили положительные отзывы как 
внутри страны, так и за рубежом. Повышение 
универсальности телесериалов позволяет ино-
странной аудитории понимать китайскую культу-
ру через эмоции и язык персонажей, что способ-
ствует достижению целей межкультурной комму-
никации. Во-вторых, необходимо интегрировать 
культурные элементы и преодолевать политиче-
ские барьеры. «Кунг-фу Панда» – фильм амери-
канской студии Disney, сочетающий китайские 
элементы с американскими ценностями, – успеш-
но преодолел политические разногласия и в крат-
кие сроки сформировал положительный государ-
ственный имидж Китая на международной арене. 
Создателям следует комбинировать типично ки-
тайские элементы с мировой культурой, чтобы 
повысить эффективность внешней коммуникации 
страны. 

3. Сформировать правильное понимание 
международного маркетинга и усовершенство-
вать каналы дистрибуции. В контексте глобали-
зации, когда общество принимает культурное 
многообразие, а интернационализация телеинду-
стрии позволяет полноценно представлять произ-
ведения зарубежной аудитории, культурные про-
дукты выходят на международный уровень, спо-
собствуя формированию благоприятного имиджа 
государства. Уделение внимания зарубежным 
рынкам и повышение уровня телесериалов явля-
ются не только ключом к устойчивому развитию 
отрасли, но и необходимостью для создания госу-
дарственного имиджа. Во-первых, сочетать соб-
ственные платформы с иностранными платформа-
ми. Согласно отчетам, собственные платформы 
Китая уже демонстрируют значительные резуль-
таты, они уже стали основными каналами дистри-
буции китайских телесериалов за рубежом. Также 
используются социальные платформы, такие как 
YouTube, и международные платформы, включая 
Netflix, Disney+ и Amazon Prime Video [5]. Во-
вторых, использовать влияние рынков телесериа-
лов. В настоящее время экспорт китайских телесе-
риалов в основном опирается на официально при-
знанные рынки, такие как Шанхайский телефести-
валь и Международная выставка радио, телевиде-
ния и кино. Эти мероприятия обладают выражен-
ной глобальной и рыночной направленностью, что 
обеспечивает качественные ресурсы для продви-
жения телесериалов за рубежом. В-третьих, при-
менять технологии новых медиа для многоканаль-



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

170 

ного продвижения. Продвижение через новые ме-
диа отличается от традиционных методов, и в этом 
процессе необходимо точно учитывать предпочте-
ния аудитории, предлагая им контент, соответ-
ствующий их вкусам. Это повысит количество 
просмотров и положительные отзывы зрителей. 
Данные показывают, что более половины ино-
странных зрителей выбирают бесплатные каналы 
для просмотра китайских телесериалов, такие как 
бесплатные сайты и телевидение, причем охват 
через интернет и новые медиа достигает 32,8%.[8] 
Максимальное использование преимуществ новых 
медиа и интернета позволит улучшить каналы 
распространения и повысить эффективность 
внешней коммуникации телесериалов. 

4. Подготовка высококвалифицированных 
кадров и укрепление команды кадрового по-
тенциала. Перевод отечественных телесериалов 
не должен ограничиваться переводом зарубежных 
платформ или "экспресс-переводом" фанатских 
субтитровых групп. Необходимо, чтобы продю-
серские и дистрибьюторские компании заранее 
планировали и осуществляли точный, грамотный 
перевод. Для этого требуется не только совершен-
ствование системы подготовки кадров в вузах, но 
и активный поиск специалистов в области лингви-
стики, перевода, журналистики как внутри страны, 
так и за рубежом. Необходимо сформировать ко-

стяк профессионалов в сфере культурной комму-
никации, способных преодолевать барьеры во 
внешней коммуникации [9]. 

Выводы 
Имидж государства представляет собой вос-

приятие обществом комплексного развития стра-
ны, включая политические, экономические, куль-
турные, научно-технические, образовательные и 
другие аспекты. Это совокупное отражение госу-
дарственного развития и важная составляющая 
культурной "мягкой силы" государства.[10] Госу-
дарственный имидж обладает такими характери-
стиками, как сложность, динамичность, пластич-
ность и стабильность. Он не является фиксирован-
ным, а изменяется синхронно с развитием обще-
ства и экономики. Телесериалы представляют со-
бой важный компонент культурной дипломатии. 
Уровень их развития напрямую определяет каче-
ство культурной "мягкой силы" страны и тесно 
связан с формированием имиджа государства. По-
этому усиление внешней коммуникации китай-
ской культуры имеет историческую актуальность 
и современную необходимость. Повышение каче-
ства культурной коммуникации через телесериалы 
позволяет зарубежной аудитории лучше понимать 
китайскую культуру и формировать позитивный 
государственный имидж. 
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бенности, причины популярности, история развития, проблемы индустрии южнокорейских цифровых ко-
миксов, взаимодействие российских и южнокорейских издателей и представителей рынка электронных 
книг, выявлена тенденция российских издателей выпускать печатные форматы южнокорейских вебтунов. 
Обозначены наиболее востребованные вебтуны среди российской аудитории, проанализирована их темати-
ческая направленность. В результате исследования вебтуны можно назвать культурным феноменом совре-
менности, объединяющим миллениалов и зумеров по всему миру. 
Ключевые слова: вебтуны, «корейская волна», комиксы, Южная Корея, развлекательные медиа, дорамы, K-
pop 
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Введение 
Корейская волна (Халлю) – термин, означаю-

щий распространение современной культуры 
Южной Кореи по всему миру. Исследователи от-
мечают популярность явления «корейской волны» 
на протяжении десятилетий, но в настоящий мо-
мент наиболее ярко наблюдается повышенный 
интерес мировой аудитории к южнокорейским 
развлекательным медиа. Политика поддержки 
внутренней развлекательной индустрии, реализу-
емая Министерством иностранных дел Республи-
ки Корея, была организована для продвижения 
индустрии контента и поддержки индустриализа-
ции искусства. Увеличивается инвестирование в 
анимацию, игры, издательское дело, рекламу и 
комиксы (манхвы и вебтуны). 

Министерство культуры, спорта и туризма Рес-
публики Корея объявило о стратегии продвижения 
международной культурной политики. В планы 
входит создание комплексной системы продвиже-
ния, объединяющей все сферы корейской культу-
ры. Министерство будет руководить отдельным 
внутренним советом по международной культур-
ной политике, корейские культурные центры - со-
трудничеством за рубежом с Корейской организа-
цией по туризму, Корейским агентством креатив-
ного контента и др. «Еще одна миссия – масштаб-
ная реструктуризация программ поддержки меж-
дународного культурного обмена» [19]. Культур-
ный центр посольства Республики Корея в России 
регулярно проводит различные мероприятия. Пра-
вительство страны выделяет значительную финан-
совую поддержку индустрии контента: было вы-
делено 1,74 триллионов южнокорейских вон на 
развитие южнокорейских игр, видеоконтента, 
мультфильмов и вебтунов [23]. 

Важно отметить, что культурная дипломатия 
имеет большое значение, являясь частью «мягкой 
силы», например, в Китае активно развивается му-
зейная индустрия. «Воодушевленные мерами фи-
нансовой и культурной политики, государствен-
ные музеи Китая открылись миру с целью позна-
комить широкую аудиторию с китайской культу-
рой и установить связь с мировым культурным 
рынком» [18]. 

Целью исследования является изучение южно-
корейских цифровых комиксов, в частности, осо-
бенностей развития, основных сюжетов, примеров 
взаимодействия российских и южнокорейских из-

дателей и представителей рынка электронных 
книг. 

Существует множество научных трудов по раз-
влекательным южнокорейским медиа. Например, 
в исследовании мультимедийной платформы 
Weverse южнокорейской корпорации Hybe для 
общения фанатов с артистами изучаются модель, 
принципы работы для создания эмоциональной 
привязанности между музыкантами и поклонни-
ками их творчества по всему миру. «Weverse опи-
рается на многочисленные мультимедийные 
функции, связанные с популярным музыкальным 
фэндомом – чат-сервисы, прямые трансляции и 
продажа мерча, – а также выступает посредником 
в отношениях между рекламодателями и аудито-
рией» [9]. 

Выделим исследование о стратегиях корпора-
ции Kakao, управляющей бизнесом в различных 
секторах экономики, в том числе в развлекатель-
ной сфере: «Популярные сериалы, такие как 
Itaewon Class (2020, JTBC) и The Uncanny Counter 
(2020–2021, OCN), которые транслировались на 
Netflix в США, были адаптированы из вебтунов, 
первоначально опубликованных на 
KakaoPage/Daum Webtoon» [15]. 

Телевидение стран Восточной Азии разнооб-
разно. Автор статьи рассуждает о роли Японии в 
развитии мировой истории науки и техники, в 
частности, изучает истоки зарождения базовых 
моделей современного искусственного интеллекта 
для распознавания визуальных образов: «… веща-
тельное телевидение было важнейшей площадкой 
для производства научно-технических знаний в 
области компьютерного зрения в послевоенной 
Японии» [11]. 

Зарубежные исследователи изучили проекты 
Netflix локального производства, ориентирован-
ные на глобальный медиарынок. Авторы также 
пишут про работу «Бумажный дом: Корея»: «В 
2022 году Netflix выпустил южнокорейскую адап-
тацию испанского сериала «Бумажный дом» 
(2017-2021) с одной из звезд «Игры в кальмара» 
(2021)» [12]. 

В настоящее время идет активная популяриза-
ция вебтунов – южнокорейских цифровых комик-
сов, удобных для чтения на смартфонах. «Объем 
корейского рынка комиксов и вебтунов вырос на 
23% в годовом исчислении до 2,624 трлн вон в 
2022 году…» [13]. Исследователи также отмечают 
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рост экспорта данных медиапродуктов. В июне 
2024 г. в Корейском культурном центре в Москве 
прошел семинар, посвященный вебтунам. В ре-
зультате представители крупных российских и 
корейских компаний заключили соглашение о со-
трудничестве по выпуску, распространению и 
продвижению вебтунов. «Гендиректор группы 
компаний «Литрес» Сергей Анурьев и глава Kenaz 
Ли Ву Джэ договорились об эксклюзивной публи-
кации на «Литресе» и совместном продвижении на 
российском рынке популярных вебтунов «Люби-
мая группа крови» (по его мотивам в 2020 году 
вышло одноименное аниме) и «Непобедимый Бес-
смертный»» [5]. 

Вебтуны выделяются среди различных комик-
сов в первую очередь системой построения рисун-
ков: картинки расположены вертикально, поэтому 
их удобно скроллить (читать) на смартфонах, нет 
привычных страниц, чтение напоминает просмотр 
ленты в соцсетях. Вместо макета бумажных книг 
используется вертикальный макет, так называе-
мый «бесконечный холст» [4]. Считается, что пер-
вым новый формат использовался для создания 
вебтуна Pape and Popo’s Memories на платформе 
Daum Cafe в 2002 г. [10]. Также к первому поколе-
нию вебтунов относятся популярные произведе-
ния Snowcat и Marine Blues. 

Вебтуны в основном публикуются в цветном 
варианте, что отличает их от японской манги, ко-
торая часто выходит в черно-белом формате. Рос-
сийские исследователи Е.А. Похолкова и Е.А. 
Понкратова пишут: «С нашей точки зрения, 
вебтуны можно определить как гипоним по отно-
шению к манхве, корейской разновидности комик-
сов. Современные южнокорейские вебтуны часто 

включают в себя элементы традиционной культу-
ры, в рамках которых раскрываются проблемы 
корейского общества» [2]. 

По мнению зарубежных исследователей, пе-
чатная манхва пребывала в упадке в начале 2000-х 
годов [22]. В связи с этим требуется подробное 
изучение причин популярности южнокорейских 
цифровых комиксов в настоящее время. Характер-
ной особенностью вебтунов является возможность 
мгновенного взаимодействия между пользовате-
лями: читатели могут писать комментарии, отзы-
вы, ставить оценки, обмениваться мнениями, пе-
реводчики могут оставить свои заметки, объявле-
ния, авторы делятся последними новостями по 
созданию, продвижению вебтунов. Существует 
возможность читать многие вебтуны бесплатно на 
официальных сайтах издателей. Некоторые рабо-
ты обновляются еженедельно, поэтому в них 
представлены многие актуальные тренды и темы. 

Материалы и методы исследований 
В основе исследования лежат методы критиче-

ского анализа тенденций, особенностей развития, 
причин популярности южнокорейских цифровых 
комиксов. Сравнительно-исторический подход 
позволил проанализировать развитие южнокорей-
ских развлекательных медиа, историю формиро-
вания вебтунов. Мы также обратились к методу 
контент-анализа медиатекстов и медиапродуктов 
российских и южнокорейских издателей. В период 
с августа 2024 г. по апрель 2025 г. было изучено 
67 вебтунов, случайным способом отобранных на 
русскоязычных сайтах для чтения манхв, а также 
на сайтах Naver Webtoon и Kakao Webtoon, также 
учитывались рейтинги популярности работ. 

Таблица 1 
Популярные сюжеты вебтунов. 

Table 1 
Popular webtoon plots. 

Популярные сюжеты вебту-
нов (popular webtoon plots) 

Примеры вебтунов (examples of webtoons) Количество 
(number) 

Основанные на реально суще-
ствующих K-pop группах 
(Based on real-life K-pop 
groups) 

7FATES: CHAKHO, Искатели звезд (The Star Seekers), 
цикл работ (cycle of works) Dark Moon, NCT: Dream Con-
tact 

4 

Реинкарнация или перерож-
дение, попаданчество (Rein-
carnation or rebirth, entering 
another world) 

Принцесса-гадалка (A Fortune-Telling Princess), Совре-
менный человек, попавший в Мурим (A Modern Man Who 
Got Transmigrated Into the Murim World), Всеведущий чи-
татель (Omniscient Reader), Возрождение Хуашань (Return 
of the Blossoming Blade), Я подобрала второстепенного 
персонажа после финала (I Picked up the Second Male Lead 
After the Ending), Ограниченный по времени злодей под-
держивает мой развод (The Terminally-Ill Villain Supports 
my Broken Engagement), Гениальный укротитель Акаде-
мии (The Genius Tamer of the Academy), Главный герой? 
Он мне безразличен! (The Male Lead? I Don’t Want Him), 

17 
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Непобедимый Бессмертный (The Invincible Immortal), Не 
дебютируешь – умрешь (Debut or Die), Лериана, невеста 
герцога по контракту (Why Raeliana Ended Up at the 
Duke's Mansion), Однажды я стала принцессой (Suddenly 
Became A Princess One Day), Реинкарнация Небесного 
Демона (Reincarnated Heavenly Demon), Небывалый уро-
жай, милорд! (What a Bountiful Harvest, Demon Lord!), 
Священный айдол (Divine Idol), Эта малышка – тиран 
(Baby Tyrant), Так ли плохо быть вороной (I Have Become 
a Crow) 

История становления героя и 
(или) обретения им суперспо-
собностей (ориджин) 
(The story of the hero's for-
mation and/or acquisition of 
superpowers) (Origin story) 

Поднятие уровня в одиночку (Solo Leveling), Элисед 
(Eleceed), Ранкер, который живет второй раз (Second Life 
Ranker), Башня Бога (Tower of God), Сок джунглей (Jungle 
Juice) 

5 

Возвращение в прошлое (A 
return to the past) 

Возвращение гончей железной крови (Revenge of the Bas-
kerville Bloodhound), Аура гениального актера (Aura of a 
Genius Actor), Не дебютируешь – умрешь (Debut or Die), 
Выходи замуж за моего супруга (Marry My Husband), Ма-
гия вернувшегося должна быть особенной (A Returner's 
Magic Should Be Special), Гениальный нападающий пря-
чет фастбол (Genius Hitter Hits Fastball) 

6 

Путь к славе (The road to 
fame) 

Величайшая звезда в этой жизни (In This Life, the Greatest 
Star in the Universe), Не дебютируешь – умрешь (Debut or 
Die) 

2 

Включающие в себя элементы 
сказок (Incorporating elements 
of fairy tales) 

Большая жизнь (Big Life), Небожительница (Shaman Girl), 
Сказка о Самджанге (The Tale of Samjang) 

3 

Медицина (Medicine) Травматологический центр доктора Пак Кан Хёка 
(Trauma Center: Golden Hour) 

1 

Отношения, повседневность, 
романтика (Relationships, 
everyday life, romance) 

Полная любви молодость (Seasons of Lovesome), Расцвет 
молодости (Seasons of Blossom), Теория эгоистичной 
любви (Selfish Romance), Возможны ли отношения с ран-
кером? (Can You Date a Ranker?), Как же звали того длин-
новолосого сонбэ? (Who's That Long-Haired Senior?),  Ин-
троверты (Introverted Us), Моя визитная карточка – красо-
та «Каннам»! (My ID is Gangnam Beauty!), Офисное сви-
дание вслепую (The Office Blind Date), Любовь Ли Сопа 
(Lee Seop's love), Истинная красота (True Beauty), Что не 
так с секретарем Ким? (What's Wrong with Secretary Kim?) 

11 

Фэнтези, мифические суще-
ства, сверхъестественное 
(Fantasy, mythical creatures, 
supernatural) 

Белая кровь (White Blood), Я думала, что мои дни сочте-
ны (I Thought My Time Was Up), Мой друг – вампир! (My 
Mate Is a Vampire!), Причудливые истории Банвондана 
(The Strange Tale of Banwoldang), Северная сказка о люб-
ви (North Snow Love Story), Зов ада (Hellbound), Апельси-
новый мармелад (Orange Marmalade), Операция: Настоя-
щая любовь (Operation: True Love), Любимая группа кро-
ви (Blood Type Love), Ад за дверью (There Is Hell Behind 
the Door), Черная мгла (Black Haze), Хороший день, что-
бы стать собакой (A Good Day to be a Dog), Сладкая кровь 
(Honey Blood), Исцеляющий кемпинг в других мирах 
(Peaceful Camping Life in Another World), Уроки плавания 
для русалки (Swimming Lessons for a Mermaid), Величай-
шая звезда этой жизни (In This Life, the Greatest Star in the 
Universe) 

16 

Ужасы (Horrors) Милый дом (Sweet Home), Магазинчик ламп (Lighting 
shop), Незнакомцы из ада (Strangers from Hell), Мы все 
мертвы (All of Us Are Dead, Now at Our School) 

4 

Спорт (Sport) Ритм и бейсбол (Rhythm and Baseball) 1 
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Кратко представим медиаплатформу Naver 
Webtoon, на которой публикуются миллионы циф-
ровых комиксов со всего мира, в том числе и рос-
сийских авторов. На основе популярных вебтунов 
могут быть сняты дорамы, фильмы. Для поклон-
ников востребованных вебтунов выпускается спе-
циальный мерч (продукция). Классическим при-
мером являются толстовка, кружка, футболка, 
книга-раскраска, печатные форматы известной 
работы «Истинная красота» [26]. На основе данно-
го вебтуна была снята одноименная дорама о 
школьнице, которая научилась идеальному маки-
яжу и стала популярной. Также представлена кни-
га-раскраска вебтуна «Милый дом» [24]. Кроме 
того, продаются толстовки, футболки, кружки, 
бумажные варианты произведения «Башня Бога» 
[25]. 

Представители медиаплатформы Webtoon ста-
вят перед собой следующие задачи: «вдохновлять 
людей по всему миру сюжетно-ориентированными 
развлекательными сервисами» [27]; «быть миро-
вой технологической платформой для сторител-
линга, позволяющей творить всем и каждому» 
[27]. По состоянию на 2021 г., Naver Webtoon 
«…привлекает более 72 миллионов активных 
пользователей в месяц (14 миллионов в США), а 
доход составляет более 100 миллионов долларов 
США в месяц» [20]. Молодежь составляет 75% 
пользователей данной платформы во всем мире 
[20], преобладает женская аудитория, 58% пользо-
вателей Naver Webtoon – женщины [20]. Naver 
Webtoon является одной из самых популярных 
платформ для чтения цифровых комиксов среди 
молодежи. 

Авторы цифровых комиксов активно исполь-
зуют мультимедийные технологии: добавляют в 
вебтуны короткие видеоролики (например, работа 
под названием SETI [10]) или фоновую музыку 
для создания атмосферы. По мнению исследовате-
лей, Хоранг был одним из первых авторов вебту-
нов, кто использовал песни в качестве фоновой 
музыки для своей работы Song of the Cloud в 2009 
г. [17]. Некоторые издатели пробуют сочетать со-
временные цифровые технологии с печатной вер-
сией вебтунов: предлагают читателям с помощью 
QR-кода просматривать эксклюзивный видеокон-
тент. В качестве примера приведем вебтун 
Lighting shop [10]. Пользователь с QR-кодом мо-
жет увидеть короткие видеоклипы со сценами из 
комикса, сделанные в стиле старого немого кино. 

В истории развития вебтунов прослеживается 
тенденция к трансмедийному повествованию. На 
основе вебтунов часто создаются дорамы (сериалы 
«Зов ада», «Милый дом», «Каннамская красотка», 
«Незнакомцы из ада», «Истинная красота», «Де-

ловое предложение»). По данным Variety, сериал 
«Мы все мертвы» (2022) получил «124,79 миллио-
нов часов просмотра за первую неделю» [8], что 
сделало его самым просматриваемым за первую 
неделю южнокорейским медиапродуктом с мо-
мента запуска публичного рейтинга Top 10 стри-
мингового сервиса Netflix. Сюжет дорамы основан 
на вебтуне компании Naver, впервые выпущенном 
в 2009 г. [7]. Данная дорама – классическая исто-
рия о нашествии зомби, однако главными героями 
сериала являются школьники, что стало главной 
особенностью сериала. Сериал занял первое место 
в 60 странах [28]. 

Перейдем к изучению музыкального жанра K-
pop, необходимого для понимания особенностей 
«корейской волны». Данный стиль стал известен 
широкой аудитории после выхода песни музыкан-
та PSY Gangnam Style в 2012 г., клип которой стал 
первым видео на YouTube, набравшим миллиард 
просмотров [21]. С тех пор популярность мужских 
и женских южнокорейских музыкальных групп, 
таких как BTS, Blackpink, Super Junior и Exo резко 
возросла, превратив K-pop в мировую музыкаль-
ную индустрию стоимостью 5 миллиардов долла-
ров США [21]. 

Известные K-pop группы компании Hybe со-
трудничают с популярной платформой Naver 
Webtoon для создания оригинальных работ. 
Участники музыкальной группы BTS являются 
прототипами персонажей вебтуна 7FATES: 
CHAKHO. Также члены музыкального коллектива 
TXT стали прообразами героев вебтуна The Star 
Seekers («Искатели звезд»). Стал популярен цикл 
работ Dark Moon в коллаборации с K-pop группой 
Enhypen: «Первая часть серии, состоящая из семи-
десяти глав, выходила в течение года. Вебтун так-
же превысил 100 миллионов просмотров страниц, 
став одним из самых популярных релизов Naver 
Webtoon» [16]. Серия Dark Moon выходит с 2022 г. 
и выполнена в жанре фэнтези с участием образов 
вампиров и оборотней. 

Известная южнокорейская развлекательная 
компания SM Entertainment сотрудничала с плат-
формой Kakao Webtoon для создания цифрового 
комикса о музыкальной группе NCT, чья история 
раскрывается в вебтуне NCT: Dream Contact. По-
пулярность южнокорейских музыкальных арти-
стов отображает глобальные изменения в мировой 
креативной экономике: все больше крупных кор-
пораций стремятся работать с представителями K-
pop индустрии. 

Особенности корейской музыкальной инду-
стрии отражаются в вебтуне «Не дебютируешь – 
умрешь», печатная версия комикса издается на 
русском языке. По сюжету студент на следующий 
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день после проваленного экзамена внезапно про-
сыпается в теле другого человека. Герой переме-
стился во времени на три года назад, его настоя-
щей личности больше не существует. Перед ним 
появляется полупрозрачная виртуальная табличка 
со статусом и заданием, как во многих вебтунах с 
реинкарнацией, перерождением, системой и сме-
ной личности. 

Результаты и обсуждения 
Вебтуны можно назвать мировым культурным 

феноменом современности, объединяющим людей 
по всему миру. Например, по южнокорейскому 
вебтуну «Башня Бога» было создано одноименное 
аниме. Кроме того, по мотивам данного вебтуна 
существуют игры: Tower of God: Great Journey, 
Tower of God: New World. 

Вебтуны стали частью массовой культуры. Ис-
следователи Чон Хенджу, К.М. Насырова, Чжу 
Сун Мен пишут: «Между тем, из-за растущей 
международной популярности и рыночной стои-
мости, а также из-за растущего числа адаптаций к 
фильмам, рекламным роликам, телевизионным 
сериалам, мобильным играм и другим культурным 
продуктам веб-комиксы стали восприниматься как 
важный ресурс для корейской культурной инду-
стрии и корейской волны» [6]. Адаптации южно-
корейских вебтунов актуальны по всему миру. 
Представители японской медиаиндустрии создают 
аниме по сюжетам корейских цифровых комиксов, 
российские издатели предоставляют возможность 
прочитать популярные вебтуны в печатных фор-
матах. Например, южнокорейский вебтун «Неве-
ста герцога по контракту» о «попаданке», которая 
становится книжным персонажем в волшебном 
мире, был экранизирован как одноименное аниме. 
В России данный вебтун выходит в печатном 
формате под названием «Лериана, невеста герцога 
по контракту». Подобные истории про реинкарна-
цию или перерождение в мире книги достаточно 
популярны. В основе сюжета вебтуна «Однажды я 
стала принцессой» лежит история об обычной де-
вушке Атанасии, внезапно оказавшейся принцес-
сой из романа, героиней второго плана, которой 
предстоит поменять сюжет и спасти свою жизнь. 
В России выходит печатная версия вебтуна. 

Также популярный вебтун «Поднятие уровня в 
одиночку» (Solo Leveling) про слабого охотника на 
монстров, получившего шанс стать сильнейшим, 
печатается в России в формате новеллы в бумаж-
ном варианте. В 2016 г. произведение Solo 
Leveling было впервые опубликовано в виде веб-
романа [14], в 2024 г. вышло одноименное аниме. 
В этом случае можно рассматривать популярный 
прием – историю становления героя, обретения им 
суперспособностей (ориджин), используемый в 

комиксах, сериалах, аниме. Еще одним примером 
адаптации южнокорейского вебтуна и становления 
персонажа является аниме «Магия вернувшегося 
должна быть особенной». В России выходит одно-
именная печатная версия. 

Результаты показали, что наибольшим спросом 
у читателей пользуются сюжеты вебтунов, в осно-
ве которых лежит реинкарнация, перерождение, 
попаданчество. На втором месте по популярности 
- фэнтези, истории с мифическими существами и 
сверхъестественным. На третьем месте - вебтуны в 
жанрах повседневность, романтика. Отметим, что 
авторы часто смешивают жанры, например, суще-
ствуют истории, в которых герои прошли реин-
карнацию, вернулись в прошлое, встретили вол-
шебных существ. Проанализировав вебтуны, мы 
можем сделать вывод о том, что темы реинкарна-
ций, попаданчества можно интерпретировать для 
разной аудитории, например, герои могут переро-
диться главными злодеями, второстепенными пер-
сонажами, айдолами, животными, принцессами, 
финальным боссом игры и др. Несмотря на похо-
жее начало вебтунов, дальнейшие события разви-
ваются по оригинальным сюжетам, давая читате-
лям простор для фантазии. 

Сюжеты вебтунов могут включать в себя эле-
менты сказок. В цифровом комиксе «Большая 
жизнь» непопулярный писатель случайно нашел 
необычную кошку и коробку с предметами, обла-
дающими волшебными свойствами: ноутбуком, 
очками, кружкой, перьевой ручкой. С помощью 
данных предметов и кошки-помощника главный 
герой начинает интереснее, быстрее писать и ста-
новится известным. В вебтуне главный герой под-
нимает некое надгробие и очищает могилу, после 
чего в распоряжение героя попадают волшебные 
средства. По В.Я. Проппу [3] он таким образом 
испытывается, чем подготавливается получение 
им волшебного средства и помощника. 

Ранее исследователь Е.М. Мохова, рассматри-
вая американский супергеройский комикс, «супер-
геройские сказки» [1], выявила стереотипные об-
разы, этапы развития сюжета супергеройского ко-
микса по аналогии с анализом построения вол-
шебных сказок по В.Я. Проппу. Отметим, что в 
южнокорейских цифровых комиксах также можно 
проследить характерные черты сказочных исто-
рий. 

Выводы 
Вебтуны можно назвать наиболее перспектив-

ным направлением для развития цифровой литера-
туры и мультимедийных технологий в целом. Мо-
лодежная аудитория активно использует смартфо-
ны для потребления различного медиаконтента, 
все чаще выбирая вебтуны. Южнокорейский кон-
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тент успешно преодолевает языковой барьер, циф-
ровые комиксы становятся привлекательными для 
глобальной аудитории. Вебтуны можно рассмат-
ривать в качестве ключевого инструмента «корей-
ской волны». 

У вебтунов существует ряд особенностей, при-
влекающих внимание молодежи. 

1) Данный вид комиксов удобно читать на 
смартфонах, из-за их вертикального формата он 
напоминает привычный скроллинг соцсетей. Яр-
кий, красочный, необычный дизайн цифровых ко-
миксов привлекает внимание и помогает авторам 
выделиться среди миллионов других историй. 

2) Для создания вебтунов используются раз-
личные мультимедийные технологии: добавляют-
ся видеоклипы, фоновая музыка, создаются офи-
циальные саундтреки. 

3) В истории развития вебтунов прослежива-
ется тенденция к трансмедийному повествованию. 
Глобальная аудитория может узнать историю и 
сюжет вебтуна с помощью различных платформ и 
форматов с использованием современных цифро-
вых технологий. Популярные вебтуны могут по-

лучить мультипликационную адаптацию, стать 
дорамами, фильмами, играми, издаваться в печат-
ном варианте. 

4) В южнокорейских цифровых комиксах 
можно выделить характерные черты сказок. Стоит 
отметить, что вебтуны могут быть схожи по сю-
жету и иметь определенные повторяющиеся эле-
менты. Например, популярны следующие темы: 
реинкарнация (перерождение), попаданчество (пе-
ренос в другое время или мир), смена личности, 
жанр фэнтези, сверхъестественное (вампиры, обо-
ротни), ориджин (история происхождения персо-
нажа или обретения его суперспособностей). В 
вебтунах отражены ключевые элементы массовой 
культуры, например, K-pop индустрии. 

5) Множество различных вебтунов доступно 
для аудитории всего мира: официальные сайты 
издателей предоставляют возможность читать 
бесплатно работы. 

6) Отличительной особенностью вебтунов 
является возможность активного взаимодействия 
между пользователями. 
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Введение 

Актуальность работы, связана с тем, что  кате-
гория количества, а также вопросы лексико-
фразеологических средств микрополей неопреде-
ленно большого и малого на современном этапе 
являются недостаточно исследованными. 

Существующие лингвистические исследования 
категории количества недостаточны и в полной 
мере не проливают свет на ряд проблем, в числе 
которых находятся и лексико-фразеологические 
средства (ЛФС) микрополей неопределенно боль-
шого и малого количества в рассматриваемом 
языке. 

Они охватывают значительное число различ-
ных смыслов и категорий. 

Основная цель – комплексное исследование, 
вопросов, связанных с указанными микрополями в 
исследуемом языке. 

Задачи: 
-выявить ЛФС  микрополей со семантикой не-

определенно большого и малого; 
-провести анализ средств оценочного выраже-

ния неопределенного количества немецком языке. 
Материалы и методы исследований 

В работе использованы сравнительный и стати-
стический метод, позволяющий проанализировать 
большой объем данных для выявления закономер-
ностей в тех или иных явлениях. Материалы из-
влечены из различных словарей немецкого языка. 

Результаты и обсуждения 
Понятие количества является одной из широко 

распространенных. Потому исследование данной  
категории, и вопросов, связанных с лексико-
фразеологическими средствами микрополей не-
определенно большого и малого количества, вы-
зывает большой интерес лингвистов. 

В языкознании был предпринят ряд попыток 
исследования вопросов, связанных с категорией 
количества. Это работы О.П. Ермаковой [4], З.Я. 
Тураевой [8], В.В. Акуленко [1], Г.Г. Галич [3]. 

Концепция вербальной категории не учитывает 
весомую долю лингвистических элементов с пози-
ции их внутрисистемных отношений. В данном 
случае имеет значение сопоставимость смыслов с 
реалиями, которые очерчиваются языком. Для со-
ответствующего изложения функционально-
семантических полей определяются различные 
виды категорий. 

Понятие неопределенности является неотъем-
лемым компонентом категории количества [10]. 

Микрополе оценочного выражения неопреде-
ленного количества (НК) в рассматриваемом язы-
ке особенно активно использует ЛФС. В 
наименьшей мере – средства деривационной но-
минации. Иногда вовлекается ряд синтаксических 
моделей. 

Ресурсы оценочной демонстрации неопреде-
ленного количества в образуют масштабное функ-
ционально-семантическое целое, занимающее до-
стойное место в макрополе квантитативности. Оно 
квотируется на разряды (поля) определенного и 
неопределенного количества. 

Неопределенное количество представлено в 
немецком языке разнообразными средствами.[9]. 

Морфемы, подвергшиеся процессу заимствова-
ния из иностранных языков, обогащают словар-
ный запас немецкого языка способами выражения 
неопределенного количества [2]. 

Поле конкретного (определенного) количества 
может квотироваться на индексы численного зна-
чения и  частности. 

А разряд недостоверного (неопределенного) 
количества дифференцируется на подвиды поли-
фонии и рейтингового неопределенного количе-
ства. 

Преимущественное положение конечного под-
вида устанавливается специфической направлен-
ностью его значения. В этом случае полисемия 
базируется на противопоставлении частного. А 
аксиологическое количественная семантика кон-
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цептуальна по отношению к числу. Фактически  
оно основывается на эффективном сравнении чис-
ленности с каким-то образцом традиционного,  
индивидуального или произвольного склада. Мно-
гообразна и многоаспектна количественная карти-
на мира [5]. 

Такого порядка смыслы субъективны и поэтап-
ны. Они более плотно отражают человеческую 
этиологию. 

Такая конституция макрополя  квантитативно-
сти демонстрирует действительно существующие 
лингвистические процессы. 

Они утверждаются координацией всех упомя-
нутых аспектов макрополя квантитативности это-
го языка. 

Посредством числительных продиктованы ока-
зываются и картина мира и восприятие самих чи-
сел в языке [7]. 

Поле аксиологического проявления действует в 
двух проявлениях: в форме тесно взаимосвязан-
ных и равнодействующих полей: неопределенно-
большого количества (НБК) и неопределенно ма-
лого количества (НМК), каждое из которых обла-
дает условной самостоятельностью. Любое из них  
обладает своеобразным семантическим домини-
рующим признаком, которое может также отли-
чаться индивидуальной составляющей и принци-
пами организации  элементов. 

Параллельно с этим каждое из этих полей под-
разумевает второе. Их контакты вырисовываются 
в определении числа как большого, так и малого, 
релятивно тем же шаблонам. 

Эта есть база для каждого поля, она составлена 
принятыми в языке образами, которые устанавли-
вают аргументацию уже имеющихся  и вновь со-
здаваемых  языковых знаков, понятных носителям 
немецкого языка. 

Понятие количества неотделимо от сопостав-
ления, поэтому любое количество относительно 
[8]. 

Составляющие центров и отдельные отдален-
ные фигуранты этих двух полей располагаются в 
антагоничных отношениях: ist nicht zu zählen «не 
сосчитать» – herzlich wenig «мало». 

Посреди полей присутствует зона прямого 
скрещения, в которой компоненты могут выра-
жать и те и другие значения. Вместе с тем после-
довательность значений компонентов данных по-
лей генерирует тотальную сетку лингвистических 
оценок неопределенного  количества. 

В ситуации концептуального значения большо-
го и малого числа идентичны. В этом случае их 
функция в семантике языка и величина проявле-
ния в языковых знаках  сильно отличаются. 

Сфера неопределенно большого количества в 
указанном языке развита сильнее, чем сфера не-
определенно малого количества. Область  НБК 
обладает многоаспектной структурой и большой 
вариантностью составляющих элементов. Наряду 
с этим,  оно может транслировать  безграничный 
спектр  смыслов. 

Сфера  НМК характеризуется более примитив-
ной структурой, включает в себя намного меньшее 
число компонентов. Они демонстрируют меньшее 
число языковых уровней. 

Сферы НБК и НМК координируются между 
собой, перехлестываются с другими функцио-
нально-семантическими полями, с такими как ар-
гументация, хронология, динамичность. 

Эти поля выделяются лабильностью, так как 
состоят из уже наличествующих в языке знаков. 
Они также включают аспекты установки новых, 
случайных знаков со смыслом аксиологичности и 
количества. 

Указанные сферы являют собой межслойные 
объединения, которые могут вводить в свой состав 
лексико-фразеологические, морфологические и 
словообразовательные средства. Область  НБК 
наделена и квантитативными синтаксическими 
конструкциями. Им свойственны лексические цен-
тры и доминирование лексико-фразеологических 
средств. 

В компоновке сфер НБК и НМК из-за вырази-
тельности значимого числа составляющих элемен-
тов наравне действует и другой принцип. Консо-
лидация лексико-фразеологических средств отра-
жает языковые образы немецкого языка, свой-
ственные для носителей языка, подходы мотива-
ции слов и ФЕ с оценочно-качественной семанти-
кой. 

Лексико-фразеологические компоненты поля 
НБК немецкого языка распределяются по следу-
ющим группам («большого», «большого интен-
сивного», «больших совокупностей», «сильного», 
«всеобщего»): mit Schlagstöcken vollgestopft «бит-
ком набитый дубинками»; große Sternhaufen 
«большое скопление звезд»; er hat viel Geld «много 
денег заработал»; einen kasten voll geld haben 
«иметь коробку полную денег», unübersichtlich 
«безграничный». 

Фразовые примеры: ln diesen Gebäuden sind 
vermutlich starke Feindkräfte. «Возможно, в этих 
домах большое скопление сил противника». 

Es geht hier um eine große Transaktion von 
Mikroprozessoren. «Нашей целью является крупная 
сделка по продаже микропроцессоров». 

Группы, в свою очередь, распадаются на мно-
жество рядов, подгрупп. В составе каждого ряда 
или подгруппы лежит  направление мотивировки, 
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принятый в языке способ образного выражения 
признака  неопределенно большого количества. 

Данная схема показывает фрагмент языковой 
картины мира как исторически обусловленной ба-
зы номинации  в пределах конкретного поля. Каж-
дый компонент находится в сложных отношениях 
с элементами своего ряда или подгруппы. 

Лексико-фразеологические элементы поля не-
определенно малого количества немецкого языка 
объединяются в меньшее количество классов 
(«малого», «малого  неинтенсивного», «малых со-
вокупностей», «слабого», «не всеобщего», «не-
полного»): kleine geometrische Formen. Сюда также 
могут входить неопределенные местоимения 
(etwas «кое-что, некоторый»), прилагательные 
(klein, unbedeutend, unbedeutend «малый, несуще-
ственный, незначительный»), наречии (ein 
bisschen, selten «немного, редко»). 

Фразовые примеры: 
Ich hab wenige Talente, aber die sind ausgeprägt. 

«Навыков у меня немного, но они редкие». 

Noch ein Eingriff, sei er noch so klein, könnte alles 
gefährden. «Следующее воздействие, даже незна-
чительное, может перечеркнуть все». 

Выводы 
Данные классы НМК намного беднее классов 

неопределенно большого количества. Эти классы 
НМК также могут распадаться на  ряды и под-
группы, но их количество существенно меньше, 
чем количество рядов в НБК. 

Составляющие обоих полей характеризуются и 
парадигматическими и синтагматическими отно-
шениями, которые существуют в единстве. 

Анализируемые сферы располагают хорошо 
сформированными программами подразделений. 
В этих обстоятельствах привлекаются лексические 
и деривационные возможности. Эпизоды модер-
низации и усиления в полях НБК и НМК в опреде-
ленной мере координированы и в них наблюдают-
ся прецеденты  перемещения друг в друга. 
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our work, we solved such problems as analyzing scientific literature in the field of diplomatic media discourse, 
identifying and systematizing lexical-semantic and pragmatic linguistic markers and conducting a comparative 
analysis with the identification of similarities and differences that are significant for understanding. The methodo-
logical apparatus included such scientific methods as lexical-semantic and pragmatic analysis of diplomatic media 
discourse texts in both languages, as well as comparative analysis. The results showed that the lexical-semantic 
linguistic markers of the Chinese and Russian languages have both similar and different elements of implementa-
tion. At the same time, the pragmatics of both types of discourse bears significant differences. When examining 
such pragmatic elements as the degree of directness of the message, the categories “I – we – you – you – they”, and 
the so-called “face-saving strategies”, it was revealed that the Chinese diplomatic media discourse is built on the 
principles of indirectness, face-saving and harmony, while the Russian-language one is built on the principles of 
directness, logic and integrity. The results we obtained can become the basis for creating teaching materials for stu-
dents studying in such areas as “International Relations”, “Oriental Studies” and “Intercultural Communication”. 
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Введение 

Развитие взаимоотношений между Россией и 
Китаем на современной политической и социаль-
но-экономической арене является важным основа-
нием для изучения дипломатического медиадис-
курса, реализуемого на русском и китайском язы-
ках, что делает настоящее исследование действи-
тельно актуальным. 

Изучая дискурс, важно отметить, что он пред-
ставляет собой реальное использование языка в 
рамках определенных социокультурных и комму-
никативных установок, а его реализация рассмат-
ривается не только как целенаправленное соци-
альное действие со стороны коммуникантов, но и 
как продукт их действия, являющийся необходи-
мым компонентом для взаимодействия между 
участниками коммуникации [10]. При этом по-
скольку и действие, и его продукт обусловлены 
социально-культурными установками той или 
иной коммуникативной среды, они обладают при-
сущими только им вербальными и невербальными 
коммуникативными маркерами, необходимыми 
для понимания социальной действительности [4, 
7]. 

Существуют различные классификации дис-
курса в зависимости от медиатора и сферы его ре-
ализации [1, 2, 8]. Так, в современной действи-
тельности коммуникация осуществляется не толь-
ко в рамках прямого контакта между коммуникан-
тами или живого выступления со сцены, но и по-
средством различных медиаторов в рамках теле- и 
радиовещания, а также посредством онлайн-
пространства. В связи с этим существует такой 
подвид дискурса, как медиадискурс, представля-

ющий собой совокупность процессов коммуника-
ции и их продуктов, реализуемых в области 
средств массовой информации [3, 4, 6]. 

К медиадискурсу относятся такие продукты 
коммуникационной деятельности, как статьи, ре-
портажи, отчеты, колонки в изданиях, интервью, 
новостные выпуски и прочее [5, 9]. При этом они 
могут создаваться посредством любой среды в 
рамках средств массовой информации, включая 
как печатные издания, программы теле- и радио-
вещания, а так и ресурсы сети Интернет [9, 11]. 

В связи с тем, что медиадискурс подвержен по-
стоянным изменениям контентной составляющей, 
его основными чертами являются актуальность и 
динамичность содержания, его насыщенность ин-
формацией [2, 12]. Несмотря на это, сам процесс и 
содержание коммуникации передаются посред-
ством установленных вербальных и невербальных 
маркеров, облегчая построение текста для адре-
санта и понимание содержания для адресата [1, 4, 
8]. 

Настоящая работа посвящена изучению языко-
вых характеристик дипломатического медиадис-
курса, т.е. дискурса, относящегося к медиасфере и 
реализуемого в рамках международных отноше-
ний на межгосударственном уровне [2, 5]. Сам по 
себе дипломатический дискурс представляет со-
бой коммуникацию на внешнеполитическом или 
межведомственному уровне, а его основной функ-
цией является реализация внешней политики гос-
ударства, а также коммуникативное пространство 
внешнеполитических отношений, а его основной 
функцией является осуществление и поддержание 
этих связей [3, 7]. 
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Одновременно, как и любой другой институци-
ональный дискурс, дипломатический медиадис-
курс обладает определенной совокупностью язы-
ковых и культурных практик, отражающих глав-
ную цель коммуникативных взаимоотношений в 
рамках социального взаимодействия [1]. 

Дипломатический дискурс без опоры на сферу 
его реализации может быть представлен в двух 
формах – открытой (публичной) и закрытой (при-
ватной). Первая содержит в себе публичные вы-
ступления высших государственных чиновников, 
пресс-конференции и выступления послов и ди-
пломатов, распространяемые посредством СМИ, а 
вторая – закрытые совещания высших государ-
ственных чиновников [2, 3]. Как правило, откры-
тая форма распространяется и транслируется пуб-
лично через средства массовой информации, то 
есть в сфере медиадискурса, который является 
объектом настоящей работы. 

Как уже было указано выше, каждому дискурсу 
присущи его собственные языковые и культурные 
практики, которые могут выражаться посредством 
определенных языковых маркеров, помогающим 
при создании и распознавании смыслов. Такие 
языковые маркеры представляют собой лексиче-
ские единицы и целые конструкции для выраже-
ния конкретных значений в качестве вербальных 
индикаторов социальных и культурных маркеров 
коммуникации [4]. 

Предметом настоящей работы стали лексико-
семантические и прагматические языковые марке-
ры, обусловленные использованием специализи-
рованных лексических конструкций, терминоло-
гии и определенных коммуникативных стратегий, 
присущих данному виду дискурсу. 

Цель настоящей работы заключается в прове-
дении сравнительного анализа существующих 
языковых лексико-семантических и прагматиче-
ских маркеров в русском и китайском дипломати-
ческом дискурсе и выявлении значимых для вза-
имного понимания сходств и отличий. Выбор та-
кой цели исследования обусловлен необходимо-
стью дальнейшего укрепления взаимоотношений 
между двумя сторонами, которое может быть до-
стигнуто путем более глубокого понимания со-
зданных смыслов на коммуникативном уровне. 

Для достижения поставленной цели необходи-
мо было решить следующие задачи: (1) анализ 
научной литературы в области дипломатического 
медиадискурса на обоих языках, (2) выявление и 
систематизация лексико-семантических и прагма-
тических языковых маркеров и (3) проведение 
сравнительного анализа с выявлением значимых 
для понимания сходств и отличий. 

Соответственно, нами были выбрана комплекс-
ная методология, включающая в себя анализ науч-
ной литературы в отношении объекта исследова-
ния, лексико-семантический и прагматический 
анализы текстов дипломатического дискурса в 
сфере средств массовой информации, сопостави-
тельный и дескриптивно-аналитический подходы. 

Результаты, полученные в ходе настоящего ис-
следования, могут стать основой для будущих 
научных изысканий в данной области, что отража-
ет теоретическую значимость настоящей работы. 
При этом главным образом данная работа нацеле-
на на получение результатов, применимых прак-
тически в рамках обучения студентов и сотрудни-
ков сферы международных отношений и даль-
нейшей коммуникации на межгосударственном 
уровне, что подчеркивает ее практическую значи-
мость.  

Нацеленность на выявление значимых для по-
строения и понимания сходств и различий языко-
вых маркеров дипломатического дискурса в обоих 
языках коммуникации отражает научную новизну 
данного исследования. 

Материалы и методы исследований 
Для достижения поставленной цели нами была 

использована комплексная методология. На пер-
вом этапе проводился анализ научной литературы 
в области дипломатического медиадискурса, не-
обходимый для его описания и глубокого понима-
ния.  

Далее был проведен лексико-семантический и 
прагматический анализ текстов дипломатического 
медиадискурса, реализованного на русском и ки-
тайском языках. 

На последнем этапе отобранный материал про-
ходил сравнительный анализ, который был под-
креплен дескриптивно-аналитическим подходом 
для выявления значимых сходств и различий. 

Результаты и обсуждения 
Поскольку первым этапом настоящего иссле-

дования является анализ научной литературы и 
описание дипломатического медиадискурса, реа-
лизуемого на русском и китайском языках, рас-
смотрим ключевые аспекты, выявленные в ходе 
настоящего анализа. Однако перед этим необхо-
димо отметить, что дискурс как социально-
коммуникативное явление характеризуется такими 
элементами, как участники коммуникации, жанры 
и стиль речи, которые и будут рассматриваться 
далее. Данный набор элементов обусловливается 
тем, что дипломатический медиадискурс, как уже 
упоминалось во введении настоящей работы, яв-
ляется институциональным, что отражается в ста-
тусно-ролевых отношениях его участников [7, 9]. 
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Так, сравнивая русскоязычный и китайский ди-
пломатические медиадискурсы, можно выделить 
некоторые ключевые аспекты. Система коммуни-
кантов в данном виде дискурса на обоих языках 
обладает сложной таксономией связей в связи с 
тем, что сферой его реализации является ме-
диасреда. 

Так, адресант может быть выражен как самим 
государственным служащим, порождающим текст, 
так и изданием средств массовой информации, 
передающим содержание первоначального текста 
в косвенной форме, что может изменит его жанр, а 
также повлияет на включение и исключение из 
него тех или иных языковых и культурных марке-
ров [3, 9]. 

Говоря об адресате, он может быть представлен 
как вторым государственным служащим или 
группой служащих, являющихся непосредствен-
ными участниками коммуникации, так и слушате-
лями/зрителями/читателями источника СМИ, что 
также отражается на восприятии содержания [2, 
10, 11]. 

При этом как в русском, так и в китайском язы-
ке, тексты могут быть как в устной форме (декла-
рации, меморандумы, заявления и прочее), так и в 
устной (встречи, визиты, переговоры, пресс-
конференции и другое), которые также могут из-
лагаться в косвенной форме через СМИ [5, 9]. 

При этом дипломатические тексты часто насы-
щены специальными лексико-семантическими 
формами, для реализации высокого стиля речи, с 
одной стороны, и для упрощения процесса кон-
струкции и восприятия смыслов в сообщениях [6]. 

В первую очередь к таким лексико-
семантическим формам можно отнести междуна-
родные дипломатические термины, образующиеся 
при помощи калькирования с английского, фран-
цузского, греческого или латыни. Данные языко-
вые маркеры присущи как русскому языку, так и 
китайскому, неся в себе одинаковый смысл: 

— 和平共处原则 – принципы мирного сосуще-
ствования; 

— 互不干涉内政 – невмешательство во внут-
ренние дела друг друга; 

— 互不侵犯 – отказ от агрессии; 
— 尊重主权和领土完整 – уважение территори-

альной целостности и суверенитета; 
— 平等互利 – равенство и взаимная выгода 
При этом в процессе конструирования смысла 

частым явлением являются попытки воззвать к 
эмоциональному отклику посредством использо-
вания фигуративного языка, включая сравнения, 
метафоры, антитезы, эвфемизмы, противопостав-
ления и прочие элементоы, способные наиболее 

точно передать сложный смысл путем переноса 
концептуальных связей. 

Рассмотрим примеры на русском и китайском 
языках, в которых содержатся метафоры. Было 
выявлено, что одними из наиболее распространен-
ных в данной сфере на обоих языках стали мета-
форы со следующими концептуальными связями: 
“СПОР – ВОЙНА”, “ПОЛИТИКА –
ИГРА/ШАХМАТЫ” и “РАЗВИТИЕ – 
ПУТЬ/ПОЕЗДКА”. 

— “Мы выводим реформы, открытость и вза-
имно выигрышное сотрудничество на более высо-
кий уровень. Мы станем лучшей версией самих 
себя и сделаем мир лучше.” 

— “中国外交部发言人汪文斌 18 日在例行记者

会上表示，东盟国家不是地缘 争夺的 “棋子”, 而是

促进地区发展繁荣的重要 “棋手。” – “На очеред-
ной конференции 18 числа представитель МИД 
Китая Ван Вэньбинь заявил, что страны АСЕАН 
являются не «шахматными фигурами» в геополи-
тической конкуренции, а важными «шахматными 
игроками» в содействии региональному развитию 
и процветанию.” 

— “中美关系就像下围棋，你死我活不是目的

。” — “Китайско-американские отношения похо-
жи на игру в го, где жизнь-смерть не является це-
лью.” 

Для смягчения смысла или замены табуирован-
ных лексических единиц на более социально при-
емлемые, и в русском, и в китайском языках ис-
пользуются эвфемизмы. При этом как это будет 
видно из примеров ниже, в обоих языках зачастую 
используют общепринятые языковые единицы для 
конструкции смысловых эвфемизмов, понятных 
обеим сторонам: 

— “... «послужной список» и репутация Соеди-
ненных Штатов Америки, Великобритании, стран-
членов Европейского союза в части обеспечения 
демократических прав и свобод у себя дома, а 
также на международной арене, мягко говоря, да-
леки от идеала” 

— “Отказ от этого «дамоклова меча» надо было 
бы каким-то образом оформить”.  

— “中方认为，核武器是悬在人类头上的 «达 

摩克利斯之剑»，应该全面禁止并最终彻底销毁， 

实现无核世界。” – “Китай считает, что ядерное 
оружие, «дамоклов меч», висящий над человече-
ством, должно быть полностью запрещено и со 
временем полностью уничтожено, чтобы мир 
освободился от ядерного оружия.” 
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Особую роль в дипломатическом дискурсе иг-
рают фразеологизмы, нацеленные на облегчение 
процесса конструирования и восприятия смыслов. 
В случае с китайским языком, подобную роль мо-
гут играть чэнъюй (成语 , chéngyǔ), устойчивые 
выражения из четырех иероглифов, глубоко свя-
занных с философией и историей Китая: 

— 千里之行，始于足下 – дорога в тысячу ли 
начинается с первого шага; 

— 事实就是 – реально и практично, реалисти-
ческий подход к действительности; 

— 平衡增长 – увеличение в равномерном со-
стоянии; 

— 以强凌弱  – с помощью сильных обижать 
слабых; 

— 一视同仁 – относиться ко всем как к рав-
ным; 

— 不言而喻 �0 понятно без слов. 
Важно отметить, что такие устойчивые выра-

жения в лексикологической категоризации приня-
то относить к классу идиом. При этом в русско-
язычном дипломатическом дискурсе также ис-
пользуются идиомы, необходимые для более точ-
ной передачи сложных идей и значений. Напри-
мер, идиома “золотая середина” означает компро-
мисс, наиболее выгодный для всех участников си-
туации. 

Важно отметить, что знание идиоматики языка 
является необходимым для взаимного понимания 
участников коммуникации. В противном случае, 
попытка адресанта передать ту или иную образ-
ность наиболее точно может провалиться. 

Рассматривая лексико-семантические языковые 
маркеры дипломатического медиадискурса, нельзя 
не упомянуть о так называемом “языке формул” (
套话, tàohuà), широко распространенном в китай-
ском языке, и куда менее используемом в русском. 

Язык формул представляет собой устойчивый 
набор речевых конструкций, выполняющих функ-
цию ритуальной вежливости. Основными его ха-
рактеристиками является шаблонность, идеоло-
гичность, официальность и косвенность. Напри-
мер, 

— 一贯主张 – подчеркивание устойчивости по-
зиции: последовательно  

— 推动构建人类命运共同体  – выражение 
идеологической позиции: способствовать постро-
ению сообщества единой судьбы человечества. 

Подобные языковые формулы (1) снижают 
риск быть неправильно понятыми, поскольку мо-
гут интерпретироваться только однозначно; (2) 

отражают официальную позицию государства и 
партии; (3) сохраняют лицо интерлокьютора или 
того, на кого нацелено сообщение.  

Как мы можем увидеть из этого этапа исследо-
ваний, китайский и русскоязычный медиадискурс 
обладает схожими лексико-семантическими мар-
керами языка. При этом специальная терминоло-
гия, присущая данному виду дискурса, система 
эвфемизмов и метафорика высказываний построе-
ны одинаково в обоих языках. Такую схожесть 
этих лексико-семантических маркеров можно объ-
яснить их конвенциональностью на глобальном 
уровне. Затруднение в понимании смыслов может 
вызвать идиоматика, поскольку именно она требу-
ет знания истории и культуры страны-
коммуниканта. При этом важным элементом ки-
тайского дипломатического дискурса является 
язык формул, сведенный к минимуму в русском 
языке. 

Перейдем к результатам анализа прагматиче-
ских языковых маркеров. Нами сравнивались та-
кие прагматические языковые маркеры, как сте-
пень прямоты сообщения, категории “я – мы – ты 
– вы – они”, а также так называемая “стратегия 
сохранения лица”. На прагматическом уровне бы-
ли выявлены значительные различия. 

При сравнении степени прямоты высказыва-
ний, русскоязычный дипломатический медиадис-
курс оказался более прямолинейным с содержани-
ем мягкой критики и более открыто выраженной 
позиции в отношении происходящего. При этом в 
китайском дипломатическом дискурсе частым яв-
лением оказались косвенные обороты и обходные 
конструкции, обусловленные стремлением смяг-
чить негативные смыслы. 

Категории включенности “я – мы – ты – вы – 
они” так же по-разному выражаются в русском и 
китайском дипломатических медиадискурсах. Ес-
ли в русском языке возможны личностные обра-
щения с использованием местоимений, а также 
выражения от первого лица, то в китайском языке 
выражения от первого лица максимально избега-
ются. Вместо них используется устойчивое выра-
жение «наша сторона», «китайская сторона» (中方
, zhōngfāng). 

Поскольку дипломатический дискурс строится 
на принципе направленности к урегулированию 
конфликтов и взаимной вежливости, важным эле-
ментом является концепция сохранения лица (保

面子 , bǎo miànzi). Если для китайской стороны 
важным является сохранить репутацию (“лицо”) 
обеих сторон, что зачастую осуществляется путем 
избегания прямой критики и осуждения, русско-
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язычная дипломатическая коммуникация допуска-
ет выражение открытого несогласия. 

— “中方一贯主张通过对话协商解决分歧。” – 
“Китайская сторона последовательно выступает за 
разрешение разногласий путем диалога и консуль-
таций” — используется косвенная форма с избега-
нием открытых объявлений; 

— “希望有关方面本着建设性态度看待问题。” 
— “Надеемся, что соответствующие стороны от-
несутся к вопросу конструктивно” – выражается 
косвенная критика с позитивным оттенком; 

— “Мы расцениваем эти действия как грубое 
нарушение международного права – выражено 
прямое обвинение без попытки смягчения”. 

Таким образом, анализ прагматических языко-
вых маркеров показал, что китайский дипломати-
ческий медиадискурс выражается с учетом таких 
концепций, как косвенность, сохранение лица и 
гармония. В противопоставление ему, русско-
язычный дипломатический дискурс строится в 
рамках прямоты, логичности и принципиальности. 

Поскольку такие различия связаны не только с 
самим языковым строем, но и с историей, культу-
рой, философией и концепцией власти, их знание 
является необходимым для построения прочной и 
глубокой коммуникации на международном 
уровне. 

 
Выводы 

В рамках настоящей работы был проведен 
сравнительный анализ лексико-семантических и 
прагматических языковых маркеров русскоязыч-
ного и китайского дипломатических медиадискур-
сов, поскольку такие маркеры являются важным 
фактором для наиболее точного понимания сторон 
в рамках коммуникации. 

Лексико-семантический анализ реальных тек-
стов, принадлежащих к сфере дипломатического 
медиадискурса показал, что в обоих языках реали-
зуются как схожие, так и отличные лексико-

семантические маркеры. Такие элементы, как спе-
циальная терминология, используемые метафоры 
и система эвфемизмов построены одинаково в 
обоих языках. Данная схожесть обуславливается 
конвенциональностью данных языковых маркеров 
на мировой политической арене. 

При этом некоторые отличия содержатся на 
уровне идиоматических высказываний и так назы-
ваемых языковых формул. В связи с тем, что в 
идиоматике отражается история и культура стра-
ны, их знание и понимание имеет особенную важ-
ность. Так, в китайском языке такие идиомы часто 
выражаются посредством чэнъюй, тогда как в рус-
ском дипломатическом дискурсе используемые 
идиомы более глобальны.  

Также важным элементом китайского диплома-
тического дискурса является язык формул, све-
денный к минимуму в русском языке, что может 
вызвать затруднение при понимании смыслов. 

В ходе рассмотрения прагматических языковых 
маркеров были изучены такие, как степень прямо-
ты сообщения, категории “я – мы – ты – вы – они”, 
а также так называемая “стратегия сохранения ли-
ца”. Анализ прагматических языковых маркеров 
позволил выявить, что основными принципами 
китайского дипломатического дискурса являются 
косвенность, сохранение лица и гармония, проти-
вопоставляющиеся прямоте, логичности и прин-
ципиальности русскоязычной дипломатической 
коммуникации. 

В связи с тем, что причиной таких различий яв-
ляются культура, философия, история и концепция 
власти, их понимание является основой для пол-
ноценной коммуникации на межгосударственном 
уровне. Важно отметить, что полученные нами 
результаты могут стать источником при создании 
учебно-методических пособий для студентов, обу-
чающихся по таким направлениям, как “Междуна-
родные отношения”, “Востоковедение” и “Меж-
культурная коммуникация”. 
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Аннотация: в статье представлены определение жанра эссе, фильма-эссе и видеоэссе, описаны функции и 
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се». 
Проведённый анализ показал, что жанр видеоэссе действительно обладает чертами как художественного 
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The analysis showed that the genre of video essays really has features of both artistic and scientific style. The video 
essay genre has great creative freedom, which is combined with the precision of academic methods of selecting 
materials. 
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Введение 

С развитием интернета и цифровых технологий 
появляются новые жанровые форматы, которым 
свойственна языковая эклектика. Одним из таких 
жанров становится видеоэссе, который совместил 
в себе элементы художественного и научного сти-
лей. 

В центре данного исследования особенности 
жанра «видеоэссе», в котором используются ос-
новные преимущества видеоформата, благодаря 
которым автор выстраивает коммуникацию с 
аудиторией. 

Цель данного исследования – выполнить все-
сторонний анализ жанра «видеоэссе», выявив его 
ключевые параметры. 

Видеоэссе – гибридный жанр, в котором соеди-
нены документальность описания, наукообраз-
ность, субъективность авторского взгляда на фак-
тический материал, авторефлексивность, в резуль-
тате которой исследуемый материал превращается 
в независимое художественное высказывание, и 
диалогичность, которая выражена в адресной 
направленности на зрителя и предполагает его 
эмоциональный отклик. 

Интерес аудитории к подобному формату объ-
ясняет популярность данного жанра в современ-
ной цифровой медиасреде. 

Таким образом, возникает необходимость изу-
чения данного медиаформата, с учетом предполо-
жения, что видеожанры в будущем смогут вытес-
нить текстовые жанры с главенствующих позиций, 
особенно в области кинокритики. 

Материалы и методы исследований 
В ходе исследования для получения наиболее 

полного представления о природе жанра «ви-
деоэссе» авторами применялись такие методы, как 
сравнительный анализ, контент-анализ, наблюде-
ние и метод case-study. 

Исследовательский анализ опирался на матери-
алы различных каналов, содержащих видеоэссе: 
Psych 2 Go, «ПостНаука», «Адвокат Егоров», 
«Шум и Драфт», «Около кино» и других. 

 

Результаты и обсуждения 
Жанр эссе реализуется в качестве литературной 

критики, политических манифестов, научных ар-
гументов, наблюдений за повседневной жизнью, 
воспоминаний и размышлений автора. 

Эссе – прозаический жанр, однако существуют 
произведения в стихах, получившие название эссе, 
например, «Опыт о критике» и «Опыт о человеке» 
Александра Поупа. Кроме того, такие работы, как 
«Опыт о человеческом разумении» Джона Локка и 
«Очерк о законе народонаселения» Томаса Маль-
туса, относятся к жанру эссе, несмотря на значи-
тельное превышение объема стандартного эссе. 

Изначально жанр «эссе» нашел отражение в 
литературе и философии, впоследствии проникнув 
и в другие сферы. 

Киноэссе – это фильм с элементами докумен-
тального кино, фокусирующийся на развитии те-
мы. 

Фильм-эссе [16] отличается от классических 
произведений кинематографа тем, что развивает 
некий тезис, нежели сюжет как таковой, либо же 
фильм представляет собой визуальное дополнение 
слов рассказчика, читающего текст. 

Фильм-эссе можно также описать как род до-
кументального фильма, где визуальная составля-
ющая сочетается с формой комментария, в кото-
ром содержатся элементы авторского стиля. В 
фильмах-эссе часто используются элементы доку-
ментальных и художественных фильмов [14]. 

В видеоэссе комбинируется визуальное изоб-
ражение с нарративом для передачи идей с ис-
пользованием кинематографических техник. Его 
можно определить как гибрид кинематографии и 
литературного анализа, в рамках которого автор 
выражает свои мысли и анализирует интересую-
щую тему, подкрепляя свои умозаключения ис-
следованиями [15]. 

Видеоэссе впервые появились в университет-
ской среде. Популярностью этот жанр обязан ин-
тернет-платформам для обмена видео таким, как 
YouTube и Vimeo [4]. Эти платформы предостави-
ли создателям возможность получить глобальную 
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аудиторию без необходимости проходить через 
традиционные кинопрокатные системы или теле-
визионные сети. 

Одним из наиболее известных примеров явля-
ется серия из 28 видеоэссе про историю киномон-
тажа и кинематографа от Тейлора Рамоса и Тони 
Чжоу под названием «Каждый кадр – это картина» 
[11]. 

Видеоэссе не обошли стороной и традицион-
ные медиа. В 2021 году американская телевизион-
ная компания Netflix запустила на своём стримин-
говом сервисе сериал Voir, целиком состоящий из 
видеоэссе про кинематограф [9]. 

Видеоэссе позволяют автору напрямую инте-
грировать отрезки фильмов, видеоигр, музыки и 
других цифровых носителей информации, что не-
возможно сделать в традиционном письменном 
эссе. Можно сказать, что жанр видеоэссе позволил 
напрямую цитировать подобный медиаконтент, 
что позволяет легче понимать мысли автора. 

Отметим, что как жанр видеоэссе успешно ис-
пользуется для того, чтобы достигнуть задач, ко-
торые выполняет аналитическая литература. 

Также имеет место быть и психологический 
фактор. Человек может не захотеть смотреть объ-
емный по хронометражу фильм в одиночку, а ви-
деоэссе, например, про пересказ событий, проис-
ходящих в фильме, дает возможность зрителю по-
лучить только основную информацию из сюжета. 

Современный зритель привык потреблять каче-
ственный и короткий контент [13], поэтому чаще 
всего выбирает видеоэссе-анализ, нежели ориги-
нальные произведения. 

К особенностям видеоэссе можно отнести: 
- трансимажность – создание новых смыслов 

через совмещение разных визуальных образов; 
- перформативность – демонстрация практиче-

ских результатов исследования; 
- мультимедийность – использование различ-

ных форм передачи материалов (аудио, видео, 
графика, текст); 

- гибкость формата – возможность создания как 
научных, так и художественных материалов. 

Среди главных функций видеоэссе можно вы-
делить следующие: 

- освещение сложных тем в доступной форме; 
- предоставление аналитического контекста для 

визуальных медиа (например, фильмов или муль-
тимедийных установок); 

- образование; 
- пробуждение критического мышления; 
- рекреационную (развлекательную) функцию. 
Видеоэссе может служить и как форма акаде-

мической критики, и как способ личного выраже-
ния мнений [17]. В зависимости от цели и контек-

ста, видеоэссе может принимать различные фор-
мы. Наиболее распространены: 

- аналитическое видеоэссе, которое содержит 
критический анализ кинофильмов, книг, видеоигр 
и др.; 

- нарративное видеоэссе, в котором предпола-
гается создание новых визуальных смыслов, через 
которые автор может рассказать историю; 

- исследовательское видеоэссе, в котором тра-
диционно используются научные методы исследо-
вания; 

- видеоэссе-манифест, носит образовательный 
характер, в нем затрагиваются преимущественно 
идеологические вопросы [1]. 

Каждый тип видеоэссе требует уникальной 
структуры. 

Аналитическое видеоэссе содержит тезис, ар-
гументацию и заключение, подкрепленные приме-
рами. 

Нарративное видеоэссе имеет классическую 
драматургическую структуру, с началом, развити-
ем действия и концовкой. 

Исследовательские и манифестные виды ви-
деоэссе могут иметь более свободную форму, за-
висящую от степени исследования или стиля из-
ложения автора. 

На данный момент видеоэссе – один из наибо-
лее популярных жанров критики на видеохостин-
гах, а количество подписчиков на популярных ка-
налах зачастую превышает 1 млн человек. 

Видеоэссе переняли особенности других жан-
ров развлекательных видео на видеохостингах. 
Гибкость формата и адаптация к меняющемуся 
культурному контексту позволили жанру видеоэс-
се оставаться важной и актуальной формой ме-
дийного искусства, в которой исследователь и 
рассказчик объединяются, создавая уникальный 
научно-художественный контент, позволяющий 
зрителям не только получить исследовательскую 
информацию, но и эмоциональное воздействие. Не 
являясь академическим исследованием в строгом 
смысле, эссеистика предполагает использование 
научных, аналитических и эмпирических методов 
исследования, а также различных научных ин-
струментов. 

Анализ жанра видеоэссе приводит к следую-
щим выводам. 

Каждое слово, написанное в сценарии видеоэс-
се, представляет образ автора. Авторская модаль-
ность, с одной стороны, влияет на формирование 
речевой ситуации, способствуя выстраиванию 
коммуникации между автором и читателем, с дру-
гой – иллюстрирует отношение и мнение автора о 
сообщаемом, демонстрирует ценностные ориенти-
ры автора, его точку зрения [6]. 
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В отличии от художественного повествования 
эссеистика не предполагает наличие строгой сю-
жетной линии или развития действия. Она содер-
жит авторские мысли и рассуждения о событиях, 
соединение фактического материала с выводами, 
основанными на личном восприятии создателя 
материала. Авторская модальность в повествова-
нии выражается через поток ассоциаций и личных 
впечатлений, что схоже с использованием литера-
турного приема потока сознания. 

«Once Upon a Screen: Explosive Paradox» [2] – 
видеоэссе, в котором автор рассказывает, как он 
ходил в кинотеатр в детстве на недетский фильм. 
Казалось бы, обычная личная история, однако она 
смогла вызвать общественный интерес. 

Посмотрев отзывы критиков, можно увидеть 
несколько мнений: «Ли опускает щит, который 
часто дает научный киноанализ, чтобы показать, 
как просмотр «Взвода» в кинотеатре в его родном 
городе изменил его жизнь и повлиял на него в дет-
стве. По сути, зритель узнает о фильме не через 
авторитетный голос и холодный анализ эксперта, а 
через жгучие воспоминания и ранимое обнажение 
человека» [3], – и: «Одна из причин, почему рабо-
та Кевина Б. Ли является новаторской в сфере ви-
деоэссе, заключается в том, что его воображение 
всегда на шаг впереди. Он постоянно напоминает 
нам, что работа с кино – это работа со своими вос-
поминаниями и привязанностями, а также обход 
материальных ограничений» [3]. 

Видеоэссе тесно связано с другими современ-
ными жанрами, например, с автофикшном [10] – 
гибрид автобиографии и художественного повест-
вования. 

Автофикшн сочетает в себе эмоции автора и 
документальность, творческий монтаж и строгие 
научные выводы. 

Видеоэссе Кевина Б. Ли автобиографично, оно 
словно открывает окно в прошлое и во внутренние 
переживания автора. Здание, что когда-то было 

кинотеатром, теперь является магазином, в кото-
ром продают алкоголь, на что Кевин Б. Ли гово-
рит, как прошлое и настоящее вечно прерывают 
друг друга, словно фильмы, которые постоянно 
подвергаются изменением из-за видеомонтажа. 

Видеоэссе, как и автофикшену, присуща диало-
гичность, которая приобретает глубоко персона-
лизированный характер, что представлено в дан-
ном случае. Видео словно адресуется лично каж-
дому зрителю, ожидая от него индивидуальной 
реакции, от которой финальное восприятие значи-
тельно изменится. Возможность подобной интер-
претации иллюстрирует, что видеоэссе является 
самостоятельным художественным произведени-
ем. 

Также видеоэссе могут быть на тему психоло-
гии (Psych 2 Go) [4], науки («ПостНаука») [12], 
инструкций («Адвокат Егоров») [5]. 

Видеоэссе ассоциируют в первую очередь с ки-
нематографом, однако, этот жанр выходит далеко 
за его пределы, так как у автора появляется воз-
можность рассказать любую историю без исполь-
зования элементов сюжета, обладая лишь креа-
тивностью и убедительностью. 

Выводы 
Таким образом, можно сделать вывод, что ви-

деоэссе, не имеет четких жанровых границ, соче-
тает в себе элементы научного и художественного 
стиля: академические методы исследования и 
научные выводы сочетаются с документально-
стью, использованием различных творческих при-
емов и художественных средств выразительности. 

Структура видеоэссе состоит из вступления, 
выдвижения тезиса, аргументации и выводов. Ав-
торская модальность проявляется в выражении 
личного отношения автора к сообщаемому, кото-
рый стремится к деконструкции и новому осмыс-
лению объекта исследования, фокусируясь на со-
здании у аудитории чувства инсайта. 
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Аннотация: в данной статье рассматривается роль российских онлайн-СМИ и социальных медиа в 
формировании и трансформации образа Азербайджана среди пользователей Рунета в период с 2000 по 2025 
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культурных и экономических аспектов, способствующих формированию дихотомичного образа страны. 
Цель исследования – выявление ключевых факторов, влияющих на восприятие Азербайджана российскими 
медиа и аудиториями, а также определение механизмов трансформации общественного мнения под 
воздействием информационных технологий. Методологическая база исследования включает комплекс 
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представлению Азербайджана в негативном или противоречивом ключе, что обуславливается как 
геополитическими интересами, так и внутренними социокультурными предубеждениями аудитории. 
Анализ данных свидетельствует о том, что в последние годы наблюдается изменение характера 
информационного воздействия – с доминирования отрицательных нарративов на более сбалансированный 
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Abstract: this article examines the role of Russian online media and social media in the formation and 
transformation of the image of Azerbaijan among Runet users during the period from 2000 to 2025. The study 
analyzed publications and comments concerning the political, cultural, and economic aspects that contribute to the 
formation of a dichotomous image of the country. The aim of the research is to identify the key factors influencing 
the perception of Azerbaijan by Russian media and audiences, as well as to determine the mechanisms through 
which public opinion is transformed under the influence of information technologies. The methodological 
framework of the study includes a combination of qualitative and quantitative methods. The research utilized 
content analysis, network analysis, and comparative analysis of publications, which allowed tracing the dynamics 
of the formation of Azerbaijan’s image in the information space. Data were collected from the archives of online 
media and social media platforms, ensuring the representativeness of the sample. The obtained results show that the 
information strategy of Russian online media often tends to present Azerbaijan in a negative or contradictory light, 
which is determined by both geopolitical interests and the internal socio-cultural biases of the audience. Data 
analysis indicates that in recent years there has been a change in the nature of informational impact – from the 
dominance of negative narratives to a more balanced approach, which positively affects the overall perception of 
the country. Discussion of the results leads to the conclusion regarding the significant influence of the media on the 
formation of public opinion, as well as the necessity for further research on the mechanisms of informational 
influence in an intercultural context. The work contributes to the understanding of communication strategies in the 
digital technology era and holds practical value for professionals in the fields of mediation and political science, 
influencing the formation of their own policies in the information sphere. 
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Введение 

Российские онлайн-СМИ в начале 
двухтысячных стали играть особую роль в 
формировании представлений о ближнем 
зарубежье, куда входит и Азербайджан. В период 
с 2000 по 2005 год наблюдалось появление первых 
интернет-ресурсов, которые позволяли быстро 
получать информацию обо всех аспектах жизни в 
постсоветских республиках. Центральные 
российские информационные порталы активно 
конкурировали с новостными сайтами 
национальных агентств, пытаясь расширить 
читательскую аудиторию и, соответственно, 
влиять на массовое сознание. Безусловно, формат 
подачи новостей тогда был значительно скромнее, 
и многое зависело от редакционной политики, 
которая зачастую направлялась интересами 
политических или бизнес-структур [3]. 
Примечательно, что Азербайджан в эти годы 

ассоциировался прежде всего с энергетическими 
проектами, газо- и нефтепроводами, а также с 
межэтническими вопросами на Южном Кавказе. В 
новостных лентах часто появлялись сообщения об 
экономических соглашениях между Россией и 
Азербайджаном, формировавшиеся на фоне 
стремления двух государств укреплять свое 
влияние в евразийском регионе. Тот образ, 
который постепенно складывался у рядового 
пользователя Рунета, был во многом обусловлен 
акцентом на ресурсную значимости республики. 
Это создавало впечатление, что Азербайджан 
прежде всего энергетическая держава, ведущая 
активный диалог с Россией на международных 
площадках. Одновременно формировалось 
шаблонное понимание этнокультурной 
спецификации, унаследованной из советского 
прошлого. Подобная картина, повторяясь из года в 
год, превращалась в устойчивый медиастереотип. 
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В то же время социальные сети лишь зарождались, 
и поэтому основным каналом информации 
оставались классические новостные сайты, 
форумы и блоги. Заключительная фаза этого 
периода характеризовалась усилением внимания к 
вопросам, связанным с Нагорным Карабахом, 
однако многие медиа демонстрировали 
аккуратную позицию в освещении конфликта. 
Общие тенденции отображали осторожную 
линию, когда вместо эмоциональных 
высказываний давались факты, заявления 
официальных представителей и фрагменты 
политической риторики. В результате в сознании 
пользователей Рунета Азербайджан стал 
рассматриваться как партнер, ориентированный на 
совместные проекты, где экономическая 
кооперация выходила на первый план. Эта 
ситуация сохранилась до тех пор, пока социальные 
медиа не начали конкурировать с онлайн-СМИ за 
внимание широкой аудитории. 

Распространение социальных сетей стало 
заметным в конце 2000-х, когда в Рунете 
появились популярные платформы для общения и 
обмена контентом. Здесь в дело вступили 
механизмы, позволяющие мгновенно 
распространять новости и личные комментарии. 
Азербайджан получил новое «виртуальное окно» 
для того, чтобы показать собственные культурные 
и туристические достопримечательности. 
Особенно важную роль сыграли платформы, 
ориентированные на загрузку видео, 
демонстрирующие различные аспекты жизни в 
городах, природных и исторических местах [10]. В 
этот период наблюдалось расширение тематики: 
помимо вопросов нефти и газа стали активно 
обсуждаться кулинарные традиции, музыка, 
фестивали и художественные мероприятия. 
Российские пользователи с любопытством 
комментировали новые нарративы, поскольку 
многие из них не имели опыта непосредственных 
поездок в Азербайджан. Социальные медиа 
превратились в канал, формирующий 
эмоциональную вовлеченность, а не только 
рациональное восприятие внешней политики. На 
этом фоне у аудитории возникал более 
«человеческий» портрет республики, где 
происходят культурные события и есть 
современная городская жизнь. Впрочем, нельзя 
забывать, что одновременно усиливались и 
негативные клише, подпитываемые конфликтной 
риторикой отдельных групп пользователей, 
особенно в анонимных интернет-сообществах. 
Там периодически появлялись провокационные 
посты, затрагивающие межэтнические 
разногласия. Несмотря на это, общий тренд в 

формировании образа Азербайджана постепенно 
сдвигался от сугубо экономической 
интерпретации к более многогранному описанию 
страны и ее граждан. 

Материалы и методы исследований 
К 2010 году российские онлайн-СМИ внедрили 

новые интерактивные форматы, позволяющие 
читателям оставлять комментарии и участвовать в 
опросах. Дискуссии о роли Азербайджана в 
постсоветском пространстве стали популярной 
темой, и многие крупные издания начали 
публиковать аналитические статьи с прогнозами 
развития отношений между нашими странами. 
Социальные медиа, в свою очередь, усилили свою 
значимость как площадки для дискуссий; 
появилась тенденция, когда блогеры и 
независимые авторы стали значительно влиять на 
восприятие ситуаций [1]. Взгляд на Азербайджан 
теперь нередко формировался через призму 
различных политических взглядов, и в 
информационном поле возросло количество 
споров о стратегическом партнерстве. Онлайн-
ресурсы стали постоянно искать 
«информационные поводы» вокруг крупных 
международных саммитов, двусторонних визитов 
официальных лиц или значимых спортивных 
состязаний. Распространенными стали материалы, 
рассказывающие о культурных фестивалях, 
проходящих в Баку, а также о новых строительных 
проектах и достижениях в инфраструктуре. 
Одновременно в комментариях на сайтах СМИ 
наблюдались вспышки негативных стереотипов, 
обусловленных национальными и историческими 
факторами. Зачастую вспоминались прошлые 
конфликты, геополитические амбиции или личные 
обиды, транслируемые таким образом в цифровую 
среду. Но в целом роль социальных медиа в 
формировании более позитивного образа 
усиливалась, так как молодое поколение 
предпочитало просматривать актуальные 
блогерские видео и посты в социальных сетях, а 
не смотреть телевизор. В результате в спектре 
образов Азербайджана появилась нотка 
динамичного, технологичного и при этом 
культурно самобытного государства. 

Одним из ключевых факторов влияния на 
восприятие стали сообщества диаспоры, которая 
активно участвует в общественно-политической и 
информационной жизни России. С начала 2010-х 
наметилась тенденция к созданию 
специализированных групп и страниц в 
социальных сетях, посвященных культуре, 
традициям и деловым связям азербайджанцев. Эти 
сообщества делились новостями о мероприятиях, 
публиковали фотографии и видеоматериалы, а 
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также распространяли информацию о совместных 
бизнес-проектах. Подобная «цифровая диаспора» 
способствовала смягчению некоторой 
стереотипной напряженности, формируя более 
близкий и понятный образ республики [11]. При 
этом традиционные российские онлайн-СМИ тоже 
подключались к этому процессу, предлагая яркие 
нарративы о многонациональном характере 
страны, подчеркивая вклад различных этнических 
групп в культурную жизнь и экономику. 
Разумеется, негативные материалы или 
конфликтные комментарии никуда не исчезли, но 
благодаря повышенной активности 
представителей азербайджанской диаспоры 
положительный контент приобретал все большую 
роль. Молодежные инициативы особенно 
выделялись на фоне политической риторики, 
способствуя тому, что интернет-пользователи 
видели в Азербайджане не только страну с богатой 
историей, но и пространство перспектив, 
пригодное для путешествий, учебы и деловых 

связей. Многие блогеры, travel-журналисты и 
независимые репортеры посещали Баку, Гянджу и 
другие города, после чего делились своими 
впечатлениями в текстовых и видеоформатах. 
Такая модель «народной дипломатии» в цифровой 
среде играла все более значимую роль, так как к 
личному мнению путешественников относились с 
большим доверием, нежели к официальным 
публикациям. 

Результаты и обсуждения 
На рубеже 2015 года в российском 

информационном поле усилился интерес к 
международным политическим процессам, что 
сказалось и на освещении событий, связанных с 
Азербайджаном. Конфликты на постсоветском 
пространстве, санкции и общее обострение 
взаимоотношений между Россией и западными 
странами вызвали повышение внимания к 
состоянию отношений с ближними соседями 
(табл. 1). 

Таблица 1 
Число упоминаний Азербайджана в ведущих российских онлайн-СМИ (2000-2025 гг.). 

Table 1 
Number of mentions of Azerbaijan in leading Russian online media (2000-2025). 

Год Количество публика-
ций (шт.) 

Доля в общем новост-
ном потоке (%) 

Средняя длина статей 
(знаков) 

2000 1 250 0,15 3 500 
2005 2 310 0,22 3 800 
2010 3 650 0,30 4 100 
2015 6 200 0,45 4 400 
2020 8 750 0,52 4 800 
2025 10 320 0,59 5 150 

 
В период с 2000 по 2005 год наблюдается 

умеренный рост числа упоминаний Азербайджана 
в ведущих российских онлайн-СМИ (с 1250 до 
2310 материалов). Доля в общем новостном 
потоке при этом выросла с 0,15% до 0,22%. Это 
указывает на постепенное повышение интереса к 
событиям и вопросам, связанным с 
Азербайджаном, но данная тенденция ещё не была 
массовой. В 2010 году чётко прослеживается 
ускорение динамики: общее число публикаций 
достигает 3650, а доля в новостном потоке – 
0,30%. Одновременно в этот период выросла и 
средняя длина статей (до 4100 знаков), что может 
говорить о более обстоятельном освещении 
азербайджанской тематики, вероятно, в связи с 
появлением более масштабных аналитических 
материалов, а также с усилением роли новостных 
агентств. Особый рост виден к 2015 году: 6200 
публикаций (увеличение практически в два раза за 
пять лет), тогда как общее количество новостей в 

СМИ также растёт, но доля Азербайджана всё 
равно поднимается до 0,45%. Увеличивается и 
средняя длина статей – 4400 знаков, что может 
быть обусловлено подробным освещением 
внешней и внутренней политики, нефтегазовых 
проектов, а также миграционной повестки, 
затрагивавшей Азербайджан и страны СНГ. В 
2020 году рост числа публикаций продолжается 
(8750 материалов), доля в новостном потоке 
доходит до 0,52%. Это сопоставимо с 
возрастанием количества информационных 
поводов, связанных с экономическим и 
культурным сотрудничеством, а также конфликты 
в регионе Южного Кавказа способствовали более 
частым упоминаниям. При этом средняя длина 
материалов увеличивается до 4800 знаков, 
характеризуя стремление СМИ публиковать более 
аналитические статьи и интервью. К 2025 году 
достигаются самые высокие по рассматриваемому 
периоду значения: 10 320 публикаций и доля в 
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0,59%. Это свидетельствует о том, что 
азербайджанская повестка становится заметной 
частью российского публичного дискурса. 
Увеличение средней длины статей (5150 знаков) 
говорит о том, что материалы становятся более 
глубинными и включают аналитический разбор 
двусторонних политических и экономических 
вопросов. 

Суммарно тенденция указывает на постоянный 
рост интереса к Азербайджану, что, вероятно, 
связано не только с политико-экономической 
тематикой, но и с культурными событиями 

(музыкальные конкурсы, фестивали), туристи-
ческим направлением, а также деятельностью 
азербайджанской диаспоры в РФ. 

Многие интернет-ресурсы стремились 
показывать Азербайджан в контексте его 
дипломатических и экономических контактов [4]. 
В то же время социальные сети становились 
важной площадкой для распространения 
альтернативных взглядов. В различных группах 
обсуждались как контракты в сфере обороны, так 
и совместные проекты в сфере культуры (табл. 2). 

Таблица 2 
Распределение упоминаний по типам СМИ (в процентах от общего числа упоминаний в каждом году). 

Table 2 
Distribution of mentions by media types (as a percentage of the total number of mentions in each year). 
год Агентства 

новостей (%) 
Интернет-

газеты (%) 
Информацион-

ные порталы (%) 
Аналитические сай-

ты и блоги (%) 
Прочие ресурсы 

(%) 
2000 50 20 15 5 10 
2005 45 25 15 7 8 
2010 40 30 15 10 5 
2015 37 33 14 12 4 
2020 35 35 14 13 3 
2025 32 36 13 15 4 

 
В 2000 году доминирующую роль в освещении 

Азербайджана играли агентства новостей (50% от 
всех упоминаний), тогда как интернет-газеты и 
информационные порталы суммарно занимали 
35%. Небольшой процент (5%) приходился на 
аналитические сайты и блоги; это говорит о том, 
что контент в основном носил новостной, а не 
аналитический характер. К 2010 году наблюдается 
снижение доли агентств новостей до 40% на фоне 
роста интернет-газет (до 30%), а также усиление 
аналитического сегмента (до 10%). Данный сдвиг 
свидетельствует о формировании устойчивого 
запроса на более развернутую аналитику, 
комментарии экспертов, а также о развитии 
самостоятельных авторских проектов в Рунете. В 
2015 году роль агентств новостей продолжает 
падать (до 37%), а интернет-газеты, напротив, 
фиксируют прирост до 33%. Аналитические 
ресурсы и блоги поднимаются до 12%, что 
отражает общее увеличение интереса к 
тщательному разбору новостных сюжетов. К 2025 
году продолжается смещение фокуса к интернет-
газетам (36%) и аналитическим сайтам (15%), в то 
время как агентства новостей снижают свою долю 
до 32%. Это может быть результатом общего 
тренда на рост медиа, ориентированных на 
независимую повестку, углублённое освещение 
сложных тем, а также развития авторских 
проектов. Суммарный тренд демонстрирует 
постепенный переход аудитории к источникам, 

которые предлагают более вариативный и 
разносторонний контент. При этом сохранение 
высоких позиций агентств новостей указывает на 
то, что оперативные сообщения остаются важным 
ресурсом. 

Пользователи Рунета все чаще проявляли 
интерес к жизни обычных людей в Азербайджане, 
обсуждая качество образования, медицины и 
инфраструктуры. При этом контролирующие 
органы обеих стран постепенно начали обращать 
более пристальное внимание на регулирование 
интернет-контента, одновременно поддерживая 
лояльные информационные ресурсы (табл. 3). Тем 
не менее, наличие множества альтернативных 
площадок в социальных сетях позволяло 
пользователям находить разносторонние 
материалы, что приводило к формированию более 
комплексного видения азербайджанской 
действительности. Конкуренция между сайтами, 
блогерами и официальными каналами 
стимулировала поиск новых форматов 
репрезентации, и образ Азербайджана приобретал 
новые оттенки, часто противоречивые и 
меняющиеся под влиянием сиюминутной 
повестки (табл. 4). Последнее предложение 
нередко уходило в рассуждения о том, что для 
формирования устойчивых представлений в 
цифровую эпоху важна не только официальная 
риторика, но и региональный контекст. 
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Таблица 3 
Частотность основных тематических категорий в российских онлайн-СМИ (2000-2025 гг.). 

Table 3 
Frequency of the main thematic categories in Russian online media (2000-2025). 

Го
д 

Политика 
(%) 

Экономика 
(%) 

Культура 
(%) 

Спорт (%) Соц. вопро-
сы (%) 

Прочие  
темы (%) 

2000 40 30 10 10 5 5 
2005 38 32 12 8 6 4 
2010 35 34 15 6 7 3 
2015 33 35 17 5 8 2 
2020 31 37 20 5 5 2 
2025 28 40 20 4 6 2 

 
В тематическом разрезе ведущей категорией в 

освещении Азербайджана на всём промежутке 
(2000–2025 гг.) остаётся политика, однако её доля 
постепенно снижается: с 40% в 2000 году до 28% в 
2025 году. Это указывает на то, что политическая 
компонента всё ещё актуальна, но уже не так 
доминирует в медиа-дискурсе. Экономическая 
тематика, напротив, возрастает с 30% до 40% в 
течение 25 лет. Вероятно, это отражает не только 
рост экономического сотрудничества и проектов 
между Россией и Азербайджаном, но и усиление 
интереса к энергетическому сектору, логистике, 
инфраструктуре, сельскохозяйственным проектам 
и другим перспективным сферам. Культура 
демонстрирует неуклонный рост (с 10% до 20%). 
Такая динамика может быть связана с крупными 
мероприятиями (фестивалями, выставками, 
концертами), с деятельностью азербайджанских 
диаспор, а также с интересом аудитории к 
кулинарии, искусству и традициям. Спорт в целом 

занимает сравнительно небольшую долю (4-10%), 
причём наибольший интерес к спортивной 
тематике наблюдался в начальном периоде (2000-
2005), когда спортивные встречи с участием 
азербайджанских команд в ряде случаев 
становились резонансными. Однако к 2025 году 
этот показатель опускается до 4%, что может 
отражать ослабление внимания к таким новостям 
на фоне более громких поводов в других сферах. 
Социальные вопросы остаются на уровне 5-8%. На 
пике в 2015 году этот показатель достиг 8%, что 
могло быть связано с миграционными и 
гражданскими инициативами, но к 2020 году он 
временно сокращается. В 2025 году цифра снова 
поднимается (6%), что свидетельствует о 
нестабильности интереса к социальным аспектам. 
Прочие темы длительно остаются на уровне 2-5%, 
не оказывая значительного влияния на общую 
повестку. 

Таблица 4 
Число упоминаний Азербайджана в социальных медиа Рунета (2000-2025 гг.). 

Table 4 
Number of mentions of Azerbaijan in social media of RuNet (2000-2025). 

Год Форумы (шт.) Блоги (шт.) Соцсети (общие по-
сты, шт.) 

Комментарии пользо-
вателей (шт.) 

2000 200 100 950 1 500 
2005 300 250 2 100 3 200 
2010 400 700 5 600 8 000 
2015 300 1 200 12 500 14 000 
2020 150 2 500 21 000 28 000 
2025 80 3 100 29 500 35 000 

 
В 2000 году соцсети в классическом понимании 

только начинали формироваться, поэтому 
основная дискуссия об Азербайджане проходила 
на форумах (200 сообщений) и в комментариях 
(1500). Соцсетей как таковых практически не 
было, но пробные платформы (ранние версии 
«Живого Журнала» и русскоязычных аналогов) 
давали 950 постов, тогда в основном косвенно 
касались тематики Азербайджана. К 2005 году 

суммарная активность в блогах и соцсетях 
вырастает: блоги до 250, соцсети – 2100, что 
говорит о постепенном переходе пользователей со 
статичных форумов в более динамичные среды 
обмена мнениями. Комментарии достигают 3200, 
отражая рост вовлечённости аудитории и 
появление трендов на общественные дискуссии. В 
2010 году резкий скачок: число постов в соцсетях 
(5600) и блогах (700) увеличивается благодаря 
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развитию «Живого Журнала», «ВКонтакте», 
«Одноклассников» и других крупных платформ. 
Комментарии (8000) свидетельствуют о том, что 
азербайджанская тематика вызывает оживлённое 
обсуждение на разных интернет-площадках, при 
этом растёт количество прямых дискуссий. В 2015 
году блоги продолжают расти (1200), соцсети 
демонстрируют почти двукратный рост постов 
(12500), однако форумы снижаются до 300 
сообщений, что отражает общий тренд ухода 
пользователей с форумных площадок в пользу 
более современных форматов взаимодействия в 
соцсетях. Количество комментариев достигает 
14000, что уже включает и короткие мнения, и 
развернутые дискуссии под постами. В 2020 году 
число постов в соцсетях возрастает до 21000, 
блоги – до 2500, а комментарии – до 28000. При 
этом форумы падают до 150 сообщений. Основная 
дискуссионная активность сосредотачивается на 
популярных площад («ВКонтакте», «Фейсбук», 
«Телеграм»-каналы, «Инстаграм» и др.). К 2025 
году наблюдается дальнейшее снижение 
форумной активности (80 сообщений), блоги 
выходят на уровень 3100. Соцсети достигают 
29500 записей, а комментарии – 35000. Это 
свидетельствует о том, что социальные медиа 
Рунета остаются основным пространством 
формирования пользовательских образов о других 
странах, включая Азербайджан, причём большая 
часть обсуждения проявляется именно в 
комментариях. 

Выводы 
Таким образом, можно заключить, что в период 

с 2000 по 2025 год российские онлайн-СМИ и 
социальные медиа прошли долгий путь в вопросе 
формирования образа Азербайджана среди 
пользователей Рунета. Исходная установка на 
восприятие республики как в основном 
энергетического партнера со временем 
расширилась и включила культурные, 
туристические и технологические аспекты [6]. 
Однако сам процесс нельзя назвать линейным, 
ведь в эпоху глобальных коммуникаций любое 
крупное событие или конфликт может резко 
изменить тон дискуссии. В итоге образ 
Азербайджана вобрал в себя множество 

элементов: от позитивных рассказов о 
современной архитектуре и гостеприимном 
приеме до негативных стереотипов, связанных с 
геополитическими противоречиями и 
историческими конфликтами. Социальные медиа 
активизировали «горизонтальные» контакты и 
предоставили площадку для самовыражения 
разным группам, в том числе диаспоре и молодым 
инфлюенсерам. Это усилило дробность и 
одновременно гибкость восприятия, сделав его во 
многом зависимым от индивидуального 
пользовательского опыта и выбора источников 
информации. Уже нельзя утверждать, что 
существует единая или главенствующая версия, 
каким видят россияне Азербайджан: образы 
варьируются от утилитарных экономических 
представлений до глубокого интереса к культуре и 
традициям [13]. 

Итоговое впечатление складывается из 
совокупности маркетинговых стратегий, усилий 
органов власти, деятельности диаспоры, а также 
активного участия отдельных пользователей и 
блогеров. Пока существует множество точек входа 
– форумов, чатов, новостных порталов, YouTube, 
Telegram и всех остальных платформ, – единый и 
окончательно закрепленный образ Азербайджана 
оставаться не может. Он будет меняться в такт 
социально-политическим событиям и 
достижениям в культурном и экономическом 
планах. Аналитики подчеркивают, что само 
понятие «трансформация образа» становится все 
более актуальным, ведь скорость 
информационного обновления в XXI веке 
непрерывно возрастает [1]. Если раньше нужно 
было время, чтобы новые нарративы закрепились, 
то сейчас достаточно одного вирусного видео или 
хайпового поста, чтобы мнение десятков тысяч 
людей за несколько часов стало иным. Поэтому, 
подводя итоги двух с лишним десятилетий 
(2000—2025), следует говорить о многополярном, 
«гибридном» имидже Азербайджана в цифровой 
среде России. Этот имидж напоминает мозаику, 
составленную из разных по стилю и содержанию 
фрагментов, и все они в равной мере претендуют 
на внимание и оценку аудитории. 
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Аннотация: статья посвящена комплексному анализу японских кинотрейлеров как специфического жанра 
рекламного дискурса. Объектом исследования выступает трейлер японского кино, предметом – его лингво-
семиотические и жанрово-специфические особенности. Материалом послужили трейлеры японских филь-
мов последнего десятилетия. Цель работы – выявить и систематизировать уникальные черты японского 
трейлера, обусловленные национальной культурной традицией и жанровыми конвенциями кинематографа. 
Особое внимание уделяется трейлеру как креолизованному тексту, где вербальный (языковые знаки), визу-
альный (иконические, графические знаки) и аудиальный (музыка, шумы, речь) ряды образуют неразрывное 
семиотическое единство, совместно продуцирующее смысл и оказывающее комплексное воздействие на 
реципиента. В работе определяется уникальность японского трейлера коренится в национальной коммуни-
кативной культуре, для которого характерны имплицитность, контекстуальная зависимость, эстетика аварэ 
(эмоциональная тональность) и минимизация прямых призывов к действию, с акцентом на культурные ко-
ды, создание эстетического и эмоционального резонанса. Ключевой вывод статьи заключается в глубокой 
жанровой обусловленности структуры и наполнения трейлеров. В работе детально анализируются особен-
ности трейлеров основных японских киножанров: мелодрама/дорама, аниме/фэнтези, дзидайгэки/экшн, 
хоррор. Японский язык выполняет в трейлере ключевые функции: культурную идентификацию, эмоцио-
нальное воздействие через лаконичные фразы-концентраты, нарративное структурирование и усиление ви-
зуально-аудиального ряда. Эффективность японского кинотрейлера как рекламного жанра определяется 
мастерским синтезом универсальных структур рекламного воздействия, глубокой жанровой специфики ре-
кламируемого фильма и актуализации культурных кодов японской аудитории через креолизованный текст. 
Его успех напрямую зависит от точной передачи идентичности фильма и соответствия культурным ожида-
ниям зрителя. 
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Abstract: the article is devoted to a comprehensive analysis of Japanese film trailers as a specific genre of advertis-
ing discourse. The object of the study is the Japanese film trailer, while the subject is its linguo-semiotic and genre-
specific features. The research material consists of trailers for Japanese films from the last decade. The aim of the 
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Введение 
Дискурс, понимаемый как «текст, погруженный 

в ситуацию реального общения» [4, с. 7], предпо-
лагает единство языковой деятельности и ее про-
дукта, неразрывно связанных с экстралингвисти-
ческими факторами (социокультурным контек-
стом, знаниями адресата, коммуникативными це-
лями). Рекламный дискурс, как частный случай, 
направлен на достижение конкретного прагмати-
ческого эффекта – побуждения к действию (про-
смотру фильма) через информирование и воздей-
ствие. Трейлер, являясь основным инструментом 
киноиндустрии, представляет собой канонический 
пример креолизованного текста [8, с. 43], где вер-
бальный ряд (языковые знаки), визуальный ряд 
(иконические и графические знаки) и аудиальный 
ряд (музыка, шумы, речь) образуют неразрывное 
семиотическое единство, совместно продуцирую-

щее смысл и оказывающее комплексное воздей-
ствие на реципиента. 

В настоящее время трейлеры японского кине-
матографа остаются недостаточно изученными [6, 
c. 15]. Уникальность японской коммуникативной 
культуры и кинематографических традиций делает 
их изучение особенно важным для понимания 
кросс-культурных аспектов рекламного дискур-
са[13]. 

Объектом данного исследования выступает 
трейлер как жанр рекламного дискурса. Предме-
том являются лингвосемиотические особенности 
японских трейлеров различных киножанров. Ма-
териалом исследования послужили трейлеры 
японских фильмов последнего десятилетия. 

Цель исследования: выявить и систематизиро-
вать лингвосемиотические и жанрово-
специфические особенности японского трейлера 
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как уникального жанра рекламного дискурса, обу-
словленные национальной культурной традицией 
(эстетическими принципами, коммуникативными 
стратегиями и кинематографическими жанрами). 

Цель подразумевает решение следующих задач: 
• определить место японского трейлера в 

системе рекламного дискурса и его базовые 
характеристики как креолизованного текста. 

• проанализировать лингвистические осо-
бен-ности японских трейлеров; 

• исследовать паралингвистические особен-
ности; 

• выявить семиотические особенности; 
• проанализировать жанровую специфику 

построения трейлеров на примере ключевых 
японских кинематографических жанров; 

• обобщить стратегии создания 
эмоционально-атмосферного воздействия 
японского трейлера и его отличие от западных 
аналогов. 

Результаты исследования имеют прикладное 
значение для создателей рекламного контента, 
работающих с японской аудиторией или японским 
кинопродуктом, помогая оптимизировать 
стратегии воздействия. 

Материалы и методы исследований 
Исследование основано на междисциплинар-

ном подходе, интегрирующем методы лингвисти-
ческого анализа, дискурс-анализа стилистический 
анализа, а также семиотического и культурологи-
ческого анализа. 

Ключевым методологическим принципом явля-
ется рассмотрение японского трейлера как креоли-
зованного текста, требующего синхронного анали-
за всех его компонентов (вербального, визуально-
го, аудиального) в их взаимосвязи и в культурном 
контексте [2, с. 87]. 

Говоря о месте трейлера в традиционной жан-
ровой классификации рекламных и информацион-
ных текстов, стоит отметить, что в обширной 
научной литературе, посвященной этой теме, вы-
деление и описание трейлера как самостоятельно-
го жанра не встречается. Рассматривая трейлер, 
можно говорить об односторонней асимметричной 
коммуникации, осуществляемой по модели ин-
формирования, нацеленной на мягкое воздействие 
на сознание аудитории (получателя) через дозиро-
ванную подачу информации [1, с. 280]. При этом 
явная информативная функция сопровождается 
скрытой, латентной манипулятивной функцией, 
автоматически осуществляемой за счет селекции 
информации [1, с. 282], формируя полное сообще-
ние и придавая ему необходимую силу воздей-
ствия. 

Рекламное сообщение, сопровождающее трей-
лер, строится на основах рекламного объявления. 
Для рекламного сообщения характерны «поли-
функциональность его интенциональной установ-
ки» [4, с. 18], т.е. наличие двух целей – информи-
ровать и побуждать к действию. Такой креолизо-
ванный текст создается для того, чтобы обратить 
внимание адресата на товар/услугу, сформировать 
позитивное отношение к продукту и, в конечном 
счете, стимулировать сбыт [8, с. 151]. Помимо по-
лифункциональности, Е. А. Курченкова предлага-
ет выделить следующие конститутивные признаки 
рекламного объявления: наличие факта, о котором 
необходимо сообщить в объявлении; опосредо-
ванность СМИ; ограниченный объем [7, с. 19]. 

Следовательно, мы можем рассматривать дан-
ные признаки и в контексте рекламного сообще-
ния, заложенного в трейлере. Первый признак ре-
ализуется в том, что в трейлере есть некое событие 
или человек, о котором пойдет повествование в 
фильме и о котором следует сообщить; второй – в 
том, что упоминание о трейлере в СМИ появляет-
ся уже после его официального выхода; а третий – 
в том, что трейлер представлен в короткометраж-
ном формате, а, значит, обладает лаконичностью 
изложения, выделением самых значимых для по-
нимания сюжета моментов и малым набором со-
держательного компонента. 

Согласно типологической концепции Э.А. Ла-
заревой, Д.Э. Розенталя, Н.Н. Кохтева и других, 
принято выделять информационные (содержат 
только вербальные информативно-
ориентирующие компоненты) и воздействующие 
(помимо вербальных, содержат, в том числе, визу-
альные компоненты) рекламные объявления, на 
основании их структурных различий [8, с. 150]. 
Главным типологическим признаком служит ис-
пользование или неиспользование в них коммуни-
кативно-призывающих элементов текста. Опира-
ясь на данную классификацию, трейлеры следует 
отнести к воздействующим рекламным объявле-
ниям. Основным критерием выделения данной 
группы служит не признак языковой экспрессив-
ности, а то, что воздействие может иметь невер-
бальную природу, может осуществляться за счет 
визуального ряда. 

К жанровым особенностям структуры реклам-
ного текста трейлера относят использование визу-
альных иконических и графических, аудиальных и 
вербальных систем. Такой текст становится семи-
отически осложненным. Визуальными изобрази-
тельно-графическими компонентами рекламного 
текста трейлера являются специализированный 
видеоряд, шрифт, цвет и прочее необычное 
оформление, которое берется из жанровых харак-
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теристик исходного текста. Так, трейлеру мело-
драмы присуще мягкое выделение цвета оформле-
ния текстовых кадров и самого текста; трейлеру 
фильмов ужасов присуще выделение текста ярки-
ми, чаще «кровавыми» шрифтами; а в мультипли-
кационном трейлере имеет место буйство красок и 
форм в оформлении текстового содержания [12, с 
452]. Таким образом, у каждого трейлера есть свой 
базовый набор жанровых характеристик при по-
строении видеоряда в сочетании с вербальным 
выражением. 

Трейлер как результат дискурсивной деятель-
ности представляет собой креолизованный ре-
кламный текст, отличительным признаком которо-
го является его отношение к жанровой парадигме 
культуры, а, следовательно, в характеристики тек-
ста трейлера входят особенности, принадлежащие 
массовой культуре. Это показывает работу исклю-
чительно со стереотипными жанровыми элемен-
тами: сюжетными схемами, устойчивыми моделя-
ми хронотопов, серийными образами [5, с. 24]. 

Результаты и обсуждения 
Японский трейлер, как и его западные аналоги, 

является основным инструментом продвижения 
кинопродукции. Однако его структура, языковые 
средства и способы воздействия глубоко укорене-
ны в национальной коммуникативной культуре, 
характеризующейся имплицитностью, контексту-
альной зависимостью, вниманием к атмосфере и 
эмоциональной тональности (аварэ) [11, c. 234]. 
Несмотря на жанровое разнообразие рекламируе-
мых фильмов, японские трейлеры подчиняются 
ряду универсальных структурных принципов, ле-
жащих в основе рекламного воздействия. 

Обязательным является презентация факта 
предстоящего релиза с использованием клиширо-
ванных, легко узнаваемых формул японского язы-
ка. Например, фраза「近日公開」(Kinjitsu kōkai– 
"Скоро в кино") или более динамичное「今冬、衝

撃の幕開け」(Kontō, shōgeki no makuake– "Этой 
зимой – шокирующее начало") выполняют не 
только информативную, но и аттрактивную функ-
цию, создавая предвосхищение. Эти фразы часто 
визуально акцентируются специфической типо-
графикой, отражающей жанр (элегантный шрифт 
для мелодрамы, рубленый – для экшена). 

Указание ключевых фигур создания фильма, 
например, имена режиссера, сценариста, ведущих 
актеров или источника материала (известный ро-
ман, манга) служит важным маркером качества и 
формирует ожидания у зрителя. Упоминание「是

枝裕和監督」  (Koreeda Hirokazu kantoku – "Ре-
жиссер Хирокадзу Корээда") в трейлере его филь-
ма сразу настраивает аудиторию на камерную 

драму с глубоким психологизмом, в то время как
「 原 作 ： 吾 峠 呼 世 晴 」 (Gensaku: Koyoharu 
Gotōge– "Автор оригинала: Койохару Гототэ") для 
трейлера аниме 「鬼滅の刃」(Kimetsu no Yaiba– 
"Клинок, рассекающий демонов") гарантирует 
узнаваемость мира и стиля популярной манги. Это 
работает как сигнал доверия. 

Ключевым моментом трейлера является показ 
наиболее эффектных, эмоциональных или зага-
дочных фрагментов, раскрывающих основной 
конфликт или интригу фильма, но категорически 
избегающих разрешения сюжета. Например, трей-
лер глубокой психологической драмы「万引き家

族」(Manbiki kazoku– "Магазинные воришки") ре-
жиссера Хирокадзу Корээды сосредотачивается на 
моментах семейной близости и одновременно 
намекает на их шаткость и скрываемые секреты 
через фрагменты напряженных диалогов и крас-
норечивые молчаливые сцены, никогда не показы-
вая кульминацию или финал. Это создает "когни-
тивный диссонанс", требующий разрешения через 
просмотр полного фильма. 

Заключительная часть трейлера обычно содер-
жит мощный визуальный или вербальный акцент 
(кульминационный момент боя, ключевая репли-
ка, слоган) с последующим финальным показом 
названия фильма и даты релиза. Слоган часто вы-
полняет функцию эмоционального резюме:「生き

ろ。」(Ikiro.– "Живи.") в「シン・ゴジラ」(Shin 
Gojira– "Годзилла: Возрождение") лаконично пе-
редает основную идею борьбы за выживание пе-
ред лицом катастрофы. 

Даже в призывных элементах часто использу-
ются вежливые формы (～です, ～ます) и косвен-
ные выражения желания. Прямые императивы ти-
па «Смотрите!» (見てください！) менее харак-
терны, чем мягкие приглашения или констатации 
факта выхода. 

Например, в трейлере «Drive My Car» (2021) 
используется фраза 「待望の劇場公開」 (Taibō no 
gekijō kōkai – "Долгожданный театральный релиз") 
вместо более прямого призыва "Смотрите в ки-
но!". В трейлер аниме 「君の名は。」  / «Your 
Name», 2016) звучит интригующее утверждение 
вместо призыва「運命が動き出す。」 (Unmei ga 
ugokidasu. – "Судьба приходит в движение."). 

Подлинная специфика японского трейлера рас-
крывается при анализе того, как базовые струк-
турные элементы наполняются жанрово-
обусловленным содержанием. Трейлеры жанра 
мелодрама / дорама (恋愛 / ドラマ) строятся на 
создании эмоционального резонанса через атмо-
сферу и чувства. Визуальный ряд характеризуется 
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мягкой светописью, преобладанием крупных пла-
нов лиц, пастельной цветовой гаммой и плавным, 
часто замедленным монтажом. Звуковая дорожка 
основана на лирической инструментальной музы-
ке (фортепиано, струнные) и тихих, интимных 
диалогах. Японский язык здесь играет ключевую 
роль, используя крайнюю лаконичность и высо-
кую эмоциональную плотность коротких фраз. В 
трейлере мелодрамы「世界の中心で、愛をさけぶ

」(Sekai no chūshin de, ai o sakebu – "Крик любвы в 
центре мира") реплика героини「朔太郎、僕たち

…永遠に一緒にいようね。」(Shakutarou, boku-
tachi... eien ni issho ni iyou ne. – "Сякутаро, да-
вай...будем вместе вечно.") звучит как чистое, 
незащищенное признание. Ее сила – в простоте и 
искренности, усиленной крупным планом актеров 
и нежной музыкой. Другой пример – слоган「君の

膵臓をたべたい」 (Kimi no suizō o tabetai – "Я хо-
чу съесть твою поджелудочную") – своей шоки-
рующей прямотой и метафоричностью мгновенно 
приковывает внимание и задает тон трагической 
истории любви. Ритм трейлера медитативен, поз-
воляя зрителю прочувствовать эмоции. 

Трейлеры аниме / фэнтези (アニメ / ファンタ

ジー) ориентированы на визуальное потрясение и 
погружение в уникальный мир. Визуальный ряд 
отличается яркими, насыщенными, часто кон-
трастными цветами, динамичной анимацией или 
стилизованной игровой съемкой, необычными ра-
курсами и тщательно проработанными фантасти-
ческими ландшафтами, и персонажами. Аудиоряд 
сочетает эпическую или загадочную музыку, уни-
кальные звуки мира и часто выразительную нар-
рацию, объясняющую правила вселенной. Япон-
ский язык здесь выступает как инструмент миро-
строительства [10, с.12]. В трейлере аниме режис-
сера Хаяо Миядзаки 「千と千尋の神隠し」(Sen to 
Chihiro no kamikakushi– "Унесенные призраками") 
нарратор произносит:「ここは、八百万の神様が

憩う湯屋。」(Koko wa, yaoyorozu no kamisama ga 
ikoi yuya.– "Это купальня, где отдыхают восемь 
миллионов богов."). Эта фраза не просто инфор-
мирует – она задает масштаб и мифологический 
тон происходящему, вводя ключевое понятие「神

様」(Kamisama– боги/духи) и локацию「湯屋」 
(Yuya– баня/купальня). Следующая фраза –「名前

を奪われた少女は、元の世界に帰れるのか？」
(Namae o ubawareta shōjo wa, moto no sekai ni 
kaereru no ka?– "Сможет ли девушка, у которой 
украли имя, вернуться в свой мир?") – формулиру-
ет центральную интригу фильма в форме вопроса, 
активизируя любопытство зрителя. Визуальный 
ряд трейлера (шествие причудливых духов, вели-

чественная баня, испуганная, но решительная Чи-
хиро) визуализирует этот вербально заданный 
мир. Типография названия и слоганов в аниме-
трейлерах часто уникальна, дополняя стилистику 
произведения. 

Абсолютный приоритет в трейлерах жанра 
дзидайгэки / экшн (時代劇 / アクション) отдается 
динамике, энергии и визуальному воздействию. 
Визуальный ряд строится на очень быстром мон-
таже, резкой смене планов (крупный план клинка 
– общий план схватки), зрелищных сценах по-
единков (мечи, боевые искусства, погони) и эф-
фектной работе со скоростью (замедления для ак-
цента удара, ускорения). Аудиодорожка – это 
громкие, резкие звуки (удары стали, выстрелы, 
крики), энергичная, ритмичная, часто агрессивная 
музыка с нарастающей интенсивностью. Японский 
язык используется минималистично и ударно. Ре-
плики предельно кратки, часто это боевые кличи, 
угрозы или мотивирующие выкрики. В трейлере「
るろうに剣心  最終章  The Final, 2021」(Rurōni 
Kenshin: Saishūshō - Za Fainaru– "Бродяга Кэнсин: 
Финал") ключевым вербальным элементом стано-
вится знаменитая фраза главного героя「悪即斬！

」(Aku soku zan!– "Зло – немедленно руби!"). Ее 
произнесение  синхронизируется с кульминацион-
ным ударом меча на экране, создавая мощный се-
миотический узел, где слово, изображение и звук 
сливаются в единый импульс действия и мораль-
ной позиции. Слоган「伝説、再び。」(Densetsu, 
futatabi.– "Легенда возвращается.") своей лако-
ничностью и ритмом идеально соответствует жан-
ру, обещая масштабное действие. Использование 
специфической лексики, как「侍」(Samurai) или
「斬る」(Kiru– рубить мечом), мгновенно марки-
рует жанр (дзидайгэки) для японской аудитории. 

Семиотика трейлера ужасов хоррор (ホラー
)направлена на вызывание базового страха и тре-
воги через управление напряжением и внезапно-
стью. Визуальный ряд оперирует темной, приглу-
шенной или неестественной цветовой палитрой, 
глубокими тенями, размытыми или искаженными 
изображениями, кадрами, провоцирующими от-
вращение, и обязательными внезапными появле-
ниями (jump scares) [9, c. 12]. Звуковой ряд осно-
ван на контрасте: давящая тишина, прерывае-
мая резкими громкими звуками (хлопок, крик, 
удар), тревожными шумами (скрип, шаги, ше-
лест), негармоничной, диссонирующей музы-
кой или простыми, но жуткими звуковыми моти-
вами (детская песенка, навязчивый 
стук). Японский язык в хоррор-трейлерах работает 
с атмосферой скрытой угрозы и невысказанного 
ужаса. Реплики часто произносятся шепотом, не-
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разборчиво или искаженным голосом, они кратки, 
неполны и многозначительны. В трейлере класси-
ки жанра「呪怨」 (Ju-on– "Проклятие") звучит 
леденящий душу шепот: 「…死ぬぞ。」(...Shinu 
zo.– "...Умрешь."). Эта фраза, лишенная контекста, 
произнесенная нечеловеческим голосом, возмож-
но, наложенная на кадр темного пустого угла ком-
наты или искаженного лица, обладает огромной 
силой внушения. Другой пример – наррация:「こ

の家には、取り憑かれた。」 (Kono ie ni wa, 
toritsukareta.– "Этот дом одержим."). Использова-
ние слова「取り憑かれた」(Toritsukareta– одер-
жимый, преследуемый духом) напрямую апелли-
рует к японской мифологии о мести духов (юрэй, 
онрё). Ключевые термины –「呪い」(Noroi– про-
клятие),「怨念」(Onnen – злоба/обида умершего),
「霊」 (Rei– дух/призрак) – являются мощными 
культурными маркерами жанра для японского 
зрителя. Ритм монтажа неровный, с долгими 
напряженными паузами, прерываемыми шокиру-
ющими вставками. 

Приведенные примеры иллюстрируют то, что 
японский язык в трейлере не является просто но-
сителем информации. Его функции гораздо шире 
и реализуются только во взаимодействии с други-
ми компонентами креолизованного текста. Ис-
пользование специфической лексики (камисама, 
yuya, noroi, onnen, samurai, kiru) мгновенно акти-
вирует у японской аудитории культурные ассоци-
ации и четко идентифицирует жанр фильма. Фо-
нетические особенности (интонация, шепот, крик, 
специфические междометия) также несут значи-
мую смысловую и эмоциональную нагрузку. 

Японский язык, особенно в его разговорных и 
поэтических формах, обладает огромным потен-
циалом для выражения сложных эмоций лаконич-
ными средствами [6, c. 110]. Короткие фразы вро-
де "Aitai" ("Хочу тебя видеть"), "Suki 
desu" ("Люблю тебя"), "Ikiro" ("Живи"), "Aku soku 
zan!" ("Зло – немедленно руби!") или "...Shinu zo" 
("...Умрешь") становятся мощными эмоциональ-
ными концентратами. Их воздействие многократ-
но усиливается синхронным визуальным и звуко-
вым рядом. 

Наррация ("Koko wa, yaoyorozu no kamisama ga 
ikoi yuya.") или ключевые вопросы ("Namae o 

ubawareta shōjo wa, moto no sekai ni kaereru no 
ka?") не просто информируют, а задают рамки ис-
тории, формулируют главный драматический во-
прос, направляя внимание и интерес зрителя. Сло-
ганы ("Kimi no na wa.", "Densetsu, futatabi.") вы-
полняют функцию емкого резюме концепции 
фильма. 

Вербальный элемент часто служит кульмина-
ционным акцентом визуального или звукового ря-
да. Крик "Aku soku zan!" на пике боя, шепот 
"...Shinu zo" в момент тишины и темноты, лириче-
ское признание "Suki desu" на крупном плане лица 
– все это примеры синергии, где слово придает 
завершающую силу и смысл изображению и зву-
ку. 

Выводы 
Трейлер японского кинематографа представля-

ет собой сложный и высокоэффективный жанр 
рекламного дискурса, функционирующий как се-
миотически насыщенный креолизованный текст. 
Его уникальность определяется глубокой взаимо-
связью жанровых конвенций рекламируемого 
фильма, культурных кодов японской аудитории и 
специфических возможностей японского языка в 
его взаимодействии с визуальными и аудиальны-
ми модальностями. Как показал анализ, структура 
трейлера (идентификация события, атрибуция, 
демонстрация ядра конфликта/интриги, финальная 
кульминация и фиксация) является универсальной, 
но ее наполнение и стилистика кардинально ме-
няются в зависимости от жанра. Японский язык в 
трейлере выполняет не только информативную, но 
и мощную эмоциональную, аттрактивную, куль-
турно-идентифицирующую и структурирующую 
функции. Его лаконичность, экспрессивность, 
опора на жанровую и культурную лексику, ис-
пользование специфической фонетики делают его 
неотъемлемой и активной частью семиотического 
синтеза, направленного на формирование у зрите-
ля устойчивого желания увидеть полнометражный 
фильм. Успешность трейлера, таким образом, 
напрямую зависит от его способности точно вос-
производить жанровую специфику фильма и акту-
ализировать культурные ожидания целевой ауди-
тории через мастерское владение языком креоли-
зованной коммуникации. 
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Введение 

Актуальность исследования прогнозирования 
склонности к рискованному поведению в 
педагогической сфере обусловлена необходи-
мостью совершенствования воспитательной 
работы в условиях современных образовательных 
реалий. В контексте профессионального педагоги-
ческого сопровождения особую значимость 
приобретает разработка эффективных механизмов 
раннего выявления и профилактики девиаций 
среди учащейся молодежи. С педагогической 
точки зрения, рискованное поведение 
представляет собой комплексную проблему, 
требующую системного подхода в рамках 
образовательного процесса. 

Современная педагогическая наука рассмат-
ривает данный феномен через призму взаимодей-
ствия индивидуально-личностных характеристик 
обучающихся и социально-педагогических усло-
вий их развития. Особое значение приобретает 
создание педагогически обоснованных моделей 
прогнозирования, позволяющих своевременно 
выявлять учащихся группы риска и разрабатывать 
адресные профилактические меры. Целью 
настоящего исследования является разработка 
педагогической модели прогнозирования и 
профилактики рискованного поведения в 
образовательной среде. 

В работе особое внимание уделяется анализу 
педагогических условий, способствующих 
формированию рискованных поведенческих 
паттернов, оценке эффективности существующих 
воспитательных стратегий профилактики, а также 
разработке критериев педагогического прогнози-
рования девиантных проявлений. Методологи-
ческую основу исследования составили принципы 
личностно-ориентированного подхода, 
педагогической диагностики и профилактики, что 

позволило создать комплексную систему оценки 
факторов риска в образовательном пространстве. 

Центральное место в работе занимает 
апробация педагогической методики "Оценка 
рисков образовательной среды", включающей 
диагностику социально-педагогического климата 
учебного заведения, оценку эффективности 
воспитательной работы и анализ взаимодействия 
педагогов с учащимися группы риска. 
Практическая значимость исследования заключа-
ется в возможности применения полученных 
результатов для совершенствования системы 
психолого-педагогического сопровождения в 
образовательных учреждениях, разработки 
педагогических программ первичной профилакти-
ки, повышения компетентности педагогов в 
вопросах работы с девиантными проявлениями, а 
также оптимизации взаимодействия образователь-
ных организаций с семьями учащихся. 

Предложенная в исследовании педагогическая 
модель прогнозирования позволяет создать 
эффективную систему раннего выявления и 
коррекции рискованного поведения, что 
способствует повышению качества воспитатель-
ной работы и созданию безопасной 
образовательной среды. 

Материалы и методы исследований 
Прогнозирование социальных процессов 

представляет собой сложную междисципли-
нарную задачу, имеющую особое значение для 
педагогики. Поскольку социальные явления 
формируются под влиянием множества факторов – 
психологических, экономических, культурных и 
политических – их анализ требует интеграции 
методологий различных наук, включая педагоги-
ческую теорию и практику. Особую важность 
приобретает прогнозирование рискованного 
поведения личности, играющее ключевую роль в 
профилактической работе с детьми и подростками. 
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Однако при использовании методов 
моделирования возникает принципиальный 
вопрос: в какой степени модель способствует 
углублённому пониманию поведения учащихся, а 
в какой становится искусственным упрощением, 
ограничивающим развитие новых воспитательных 
стратегий? 

Эффективность моделирования как метода 
познания в педагогике напрямую зависит от 
профессиональной подготовки исследователя, 
анализа достижений смежных наук и 
экспериментальной проверки результатов. 
Моделирование позволяет воспроизводить 
изучаемые социальные и педагогические 
процессы, выделяя их ключевые закономерности, 
однако модель никогда не тождественна 
реальности. Произвольное конструирование 
моделей без учёта структурных компонентов, 
таких как возрастные особенности учащихся или 
социальный контекст, может привести к 
искажённым выводам, что подчёркивает 
необходимость строгого методологического 
подхода в педагогических исследованиях. 

Результаты и обсуждения 
Анализ существующих теоретических моделей 

в педагогике позволяет выделить три ключевых 
компонента: концептуальные положения, 
включающие теоретическую базу и принципы 
воспитания; содержательный блок, охватывающий 
цели, методы и функции педагогического 
прогнозирования; а также критериально-
оценочный блок, направленный на анализ рисков 
и эффективности педагогических вмешательств. В 
последние десятилетия в педагогике и психологии 
активно развиваются методы оценки рискованного 
поведения детей и подростков, среди которых 
особое значение имеют экспертные методы, 
включающие клиническую оценку риска 
педагогами и психологами, статистические 
подходы, основанные на анализе данных об 
успеваемости и социализации, а также методы 
подачи информации, адаптированные для 
педагогов и родителей. 

Аналитические методы занимают центральное 
место в процессе уточнения границ применимости 
теоретических подходов к прогнозированию 
рискованного поведения. В отличие от статичес-
ких подходов, динамические методы 
ориентированы на перспективу, учитывая текущее 
состояние объекта исследования и тенденции его 
развития. Особый интерес представляет 
индуктивный метод, который предполагает 
систематизацию эмпирических данных с 
последующей экстраполяцией полученных 
результатов на схожие явления и ситуации. При 

этом методы моделирования и аналогии занимают 
промежуточное положение между проекционными 
и логическими методами, основываясь на 
принципе допустимого совпадения характеристик 
исходного состояния объекта и его 
прогностической модели. 

Особую значимость в методологическом 
арсенале исследователя занимают методы 
экспертных оценок, позволяющие оценивать 
степень согласованности и целостности 
эмпирических данных. Для формирования 
комплексных многофакторных прогнозов широко 
применяются математические методы, в частности 
метод наименьших квадратов, который 
обеспечивает надежные оценки и способствует 
реализации ключевых характеристик 
прогностической модели. При этом выбор 
конкретных методов прогнозирования должен 
учитывать специфику социальных явлений и 
трансформации общественного сознания, что 
позволяет выделить четыре основные группы 
методов: экстраполяционные (для повторяющихся 
явлений), моделирования и аналогии, логические 
методы и методы экспертных оценок. 

Важнейшим компонентом разрабатываемой 
модели выступают функции, обеспечивающие 
взаимосвязь между теоретическими концепциями 
и практикой прогнозирования. Эти функции 
позволяют не только формулировать 
исследовательские цели, но и выявлять 
существующие пробелы в знаниях, разрабатывая 
стратегии их устранения. Рефлексивная функция 
способствует удержанию исследовательской цели 
и активизации когнитивных процессов, в то время 
как регулятивная функция предотвращает 
выпадение значимых элементов из исследова-
тельского поля. Коммуникативная функция 
определяется устойчивостью предвидения изучае-
мых процессов, тогда как адаптационная - зависит 
от личностных ресурсов и возможностей субъекта 
в условиях изменяющейся среды. 

Построение процесса прогнозирования риско-
ванного поведения и разработка соответствующей 
структурной модели требуют строгого 
соблюдения методологических принципов. 
Особую значимость в данном контексте 
приобретает принцип персонализации, который 
позволяет осуществлять междисциплинарный 
анализ проблемы рискованного поведения и 
обеспечивает согласованность при разработке и 
применении измерительных инструментов. 
Данный принцип создает необходимые условия 
для продуктивного взаимодействия исследова-
телей и участников экспериментального процесса, 
способствуя повышению мобильности научного 
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поиска. При изучении сложных объектов 
исследования часто возникает необходимость 
использования дополнительных, на первый взгляд 
взаимоисключающих понятий, что делает 
особенно актуальным применение принципа 
взаимодополнения. Этот подход позволяет 
интегрировать различные методы исследования 
для достижения комплексного понимания 
состояния личности в конкретных социальных 
условиях. 

В рамках реализации результативно-оценоч-
ного блока нашего исследования принцип 
персонализации был положен в основу отбора 
диагностических методов прогнозирования 
рискованного поведения среди обучающихся. 
Исследование было направлено на оценку уровня 

риска совершения противоправных действий 
среди студентов среднего профессионального 
образования и вузовской молодежи технических 
специальностей, относящихся к "группе риска". В 
качестве основного инструментария была 
использована методика "Оценка рисков и 
возможностей", позволившая не только выявить 
степень риска, но и проанализировать условия и 
причины проявления негативных форм поведения 
в молодежной среде, а также разработать систему 
профилактических мероприятий. Выборка 
исследования составила 140 человек (83 юноши и 
57 девушек), при этом 38% молодых людей были 
отнесены к группе с высоким уровнем риска (рис. 
1). 

 

 
 

Рис. 1. Распределение уровней рискованного поведения по гендерному признаку. 
Fig. 1. Distribution of risky behavior levels by gender. 

 
Процедура оценки включала комплексный сбор 

данных об обучающихся, идентифицированных 
как "группа риска" по результатам социально-
психологического тестирования. Для получения 
максимально объективной информации применял-
ся метод интервьюирования, дополненный 
результатами систематических наблюдений 
кураторов учебных групп и преподавателей-
предметников. Такой многоаспектный подход 
позволил создать целостную картину факторов, 
способствующих проявлению рискованного 
поведения, и разработать адресные профилакти-
ческие меры. 

Применение данной методики сопряжено с 
определенными сложностями методологического 
характера, прежде всего связанными со 

значительным количеством специальных 
терминов, которые зачастую оказываются 
недостаточно понятными для респондентов из 
числа обучающихся. Это обстоятельство 
потребовало введения дополнительной процеду-
ры, в рамках которой испытуемым предлагалось 
дать развернутое описание своей жизненной 
ситуации и имеющихся трудностей в свободной 
форме, что позволило компенсировать возможные 
затруднения в понимании профессиональной 
терминологии и получить более достоверные 
данные. 

Структура методики включает четыре 
взаимосвязанных раздела: 
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Первый раздел – комплексная оценка факторов 
риска и потенциальных возможностей реинтег-
рации личности в социальную среду; 

Второй раздел – анализ дополнительных 
факторов риска, не учитываемых в базовой 
модели, но существенно влияющих на 
поведенческие паттерны; 

Третий раздел – систематизация и обобщение 
выявленных факторов рискованного поведения 
для перехода от анализа к практическим 
решениям; 

Четвертый раздел – методологическое обосно-
вание и алгоритм внедрения индивидуального 
плана работы с конкретным случаем, 
обеспечивающий переход от диагностики к 
коррекционной и профилактической деятельности. 

Такая структура позволяет последовательно 
переходить от выявления рисков к разработке 
адресных программ сопровождения. 

Вопросы инструментария были систематизи-
рованы по блокам с соответствующей нумерацией, 
где первая цифра обозначала принадлежность к 
конкретному диагностическому модулю. По 
каждому блоку осуществлялся суммарный подсчет 
баллов (общий максимальный показатель составил 
708 баллов), после чего проводилась 
интерпретация результатов согласно установлен-
ной шкале градации риска (низкий, средний, 
высокий уровни). Аналогичный алгоритм 
обработки применялся ко всем разделам первой 
части анкеты. 

Вторая часть анкеты выполняла интегративную 
функцию, позволяя осуществить комплексный 
анализ факторов риска и выявить паттерны 
социальной дезадаптации среди респондентов. 
Полученные данные подвергались систематизации 
с последующим формированием специализиро-
ванных профилей для каждого участника 
исследования. Заключительным этапом данного 
раздела являлся расчет интегрального показателя 
общего уровня риска посредством суммирования 
частных балльных оценок. 

Третья часть была ориентирована на выявление 
латентных факторов риска, включая соматическое 
и психическое здоровье, эмоционально-
аффективную сферу, а также предикторы 
девиантных поведенческих проявлений. Этот 
модуль обеспечивал углубленное понимание 
индивидуальных механизмов формирования 
рискованного поведения. 

Проведенное исследование выявило ряд 
значимых закономерностей в проявлениях 
рискованного поведения среди обучающихся, что 

позволило перейти к завершающему, практико-
ориентированному этапу работы. Четвертый 
раздел исследования был специально разработан 
для трансформации полученных данных в 
конкретные коррекционные мероприятия. На 
основании выявленных диагностических 
закономерностей были сформулированы 
персонализированные рекомендации, включаю-
щие как индивидуальные, так и групповые формы 
психолого-педагогического воздействия. Эти 
меры направлены на системную минимизацию 
выявленных рисков и эффективную профилактику 
дезадаптивных проявлений в молодежной среде, 
учитывая все обнаруженные в ходе исследования 
особенности проявления рискованного поведения. 

Такой последовательный переход от 
аналитической части к практической реализации 
позволил создать целостную систему 
сопровождения, где каждое диагностическое 
заключение нашло свое отражение в конкретных 
профилактических и коррекционных мероприя-
тиях. Особое внимание при этом уделялось 
разработке дифференцированных подходов, 
учитывающих как общие закономерности 
рискованного поведения, так и индивидуальные 
особенности каждого обучающегося. 

Реализация данного подхода позволила 
получить репрезентативные данные о характере и 
специфике рискованного поведения среди 
обучающихся. В ходе исследования были 
выявлены следующие ключевые закономерности 
(рис. 2): 

• Наблюдаются выраженные гендерные 
различия в уровнях рискованного поведения: на 
низком уровне оказались 29,3 % (девушки), 48,4 % 
юноши. На среднем уровне 46,4% (девушки) и 
22,1% (юноши). На высоком уровне 24,3% 
(девушки) и 29,5% (юноши). Такая диспропорция 
свидетельствует о необходимости 
дифференцированного подхода в 
профилактической работе с учетом гендерных 
особенностей. 

• Особую тревогу вызывают выявленные 
поведенческие маркеры: факты противоправных 
действий (1,2% опрошенных), случаи вовлечения 
в распространение запрещенных веществ (0,1%), а 
также устойчивые проявления академической 
дезадаптации (низкая успеваемость – 27%, 
систематические прогулы – 11,4%), нарушение 
норм социального поведения в общественных 
местах и по месту жительства (0,8%). Эти 
показатели требуют особого внимания при 
разработке коррекционных программ. 
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Рис. 2. Ключевые поведенческие маркеры среди обучающихся. 
Fig. 2. Key behavioral markers among students. 

 
Проведенный анализ этиологических факторов 

выявленных поведенческих девиаций позволил 
установить их преимущественную обусловлен-
ность социально-координационными аспектами. В 
ходе исследования были идентифицированы три 
ключевые проблемные зоны. Во-первых, 
отмечается значительный дефицит духовно-
нравственного воспитания в семейной системе 
(19% случаев), который проявляется через 
отсутствие целенаправленного формирования 
ценностных ориентаций, недостаточное внимание 
к морально-этическому развитию и слабую 
трансляцию социально одобряемых поведенчес-
ких паттернов. Во-вторых, зафиксировано 
систематическое отсутствие родительского 

контроля (72%) в таких важных сферах как 
академическая успеваемость, организация 
внеучебного времени и мониторинг социального 
окружения. В-третьих, выявлен недостаточный 
контроль досуговой деятельности (62%), особенно 
в период выходных дней, праздничных 
мероприятий и каникулярного времени. 
Полученные данные убедительно свидетельствуют 
о наличии существенных пробелов в современной 
системе семейного воспитания, что актуализирует 
необходимость разработки комплексных мер 
психолого-педагогического сопровождения, 
направленных на коррекцию выявленных 
проблемных аспектов (рис. 3). 

 

 
Рис. 3. Проблемные зоны семейного воспитания. 

Fig. 3. Problem areas of family education. 
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Исследование коммуникативных паттернов во 

взаимодействии обучающихся с родителями или 
их законными представителями выявило 
существенные трудности межличностного 
характера. Гендерно-дифференцированный анализ 
показал следующую структуру коммуникативных 
проблем: среди девушек затруднения в общении с 
матерями отмечаются в 28% случаев, тогда как с 
отцами данный показатель достигает 48,6%. У 
юношей наблюдается аналогичная, но более 
выраженная тенденция – 42% испытывают 
сложности в коммуникации с матерями и 56% с 
отцами. 

Особую категорию составляют обучающиеся, 
находящиеся под опекой (2% выборки), у которых 
фиксируются особенно выраженные барьеры в 
общении с опекунами. Примечательно, что 61% 
родителей из общей выборки также демонст-
рируют значительные трудности в осуществлении 
эффективной коммуникации со своими детьми, 
что особенно проявляется в период сессионно-
экзаменационной нагрузки, когда требуется 
усиленный контроль и психологическая 
поддержка. 

Данные показатели свидетельствуют о наличии 
системных проблем в детско-родительских 
отношениях, требующих разработки специализи-
рованных программ психолого-педагогического 
сопровождения, направленных на оптимизацию 
семейных коммуникаций и формирование 
эффективных стратегий межличностного 
взаимодействия. 

Глубинный педагогический анализ позволил 
установить, что корни выявленных проблем во 
многом обусловлены недостатками семейного 
воспитания, что ставит перед педагогическим 
сообществом задачу организации системной 
работы с родителями. Выявленный дефицит 
духовно-нравственного развития учащихся, 
отсутствие должного родительского контроля за 
учебной деятельностью и бесконтрольность в 
свободное время свидетельствуют о необходи-
мости разработки комплексных программ 
педагогического просвещения родителей и 
создания эффективных механизмов педагогичес-
кого сопровождения семей. 

Особую педагогическую значимость приобре-
тают выявленные коммуникативные проблемы в 
детско-родительских отношениях, особенно в 
общении с отцами, а также специфические 
трудности опекаемых обучающихся. Эти данные 
подчеркивают важность включения в 
образовательный процесс специальных программ 
по развитию коммуникативной культуры всех 

участников педагогического процесса. Серьезную 
педагоги-ческую проблему представляет 
академическая дезадаптация учащихся, особенно 
выраженная на начальных этапах обучения, а 
также динамика конфликтов с педагогами, что 
требует пересмотра подходов к организации 
адаптационного периода и совершенствования 
системы психолого-педагогического 
сопровождения образовательного процесса. 

Выявленные проблемы социального окружения 
и организации досуга учащихся актуализируют 
задачу создания в образовательных учреждениях 
воспитывающей среды, способствующей позитив-
ной социализации. Полученные резуль-таты 
убедительно свидетельствуют о необходимости 
реализации комплексного педагогического 
подхода, интегрирующего индивидуальную 
работу с учащимися, совершенствование методик 
преподавания и воспитания, а также системную 
работу с родительским сообществом. Особое 
значение приобретает разработка педагогически 
обоснованной системы ранней профилактики, 
включающей дифференцированные программы 
коррекционной работы, учитывающие 
индивидуальные особенности каждого 
обучающегося и специфику образовательной 
среды. 

Выводы 
В заключении проведенного исследования 

следует подчеркнуть, что полученные результаты 
имеют существенное значение для современной 
педагогической теории и практики. Выявленные 
закономерности в проявлениях рискованного 
поведения среди обучающихся подтверждают 
необходимость разработки целостной системы 
педагогического прогнозирования и 
профилактики, учитывающей как индивидуально-
личностные особенности учащихся, так и 
специфику образовательной среды. Особую 
педагогическую ценность представляют данные о 
гендерной дифференциации поведенческих 
проявлений, что требует пересмотра традицион-
ных подходов к организации воспитательной 
работы и разработки дифференцированных 
программ педагогического сопровождения. 

Проведенное исследование убедительно 
демонстрирует, что эффективное прогнозирование 
и профилактика рискованного поведения в 
образовательной среде должны основываться на 
комплексном педагогическом подходе, интегри-
рующем несколько ключевых направлений. Во-
первых, необходимо совершенствование системы 
раннего выявления учащихся группы риска через 
развитие педагогической диагностики и 
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мониторинга. Во-вторых, особое внимание 
следует уделить оптимизации адаптационного 
периода для первокурсников, разработке специ-
альных педагогических технологий профилактики 
академической дезадаптации. В-третьих, получен-

ные данные подчеркивают важность системной 
работы с родительским сообществом, 
включающей педагогическое просвещение и 
обучение эффективным стратегиям семейного 
воспитания. 
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Введение 

Обучение в академических учреждениях посто-
янно подвергается изменениям. Причинами этого 
являются глобализация, междисциплинарность, 
развитие цифровых технологий, даже пандемия 
внесла коррективы в систему высшего образова-
ния. Помимо этого, отмечается, что базовые зна-
ния и навыки, получаемые студентами, не всегда 
соответствуют требованиям работодателей. 

В этой связи основным принципом реформы 
высшего образования в России, вводимой с 1 сен-
тября 2026 года, является усиление фундамен-
тальных начал и качественная практикоориенти-
рованность. Разработчики подчеркивают, что в 
учебном процессе большое внимание должно уде-
ляться именно практике, развитию сотрудничества 
с работодателями. Помимо этого, студенты долж-
ны получить возможность выбирать индивидуаль-
ные траектории обучения, проводить исследова-
ния. Причем исследования должны быть также 
практикоориентированы, то есть иметь реальную 

возможность претворения и внедрения их в жизнь. 
Следовательно, должна быть налажена работа, в 
том числе исследовательская, с потенциальными 
работодателями. 

Не подлежит сомнению тот факт, что молодые 
люди, поступившие в университеты, должны обу-
чаться и учиться иначе, чем в средних школах. В 
первую очередь они должны развивать такие ком-
петенции, как критическое мышление, способ-
ность к ведению дискуссии и отстаиванию своего 
мнения, а также умение работать в команде. Осно-
вы этого закладываются на классических лекциях, 
а специальные знания могут и должны быть полу-
чены в том числе при учении, основывающемся на 
исследовательских принципах. Таким образом, 
учение, опирающееся на проведение разного рода 
исследований, будет способствовать не только 
развитию предметных знаний, но и поможет в ор-
ганизации научно-исследовательской деятельно-
сти студентов. 

Каждый преподаватель высшей школы стре-
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мится повысить мотивацию студентов к перера-
ботке и усвоению предметного материала, а также 
к тому, чтобы студенты задавали интересующие 
их вопросы, проявляли интерес к ведению дискус-
сии и дальнейшему разговору по теме обсужде-
ния. Существенную помощь в этом может оказать 
обучение, основанное на исследованиях, включа-
ющее методический процесс учения и обучения, 
при котором студенты самостоятельно работают 
над каким-либо вопросом [2]. Классический про-
цесс передачи знаний от преподавателя к студенту 
заменяется сопровождением со стороны препода-
вателя и самостоятельной работой студента над 
содержанием предмета [4]. Студенты должны 
научиться индивидуально или в группе перераба-
тывать материал предмета, выбирая при этом во-
просы, интересующие их или не понятные им [5]. 
Таким образом, будут развиваться не только 
предметная компетенция, но и индивидуальные, а 
также социальные компетенции, такие как само-
стоятельность, умение структурировать материал, 
умение обходить конфликты, вести дискуссию и 
способность представить результаты своей работы 
[3]. Напомним, что одним из принципов компе-
тентностного подхода является принцип 
автономного обучения. Данный принцип 
предполагает, что преподаватель должен научить 
студентов осознанно выполнять различные 
задания, понимать, для чего они выполняются, как 
их выполнение будет влиять на результат 
обучения. Следовательно, студенты не будут 
ограничены лишь выполнением данных им зада-
ний, а преподаватели должны будут абстрагиро-
ваться от роли транслятора знаний и стать настав-
никами и советчиками для молодых исследовате-
лей. 

Материалы и методы исследований 
Основным методом исследования является ана-

лиз отечественной и зарубежной литературы по 
вопросу развития исследовательской компетенции 
студентов. При написании данной статьи приме-
нялись методики диагностики, такие как наблюде-
ние, апробация, беседа, изучение педагогической 
документации. 

Результаты и обсуждения 
Анализ отечественной и зарубежной литерату-

ры по вопросу развития у студентов исследова-
тельской компетенции показывает, что понятие 
обучение, основанное на исследовании, исходит из 
области естествознания. Авторство этой теории 
часто приписывают американскому философу и 
педагогу Джону Дьюи (1859-1952). В научной ли-
тературе приводятся различные дефиниции данно-
го термина. В нашем исследовании мы будем опи-
раться на определение, которое наиболее часто 

приводится в научном дискурсе. Данная дефини-
ция принадлежит Людвигу Хуберу. В ней он под-
черкивает, что «обучение, основанное на исследо-
вании, отличается от всех других форм обучения 
тем, что обучающиеся сам процесс исследования, 
направленный на добычу знаний, интересных и 
для третьих лиц, реализуют, переживают и делают 
выводы самостоятельно. Причем, фазы процесса 
добывания новых знаний включают постановку 
проблемных вопросов и гипотезы исследования, 
выбор методов исследования, а также эксперимент 
и представление результатов исследования, кото-
рое может проводиться самостоятельно или в со-
трудничестве с другими лицами при осуществле-
нии проекта» [6, с. 11]. 

Необходимо отметить, что обучение, основан-
ное на исследовании, требует от студентов само-
стоятельной организации получения знаний и раз-
вития навыков, чтобы уметь в будущем решать 
комплексные задачи. Этот постулат полностью 
соответствует компетентностному подходу. 

Заметим, что академическое обучение и учение 
основываются обычно на изучении всего того, что 
достигла та или иная наука на каком-либо этапе, 
либо на проведении новых исследований. Поэтому 
обучение в вузе включает в себя зачастую написа-
ние научных статей, а также выпускной квалифи-
кационной работы, которые содержат аспекты, 
похожие на некоторые признаки исследования. К 
таковым относятся: изучение научной литературы, 
решение спорных вопросов или написание науч-
ных текстов по определенной тематике, соответ-
ствующей направлению университета. Но это ча-
сто не означает, что студенты самостоятельно и 
добровольно проводят научное исследование [7]. 

Если же на практических занятиях использо-
вать инструменты исследования, то студенты смо-
гут самостоятельно выполнять задания, требую-
щие проведения исследования. Особенно это 
необходимо тем студентам, которые в будущем 
стремятся получить ученые звания и посвятить 
свою жизнь науке. Это имеет особое значение и 
для студентов, к примеру, медицинских или педа-
гогических университетов, так как будущие врачи 
и педагоги должны обладать такими способностя-
ми, как умение решать проблемные ситуации, чи-
тать научную литературу, анализировать ситуа-
ции, что очень похоже на этапы проведения ис-
следования. Поэтому так важно на занятиях уде-
лять внимание не только изучению предмета, но и 
параллельно развивать исследовательскую компе-
тенцию. 

В данной статье мы хотели бы остановиться на 
особенностях развития исследовательской компе-
тенции на языковых дисциплинах в вузе. К таким 
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дисциплинам относятся русский язык и культура 
речи, полилингвальная коммуникация в професси-
ональной сфере, иностранный язык. 

Выше была подчеркнута важность развития не 
только предметной, но и исследовательской ком-
петенции, причем делать это следует параллельно. 
При этом развиваются также и общие компетен-
ции, например, социальные компетенции. К при-
меру, на практических занятиях по русскому язы-
ку и культуре речи студентам предлагается не 
просто написать реферат по выбранной теме, но и 
выступить с докладом. Причем, тему выбирают 
сами студенты. Заметим, что данный предмет изу-
чается студентами на первом курсе, и у большин-
ства студентов еще нет опыта научной работы. 
Работа над темой предполагает первоначально по-
становку и анализ вопросов, проблем по выбран-
ной теме. Далее предполагается изучение научной 
литературы по теме, составление и написание тек-
ста доклада, подготовка презентации. Практиче-
ское занятие, как правило, проходит в форме се-
минара-конференции, где студенты представляют 
результаты своей работы. Заметим, что по выбору 
студентов работа над темой может проводиться 
как индивидуально, так и в группе. Преподаватель 
в данном случае выступает в роли наставника, ор-
ганизует работу, при необходимости направляет 
студентов, дает советы. 

Если проанализировать весь вышеописанный 
ход работы над темой, то можно сделать вывод, 
что данная методика включает в себя этапы, по-
хожие на этапы исследовательской работы. Как-
то: выбор исследуемой темы путем анализа и по-
иска реальных проблем, изучение актуального со-
стояния науки по данной теме, определение про-
блем и проблемных вопросов, выбор методов ис-
следования, проведение исследования, доклад и 
обсуждение результатов. 

Такой вывод был сделан нами при анализе оте-
чественной и зарубежной методической литерату-
ры по вопросу развития исследовательской компе-
тенции. Для подтверждения наших выводов было 
решено провести проект, включающий анкетиро-
вание и задания по подготовке доклада на 1 курсе 
лечебного факультета ФБОУ ВО «Южно-
Уральский государственный медицинский универ-
ситет». Целью проекта было выявление проблем у 

студентов при подготовке доклада по такому 
предмету, как русский язык и культура речи, а 
также помощь в их ликвидации. 

В проекте принял участие 31 студент 1 курса 
лечебного факультета (две группы). В обеих груп-
пах сначала было проведено анкетирование. Сту-
дентам было предложено ответить на вопрос о 
том, что вызывает у них большие трудности: под-
бор научной литературы по определенной теме, 
определение проблем и проблемных вопросов, 
составление и написание доклада или сам доклад. 
При этом студентам было предложено выбрать 
лишь один пункт из вышеперечисленных. Резуль-
таты анкетирования были таковыми: наибольшую 
трудность у студентов вызвал вопрос, касающийся 
определения проблем и проблемных вопросов по 
теме (13 человек – 41,9%), далее 12 человек 
(38,7%) отметили, что им трудно подбирать науч-
ную литературу по теме, и, наконец, по 3 человека 
(19,4%) написали, что наибольшую трудность у 
них вызывает составление и написание доклада и 
подготовка презентации доклада. Итоги анкетиро-
вания подтвердили важность проведения нашего 
проекта. 

Нами было решено на примере одной темы по-
казать весь ход работы по подготовке доклада и 
его презентации, был составлен план занятий, 
включающий как работу в библиотеке, так и кон-
сультацию библиотекаря. Далее студенты работа-
ли в группах, знакомились с определенными ис-
точниками из составленного списка. В каждой 
группе были определены проблемные вопросы 
темы, которые затем обсуждались всеми и из ко-
торых были выбраны основные и самые суще-
ственные. Затем был составлен план, и каждая 
группа разрабатывала свою часть плана, готовила 
доклад, а обсуждение и корректировка прошли 
вновь с участием студентов всей группы. После 
лекции преподавателя о подготовке презентации 
доклада студентами была выбрана группа, которая 
и подготовила презентацию доклада. На всех эта-
пах работы преподаватель выступал в роли совет-
чика, координатора работы. 

Для большей наглядности представим план-
сетку занятий в рамках реализации проекта, отра-
жающую их содержание и академические часы, 
отведенные на них, в табличной форме (табл. 1). 
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Таблица 1 
План-сетка занятий в рамках реализации проекта. 

Table 1 
Schedule of lessons within the framework of the project implementation. 

№ п/п Тематика и содержание занятия Академические часы 
1. Учимся работать с литературой. Посещение библиотеки, 

работа с научной литературой, консультация библиотека-
ря. 

1 час 

2. Подбор научного контента. Работа в группах, определение 
и обсуждение проблемных вопросов темы. 

1 час 

3. Создание научного продукта. Работа в группах по разра-
ботке части научно-исследовательского проекта, обсужде-
ние и корректировка проекта. 

2 часа 

4. Лекция о представлении результатов научной работы. 2 часа 
5. Презентация научного продукта (доклад). 2 часа 

 
На следующем этапе проекта студенты в малых 

группах готовили проектное задание самостоя-
тельно. Им были предложены на выбор различные 
темы докладов по теме «Фразеология». После об-
суждения презентаций каждой группы студентам 
вновь было предложено ответить на тот же вопрос 
анкеты, что у них вызвало наибольшие трудности 
при выполнении проектного задания. Результаты 
анкетирования были следующие: лишь 9 человек 

написали, что они имели определенные трудности 
(5 человек – 16,1% при определении проблем и 
проблемных вопросов, 3 человека – 9,7% при под-
боре научной литературы и 1 человек – 3,2% при 
составлении и написании доклада), при этом под-
готовка презентации ни у кого не вызвала трудно-
стей. 

Для большей наглядности представим резуль-
таты анкетирования на рис. 1. 

 

 
Рис. 1. Сравнение результатов анкетирования до проведения проекта и после. 

Fig. 1. Comparison of survey results before and after the project. 
 
Среди всех студентов, принявших участие в 

проекте, нами также было проведено анкетирова-
ние, позволившее выявить их отношение к ис-
пользованию социальных, в частности, групповых 
форм работы на занятиях. Так, 29 студентов отме-
тили, что благодаря использованию групповой 
формы работы занятия стали более интересными и 
продуктивными, 24 респондента отметили важ-

ность подобных форм работы для формирования 
способности и готовности работать в команде и 
сообща достигать общей цели, 18 человек, то есть 
более половины респондентов отметили, что гото-
вы в будущем работать в команде со своими кол-
легами для решения конкретных задач. 

Проиллюстрируем высказанные положения на 
рис. 2. 
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Рис. 2. Отношение студентов к использованию групповых форм работы на занятиях. 

Fig. 2. Students' attitudes towards the use of group work in the classroom. 
 
Результаты проведенного проекта говорят о 

том, что обучение, основанное на исследовании, 
готовит студентов лучше к научной и исследова-
тельской работе, чем просто академическое обу-
чение, при котором доцент выступает в роли пере-
датчика знаний. Конечно, по каждому преподава-
емому предмету есть достаточно сложные темы, 
где необходимо объяснение и разъяснение препо-
давателя, но для этого подойдут лекции [11, c. 
124]. А на практических занятиях целесообразнее 
будет использовать методику, основанную на ис-
следовании. Особенно эффективно это будет реа-
лизовываться в группах с разным уровнем обу-
ченности, где каждый студент может проявить 
себя, выяснить непонятные для себя вопросы. А 
если работа будет организована в группе, то сту-
дент может узнать мнение других, понять дефици-
ты своих знаний, поделиться своим опытом и 
мнением. Таким образом, на наш взгляд, данная 

методика будет способствовать повышению моти-
вации студентов, развитию творчества и способ-
ствовать самостоятельному и автономному изуче-
нию того или иного предмета. Наши наблюдения и 
анализ студенческих работ до и после реализации 
описанного выше проекта показали положитель-
ную динамику по всем анализируемым парамет-
рам. Общее число студентов в обеих группах, вы-
полняющих работы только на отметки «отлично» 
и «хорошо», возросло с 18 до 30. Количество сту-
дентов, применяющих нестандартный, креативный 
подход к решению стоящих перед ними задач, 
возросло с 12 до 26. Число студентов, проявляю-
щих высокую активность на занятиях, возросло с 
19 до 31, что равно 100%. Полученные данные 
позволяют судить об успешности проведенной 
работы. Для большей отразим положительную ди-
намику графически. 
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Рис. 3. Характеристика студентов до и после реализации проекта. 

Fig. 3. Characteristics of students before and after the implementation of the project. 
 
Автономному обучению и развитию социаль-

ных компетенций будет способствовать и работа в 
группе. Напомним, что современное обучение в 
университетах должно стать практикоориентиро-
ванным, а многие работодатели указывают на то, 
что многие выпускники не могут решать вопросы 
в команде, прислушиваться к мнению других, от-
стаивать свою точку зрения. А ведь это также 
важно при организации исследовательской рабо-
ты, поскольку современные проекты и исследова-
ния не могут осуществляться в одиночку. 

Приведем некоторые примеры организации 
групповой работы на занятиях по иностранному 
языку. При работе с текстом можно провести так 
называемое взаимное чтение. Данная форма рабо-
ты подразумевает групповое взаимодействие. Для 
организации взаимного чтения один текст делится 
на четыре смысловые части, над каждой из кото-
рых работает конкретная группа студентов из че-
тырех человек (A, B, C, D). Участник A формули-
рует вопросы по содержанию текста, участник B 
составляет краткий пересказ основного содержа-
ния, участник C осуществляет поиск слов, выра-
жений или терминов, ищет их перевод в словаре и 
объясняет их значение, участник D формулирует 
предположение относительно дальнейшего разви-
тия событий в тексте. Так проходит работа по 
каждой части текста, причем роли участников по-
стоянно меняются. Таким образом, при работе над 
всем текстом каждый студент попробует себя во 
всех ролях (A, B, C, D). После этого работа над 
текстом может быть продолжена [1]. 

При обсуждении какого-либо вопроса можно 
использовать одну из форм кооперативного обу-
чения. Под кооперативным обучением нами пони-

мается технология обучения, при реализации ко-
торой студенты в процессе занятия совместно изу-
чают конкретный материал, взаимодействуя друг с 
другом в малой группе по заранее выработанным 
правилам [1]. 

Одной из форм является так называемая форма 
Platzdeckchen (Placemat). Студенты делятся на 
группы по четыре человека. Перед ними ставится 
задача: найти ответ на какой-либо вопрос или ре-
шить проблему. Каждый студент обдумывает свой 
ответ и записывает кратко свои размышления в 
свой угол на листе бумаги. Далее студенты снача-
ла в парах обсуждают свои ответы, приходят к 
единому мнению, а после каждая пара представля-
ет свои ответы. Результаты обсуждения в группе 
тезисно записываются в центре листа, а результа-
ты обсуждения представляются перед всей акаде-
мической группой. Таким образом, студенты учат-
ся решать вопросы, выслушивать друг друга, при-
ходить к единому мнению, что также будет спо-
собствовать развитию как исследовательской, так 
и социальных компетенций. 

Особенно важно, что как при работе над опре-
деленной темой, так и при чтении текста студенты 
знакомятся не только с мнением других, но и с 
содержанием дисциплины, учатся высказывать не 
только свое мнение, но и мнение всей группы. 

Выводы 
Анализ зарубежной и отечественной литерату-

ры, а также анализ собственного опыта препода-
вания языковых дисциплин показал важность раз-
вития исследовательской компетенции студентов, 
особенно в условиях введения новой системы 
высшего образования в России. Заметим, что все 
описанные выше примеры и формы работы были 
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опробованы на занятиях в медицинском универси-
тете и в педагогическом университете. Результаты 
апробации подтверждают, что данные формы обу-
чения подготавливают студентов к проведению 
исследования, а также к решению задач и проблем 

как индивидуально, так и в группах. Они способ-
ствуют и развитию личности студента. Конечно, 
от преподавателя и от студентов требуется быть 
готовыми к изменениям, но результат того стоит. 
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of education. The purpose of the article is to present approaches to the development of individual trajectories of 
speech therapy for children with speech disabilities based on the use of a digital educational environment. The au-
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cusses the prospects for their use in preschool educational organizations in order to provide the most effective 
speech therapy for preschool children with speech disabilities. Based on the conducted research, the authors offer 
practical recommendations for speech therapists working in preschool institutions with children with speech disa-
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Введение 

Речевое развитие является одним из ключевых 
аспектов общего развития ребенка дошкольного 
возраста. Нарушения речи могут существенно за-
труднять процесс социализации и обучения, по-
этому своевременная и эффективная логопедиче-
ская помощь приобретает особую значимость [1, 
9]. 

Современные образовательные технологии, в 
частности – цифровая образовательная среда, от-
крывают новые возможности для индивидуализа-
ции коррекционной логопедической работы и по-
вышения ее эффективности [2]. 

Индивидуальный подход к логопедической ра-
боте с учетом цифровых технологий позволяет 
более точно учитывать особенности каждого ре-
бенка: уровень развития речи, когнитивные спо-
собности, эмоционально-волевую сферу и мотива-
цию к обучению [7]. Использование цифровых 
инструментов помогает сделать процесс коррек-
ции более интерактивным, наглядным и доступ-
ным, повышая интерес ребенка к занятиям. Такой 
подход способствует не только улучшению каче-
ства логопедической помощи, но и формированию 
положительного эмоционального отношения к об-
разовательному процессу в целом. 

Материалы и методы исследований 
Исследование базируется на анализе современ-

ных методических подходов к разработке индиви-
дуальных образовательных маршрутов для детей с 
речевыми нарушениями, а также на изучении 
практического опыта внедрения цифровых ин-
струментов в логопедическую практику. В ходе 
проведения исследования были использованы ме-
тоды анализа научной литературы, обобщения пе-

дагогического опыта, а также наблюдения за прак-
тической реализацией индивидуальных траекто-
рий в условиях дошкольных образовательных ор-
ганизациях (ДОО). 

Результаты и обсуждения 
Индивидуальный образовательный маршрут 

(ИОМ) представляет собой персонализированный 
план коррекционной работы, учитывающий осо-
бенности речевого развития каждого ребенка. Раз-
работка ИОМ включает в себя диагностику рече-
вых нарушений, постановку целей и задач коррек-
ции, выбор методов и средств обучения, а также 
регулярный мониторинг прогресса [7]. Примене-
ние ИОМ позволяет более точно и эффективно 
организовать логопедическую помощь, адаптируя 
ее к индивидуальным потребностям ребенка. 

Цифровая образовательная среда предоставляет 
широкий спектр инструментов для реализации ин-
дивидуальных траекторий логопедической помо-
щи. Использование специализированных про-
грамм и приложений, например таких, как «Мер-
сибо» и «КИМП», позволяет логопедам создавать 
интерактивные занятия, проводить диагностику и 
отслеживать динамику развития речи у детей [3, 
4]. Кроме того, подобные цифровые ресурсы спо-
собствуют повышению мотивации детей, делают 
занятия более увлекательными и позволяют раз-
нообразить методы коррекционной работы [5]. 

Практическое внедрение цифровых технологий 
в логопедическую практику показывает положи-
тельные результаты. Наблюдается рост интереса 
детей к занятиям, повышение активности в про-
цессе выполнения заданий, а также значительное 
улучшение речевых навыков. Использование 
мультимедийных материалов позволяет более эф-
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фективно развивать фонематический слух, лекси-
ко-грамматические навыки и связную речь, со-
вершенствовать звукопроизношение. Регулярный 
мониторинг прогресса с помощью цифровых 
платформ упрощает процесс сбора данных, анали-
за динамики и корректировки ИОМ [7]. Кроме то-
го, цифровые ресурсы позволяют логопедам со-
здавать материалы, адаптированные под конкрет-
ные запросы и уровень развития ребенка, что осо-
бенно важно при работе с детьми, имеющими 
сложные формы речевых нарушений. 

Внедрение цифровых технологий в логопеди-
ческую практику имеет ряд преимуществ. 

1. Повышение эффективности и качества кор-
рекционной работы. 

Цифровые инструменты позволяют автомати-
зировать и упростить целый ряд процессов, свя-
занных с планированием, проведением и анализом 
логопедических занятий. Благодаря интерактив-
ным программам и приложениям логопед получа-
ет возможность использовать разнообразные при-
емы, обеспечивая максимальное вовлечение ре-
бенка в процесс коррекции. 

Программные комплексы, такие как «Мер-
сибо», «Лого-Мир», «Дефектолог+» и т.п., предо-
ставляют логопеду готовые модули для развития 
фонематического слуха, звукопроизношения, 
грамматического строя, словаря, связной речи, что 
позволяет избежать повторной подготовки мате-
риала и сосредоточиться на индивидуальной рабо-
те с ребенком [3, 4, 6]. В результате: повышается 
плотность и насыщенность логопедических заня-
тий; минимизируются отвлекающие факторы; по-
вышается результативность каждого этапа логопе-
дического воздействия. 

2. Возможность индивидуализации обучения с 
учетом речевых особенностей ребенка. 

Цифровая образовательная среда позволяет 
гибко настраивать уровень сложности заданий, 
адаптировать содержание к речевому диагнозу, 
возрасту и когнитивным возможностям ребенка. 
Это особенно важно при составлении ИОМ, кото-
рый в цифровом формате может быть реализован 
более точно и гибко [8]. 

Например, при работе с ребенком, имеющим 
общее недоразвитие речи (ОНР), можно чередо-
вать блоки, направленные на развитие артикуля-
ции, формирование лексико-грамматических 
навыков, фонематического восприятия и связной 
речи. При этом логопед может быстро заменить 
или изменить блок в зависимости от динамики 
занятий. 

Индивидуализация возможна и по форме пода-
чи материала – ребенку может быть предложен 
визуальный, аудиальный или комбинированный 

способ восприятия информации, что особенно 
важно при сочетанных нарушениях (например, 
речевых и сенсорных). 

3. Расширение арсенала методических средств 
и инструментов диагностики. 

Цифровые технологии существенным образом 
обогащают методический инструментарий лого-
педа. Если ранее специалисту приходилось рабо-
тать с печатными картотеками, карточками, пред-
метными картинками и записями, то сейчас эти 
материалы объединены в цифровых платформах, 
удобных для поиска, сортировки и применения. 
Кроме этого, в арсенале логопеда появляются ин-
терактивные диагностические инструменты, поз-
воляющие: проводить экспресс-оценку речевых 
умений; документировать динамику развития; 
формировать цифровые отчеты; визуализировать 
успехи ребенка. 

Диагностика, построенная на цифровой плат-
форме, позволяет более точно зафиксировать ре-
чевые достижения, автоматически учитывать 
ошибки, и благодаря визуальной обратной связи – 
вовлекать родителей в понимание текущего уров-
ня речевого развития ребенка [10]. 

4. Облегчение процесса мониторинга и оценки 
результатов. 

Цифровая логопедическая среда обеспечивает 
системное и регулярное наблюдение за речевым 
развитием детей. Благодаря встроенным функциям 
оценки и анализа прогресса, логопед может от-
слеживать результаты не эпизодически, а в дина-
мике – по каждому направлению работы. 

Платформы с автоматическим сбором данных 
позволяют: сравнивать результаты на разных эта-
пах (начало года, середина, конец); выявлять рече-
вые дефициты, неочевидные при традиционном 
наблюдении; настраивать индивидуальные кор-
ректирующие мероприятия, осуществляемые в 
рамках реализации ИОМ. Кроме того, система 
цифрового мониторинга может быть доступна ро-
дителям и другим специалистам, участвующим в 
сопровождении ребенка с речевым недоразвитием 
(психолог, дефектолог, воспитатель), что форми-
рует единое информационное пространство для 
командного подхода. 

5. Поддержка дистанционной и смешанной 
формы логопедической помощи. 

Особенно остро потребность в дистанционных 
форматах логопедической работы проявилась в 
период пандемии COVID-19. Однако и вне чрез-
вычайных ситуаций смешанные и дистанционные 
формы логопедического взаимодействия стано-
вятся все более актуальными. Они позволяют: 
обеспечивать помощь детям с речевым недоразви-
тием, находящимся на длительном лечении; со-
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провождать дошкольников, не посещающих ДОО 
по различным причинам; проводить консультации 
и супервизии с родителями в удобном формате. 

Цифровые платформы поддерживают формат 
видео обратной связи, электронных дневников, 
автоматическую рассылку заданий и домашних 
упражнений. Это делает логопедическую помощь 
более доступной, мобильной и непрерывной, неза-
висимо от географического положения семьи или 
обстоятельств. 

Для оценки результативности использования 
цифровой образовательной среды в построении и 
реализации индивидуальных траекторий логопе-
дической помощи детям дошкольного возраста с 

речевым недоразвитием было проведено практи-
ческое исследование. В рамках этого исследования 
были разработаны и внедрены в коррекционную 
работу, проводимую с детьми, имеющими ОНР III 
уровня, одного из детских садов г. Пензы ИОМ, 
основанные на использовании ЦОС. 

Работа проводилась с использованием ЦОС ин-
тернет портала «Мерсибо», «Лого-Мир», «Дефек-
толог+», которые разработаны для детей с ОНР от 
4 лет. 

Наглядно динамика в развитии речи у до-
школьников с ОНР экспериментальной и кон-
трольной групп представлена в диаграммах на рис. 
1-2. 

 

 
Рис. 1. Сравнительные результаты развития речи у дошкольников с речевым недоразвитием эксперимен-
тальной группы. 
Fig. 1. Comparative results of speech development in preschoolers with speech underdevelopment in the experi-
mental group. 

 

 
Рис. 2. Сравнительные результаты развития речи у дошкольников с речевым недоразвитием контрольной 
группы. 
Fig. 2. Comparative results of speech development in preschoolers with speech underdevelopment in the control 
group. 

 
В табл. 1 представлено количество детей по двум группам, принимавшим участие в экспериментальном 

исследовании, соответственно уровням речевого развития на момент начала и окончания работы. 
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Таблица 1 
Распределение детей дошкольного возраста по уровням речевого развития. 

Table 1 
Distribution of preschool children by levels of speech development. 

Уровни Экспериментальная группа Контрольная группа 
Количество 

детей в начале 
года 

Количество 
детей в конце 

года 

Количество 
детей в начале 

года 

Количество детей 
в конце года 

Высокий 4 8 4 6 
Средний 6 12 12 10 
Низкий 10 - 8 4 

 
Несмотря на очевидные преимущества цифро-

визации логопедической помощи, в процессе 
внедрения ЦОС в практику работы ДОО с до-
школьниками, имеющими речевое недоразвитие, 
выявляется ряд сложностей, которые тормозят 
полноценную реализацию индивидуальных траек-
торий развития таких детей. В связи с этим отме-
тим ключевые вызовы, связанные с внедрением 
ЦОС в логопедическую практику, каждый из ко-
торых требует отдельного рассмотрения и поиска 
решений. 

1. Недостаточная техническая оснащенность 
ДОО. 

Одним из наиболее острых вопросов остается 
материально-техническое обеспечение детских 
садов. Для эффективного внедрения цифровых 
технологий в логопедическую работу с детьми, 
имеющими речевое недоразвитие, требуется нали-
чие компьютеров, планшетов, интерактивных до-
сок, качественного интернет-соединения, а также 
лицензионного программного обеспечения, специ-
ально разработанного для логопедической коррек-
ции. 

На практике многие образовательные органи-
зации сталкиваются с дефицитом необходимой 
техники или с ее моральным устареванием. Часто 
оборудование имеется лишь в одном кабинете, что 
не позволяет выстроить системную работу по 
ИОМ в цифровой среде. Также недостаток финан-
сирования не позволяет обновлять или модерни-
зировать оборудование, что значительно снижает 
доступность современных цифровых средств. 

Дополнительную трудность представляет необ-
ходимость постоянного технического сопровож-
дения: обслуживание оборудования, устранение 
сбоев, обновление программ. В условиях ограни-
ченных ресурсов многие ДОО не имеют возмож-
ности содержать отдельного ИТ-специалиста, пе-
рекладывая эти обязанности на логопедов, не 
имеющих соответствующей подготовки. 

2. Низкий уровень цифровой компетентности 
специалистов. Вторая проблема связана с профес-

сиональной подготовкой логопедов, работающих с 
дошкольниками с речевым недоразвитием. Не все 
специалисты обладают достаточными навыками 
работы с цифровыми ресурсами, особенно те, чей 
профессиональный путь начался задолго до ак-
тивного внедрения информационно-
коммуникационных технологий в образование [8]. 
Даже при наличии оборудования и программ, ло-
гопеду может быть сложно эффективно выстроить 
занятие с применением цифрового контента, так 
как для этого требуется: знание функционала кон-
кретных платформ и приложений, умение адапти-
ровать задания под конкретного ребенка, гибкость 
в сочетании традиционных и цифровых методов. 

Многие логопеды используют только базовые 
функции программ (например, презентации или 
видеоролики), не интегрируя цифровую среду как 
полноценную платформу для построения индиви-
дуальной траектории коррекции речевых навыков 
у дошкольников. Это приводит к фрагментарному 
использованию цифровых ресурсов и снижает эф-
фективность их применения. Решение данной 
проблемы требует системной работы по повыше-
нию квалификации специалистов, созданию мето-
дических пособий и курсов, где логопеды могли 
бы научиться использовать цифровые технологии 
не только как «дополнение», но и как инструмент 
полноценной коррекционной деятельности. 

3. Ограниченность и несоответствие цифровых 
ресурсов коррекционным задачам. Существующие 
на рынке цифровые ресурсы и логопедические 
платформы, как правило, ориентированы в общем 
на развитие речи и познавательных функций, и 
редко учитывают все нюансы и формы речевых 
нарушений – например, моторную алалию, ди-
зартрию, ОНР III-IV уровня, фонематические рас-
стройства. Многие из них не соответствуют уров-
ню и возможностям детей с тяжелыми нарушени-
ями речи. 

Также нередко встречаются ресурсы, не про-
шедшие научную или методическую экспертизу, 
либо созданные без участия специалистов-
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дефектологов. Это может привести к применению 
неэффективных или даже вредных методов. Дети с 
тяжелыми речевыми нарушениями нуждаются в 
пошаговом, четко структурированном обучении, 
учитывающем особенности сенсорного восприя-
тия, темпа и уровня внимания, что редко реализо-
вано в стандартных цифровых продуктах. 

Существенным ограничением является и недо-
статок адаптивных систем в образовательных при-
ложениях – большинство платформ не позволяют 
гибко настраивать упражнения в зависимости от 
уровня речевого развития ребенка. Это затрудняет 
создание по-настоящему индивидуального марш-
рута. 

4. Психолого-педагогические риски и перегруз-
ка ребенка. Еще один вызов – правильная дози-
ровка и организация цифровых занятий. В услови-
ях роста количества экранного времени в жизни 
детей, особенно дошкольников, важно соблюдать 
санитарно-гигиенические нормы и учитывать воз-
растные особенности психофизиологического раз-
вития [2]. 

Длительное взаимодействие с цифровыми 
устройствами может вызывать у детей утомляе-
мость, снижение внимания, раздражительность, 
негативно сказываться на зрении и осанке. Кроме 
того, слишком активное использование мультиме-
дийных эффектов (яркие цвета, звуковые сигналы, 
быстрые смены экранов) может отвлекать ребенка 
от основной задачи и снижать эффективность кор-
рекционной работы. 

В связи с этим логопедам необходимо выстраи-
вать занятия так, чтобы цифровые элементы игра-
ли вспомогательную роль – усиливали мотивацию, 
служили наглядной поддержкой, но не подменяли 
живое взаимодействие, артикуляционную практи-
ку и речевую коммуникацию. Ключевой задачей 
становится баланс между традиционными и циф-
ровыми методами, что требует высокого уровня 
методической подготовки специалиста. 

5. Недостаточная вовлеченность родителей и 
отсутствие единого подхода к коррекционному 
процессу. Эффективность индивидуальной траек-
тории невозможна без участия родителей, особен-
но в части домашнего закрепления навыков, кор-
рекционной поддержки вне ДОО и мониторинга 
изменений в повседневной коммуникации. Однако 
на практике уровень цифровой грамотности роди-
телей, а также их готовность к сотрудничеству 
может значительно различаться. 

Некоторые родители не имеют технической 
возможности или не считают нужным устанавли-
вать логопедические приложения, другие – не ви-
дят смысла в домашних заданиях или не знают, 
как правильно их выполнять. Это приводит к раз-

рыву между тем, что ребенок осваивает в ДОО, и 
тем, что происходит дома. Кроме того, отсутствие 
единой цифровой платформы, где родитель, педа-
гог и логопед могли бы взаимодействовать, от-
слеживать прогресс, комментировать задания, 
также снижает уровень вовлеченности семьи в об-
разовательный процесс. 

Решение этой проблемы требует разработки 
родительских инструкций, обучающих мини-
курсов, а также внедрения систем родительского 
сопровождения с возможностью обратной связи. 
Важно формировать партнерские отношения с ро-
дителями и помогать им понять значимость при-
менения цифровых методов в коррекции речевого 
недоразвития у дошкольников. 

На основе проведенного исследования можно 
выделить несколько практических рекомендаций 
для логопедов, работающих в ДОО с детьми, име-
ющими речевое недоразвитие, в плане применения 
ими цифровой образовательной среды при постро-
ении индивидуальных траекторий логопедической 
помощи дошкольникам: 

– использовать цифровые технологии как 
дополнение к традиционным методам работы, а не 
в качестве полной замены; 

– подбирать программы и приложения с учетом 
возраста, интересов и индивидуальных особен-
ностей ребенка; 

– систематически отслеживать динамику 
речевого развития и корректировать индивиду-
альные маршруты при необходимости; 

– включать родителей в процесс работы, 
предоставляя им доступ к цифровым материалам и 
рекомендациям для занятий дома; 

– развивать собственную цифровую 
грамотность, посещать курсы повышения 
квалификации, обмениваться опытом с коллегами. 

Выводы 
Разработка индивидуальных траекторий лого-

педической помощи с использованием цифровой 
образовательной среды представляет собой эф-
фективный подход к коррекции речевых наруше-
ний у детей дошкольного возраста. Цифровые 
технологии позволяют повысить качество и инди-
видуализировать логопедическую помощь, делают 
занятия более интересными и результативными. 
Для успешной реализации данного подхода необ-
ходимо обеспечить техническое оснащение ДОО, 
подготовку педагогов и разработку методических 
материалов, адаптированных к использованию 
цифровых ресурсов в логопедической практике с 
дошкольниками, имеющими речевое недоразви-
тие. 

Важно подчеркнуть, что интеграция цифровых 
инструментов в логопедическую практику требует 
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системного подхода, включающего взаимодей-
ствие всех участников образовательного процесса 
– педагогов, детей и родителей. Эффективность 
применения цифровых технологий во многом за-
висит от готовности специалистов к использова-
нию новых форматов работы, их профессиональ-
ной компетенции и умения адаптировать цифро-
вые ресурсы к потребностям конкретного ребенка. 

Также требуется проведение дополнительных ис-
следований, направленных на оценку долгосроч-
ного воздействия цифровых технологий на разви-
тие речи детей с речевым недоразвитием, а также 
создание научно обоснованных методических ре-
комендаций по их применению в коррекционной 
практике. 
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Введение 

Укрепление сотрудничества России и Китая 
приводит к тому, что число китайских студентов в 
России увеличивается с каждым учебным годом. 
Но эффективное обучение невозможно без 
прохождения такого процесса, как социализация. 
Проблема социализации китайских студентов в 
российских вузах обусловлена несколькими 
причинами: попадая в другую среду, студенты 
испытывают психологический дискомфорт, а 
трудности в понимании иностранного языка 
приводят к невозможности эффективного 
взаимодействия, так как культура и менталитет 
каждой страны отличается. Всё это также 
оказывает негативное влияние на жизнедеятель-
ность за пределами своего континента. 

Целью нашей работы является изучение 
социально-культурных особенностей социализа-
ции китайских студентов в современных условиях 
обучения в российских вузах. Для достижения 
цели в статье решены ряд задач: изучены 
психологические особенности китайских 
студентов, рассмотрены условия социализации 
китайских студентов, и обобщен взгляд других 
авторов на данную проблему, проведено 
эмпирическое исследование с целью изучения 
социализированности китайских студентов, 
сформулированы выводы. 

Материалы и методы исследований 
Для достижения цели исследования были 

использованы методы анализа теоретических 
работ и эмпирических исследований, 
посвященные проблеме социализации китайских 
студентов. Среди них работы таких авторов, как 
О.В. Алдакимова, К.С. Ахметова, Г.В. Брега, О.А. 
Гришина, Е.Е. Кофанова, О.В. Кузнецова, П.П. 
Дерюгин, Л.А. Лебединцева, Е.В. Кремнёв, С. Ли, 
С.А. Рыкова, И.Е. Киришева, И.А. Соловцова и 

Янань Хуан. Практическим методом послужила 
методика «Социализация студентов современного 
вуза» Т.В. Есиковой для диагностики особен-
ностей вхождения в социальную среду вуза. 

Результаты и обсуждения 
О.В. Алдакимова считает, что создавать 

необходимые условия для социализации 
китайских студентов можно, исходя из их 
психологических особенностей. Автор приводит 
следующие из них в своей работе: 

− Возрастной кризис в юношеском возрасте 
у китайских студентов осложняется и 
усугубляется кризисом «акультуризации». Под 
акультуризацией автор подразумевает процесс 
освоения и приобщения к русской культуре, и 
умение подстраиваться под изменившиеся условия 
быта, взаимоотношений, условий обучения и т.д. 

− Чаще всего они выбирают роль 
«пассивного усвоения знаний», так как возникает 
стресс при переезде и трудности межличностного 
общения, студенты могут замыкаться в себе и 
становиться объектом, воспринимающим 
информацию, но не участвующим в общественной 
жизни, и не вливаются, таким образом, в культуру. 
Здесь автор отмечает отличия в образовательных 
системах школы Китая и России: у китайских 
школьников тренируют память, и они способны 
запоминать огромное количество информации, но 
у них недостаточно развивается при этом 
аналитическое и критическое мышление. 

− Китайские студенты трудно воспринимают 
и усваивают то, что не соответствует их 
этнокультуре. 

− Автор делает вывод, что китайским 
студентам характерно недоверие и чрезмерный 
прагматизм. 

− Развитая интуиция, преобладание образ-
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ного мышления, склонность к детализации и 
уточнению. 

− Стремление к личностному самосовер-
шенствованию. 

− Внешняя закрытость, но богатый и 
чувственный внутренний мир. 

− Жизнестойкость, толерантность и 
психологическая устойчивость в стрессовых 
ситуациях [1]. 

Учёт перечисленных психологических 
особенностей и факторов, влияющих на поведение 
китайских студентов, а также учёт культурного и 
языкового барьера, позволят правильно выстроить 
образовательный маршрут, и повысить качество 
прохождения социализации. 

По мнению К.С. Ахметовой под социализацией 
понимается процесс успешного вхождения в 
новую социальную среду. Каждый в своей жизни 

проходит этот этап ни единожды, поступая в 
дошкольное образовательное учреждение, затем в 
школу, но глобальным процессом социализации 
принято считать переезд, а также вхождение в 
другую культуру. Китайские студенты 
сталкиваются с данной проблемой, когда 
приезжают учиться в российские вузы. Смена 
привычного образа жизни, трудности в понимании 
иноязычной речи и другие факторы, оказывают 
отрицательное воздействие на освоение культуры, 
и процесс социализации в целом. Под влиянием 
процесса социализации личность подвержена 
изменениям. 

Автор приводит условия успешной 
коммуникации и совместной деятельности в 
процессе социализации китайских студентов в 
российских вузах (рис. 1). 

 
Рис. 1. Основные условия совместной деятельности в процессе социализации китайских студентов. 

Fig. 1. The main conditions of joint activity in the process of socialization of Chinese students. 
 
Для развития личности и успешной 

социализации наиболее эффективной может стать 
социокультурная деятельность. Она базируется на 
взаимодействии и межличностном общении, 
может быть как досуговой, учебной, так бытовой 
или художественной [2]. Таким образом, стало 
ясно, что следующим условием успешной 
социализации становится совместная социокульт-
урная деятельность в процессе обучения в вузе. 
Примерами такой деятельности можно считать 
различные конкурсы и фестивали, подготовку 
выступлений к различным праздникам, посещение 
мероприятий, с целью обогащения сведений о 
культуре другой страны, творческую совместную 
деятельность студентов по учебным дисциплинам, 
посещение дополнительных секций, кружков, 
студий и т.д. 

Г.В. Брега уделяет внимание политической 
социализации китайских студентов и по резуль-
татам мониторинга преподавания дисциплины 
«Основы российской государственности» выявила 

следующие особенности социализации: 
1) в ходе изучения курса студенты знакомятся с 

российской культурой, приобщаются к ней, и это 
положительно влияет на процесс их социализации 
в вузе; 

2) они проводят связь со своей страной, её 
историей и культурой, могут участвовать в 
дискуссиях по этому поводу, могут сформировать 
своё отношение к тому или иному историческому 
и политическому событию; 

3) благодаря дисциплине, студенты начинают 
испытывать патриотические чувства и эмоции к 
стране, в которой теперь живут и учатся [3]. 

О.А. Гришина считает, что для успешной 
социализации китайских студентов следует 
выполнить ряд задач: на занятиях стоит включать 
студентов в научно-исследовательскую 
деятельность; учебная и внеучебная деятельность 
должна быть направлена на формирование 
межкультурной компетентности студентов; в вузе 
должна вестись кураторская (тьюторская) работа; 
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также следует включать студентов во внеучебную 
деятельность в вузе (митинги, акции, фестивали, 
благотворительные концерты, летние выездные 
школы, лагеря и т.д.) [4]. 

К социально-культурным особенностям 
социализации китайских студентов в современных 
условиях обучения в российских вузах Е.Е. 
Кофанова относит: организацию студенческих 
мероприятий; развитие таких личностных качеств, 
как толерантность, чувство юмора и 
самоорганизованность; работу по предотвра-
щению конфликтов в группе [5]. 

Исследование О.В. Кузнецовой, П.П. Дерю-
гина, Л.А. Лебединцевой и Е.В. Кремнёва 
подтверждает тот факт, что на процесс 
социализации китайских студентов, существенное 
влияние оказывают особенности культуры и 
система образования родной страны.  Среди 
особенностей обучения китайских студентов в 
современных условиях обучения в российских 
вузах авторы выделяют: стремление к 
монологической подаче материала (нежелание 
самовыражаться, высказывать свое мнение, 
вступать в дискуссии, особенно на 
первоначальном этапе обучения); сильный стресс 
при сдаче вступительных экзаменов, влияет на 
внутренние ресурсы организма. И студенты могут 
чувствовать его влияние несколько месяцев после 
прохождения; высокая ответственность и 
трудности на первоначальном этапе обучения 
могут стать стрессовыми факторами для 
большинства студентов [6]. 

Трудности, связанные с процессом 
социализации и вхождением в новую социальную 
среду вуза, выделяет в своей работе С. Ли. Автор 
считает, что процесс социализации китайских 
студентов следует изучать, неразрывно с 
этнокультурной адаптацией. В вузе должны быть 
созданы условия для становления личности 
китайского студента в процессе освоения им 
культурных, социальных, профессиональных, 
моральных и коммуникативных норм. С. Ли 
считает, что мероприятиями, которые могут 
содействовать данному процессу, являются: 
музыкальная, художественная, просветительская, 
волонтерская, консультационная деятельность в 
вузе и в студенческом городке (общежитии); 
адаптационные мероприятия; кураторская работа 
и т.п. [7]. 

Ценности и ценностные установки личности, 
личностная дистанция, традиционные установки в 
отношении группы – это социально-культурные 
особенности социализации китайских студентов в 
современных условиях обучения в российских 
вузах, о которых пишут С.А. Рыкова и И.Е. 

Киришева [8]. 
Интересен взгляд И.А. Соловцовой на 

проблему социализации китайских студентов в 
условиях современности, которая указывает, что 
учёт социокультурных особенностей способствует 
успешной социализации студентов из Китая. 
Автор считает, что особое внимание в 
педагогическом вузе следует уделять формиро-
ванию межкультурной компетенции студентов, 
ведь их профессия связана с постоянным 
взаимодействием с другими людьми (учащимися, 
родителями, другими педагогическими 
работниками). Именно поэтому И.А. Соловцова 
утверждает, что, познакомившись с новой средой 
вуза, поняв правила и нормы студенческого 
общества, китайские студенты должны начать 
приобщение к русской культуре. Ведь без этого 
невозможно их дальнейшее становление в 
профессиональном плане: например, в программе 
обучения будут практики в образовательных 
учреждениях, выездные занятия в других 
организациях, где студенты будут вынуждены не 
просто получать знания, но и применять 
полученный опыт на практике. Поэтому с целью 
ознакомления с русской культурой следует 
осуществлять следующую деятельность: 
проведение круглых столов и дискуссий на 
различные темы, деятельность духовного 
характера (посещение музеев, выставок и 
проведение праздничных мероприятий в вузе и 
т.д.). Также автор считает, что для 
предотвращения языковых барьеров, в рамках 
теоретических и лекционных занятий 
преподавателям следует сопровождать свою речь 
большим количеством иллюстраций, схем, 
диаграмм и таблиц [9]. 

В настоящее время в связи с развитием 
информационных технологий и компьютериза-
цией образования студенты проходят не только 
процесс социализации в вузе, но и 
киберсоциализацию, используя Интернет в 
процессе обучения. Об этом пишет Янань Хуан, 
который считает, что процесс киберсоциализации 
для личности может нести положительные и 
отрицательные последствия [10]. Использовать 
для обучения компьютерные программы, 
обучающие сайты и находиться на связи с 
близкими и родными людьми – польза для 
студентов. Но многие из них могут просто 
погрузиться в виртуальный мир, замкнуться в себе 
и не взаимодействовать с окружающими в 
реальном мире. Главной задачей кураторов, 
тьюторов и педагогов является способность 
оценивать прохождение данного процесса на 
первых порах обучения в вузе. 
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В рамках работы было проведено исследование 
на базе Российского Университета Дружбы 
Народов имени Патриса Лумумбы, в нём приняли 
участие 25 китайских студентов-первокурсников. 
Исследование проводилось в январе 2025 года по 

методике «Социализация студентов современного 
вуза» Т.В. Есиковой. Результаты диагностики 
особенностей вхождения в социальную среду вуза 
представлены в табл. 1. 

Таблица 1 
Результаты исследования социализированности китайских студентов-первокурсников. 

Table 1 
The results of a study on the socialization of Chinese first-year students. 

Уровни социализированности 
студентов вуза 

Высокий Средний Низкий 

Количество 6 человек 12 человек 7 человек 
% группы 24% 48% 28% 

 
Таким образом, по результатам диагностики 

стало ясно, что многие студенты-первокурсники 
из Китая не прошли процесс социализации 
успешно спустя 4 месяца обучения. Следует 

заметить, что данная методика помогла 
определить также особенности вхождения в 
социальную среду вуза (рис. 2). 

 

 
Рис. 2. Результаты эмпирического исследования особенностей вхождения в социальную среду вуза. 
Fig. 2. The results of an empirical study of the features of entering the social environment of the university. 

 
Таким образом, по результатам диагности-

ческого исследования стало ясно, что в качестве 
социально-культурных особенностей социализа-
ции китайских студентов в современных условиях 
обучения в российских вузах и условий для 
успешного процесса социализации определены: 
научная и общественная жизнь вуза, педагоги-
ческая поддержка и волонтерская деятельность. 

Выводы 
В данном исследовании получены следующие 

выводы и результаты работы: 
1) Учёт психологических особенностей 

китайских студентов позволит осуществлять 
процесс социализации успешнее. Возрастной 
кризис в юношеском возрасте у китайских 
студентов осложняется и усугубляется кризисом 
«акультуризации». Они выбирают роль 
«пассивного усвоения знаний», у них отлично 
развита память, но у многих при этом трудности с 
критическим мышлением. Китайские студенты 
трудно воспринимают и усваивают то, что не 

соответствует их этнокультуре, стоит учитывать 
культурный барьер и языковой барьер. Также 
китайским студентам характерно недоверие и 
чрезмерный прагматизм, стремление к 
личностному самосовершенствованию. Сильный 
стресс при сдаче вступительных экзаменов влияет 
на внутренние ресурсы организма, и они могут 
чувствовать его влияние несколько месяцев после 
прохождения; высокая ответственность и 
трудности на первоначальном этапе обучения 
могут стать стрессовыми факторами для 
большинства студентов. 

2) Для успешной социализации китайских 
студентов следует выполнить ряд задач. Во-
первых, на занятиях следует включать студентов в 
научно-исследовательскую деятельность. Во-
вторых, учебная и внеучебная деятельность 
должна быть направлена на формирование 
межкультурной компетентности студентов. В-
третьих, в вузе должна вестись кураторская 
(тьюторская) работа, также следует включать 



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

246 

студентов во внеучебную деятельность в вузе 
(митинги, акции, фестивали, благотворительные 
концерты и т.д.). Условием успешной социализа-
ции становится совместная социокультурная 
деятельность в процессе обучения в вузе. 
Примерами такой деятельности можно считать 
различные конкурсы и фестивали, подготовку 
выступлений к различным праздникам, посещение 
мероприятий с целью обогащения сведений о 
культуре другой страны, творческую совместную 
деятельность студентов по учебным дисциплинам, 
посещение дополнительных секций, кружков и 
студий. 

3) В высших учебных заведениях должны быть 
созданы условия для становления личности 
китайского студента в процессе освоения им 
культурных, социальных, профессиональных, 
моральных и коммуникативных норм. Процесс 
социализации может проходить быстрее в рамках 
изучения подходящих для этого дисциплин 
(например, «Основы российской государствен-
ности»), они позволяют приобщаться к культуре, 
политике, гражданственности и менталитету 

страны, в которой учатся студенты. Важна 
организация студенческих мероприятий, которые 
направлены на развитие таких личностных 
качеств, как толерантность, чувство юмора и 
самоорганизованность, и работу по 
предотвращению конфликтов в группе. 

4) Среди социально-культурных особенностей 
социализации китайских студентов в современных 
условиях обучения в российских вузах и условий 
для успешного процесса социализации в данном 
исследовании определены: научная и 
общественная жизнь вуза, педагогическая 
поддержка и волонтерская деятельность, учёт 
ценностей и ценностных установок личности 
студента, наличие социально-культурной 
дистанции, традиционных установок в отношении 
группы. 

Таким образом, исходя из полученных 
выводов, следует то, что социализация китайских 
студентов в российских вузах – это проблема, 
требующая пристального внимания и тщательного 
изучения, с целью выявления подходов к 
организации условий её успешного прохождения. 
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Аннотация: актуальность представленного исследования обусловлена необходимостью повышения эф-
фективности учебных занятий по физической культуре в педагогических вузах. В условиях снижения дви-
гательной активности студентов особенно важно определить, какие виды двигательной активности наибо-
лее эффективно способствуют развитию физических качеств. Сравнение занятий гимнастикой и волейбо-
лом позволяет выявить их специфическое воздействие на физическое развитие и подготовку будущих учи-
телей. 
Цель исследования: опытно-экспериментальное сравнение эффективности занятий гимнастикой и волейбо-
лом со студентами педагогического университета. 
Объект исследования: учебно-тренировочный процесс по гимнастике и волейболу со студентами педагоги-
ческого университета. 
Предмет исследования: методика физической подготовки студентов педагогического университета. 
Гипотеза исследования: предполагается, что результаты физической подготовки, полученные после прове-
дения курса занятий гимнастикой и волейболом со студентами педагогического университета будут раз-
личны. 
Результатами проведения опытно-экспериментального исследования являются повышение уровня физиче-
ской подготовки, а также повышение уровня владения навыками выполнения гимнастических упражнений 
и игру в волейбол. Проведенный сравнительный анализ показывает повышение уровня выносливости и 
скоростно-силовых качеств студентов, которые занимались волейболом. В тоже время отмечается превос-
ходство группы студентов, которые занимались гимнастикой в тестах на гибкость и координацию движе-
ния. 
Проведённое исследование подтвердило, что занятия гимнастикой и волейболом оказывают различное вли-
яние на развитие физических качеств студентов педагогического университета. Полученные результаты 
подчеркивают необходимость дифференцированного подхода при планировании учебно-тренировочного 
процесса. Это позволяет более эффективно формировать физическую подготовленность будущих педагогов 
в зависимости от целей и задач образовательной программы. 
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Abstract: the relevance of this study is due to the need to improve the effectiveness of physical education classes 
in pedagogical universities. In the context of decreasing physical activity among students, it is especially important 
to determine which types of physical activity most effectively contribute to the development of physical qualities. 
A comparison of gymnastics and volleyball classes allows us to identify their specific effects on physical develop-
ment and the training of future teachers. 
The aim of the study is an experimental comparison of the effectiveness of gymnastics and volleyball classes 
among students of a pedagogical university. 
The object of the study is the training process in gymnastics and volleyball with students of a pedagogical universi-
ty. 
The subject of the study is the methodology of physical training of students at a pedagogical university. 
The research hypothesis assumes that the results of physical fitness obtained after completing a course of gymnas-
tics and volleyball classes will differ depending on the nature of the physical activity. 
The results of the experimental study demonstrate an overall improvement in physical fitness, as well as an increase 
in proficiency in performing gymnastic exercises and playing volleyball. The comparative analysis showed a more 
significant improvement in endurance and speed-strength qualities among students who practiced volleyball. At the 
same time, students in the gymnastics group outperformed in tests of flexibility and movement coordination. 
The study confirmed that gymnastics and volleyball have different effects on the development of students' physical 
qualities. The results emphasize the need for a differentiated approach when planning the training process. This 
allows for more effective development of the physical fitness of future educators in accordance with the goals and 
objectives of the educational program. 
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Введение 

Физическая подготовка студентов в условиях 
высшей школы продолжает оставаться важным 
направлением в системе профессионального обра-
зования, так как напрямую влияет на формирова-
ние устойчивого интереса к здоровому образу 
жизни, развитие двигательных способностей и 
адаптацию к будущей профессиональной деятель-
ности [9]. Особенно актуальной становится задача 
оптимизации учебно-тренировочного процесса в 
рамках занятий различными видами спорта, таки-
ми как гимнастика и волейбол, которые позволяют 
решать широкий круг задач физического воспита-
ния в вузе. 

Среди приоритетных направлений физического 
воспитания студентов рассматривается внедрение 
методик, способствующих не только улучшению 
физических качеств, но и повышению мотивации к 
занятиям физической культурой, формированию 
самоконтроля, дисциплины и ответственности [3]. 

Волейбол рассматривается многими исследовате-
лями как универсальное средство физического 
воспитания, поскольку развивает координацион-
ные способности, быстроту реакции, силу и вы-
носливость, а также способствует формированию 
навыков коллективного взаимодействия [1, 2, 4, 6]. 
По мнению М.А. Рузметова, занятия волейболом 
оказывают положительное влияние не только на 
физическое, но и на умственное состояние студен-
тов, повышая их успеваемость и уровень общей 
активности [5]. 

В свою очередь, гимнастика, является эффек-
тивным средством развития силы, гибкости и ко-
ординации, особенно на начальных этапах физи-
ческой подготовки студентов педагогических ву-
зов [7, 8]. Гимнастика способствует формирова-
нию осанки, выработке точности движений, фор-
мированию уверенности в себе и волевых качеств, 
что подтверждают данные многих исследований 
[10]. 



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

250 

Несмотря на богатую методическую базу, в 
настоящее время сохраняется необходимость в 
сравнительном анализе эффективности использо-
вания различных видов спорта в процессе физиче-
ской подготовки студентов, особенно в контексте 
педагогического образования. Подобные исследо-
вания позволяют адаптировать учебно-
тренировочные программы с учётом специфики 
вида спорта и индивидуальных особенностей сту-
дентов, что особенно актуально в условиях компе-
тентностного подхода к обучению. 

Цель исследования: опытно-экспериментальное 
сравнение эффективности занятий гимнастикой и 
волейболом со студентами педагогического уни-
верситета. 

Объект исследования: учебно-тренировочный 
процесс по гимнастике и волейболу со студентами 
педагогического университета. 

Предмет исследования: методика физической 
подготовки студентов педагогического универси-
тета. 

Гипотеза исследования: предполагается, что ре-
зультаты физической подготовки, полученные по-
сле проведения курса занятий гимнастикой и во-
лейболом со студентами педагогического универ-
ситета будут различны. 

Материалы и методы исследований 
Опытно-экспериментальное исследование про-

водилось на базе Южно-Уральского гуманитарно-
педагогического университета в течение четырёх 
месяцев в рамках реализации учебной программы 
по дисциплине «Физическая культура». Целью 
эксперимента являлось сравнительное изучение 
влияния занятий гимнастикой и волейболом на 
уровень физической подготовленности студентов. 

В исследовании приняли участие 44 студента, 
обучающихся на 2 и 3 курсах, из которых были 
сформированы две равные по численности и уров-
ню физической подготовленности группы (по 22 
человека каждая). Отбор участников проводился с 
учётом возраста, пола, состояния здоровья и от-
сутствия противопоказаний к физическим нагруз-
кам. Перед началом эксперимента все участники 
прошли входное тестирование по основным пока-
зателям физической подготовленности. 

Первая группа («гимнастика») в течение всего 
периода эксперимента занималась три раза в неде-

лю гимнастикой. Занятия включали в себя упраж-
нения из базовой и спортивной гимнастики, эле-
менты акробатики (перевороты, кувырки, стойки, 
прыжки), а также комплексы упражнений на раз-
витие силы, гибкости, координации и выносливо-
сти. Особое внимание уделялось формированию 
правильной осанки, техники выполнения двига-
тельных действий, развитию пространственной 
ориентировки и мышечного контроля. Упражне-
ния выполнялись в индивидуальной и групповой 
форме, с постепенным увеличением интенсивно-
сти и сложности. 

Вторая группа («волейбол») также занималась 
три раза в неделю, но с акцентом на развитие фи-
зических и игровых качеств посредством волей-
больной подготовки. Занятия включали элементы 
общей и специальной физической подготовки (бег, 
прыжковые упражнения, силовые элементы), 
освоение технических и тактических приёмов во-
лейбола (подача, приём, передача, атака, блоки-
ровка), а также регулярное участие в тренировоч-
ных матчах и игровых упражнениях. Игровая 
направленность способствовала не только разви-
тию физических качеств, но и формированию 
навыков командного взаимодействия и быстрой 
двигательной реакции. 

Занятия в обеих группах проводились по 
утверждённому расписанию в спортивных залах 
вуза, под руководством опытных преподавателей 
кафедры физической культуры, с соблюдением 
принципов системности, доступности, возрастаю-
щей нагрузки и вариативности упражнений. Ито-
говая диагностика проводилась в тех же условиях, 
что и входное тестирование, что позволило объек-
тивно оценить динамику показателей физической 
подготовленности и провести сравнительный ана-
лиз эффективности используемых методик. 

Результаты и обсуждения 
Проведённое тестирование физической подго-

товленности студентов, занимающихся гимнасти-
кой и волейболом, показало положительную ди-
намику развития основных физических качеств у 
обеих групп. Однако характер и степень измене-
ний различались, что обусловлено специфической 
направленностью каждой из дисциплин. Результа-
ты тестирования на период начала исследования 
представлены в табл. 1. 
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Таблица 1 
Результаты тестирования физической подготовленности двух групп студентов занимающихся гимнастикой 
и волейболом до эксперимента. 

Table 1 
Results of testing the physical fitness of two groups of students involved in gymnastics and volleyball before the 
experiment. 

№ Название теста, единица измерения Группа 
«гимнастика» 

(n=22) 

Группа «во-
лейбол» (n=22) 

Значение, P 

1 Прыжок в длину, см 209 ± 2,5 210 ± 2,0 >0,05 
2 Отжимание на брусьях, кол-во 9,5 ± 0,5 9,0 ± 0,5 >0,05 
3 Наклон вперёд стоя на тумбе, см 1,5 ± 0,2 1,0 ± 0,1 >0,05 
4 Удержание в висе на согнутых руках, с 8,5 ± 0,4 8,0 ± 0,3 >0,05 
5 Бег 1000 м, мин:с 4:45 ± 0,15 4:40 ± 0,20 >0,05 
Примечание: n – количество испытуемых 

 
Как видно из тестирования испытуемых кон-

трольной и экспериментальной группы до иссле-
дования, результаты не имеют статистически зна-
чимых отличий. После первого тестирования мы 
провели тренировочные занятия гимнастикой и 

волейболом. После завершения эксперимента бы-
ло проведено повторное тестирование физической 
подготовленности студентов из обеих групп. Ре-
зультаты тестирования после проведения исследо-
вания представлены в табл. 2. 

Таблица 2 
Результаты тестирования физической подготовленности двух групп студентов занимающихся гимнастикой 
и волейболом после эксперимента. 

Table 2 
Results of testing the physical fitness of two groups of students involved in gymnastics and volleyball after the ex-
periment. 

№ Название теста, единица измерения Группа 
«гимнастика» 

Группа  
«волейбол» 

Значение, P 

1 Прыжок в длину, см 212 ± 4,5 223 ± 3,0 <0,05 
2 Отжимание на брусьях, кол-во 15,0 ± 0,5 11,5 ± 0,8 <0,05 
3 Наклон вперёд стоя на тумбе, см 5,0 ± 0,3 2,0 ± 0,2 <0,05 
4 Удержание в висе на согнутых руках, с 18,0 ± 0,5 10,0 ± 0,4 <0,05 
5 Бег 1000 м, мин:с 4:25 ± 0,25 4:20 ± 0,20 >0,05 
Примечание: n – количество испытуемых 

 
В упражнении на прыжок в длину, отражаю-

щем уровень скоростно-силовой подготовки, обе 
группы показали улучшение, но у волейболистов 
прирост оказался значительно выше – 6,2% против 
1,4% у гимнастов. Это связано с тем, что волейбол 
требует постоянной работы ног в прыжке, что раз-
вивает взрывную силу нижних конечностей. Заня-
тия волейболом способствуют формированию 
ловкости, координации, быстроты реакции, разви-
тию командного взаимодействия и общей физиче-
ской выносливости. 

В силовых упражнениях, таких как отжимания 
на брусьях и удержание в висе на согнутых руках, 
лучшие результаты показали гимнасты. Увеличе-
ние количества отжиманий у гимнастов составило 
57,9%, против 27,8% у волейболистов, а время 
удержания в висе – 111,8% против 25% соответ-
ственно. Это объясняется тем, что гимнастика в 
значительной степени развивает силу и выносли-
вость верхнего плечевого пояса, а также требует 
высокой точности и контроля движений, что по-

ложительно сказывается на общем мышечном то-
нусе. 

В тесте на гибкость (наклон, вперёд стоя на 
тумбе) также преимущество оказалось на стороне 
гимнастов: прирост составил 233,3%, тогда как у 
волейболистов – 100%. Это объясняется тем, что 
гимнастика включает широкий спектр упражнений 
на растяжку, подвижность суставов и пластич-
ность, что важно как для техники, так и для про-
филактики травм. 

Бег на 1000 метров продемонстрировал улуч-
шение результатов в обеих группах, примерно на 
одном уровне (около 7%), однако статистически 
значимых различий между группами выявлено не 
было. Это свидетельствует о том, что базовая 
аэробная выносливость развивалась у студентов 
вне зависимости от специализации. 

Также в рамках исследования нами проведено 
анкетирование студентов в дух группах. Анкети-
рование проводилось для выяснения отношения 
студентов к занятиям. Результаты анкетирования 
представлены в табл. 3. 
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Таблица 3 
Результаты анкетирования студентов после проведения опытно-экспериментального исследования. 

Table 3 
Results of the students’ survey after the experimental research. 

№ Вопрос Группа «гимнасти-
ка» 

Группа «волей-
бол» 

Да Нет Да Нет 
1 Вам нравятся занятия по физической культуре? 18 4 20 2 
2 Считаете ли вы, что занятия способствуют улучшению здо-

ровья? 
19 3 21 1 

3 Посещаете ли вы занятия физической культуры регулярно? 17 5 18 4 
4 Хотели бы вы заменить занятия на другой вид спорта? 2 20 1 21 
5 Считаете ли вы, что занятия помогают снять стресс и улуч-

шить настроение? 
16 6 19 3 

 
Анкетирование, проведённое среди студентов 

после опытно-экспериментального исследования, 
показало в целом положительное отношение к за-
нятиям физической культурой как у группы, зани-
мавшейся гимнастикой, так и у группы, специали-
зирующейся на волейболе. Большинство студен-
тов отметили, что им нравятся занятия: 81,8% сту-
дентов группы «гимнастика» и 90,9% группы «во-
лейбол» ответили положительно. Это свидетель-
ствует о высокой мотивации и интересе к выбран-
ному виду физической активности. Также значи-
тельное число участников (86,4% и 95,5% соответ-
ственно) считают, что занятия способствуют 
улучшению здоровья, что подчёркивает их осо-
знание важности физкультурных мероприятий для 
общего самочувствия. 

Положительная динамика наблюдается и в ре-
гулярности посещения занятий: 77,3% студентов 
гимнастической группы и 81,8% волейболистов 
отметили, что посещают их систематически. При 
этом желание сменить вид спорта выразили только 
2 человека из первой группы и 1 – из второй, что 
говорит о высокой степени удовлетворённости 
текущей программой. Кроме того, большинство 
студентов признали положительное психоэмоцио-
нальное влияние занятий – 72,7% гимнастов и 
86,4% волейболистов указали, что физическая ак-
тивность помогает им снять стресс и улучшить 
настроение. 

Выводы 
Таким образом, можно сделать вывод, что за-

нятия гимнастикой способствуют интенсивному 
развитию силы, гибкости, выносливости и коор-
динации, формируя высокую степень телесного 
контроля и общей физической подготовки. Волей-
бол, в свою очередь, эффективно развивает ско-
ростно-силовые качества, ловкость, реакцию и 

способность к командной работе, что делает его 
отличным средством комплексного физического 
воспитания. Каждое из направлений имеет свои 
преимущества и может быть выбрано в зависимо-
сти от индивидуальных целей и предпочтений за-
нимающихся. 

Результатами проведения опытно-эксперимен-
тального исследования являются повышение 
уровня физической подготовки, а также повыше-
ние уровня владения навыками выполнения гим-
настических упражнений и игру в волейбол. Про-
веденный сравнительный анализ показывает по-
вышение уровня выносливости и скоростно-
силовых качеств студентов, которые занимались 
волейболом. В тоже время отмечается превосход-
ство группы студентов, которые занимались гим-
настикой в тестах на гибкость и координацию 
движения. 

Проведённое исследование подтвердило, что 
занятия гимнастикой и волейболом оказывают 
различное влияние на развитие физических ка-
честв студентов педагогического университета. 
Полученные результаты подчеркивают необходи-
мость дифференцированного подхода при плани-
ровании учебно-тренировочного процесса. Это 
позволяет более эффективно формировать физи-
ческую подготовленность будущих педагогов в 
зависимости от целей и задач образовательной 
программы. 

Результаты анкетирования подтверждают эф-
фективность занятий гимнастикой и волейболом 
как в контексте физического развития студентов, 
так и в аспекте формирования положительного 
эмоционального фона, что подчёркивает актуаль-
ность и значимость включения данных видов 
спорта в учебный процесс педагогических вузов. 



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

253 

Список источников 
1. Бордачев В.А., Рожкова Е.А. Волейбол, как универсальный вид спорта для занятий физической 

культурой // Молодёжь Сибири – науке России: Международная научно-практическая конференция, 
Красноярск, 27 апреля 2022 года. Красноярск: Сибирский институт бизнеса, управления и психологии, 
2022. С. 97 – 102. 

2. Губа В.П., Булыкина Л.В., Пустошило П.В. Волейбол: основы подготовки, тренировки, судейства : 
монография. Москва: Издательство «Спорт», 2019. 192 c. 

3. Кравцова Л.М., Шакамалов Г.М. Повышение эффективности физического воспитания студентов в 
условиях вуза // Современная высшая школа: инновационный аспект. 2020. Т. 12. № 3 (49). С. 56 – 63. 

4. Пономарева Г.В., Самотаев П.И., Торхов А.С. Развитие координационных способностей у студентов 
на занятиях волейболом в вузе // Физическая культура, спорт – наука и практика. 2025. № 1. С. 90 –95. 

5. Рузметов М.А. Влияние волейбола на учебную деятельность студентов в вузе // Проблемы Науки. 
2023. № 2 (180). С. 30 – 32. 

6. Симонова И.М. Развитие физических качеств у студентов средствами волейбола // Ученые записки 
университета Лесгафта. 2023. № 3 (217). С. 422 – 426. 

7. Шакамалов Г.М. Повышение спортивного мастерства в различных видах спорта: учебно-
методическое пособие. Челябинск: «Библиотека А. Миллера», 2021. 72 с. 

8. Шакамалов Г.М. Повышение спортивного мастерства в различных видах спорта: учебно-
методическое пособие. Челябинск: «Библиотека А. Миллера», 2021. 72 с. 

9. Шакамалов Г.М., Черная Е.В. Физическая подготовка студентов педагогического вуза средствами 
гимнастики. Челябинск: Типография «Сити-Принт», ИП Мякотин И.В, 2021. 79 с. 

10. Эшпулатов Ф.Р. Методика физической подготовки студентов специализированного вуза // Fan-
Sportga. 2022. № 8. С. 55 – 57. 

 
References 

1. Bordachev V.A., Rozhkova E.A. Volleyball as a universal sport for physical education. Youth of Siberia – 
Science of Russia: International scientific and practical conference, Krasnoyarsk, April 27, 2022. Krasnoyarsk: Si-
berian Institute of Business, Management and Psychology, 2022. P. 97 – 102. 

2. Guba V.P., Bulykina L.V., Pustoshilo P.V. Volleyball: basics of preparation, training, refereeing: monograph. 
Moscow: Sport Publishing House, 2019. 192 p. 

3. Kravtsova L.M., Shakamalov G.M. Improving the efficiency of physical education of students in a university 
setting. Modern higher education: innovative aspect. 2020. Vol. 12. No. 3 (49). P. 56 – 63. 

4. Ponomareva G.V., Samotaev P.I., Torkhov A.S. Development of students’ coordination abilities during vol-
leyball classes at the university. Physical education, sport – science and practice. 2025. No. 1. P. 90 –95. 

5. Ruzmetov M.A. Influence of volleyball on students’ academic activities at the university. Problemy Nauki. 
2023. No. 2 (180). P. 30 – 32. 

6. Simonova I.M. Development of students’ physical qualities by means of volleyball. Uchenye zapiski Lesgafta 
University. 2023. No. 3 (217). P. 422 – 426. 

7. Shakamalov G.M. Improving sports skills in various sports: teaching aid. Chelyabinsk: "A. Miller Library", 
2021. 72 p. 

8. Shakamalov G.M. Improving sports skills in various sports: a teaching aid. Chelyabinsk: "A. Miller Library", 
2021. 72 p. 

9. Shakamalov G.M., Chernaya E.V. Physical training of students of a pedagogical university by means of 
gymnastics. Chelyabinsk: City-Print Printing House, IP Myakotin I.V, 2021. 79 p. 

10. Eshpulatov F.R. Methods of physical training of students of a specialized university. Fan-Sportga. 2022. No. 
8. P. 55 – 57. 



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

254 

Информация об авторах 
 

Черная Е.В., доцент, Южно-Уральский государственный гуманитарно-педагогический университет, 
Gena1861@yandex.ru 
 
Захарова Н.А., старший преподаватель, Южно-Уральский государственный гуманитарно-педагогический 
университет 
 

© Черная Е.В., Захарова Н.А., 2025 



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

255 

 

 

Научно-исследовательский журнал «Современный ученый / Modern Scientist» 
https://su-journal.ru 
2025, № 8 / 2025, Iss. 8 https://su-journal.ru/archives/category/publications 
Научная статья / Original article 
Шифр научной специальности: 5.9.5. Русский язык. Языки народов России (филоло-
гические науки) 
УДК 808.5 
 
 

 
Литературный язык как основа культуры речи 
 
1 Ню Цян, 1 Чжао Хунвэй 

 
1 Харбинский институт нефти, Китай 

 
Аннотация: в статье рассмотрен литературный язык, как основа формирования культуры речи. Тема явля-
ется актуальной в связи с необходимостью постоянного поиска современными педагогами методов и спо-
собов введения молодежи в мир культуры. Уровень культуры речи у молодежи находится на достаточно 
низком уровне, что приводит к целому ряду проблем, и общему падению рейтинга современного человека. 
Цель исследования – определение значимости литературного языка в процессе формирования культуры 
речи. В ходе работы изучены труды российских и зарубежных авторов, посвященные проблемам культуры 
речи, а также использованию русского языка в процессе формирования коммуникативных навыков и ком-
петенций; проведен опрос 100 человек в отношении уровня владения литературным языком и степенью 
использования жаргона, сленга, слов паразитов. Сделаны выводы о том, что изучение литературного языка 
позволяет понять и правильно использовать существующие нормы и правила в практической речи. Таким 
образом, литературный язык имеет большое значение в формировании культуры речи, так как является 
определенным «образцом» использования слова. 
Ключевые слова: русский язык, литературный язык, культуры речи, коммуникация, ошибки, устная речь, 
письменная речь 
 

Для цитирования: Ню Цян, Чжао Хунвэй Литературный язык как основа культуры речи // Современный 
ученый. 2025. № 8. С. 255 – 263. 

 

Поступила в редакцию: 5 апреля 2025 г.; Одобрена после рецензирования: 3 июня 2025 г.; Принята к публи-
кации: 18 июля 2025 г. 

 
Literary language as the basis of speech culture 

 
1 Niu Qiang, 1 Zhao Hongwei 

 
1 Harbin Institute of Petroleum, China 

 
Abstract: the article examines the literary language as the basis for the formation of a speech culture. The topic is 
relevant due to the need for modern teachers to constantly search for methods and means of introducing young 
people into the world of culture. The level of speech culture among young people is at a fairly low level, which 
leads to a number of problems and a general drop in the rating of modern people. The purpose of the study is to 
determine the significance of the literary language in the process of forming a speech culture. In the course of the 
work, the works of Russian and foreign authors devoted to the problems of speech culture, as well as the use of the 
Russian language in the process of developing communication skills and competencies, were studied. It is conclud-
ed that studying a literary language allows one to understand and correctly use existing norms and rules in practical 
speech. Thus, the literary language is of great importance in the formation of a culture of speech, since it is a cer-
tain “model” of the use of words. 
Keywords: Russian language, literary language, speech culture, communication, errors, oral speech, written speech 

https://su-journal.ru/
https://su-journal.ru/archives/category/publications


Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

256 

For citation: Niu Qiang, Zhao Hongwei Literary language as the basis of speech culture. Modern Scientist. 2025. 
8. P. 255 – 263. 
 
The article was submitted: April 5, 2025; Approved after reviewing: June 3, 2025; Accepted for publication: July 
18, 2025. 

 
Введение 

Тема исследования – формирование культуры 
речи на основе знания литературного языка – обу-
словлена необходимостью обеспечения возможно-
сти полноценного общения у молодого поколения. 
Культурная речь необходима современным моло-
дым людям в любой сфере деятельности, как в бы-
товой, так и в профессиональной. 

Основы и проблемы культуры речи активно 
изучались в России еще с первой половины XX в. 
Еще в 1929 г. Г.О. Винокур издал монографию 
«культура языка», в которой рассматривал раз-
личные области его употребления [4]. Автор об-
ращал внимание на то, что языковое поведение 
человека влияет на различные области деятельно-
сти от бытового общения, до политических лозун-
гов и поэзии. 

В конце XX в. культура речи активно изучалась 
такими специалистами, как Л.А. Введенская, Л.Г. 
Павлова, В.А. Григорьева-Голубева, М.С. Каган и 
другими [2, 3, 5]. Все они обращали внимание на 
то, что формирование культуры речи необходимо 
всем грамотным людям для достижения успеха в 
профессиональной деятельности, а также форми-
рования соответствующего имиджа. В XXI в. ко-
личество работ, посвященных культуре речи и ли-
тературному языку, являющемуся его основной, 
постоянно увеличивается. В настоящее время тема 
активно изучается различными специалистами: 
педагогами, литературоведами, историками, поли-
тиками и т.д. 

Цель исследования – определение значимости 
литературного языка в процессе формирования 
культуры речи. 

Актуальность исследуемой проблемы обуслов-
лена тем, что перед современными педагогами 
встает необходимость вводить молодежь в мир 
культуры, обеспечивать грамотное владение рус-
ским языком. Задаваясь вопросами о том, как сде-
лать литературу и русский язык частью культур-
ного наследия, преподаватели немало внимания 
уделяют культуре речи. 

Это связано с тем, что успех человека в совре-
менном мире во многом зависит от уровня пись-
менной и устной речи, коммуникативно-речевых 
навыков, способности производить первое впечат-
ление. При этом уровень культуры речи у совре-
менной молодежи находится на достаточно низ-
ком уровне. Постоянно переписываясь короткими 

сообщениями, используя сокращения слов, под-
ростки не знают норм и правил русского языка и 
не видят в этом проблемы. По этой причине необ-
ходимо доносить необходимость владения литера-
турным языком с целью общего развития культу-
ры речи. 

Материалы и методы исследований 
В ходе работы изучены труды российских и за-

рубежных авторов, посвященные проблемам куль-
туры речи и роли литературного языка в процессе 
ее формирования. Представлен анализ работ таких 
авторов, как О.В. Бондаренко и Е.П. Попова, Л.А. 
Введенская, Л.Г. Павлова, Е.Ю. Кашаева, Г.О. Ви-
нокур, В.А. Григорьева-Голубева, И.А. Ерофеева, 
М.М. Котов и О.А. Тарцова, Н.В. Левчаева, L. N. 
Ibrokhimova, Z.D. Yuldasheva и других. 

При изучении материала использованы такие 
теоретические методы, как анализ, синтез и обоб-
щение. С их помощью выявлены общие характе-
ристики и свойства литературного языка, особен-
ности процесса развития культуры речи. Сделаны 
выводы о значимости литературного языка для 
формирования культуры речи. 

Использован эмпирический метод – анкетиро-
вание респондентов по опроснику, содержащему 5 
вопросов с вариантами ответов. А также методы 
математического анализа, табличный и графиче-
ский методы отражения результатов опроса. 

Результаты и обсуждения 
Основной частью специалистов под культурой 

речи понимается «владение нормами литературно-
го языка в его устной и письменной форме» [11]. 
При этом человеком производится выбор тех язы-
ковых средств, которые при общении в опреде-
ленной ситуации позволяют добиться необходи-
мого эффекта и решать стоящие перед ним задачи 
коммуникации. По мнению иностранных специа-
листов, понятие «культура речи» включает в себя 
такие элементы, как «культура чтения», «культура 
обработки текста» и «информационная культура» 
[13]. 

Российские педагоги стремятся развивать об-
щекультурные и личностные качества на уроках 
русского языка и литературы. Раскрывая познава-
тельные, эпистемические, коммуникативные 
функции языка, они делают обучение максималь-
но культурно насыщенным. Современные педаго-
ги используют различные методы, приемы и спо-
собы, чтобы повысить интерес подрастающего 
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поколения к культуре речи и литературному язы-
ку. Среди традиционных методов можно отметить 
такие, как создание различных читательских клу-
бов, литературных «гостиных», обществ, объеди-
нений; проведение в школах и средних учебных 
заведениях литературных викторин, поэтических 
соревнований, праздников; написание собствен-
ных произведений; предложение стать «соавтора-
ми», то есть додумать мысли героев, предложить 
свой финал и т.д. 

Кроме традиционных методов, педагоги ис-
пользуют и современные методики и приемы. К 
ним можно отнести: 

- использование современных технологий, та-
ких как презентации, музыкальное сопровожде-
ние, инсценировка, средства виртуальной реаль-
ности и т.д. Они позволяют повышать интерес 
школьников и погружаться в мир высокой литера-
туры; 

- буктрейлеры – некий ананс произведения, как 
у современных фильмов, содержащий основные 
увлекательные моменты и повышающий интерес к 
книге; 

- мемы – шутки, которые связаны с сюжетом 
или героями. Веселые высказывания, анекдоты, 
могут стимулировать подростков на прочтение 
книги, чтобы узнать подробности и полный смысл 
шутки; 

- погружение – организация игр, мероприятий 
или виртуальной реальности для более близкого 
знакомства с событиями, героями, обстановкой, 
описанными в произведении; 

- посещение музейных экспозиций с вещами 
временного периода, который описан в произве-
дении; 

- поиск информации необходимого времени – 
заметок, объявлений, публикаций о события и т.д. 

Такие методы позволяют объяснить школьни-
кам на сколько важно знание культуры речи для 
того, чтобы понять различные произведения, изу-
чать историю, анализировать события, происхо-
дящие в прошлом. Кроме того, они помогают до-
нести важность культурного общения для дости-
жения успеха в профессиональной сфере. 

Проблема «культуры речи» является актуаль-
ной не только для педагогов, но и для лингвистов. 
Поскольку полноценное развитие человека не 
возможно без формирования речевой культуры и 
навыков коммуникации. Специалисты отмечают 
снижение уровня речевой культуры из-за влияния 
СМИ, выдающих неверно оформленную и сфор-
мулированную информацию. Это приводит к не-
достаткам «образцов» верного речевого поведе-
ния, общему понижению культурного уровня 
населения. 

Такие специалисты, как И. А. Ерофеева, отме-
чают, что владение коммуникативными навыками 
и сформированная культура речи оказывают непо-
средственное влияние на формирование первого 
впечатления о человеке [6]. Мнение данного авто-
ра можно доказать при помощи примеров вступ-
ления к речи. Начиная выступление, культурно 
грамотные люди начинают с таких слов, как «доб-
рый день», «приветствую вас», «позвольте начать» 
и т.д. Современные школьники, выступая с докла-
дом или демонстрируя презентацию, часто начи-
нают речь со слов «здрасьте», «здорова», «всем 
привет» и т.п. Одноклассникам данное привет-
ствие может быть понятно и приятно, но привычка 
использовать подобное вступление сохраняется, и 
впоследствии такое начало выступления приводит 
к мгновенной потере интереса у аудитории и не 
позволит добиться успеха, например, устроиться 
на престижную работу. 

Грамотная речь в реальной жизни, на экзамене, 
защите диплома, собеседовании, при внесении 
предложений на работе, во время признания в 
любви и т.д. не менее важна, чем внешний вид и 
наличие знаний. Для успешной речи важны такие 
качества, как содержательность, точность, логич-
ность, правильность, выразительность и чистота. 

Именно культура речи позволяет логично вы-
страивать свои мысли и выражать чувства. Чело-
век, умеющий красиво говорить и верно излагать 
свои мысли на бумаге, может добиться более вы-
соких результатов, как в личной, так и в профес-
сиональной сфере. При этом с человеком, у кото-
рого культура речи отсутствует, общаться не хо-
чется, сложно выслушать до конца и понять смысл 
его речи. Негативно на восприятие влияют многие 
факторы, например: использование сленга: «тейк» 
(точка зрения), «минус вайб» (плохое настроение, 
неприятная атмосфера), «донат» (пожертвование) 
и т.д.; сокращения; слова паразиты: «короче», «это 
самое», «в смысле», «типа» и т.д.; заминки. Вла-
дение культурой речи позволяет избегать подоб-
ных ошибок. 

Умение говорить важно для каждого человека, 
так как это один из показателей, отличающих его 
от животного. Человек учится произносить слова с 
раннего детства, но для полноценного общения не 
достаточно простого наличия словарного запаса. 
Необходимо овладение навыками полноценного 
выстраивания речи, использование оборотов, 
стандартных или уникальных фраз. Поэтому од-
ной из значимых основ формирования культуры 
речи является использование литературного языка. 

Литературный язык – это разновидность печат-
ного и устного слова, которая используется в раз-
личных сферах жизни, в том числе в науке, поли-
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тике, средствах массовой информации, поэзии, 
бытовом и межнациональном общении [12]. Лите-
ратура является творческим предметом, имеющим 
тесную связь со временем. Она помогает объеди-
нять поколения, передавать определенную исто-
рическую и эмоциональную энергию. Литература 
выполняет важные задачи, в том числе позволяет 
воспитывать подрастающее поколение, формиро-
вать верные ценности, обеспечивающие успешное 
будущее всей страны. 

Уроки литературы позволяют формировать ре-
чевое мастерство и доносить необходимость куль-
туры общения. На них до учащихся доноситься 
информация о том, как подбирать выражения и 
фразы в зависимости от ситуации, выстраивать 
логичное повествование, как в устной, так и пись-
менной форме. Знание литературного языка помо-
гает человеку лаконично и точно передавать свое 
мнение, реагировать на мысли и высказывания 
собеседника, правильно отвечать на любые выска-
зывания. 

Речевое мастерство – это умение правильно 
выбирать вариант общения из множества суще-
ствующих, с учетом норм и правил русского язы-
ка. Владение речевым мастерством, умение гра-
мотно и четко формулировать мысли, способству-
ет не только полноценному личному общению 
между несколькими собеседниками, но и оказыва-
ет влияние на консолидацию общества в целом. В 
современных реалиях владение им и формирова-
ние культуры речи имеет достаточно большое 
значение. 

В условиях огромного потока информации, 
специалистам различных уровней необходимо 
умение точно и логично выстраивать речь. Куль-
тура общения просто необходима для педагогов, 
дипломатов, руководителей, работникам средств 
массовой информации, политикам и т.д., для кото-
рых речь – неотъемлемая часть их деятельности. 
Но и для других специалистов, в особенности вза-
имодействующих с человеческим ресурсом, фор-
мирование основ культуры речи обязательно, так 
как без них невозможно добиваться поставленных 
целей. 

Культура речи, то есть навыки использования 
правил и норм родного языка в современной си-
стеме образования занимают одно из центральных 
мест. Полноценное знание языка позволяет обес-
печивать «эффективную организацию языковых 
средств на всех лингвистических уровнях» [1, с. 
138]. Она помогает людям отстаивать свою точку 
зрения, доносить мнения и взгляды до собеседни-
ков. И именно владение литературным языком 
помогает человеку следовать любой речевой ситу-

ации и добивать продуктивного достижения раз-
личных коммуникативных целей. 

Такие авторы, как Л.А. Введенская, Л.Г. Пав-
лова, Е.Ю. Кашаева считали, что литературный 
язык является безусловной основой национально-
го русского языка. Он является некой «образцовой 
формой», которая принимается всеми носителями 
языка [3, с. 79-82]. Литературный язык признается 
основой культуры речи различными мастерами 
словесных искусств. «Образец слова» содержится 
в науке, культуре, различных видах творческой 
деятельности, которые принимаются за основу и 
формируют «модель для подражания». 

Такие специалисты, как М.М. Котов, О.А. Тар-
цова, отмечают, что основой культуры речи явля-
ется современный литературный язык, который 
отражает особенности использования различных 
языковых средств в конкретных речевых ситуаци-
ях. Современный язык подразумевает использова-
ние некоторых новых слов и выражений, сформи-
ровавшихся под влиянием общества и современ-
ной экономической, политической, коммуника-
тивной обстановкой [7]. 

Литературный язык имеет несколько призна-
ков, среди которых специалисты особо выделяют 
следующие: 

- Нормированность – выбор предложений, 
фраз, выражений, их связь в тексте – все подчиня-
ется определенным правилам и нормам; 

- Кодифицированность – на каждом из уровней 
языковой системы осуществляется определенная 
кодировка, связанная с типологией норм. Чаще 
всего кодировка меняется и развивается в лексике, 
она включает орфографические, толковые, фра-
зеологические, фонетические словари и справоч-
ники. Кодировка позволяет делать нормы языка 
более точными, дает возможность легче их кон-
тролировать. 

- Устойчивость или традиционность – наличие 
словарного фонда, который не подвергается изме-
нениям и сохраняется на протяжении длительного 
периода. 

- Полифункциональность – способность лите-
ратурного языка обслуживать различные сферы 
человеческой деятельности [8]. 

Литературный язык существует в двух формах: 
устной и письменной. Каждая из них имеет опре-
деленные отличительные черты и требует различ-
ных знаний. Первая создается во время говорения 
и требует владения фонетическими и орфоэпиче-
скими навыками. Она может быть незаконченной, 
допускает повторы и неточные высказывания. 
Вторая требует знания орфографии и пунктуации, 
правильного оформления, точности изложения, в 
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ней отсутствую неязыковые элементы, часто 
встречаются сложные предложения [10]. 

В целом литературный язык характеризуется, 
как обогащенный, обработанный и культивиро-
ванный национальный язык. При этом специали-
сты, в том числе Н.В. Левчаева, отмечают, что 
«языковая норма – это не догма». В зависимости 
от ситуации, стиля изложения, целей и задач ком-
муникации, возможно осознание отступление от 
норм. Но такое отступление должно быть мотиви-
рованно и представлять одну из форм, существу-
ющую в современном литературном языке. Созда-
ние такого варианта и его логическое использова-
ние возможно при умелом использовании всех 
возможностей русского литературного языка. Зна-
ние норм и правил позволяет правильно и эффек-
тивно выбирать языковые средства, способствует 
формированию высокого уровня языковой и ком-
муникативной культуры народа [9]. 

В связи с этим, литературный язык, его правила 
и нормы активно изучаются в отношении фонети-
ки, грамматики, лексики. При этом необходимо 
понимание их практического применения и эф-
фективного использования в коммуникативных 
целях [7]. На уроках это можно добиться различ-
ными методами, например, с помощью озвучива-
ния или прочтения успешных речей известных 
личностей, сравнения эффективных и неэффек-
тивных презентаций, собеседований, дискуссий. 

Как упоминалось выше, развитие культуры ре-
чи особо актуально для современной молодежи. 
Подрастающее поколение делает элементарные 
ошибки, как в письменной, так и в устной речи. 
Они не обращают на них внимания, считая это 
естественным процессом общения [5]. 

Ориентируясь на современные фильмы, корот-
кие ролики и сообщения в сети, подрастающее 

поколение создается себе новую «модель для под-
ражания». Такая речь перенасыщена сокращения-
ми, например, «ок» вместо «хорошо», «согласен», 
«договорились»; «сяб» вместо «спасибо»; «пжл» 
вместо «пожалуйста» и т.д. Желание быстрее 
написать сообщение приводит к тому, что и в раз-
говорной речи молодежь переходит на такие же 
сокращения, пропуская гласные буквы, используя 
короткие фразы. Кроме того, часто используются 
сленгизмы, такие как «катит», «капец», «клево» и 
др. Они усложняют понимание речи представите-
лями других поколений, а также иностранцами, не 
знакомыми с современным сленгом. 

В переписке молодежь часто заменяет слова 
различными смайликами или сочетаниями знаков 
препинания, например «» или «;)». Иногда это 
просто позволяет выразить эмоции, но часто заме-
на слов на смайлики приводит к тому, что они 
просто забывают, как называются те или иные 
предметы, ориентируясь только на их изображе-
ние. 

Все эти факторы формируют неверное понима-
ние значения культурного общения. Такое отно-
шение к речи может привести к негативным по-
следствиям, в том числе падению рейтинга совре-
менного человека, потере культурного наследия, 
отрицательной оценке отдельной личности. 

Для определения уровня литературного языка у 
современных людей был проведен опрос предста-
вителей нескольких поколений. В опросе участво-
вало 100 чел. в возрасте от 19 до 45 лет. Было за-
дано несколько вопросов, о значении уровня куль-
туры речи, использовании жаргона и слов парази-
тов, оценке знания литературного языка. Обоб-
щенные результаты опроса представлены в табл. 
1. 

Таблица 1 
Результаты опроса россиян о владении литературным языком. 

Table 1 
Results of a survey of Russians on their proficiency in literary language. 

Вопрос Отлично/ 
Часто 

Хорошо/ 
Периодически 

Удовлетв./ 
Иногда 

Плохо/ 
Редко 

Очень плохо/ 
Никогда 

Как вы оцениваете уровень владения 
литературным языком у окружаю-
щих людей? 

2 8 58 28 4 

Хорошо ли вы владеете литератур-
ным языком? 

8 22 47 21 2 

Как часто вы используете жаргон или 
сленг? 

3 15 61 17 4 

Как часто в вашей речи присутству-
ют слова паразиты? 

9 43 38 8 2 
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Из таблицы видно, что большая часть респон-
дентов оценивает уровень владения литературным 
языком, как у окружающих, так и собственный, 
как удовлетворительный. При этом ряд респон-
дентов считают, что они сами владеют культурой 
речи лучше, чем окружающие их люди. Высокий 
уровень владения литературным языком у окру-
жающих отметили только 2% респондентов, тогда 

как свой уровень как высокий оценили 8%. Боль-
шая часть респондентов «иногда» использует в 
речи жаргон / сленг и слова-паразиты. Чаще 
встречаются именно «паразиты», то есть такие 
выражения, как: «типа», «короче», «это самое» и 
т.д. Наглядно распределение ответов представлено 
на рис. 1. 

 

 
Рис. 1. Результаты опроса респондентов по уровню владения литературным языком. 
Fig. 1. Results of the survey of respondents on the level of proficiency in literary language. 

 
Таким образом, результаты опроса россиян в 

возрасте от 19 до 45 лет показывают, что в основ-
ном уровень владения литературным языком оце-
нивается, как удовлетворительный. В речи не ред-
ко встречаются жаргонные слова, сленгизмы, сло-
ва-паразиты, что в значительной степени усложня-

ет взаимопонимание и мешает четко и доступно 
выражать собственные мысли. 

Так же респондентам был задан вопрос о том, в 
каких ситуациях наиболее значима культура речи. 
Можно было выбрать один или несколько вариан-
тов ответов. Результаты представлены на гисто-
грамме (рис. 2). 

 

 
Рис. 2. Приоритет ситуаций, в которых наиболее важна культура речи. 

Fig. 2. Priority of situations in which speech culture is most important. 
 
На рисунке видно, что чаще всего россияне 

считают необходимым соблюдать правила литера-
турного языка в таких ситуациях, как «собеседо-
вание», «заполнение документов», «общение на 
работе». При этом меньше всего респондентов 
считают, что культура речи важна на первом сви-

дании и при бытовом общении, хотя, как установ-
лено выше, именно правильная речь способствует 
формированию положительного первого впечат-
ления о человеке. Следовательно, понимание зна-
чения культуры речи в целом и необходимости 
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знания литературного языка у современных рос-
сиян недостаточно. 

Таким образом, изучение литературного языка 
необходимо современной молодежи для формиро-
вания культуры речи и возможности полноценной 
коммуникации. Знание норм, правил, вариантов 
использования выражений, позволяет достигать 
коммуникативных целей и обеспечивать целост-
ность общества. 

Выводы 
В ходе работы установлено, что проблемы 

культуры речи изучались различными специали-
стами с XX в. и остаются актуальными по настоя-
щее время. Понятие культуры речи, используемое 
современными авторами, формулируется, как 
«владение нормами литературного языка в его 
устной и письменной форме». Уже, исходя из дан-
ного определения, можно говорить о том, что ли-
тературный язык – это необходимая составляющая 
процесса формирования культуры речи. 

Литературный язык является определенным 
«образцом» печатного и устного слова и обслужи-
вает различные сферы деятельности человека. Он 
основывается на словарном фонде, сформировав-
шемся за долгие годы существования русского 
языка, и при этом постоянно обновляется. 

Именно литературный язык позволяет отразить 
все основные нормы и правила для создания 
письменных текстов и полноценного устного об-
щения. Изучение различных произведений, не 
только писателей и поэтов, но и журналистов, по-
литиков, дипломатов, позволяет понять и запом-
нить особенности использования пунктуации, рас-
становки слов, различных выражений и т.д. в за-
висимости от конкретной ситуации. 

Изучению литературного языка в современных 
образовательных учреждениях необходимо уде-
лять достаточно большое внимание, поскольку 
культура речи у современной молодежи находится 
на достаточно низком уровне. Анализ выступле-

ний школьников и сообщений в социальных сетях 
показывает, что постоянная переписка короткими 
фразами, использование неверных сокращений, 
сленга и прочее, приводят к большому количеству 
ошибок не только в письменной, но и в устной ре-
чи. В связи с тем, что подобные ошибки делает 
большое количество представителей современной 
молодежи, они не обращают на это внимание. Все 
это приводит к снижению уровня культуры речи у 
всего подрастающего поколения, формируется 
новая «модель для подражания». Это приводит к 
падению рейтинга современного человека и за-
труднению процесса коммуникации на всех линг-
вистических уровнях. 

Таким образом, анализ исследований россий-
ских и зарубежных ученых, опубликованных за 
последние 100 лет, показывает значимость знания 
литературного языка для полноценного формиро-
вания культуры речи. Анализ речи современной 
молодежи показывает, что необходимо применять 
различные методы, приемы и способы, способ-
ствующие формированию культуры речи, понима-
нию ее практического значения в профессиональ-
ной и личной жизни. 

Опрос россиян в возрасте от 19 до 45 лет пока-
зал, что знание литературного языка большин-
ством респондентов оценивается как удовлетвори-
тельное, как у окружающих, так и в отношении 
собственного уровня владения. В речи не редко 
встречаются жаргонные слова, сленгизмы, слова-
паразиты, что мешает свободной и четкой речи. 

Литературный язык, содержаний все основные 
правила и нормы выражения мысли через слова, 
безусловно, является основой обеспечения полно-
ценного культурного общения. Для донесения 
данной информации до современной молодежи 
педагогами необходимо использовать не только 
традиционные, но и инновационные методы, фор-
мы и приемы на уроках русского языка и литера-
туры. 
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теоретического материала, эмпирическими методами (диагностикой особенностей формирования 
функциональной грамотности школьников в условиях цифровой трансформации образования), а также 
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Введение 

Функционально грамотный человек – это тот 
человек, который способен использовать все 
приобретаемые в течение всей жизни знания, 
умения и навыки для решения широкого спектра 
жизненных задач в различных сферах общества и 
жизнедеятельности. 

Особенности понятия «функциональная 
грамотность» в том, что она направлена на 
решение бытовых проблемы индивида, в её основе 
базовый уровень навыков чтения и письма. 
Понятие ранее применялось только к взрослому 
населению, которое нуждалось в формировании 
элементарной грамотности. Но в данный момент 
оно выходит далеко за рамки умений читать и 
писать, а трансформация в системе образования 
привела к тому, что функциональная грамотность 
стала одним из критериев эффективности 
школьного обучения и отражает уровень 
овладения материалом с развитой способностью 
пользоваться этим материалом в своей жизни [1]. 

И.Ю. Алексашина и И.В. Муштавинская также 
считают, что в настоящее время функциональная 
грамотность рассматривается по-новому, а именно 
как показатель общеучебной компетентности 
школьника, и как результат овладения 
личностными, предметными и метапредметными 
компетентностями. Авторы утверждают, что 
раньше обучение было четко разделено по 
предметам, школьники получали знания по 
каждому из них, сдавали проверочные работы, 
экзамены, срезы, теперь же процесс построен в 
совокупности отдельных предметов с точки 
зрения применения полученных знаний в 

современном мире. Этот подход называется 
метапредметным [2]. 

В.К. Безукладников и В.Р. Габидинова изучали 
проблему функциональной грамотности в 
условиях цифровой трансформации образования. 
Авторы считают, что современным школьникам 
необходимо заложить основы необходимые для 
безопасной жизни в современных условиях. Ведь 
если не научить их грамотно использовать все 
существующие потоки информации, это может 
привести к плачевным последствиям [3]. Если 
раньше (несколько десятилетий назад), учащиеся 
получали информацию из книг, энциклопедий, 
личного взаимодействия со старшим поколением, 
от учителей, то теперь информационное поле у 
них всегда под рукой. И от этого могут быть 
серьезные проблемы. Детский мозг не готов 
воспринимать такой поток новой информации, 
психика может не выдержать, именно поэтому в 
наше время много детей с СДВГ (синдромом 
дефицита внимания и гиперактивности), 
тревожностью, агрессивных, конфликтных и т.д. 
Какие знания необходимы школьникам, чтобы 
пользоваться новыми технологиями без вреда для 
организма? Именно об этом пойдет речь в нашем 
исследовании, целью которого является выявление 
и уточнение особенностей формирования 
функциональной грамотности школьников в 
условиях цифровой трансформации образования. 

Материалы и методы исследований 
Методологической базой исследования явились 

труды И.Ю. Алексашиной, В.К. Безукладникова, 
В.Р. Габидиновой, С.В. Данилова, Н.И. Дураковой, 
И.В. Муштавинской, В.В. Николиной, А.В. 
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Слепухина, Л.В. Сардака, И.Н. Тимошиной, Н.Н. 
Якименко и некоторых других авторов. Для 
достижения цели и решения задач исследования 
применялись теоретические методы (сбор и 
обработка теоретического материала) и 
эмпирические методы (диагностика особенностей 
формирования функциональной грамотности 

школьников в условиях цифровой трансформации 
образования), а также осуществлена комплексная 
оценка полученных материалов. 

Результаты и обсуждения 
На рис. 1 представлены компоненты функцио-

нальной грамотности, которые приносит качест-
венное образование. 

 
Рис. 1. Компоненты, входящие в состав функциональной грамотности. 

Fig. 1. The components that make up functional literacy. 
 
Итак, в составе функциональной грамотности 

находятся математическая грамотность, финан-
совая грамотность, читательская грамотность, 
критическое мышление и естественнонаучная 
грамотность. Она позволяет переносить все 
приобретенные ранее знания, умения и навыки в 
любую сферу жизни и применять их, таким 
образом, на практике. 

По мнению С.В. Даниловой и И.Н. Тимошиной 
к формированию функциональной грамотности 
школьников в данных условиях постоянно 
развивающегося мира следует подходить, 
учитывая и индивидуальный запрос, и 
общественный. То есть нужно, чтобы педагог 
учитывал индивидуальные особенности каждого 
ребёнка, но в тоже время руководствовался 
образовательным заказом общества: к 
формированию всесторонне развитой личности, 
способной адаптироваться в меняющемся мире и 
умеющей находить, эффективно использовать и 
преобразовывать полученную информацию. 
Авторы отмечают несколько особенностей 
формирования функциональной грамотности в 
наше время: 1) в данный момент школы 
повышают свой уровень образовательного 
потенциала с применением информационных и 
инновационных технологий; 2) цифровые и 
информационно-коммуникативные технологии 
оказывают положительное влияние на уровень 

развития функциональной грамотности 
школьников; 3) данная деятельность должна 
соответствовать требованиям Федеральных 
государственных образовательных стандартов; 4) 
педагогам стоит придерживаться системного, 
деятельностного и личностно-ориентированного 
принципов обучения [4]. 

В свою очередь Н.И. Дуракова приводит 
особенности формирования функциональной 
грамотности в проектной деятельности. Проектная 
деятельность в образовательном процессе не 
новый подход, но каждый учитель способен 
внести в стандартный метод работы свой подход и 
именно этим делиться автор. Выполняя проекты 
коллективно, школьники учатся применять 
приобретенные ранее знания в практической 
деятельности [5]. Например, учитель может 
разделить их на группы и попросить подготовить 
проект на тему «Творчество В.В. Бианки», 
каждому из них требуется распределить роли. Они 
делят деятельность по реализации проекта на 
этапы и выбирают лидера, того, кто будет 
распределять роли, общение в рамках работы над 
проектом помогает формировать коммуникатив-
ную компетентность, аналитическая работа над 
проектом развивает критическое мышление 
школьников (они ищут информацию, знакомятся с 
ней, анализируют и отбирают самую важную). 
Ещё одним преимуществом проектной 
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деятельности является создание продукта – 
результата проекта. Если учитель даёт детям 
самим выбрать, какой будет результат, то это 
могут быть и иллюстративные альбомы по 
творчеству писателя, и викторина по его 
произведениям, тесты, игры «Продолжи фразу из 
произведения» или «Угадай героя по описанию» и 
т.п. Таким образом, в рамках проектной 
деятельности можно эффективно формировать 
функциональную грамотность школьников уже с 
начальных классов. 

По мнению Г.А. Кемельбековой с 
функциональной грамотностью связаны умения 
находить и использовать современные технологии 
для обучения, осуществлять поиск необходимой 
информации, вычленять её из различных 
источников, структурировать и применять сначала 
в обучении, развитии, а потом уже на протяжении 
всей жизни в различных областях (семье, 
профессии, хобби и т.д.). Автор считает, что 
большое значение в формировании функцио-
нальной грамотности школьников в условиях 
цифровой трансформации образования играет 
личность самого педагога. Он должен обладать 
современными инструментами обучения, 
преподносить детям новый материал интересно и 

динамично [6]. Поэтому здесь выделяем 
следующую особенность формирования 
функциональной грамотности в современном мире 
– это способность педагога использовать 
инновационные технологии и методы работы, 
которые помогут заинтересовать детей, разовьют 
их информационную грамотность и критическое 
мышление. 

Приступать к развитию функциональной 
грамотности нужно в начальной школе. Н.А. 
Копоткина считает, что на первом этапе нужно 
научить детей приемам аналитического 
мышления: анализу, синтезу, классификации, 
структурированию информации и т.д. Также 
важно научить детей выражать свои мысли 
словесно: составлять высказывания, умозаклю-
чения, делать выводы, обобщать полученный 
материал. На втором этапе главной задачей 
является развитие критического мышления, а 
именно способности сравнивать различные 
данные, применять полученный теоретический 
материал в практической деятельности, уметь 
пользоваться различными справочниками, а также 
обрабатывать различные точки зрения на одну и 
ту же проблему и делать выводы относительно 
каждой из них [7]. 

Таблица 1 
Оценка особенностей формирования функциональной грамотности школьников в условиях цифровой 
трансформации образования. 

Table 1 
Evaluation of the features of the formation of functional literacy of schoolchildren in the context of digital 
transformation of education. 

Особенности Характеристика Авторы 
Подчеркивается роль 
педагогического 
сопровождения в развитии 
функциональной 
грамотности учащихся [8]. 

Функциональная грамотность отражается в следующих 
умениях индивида: умение решать любые житейские 
задачи; способность выстраивать гармоничные 
отношения друг с другом; готовность 
взаимодействовать с окружающими; способность к 
рефлексивной оценке своих действий. 

В.В. Николина 

Нужно использовать 
новые цифровые техноло-
гии в развитии функцио-
нальной грамотности и 
решении образовательных 
задач [9]. 

Функциональная грамотность в следующих умениях и 
способностях: способность мыслить математически, 
решать жизненные задачи средствами математики; 
умение учиться и применять полученные знания в 
процессе школьного обучения в дальнейшей жизни; 
уметь пользоваться цифровыми технологиями для 
успешной жизни и деятельности. 

А.В. Слепухин, 
Л.В. Сардак, Н.Н. 
Якименко 

Применение 
разнообразных форм и 
методов обучения, 
направленных на развитие 
функциональной 
грамотности в начальной 
школе [10]. 

Авторы приводят следующие факторы и 
характеристики формирования функциональной 
грамотности: развитие умения мыслить логически (в 
младшей школе); нужно чтобы школьники были 
активными действующими лицами в образовательном 
процессе, нельзя давать им готовые знания, нужно 
способствовать тому, чтобы они сами искали 
информацию, обрабатывали и анализировали её. 

О.В. Зотова, С.А. 
Калинина, М.Р. 
Низамова 
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Продолжение таблицы 1 
Continuation of Table 1 

Процесс развития функци-
ональной грамотности 
школьников в развитии 
глобально компетентной 
личности с включением 
элементов 
интерактивности [11]. 

Например, для развития математической грамотности, 
как важнейшего компонента функциональной 
грамотности автор предлагает использовать 
ситуативные задачи, проекты и цифровые тренажеры. 

С.К. Хатлякова 
 

Авторы считают, что 
сначала нужно уделить 
внимание функциональ-
ной грамотности препода-
вателей, ведь именно они 
становятся проводниками 
в мир образования детей 
[12]. 

Новый мир требует новых профессий, новых навыков и 
умений, именно поэтому перед педагогами стоит задача 
в формировании функциональной грамотности 
цифровыми средствами обучения. Так как в России от 
25%-40% населения функционально не грамотны, то 
этому процессу следует уделять больше внимания. 

Д.М. Шакирова, 
Г.А. Рудик, И.И. 
Лушпаева 

 
Таким образом, анализ и оценка особенностей 

формирования функциональной грамотности 
школьников в условиях цифровой трансформации 
образования показали, что в наше время при 
формировании функциональной грамотности 
нужно использовать интерактивные (новые) 
технологии. Поэтому нами было проведено 
исследование, в нём приняли участие 20 
обучающихся 2 класса. Детям было дано задание – 
пройти тест на оценку функциональной 
грамотности. Половина класса выполняла задание 
в классе, а половина дома, дистанционно, с 
помощью электронного теста. Это была онлайн- 
диагностика, каждый ребёнок проходил тест 
самостоятельно. Для этого был подобран сайт 
Ru.Lingva. Учащимся было предложено 
ознакомиться с текстом, затем пройти тест и 

выполнить ряд заданий. Преимущества второго 
способа прохождения теста, с нашей точки зрения, 
в том, что преподаватель может сразу 
ознакомиться с результатами каждого ученика, и 
понять над какими умениями нужно еще 
поработать. Родители могут также видеть 
результаты детей и предотвратить трудности в 
дальнейшем обучении. Результаты были 
практически одинаковыми, кто-то выполнил все 
задания, у кого-то обнаружено несколько ошибок, 
но интересным было время выполнения заданий. 
Те школьники, которые выполняли задания на 
компьютере, справились быстрее на 15-20 минут, 
если учитывать, что урок в школе длится 45 
минут, такие задания могут существенно 
сэкономить время на занятиях. 

 

 
Рис. 2. Результаты диагностики учащихся 2 класса по критерию «время выполнения». 
Fig. 2. Diagnostic results for 2nd grade students based on the "completion time" criterion. 

 
Кроме разницы по времени была отмечена еще 

одна особенность и отличительная черта – степень 
удовлетворения заданием и проявленный интерес 
к нему. После теста школьникам был предложен 

опрос, в котором нужно было оценить, насколько 
им понравилось выполнять задания. Степень 
удовлетворения можно было оценить по трём 
шкалам: 10-9 баллов – «задание было очень 
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интересным, мне понравилось его выполнять»; 8-5 
баллов – «большинство заданий, из предложен-
ных, были интересными»; 3-4 балла – «задания 
были не очень интересными». Большинство 

школьников, выполнивших задание в классе на 
листочках, отметили в своих анкетах 8-5 баллов. А 
школьники, проходившие тест онлайн, поставили 
за данный тест оценку в 9-10 баллов. 

 

 
Рис. 3. Результаты диагностики учащихся 2 класса по критерию «интерес к заданию». 

Fig. 3. The results of the diagnosis of 2nd grade students according to the criterion of "interest in the task". 
 
Таким образом, преимущества онлайн- 

тренажеров, видео уроков и тестов, проводимых 
учителем с целью развития функциональной 
грамотности в том, что их использование 
позволяет сократить время и повышает 
заинтересованность школьников. 

Выводы 
Данная статья позволяет разобраться в 

особенностях функциональной грамотности 
школьников в современном мире и изменившихся 
условиях. На основании вышеизложенного, можно 
сделать следующие выводы: 

1. Понятие «функциональная грамотность» 
рассматривается, как общеучебная компетент-
ность школьника, как результат овладения 
личностными, предметными и метапредметными 
компетентностями, как критерий эффективности 
школьного обучения, который отражает уровень 
овладения материалом с развитой способностью 
пользоваться этим материалом в своей жизни. 
Функционально грамотный человек это тот, кто 
способен использовать все приобретаемые в 
течение всей жизни знания, умения и навыки для 
решения широкого спектра жизненных задач в 
различных сферах общества и жизнедеятельности. 

2. В данный момент школы повышают свой 
уровень образовательного потенциала с 
применением информационных и инновационных 
технологий и особенности формирования 
функциональной грамотности школьников в 
условиях цифровой трансформации образования в 
том, что цифровые и информационно-

коммуникативные технологии оказывают положи-
тельное влияние на уровень развития 
функциональной грамотности школьников. 
Данная деятельность должна соответствовать 
требованиям Федеральных государственных 
образовательных стандартов; педагогам стоит 
придерживаться системного, деятельностного и 
личностно-ориентированного принципов обуче-
ния; нужно уделить внимание функциональной 
грамотности преподавателей. Кроме того, в 
способности педагога использовать 
инновационные технологии и методы работы, 
которые помогут заинтересовать детей, разовьют 
их информационную грамотность и критическое 
мышление. Также можно эффективно 
формировать функциональную грамотность 
школьников в рамках проектной деятельности 
(общение в рамках работы над проектом помогает 
формировать коммуникативную компетентность, 
аналитическая работа над проектом развивает 
критическое мышление школьников, они ищут 
информацию, знакомятся с ней, анализируют и 
отбирают самую важную). 

3. Итак, особенности формирования 
функциональной грамотности школьников в 
условиях цифровой трансформации образования в 
развитии глобально компетентной личности с 
включением элементов интерактивности проекты 
и цифровые тренажеры. А преимущества онлайн- 
тренажеров, видео уроков и тестов в том, что их 
использование позволяет сократить время и 
повышает заинтересованность школьников. 
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Введение 

В условиях возрастающего спроса на квалифи-
цированные педагогические кадры особую акту-
альность приобретает анализ готовности студен-
тов педагогических вузов к работе с детьми ранне-
го возраста. Стремительные изменения в системе 
дошкольного образования, повышение требований 
к компетенциям специалистов и растущая потреб-
ность в профессиональных педагогах обуславли-
вают необходимость детального исследования 
данной проблематики. 

Статистические данные Министерства просве-
щения РФ демонстрируют рост интереса к педаго-
гическим специальностям: в 2023 году количество 
поданных заявлений в педагогические вузы пре-
высило 385 тысяч, что на 26% больше показателей 
2022 года. При этом конкурс на педагогические 
направления достиг 12 человек на место. 

Цель исследования - проанализировать теку-
щий уровень профессиональной подготовки сту-
дентов педагогических вузов к работе с детьми 
раннего возраста и разработать рекомендации по 
совершенствованию образовательного процесса. 

Объектом исследования выступает процесс 
профессиональной подготовки студентов педаго-
гических вузов к работе с детьми раннего возрас-
та. Предметом исследования определены компе-
тенции и навыки студентов, необходимые для эф-
фективной работы с данной возрастной группой. 

В рамках исследования поставлены следующие 
задачи: проанализировать современное состояние 
подготовки педагогов в РФ; оценить уровень 
сформированности профессиональных компетен-
ций студентов; выявить основные проблемы в си-
стеме подготовки специалистов; разработать прак-
тические рекомендации по улучшению качества 
образовательного процесса. 

Методологическую основу исследования со-
ставили анкетирование, интервьюирование, 
наблюдение, статистический анализ данных и 
сравнительный анализ образовательных программ. 

Научная новизна работы заключается в ком-
плексном анализе готовности студентов к профес-
сиональной деятельности с учетом современных 
требований дошкольного образования и разработ-
ке инновационных подходов к формированию не-
обходимых компетенций. 

Практическая значимость исследования опре-
деляется возможностью использования получен-
ных результатов для совершенствования образова-
тельных программ педагогических вузов и повы-
шения качества подготовки будущих специали-
стов дошкольного образования. 

Материалы и методы исследований 
В исследовании использовались количествен-

ные и качественные методы анализа, включая ан-
кетирование, интервьюирование, наблюдение, ста-
тистический анализ данных и сравнительный ана-
лиз образовательных программ. В опросе приняли 
участие  студентов из  педагогических вузов РФ, 
обучающихся по профильным направлениям, что 
позволило провести детальную диагностику уров-
ня их профессиональной готовности. Анализ охва-
тывал четыре ключевых компонента: теоретиче-
ский, практический, методический и личностный, 
при этом мониторинг проводился в динамике за 
2022-2024 гг. Данные обрабатывались с примене-
нием методов корреляционного и регрессионного 
анализа, выявивших значимую взаимосвязь 
(r=0,78) между уровнем теоретической подготовки 
и практическими навыками студентов. Для под-
тверждения объективности результатов использо-
вался метод экспертной оценки, в котором участ-
вовали преподаватели и представители дошколь-
ных образовательных организаций. 
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Результаты и обсуждения 
Анализ современной системы подготовки педа-

гогических кадров в Российской Федерации пока-
зывает динамичное развитие образовательного 
сектора. Статистические данные демонстрируют 
существенный рост интереса к педагогическим 
специальностям. За последние три года количе-
ство абитуриентов, поступающих в педагогиче-
ские вузы, увеличилось на 27%, достигнув в 2024 
году отметки в 412 тысяч человек [1]. 

Министерство просвещения РФ фиксирует по-
вышение среднего балла ЕГЭ среди поступающих 
на педагогические направления. В 2023 году этот 
показатель составил 78,5 баллов, что на 5,2 балла 
выше, чем в 2022 году. Подобная тенденция сви-
детельствует о возрастающей престижности педа-
гогического образования [1]. 

Рассмотрим детальную статистику приема в 
педагогические вузы (табл. 1). 

Таблица 1 
Динамика показателей приема в педагогические вузы РФ (2022-2024 гг.). 

Table 1 
Dynamics of admission indicators to pedagogical universities in Russia (2022-2024). 

Показатель 2022 2023 2024 Прирост (%) 
Количество абитуриентов 324500 385000 412000 27 
Средний балл ЕГЭ 73,3 78,5 81,2 10,8 
Конкурс (чел/место) 8,5 12,3 14,1 65,9 
Бюджетные места 44200 48500 52300 18,3 
Целевой набор (%) 15,2 18,4 22,6 48,7 
Трудоустройство выпускников 75,8 82,3 87,5 15,4 

 
Анализ представленных данных демонстрирует 

устойчивый рост всех ключевых показателей. 
Особого внимания заслуживает увеличение про-
цента целевого набора, что указывает на усиление 
связи между образовательными учреждениями и 
потенциальными работодателями [6]. 

Качественные изменения затронули содержа-
ние образовательных программ. Современные 
учебные планы педагогических вузов включают 
расширенный блок практической подготовки, 
направленный на формирование компетенций ра-
боты с детьми раннего возраста. В 2024 году объ-
ем практической подготовки составляет 40% от 
общего времени обучения, что на 15% больше по-
казателя 2022 года [2, с. 30-31]. 

Модернизация системы педагогического обра-
зования проявляется в интеграции цифровых тех-
нологий в образовательный процесс. Внедрение 
симуляторов педагогических ситуаций, виртуаль-
ных практикумов и интерактивных обучающих 
платформ способствует формированию професси-
ональных навыков будущих педагогов [5]. 

Система оценки качества подготовки будущих 
педагогов претерпела значительные изменения. 

Внедрение демонстрационного экзамена как фор-
мы итоговой аттестации позволяет объективно 
оценить уровень практической подготовки вы-
пускников. В 2024 году 85% выпускников педаго-
гических вузов успешно прошли данную форму 
аттестации. 

Исследование профессиональных компетенций 
будущих педагогов, специализирующихся на ра-
боте с детьми раннего возраста, позволило вы-
явить текущий уровень их подготовки. Данные 
мониторинга 2024 года охватили 52 педагогиче-
ских вуза РФ, в которых обучается более 15000 
студентов профильных направлений [2]. 

Диагностика готовности студентов к професси-
ональной деятельности проводилась по четырем 
базовым компонентам: теоретическому, практиче-
скому, методическому и личностному. Результаты 
исследования представлены в таблице (табл. 2). 

Анализ полученных результатов демонстрирует 
положительную динамику по всем компонентам 
готовности. Наибольший прирост зафиксирован в 
практическом компоненте, что обусловлено внед-
рением новых форм практической подготовки [4]. 
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Таблица 2 
Оценка готовности студентов к работе с детьми раннего возраста по компонентам. 

Table 2 
Assessment of students' readiness to work with young children by components. 

Компонент готов-
ности 

2022 2023 2024 Динамика (%) 

Теоретический 72,5 78,3 82,4 +13,7 
Практический 65,2 71,8 79,5 +21,9 
Методический 68,7 74,2 81,3 +18,3 
Личностный 77,4 82,1 85,6 +10,6 
Общий показатель 70,9 76,6 82,2 +15,9 

 
Мониторинг сформированности профессиональных компетенций студентов-педагогов показал неравно-

мерное распределение уровней подготовки (рис. 1). 
 

 
Рис. 1. Уровень сформированности профессиональных компетенций студентов-педагогов. 

Fig. 1. Level of formation of professional competencies of pedagogy students. 
 
Графические данные отражают устойчивую 

тенденцию к повышению доли студентов с высо-
ким уровнем профессиональных компетенций. За 
период 2022-2024 гг. этот показатель увеличился 
на 13,1% [9]. 

Углубленный анализ результатов выявил кор-
реляцию между уровнем теоретической подготов-
ки и практическими навыками студентов. Коэф-
фициент корреляции составил 0,78, что указывает 
на сильную взаимосвязь этих компонентов [1]. 

Значимым фактором профессионального ста-
новления будущих педагогов выступает интегра-
ция цифровых технологий в образовательный 
процесс. В 2024 году 89% студентов продемон-
стрировали высокий уровень владения современ-
ными образовательными платформами и цифро-
выми инструментами [5]. 

Комплексная оценка готовности студентов к 
профессиональной деятельности позволила опре-
делить приоритетные направления совершенство-
вания системы подготовки педагогических кадров 
для работы с детьми раннего возраста [6]. Отмеча-
ется необходимость усиления практико-
ориентированного компонента обучения и расши-
рения возможностей для профессиональной само-
реализации студентов. 

Детальный анализ современного состояния 
подготовки педагогов для работы с детьми ранне-
го возраста выявил ряд системных проблем. Мо-
ниторинг образовательных организаций в 2024 
году показал недостаточную практическую 
направленность обучения – только 45% времени 
отводится на формирование прикладных навыков 
[10]. 
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Существенным препятствием становится огра-
ниченное использование инновационных техноло-
гий в учебном процессе. По данным исследований, 
лишь 38% педагогических вузов располагают со-
временными симуляторами и тренажерами для 
отработки профессиональных навыков [4]. 

Дефицит квалифицированных наставников в 
дошкольных образовательных организациях со-
кращает возможности качественного прохождения 
практики. Статистика демонстрирует, что на одно-
го наставника в среднем приходится 8-10 студен-
тов, что снижает эффективность индивидуального 
сопровождения [9]. 

Перспективные направления совершенствова-
ния системы подготовки специалистов включают 
модернизацию материально-технической базы ву-
зов. В 2024 году запущена федеральная программа 
«Цифровой педагог», предусматривающая осна-
щение образовательных организаций современ-
ным оборудованием на сумму 15,6 млрд рублей 
[8]. 

Интеграция дуального обучения открывает но-
вые горизонты профессиональной подготовки. 
Пилотные проекты в 12 регионах РФ показали 
увеличение показателей трудоустройства выпуск-
ников на 23% благодаря тесному взаимодействию 
с работодателями [5]. 

Цифровая трансформация педагогического об-
разования расширяет возможности профессио-
нального развития. Внедрение персонализирован-
ных образовательных траекторий на основе искус-
ственного интеллекта позволяет учитывать инди-
видуальные особенности каждого студента при 
формировании компетенций [8]. 

Развитие системы наставничества и создание 
профессиональных стажировочных площадок спо-
собствует накоплению практического опыта. В 
2024 году запущено 45 инновационных площадок, 
где студенты получают возможность погружения 
в реальную профессиональную среду под руко-
водством опытных педагогов [4]. 

Формирование единой цифровой образователь-
ной среды педагогических вузов обеспечивает до-
ступ к передовым методикам и технологиям. 
Электронная библиотека педагогических практик 
насчитывает более 5000 кейсов и методических 
разработок, доступных для студентов [10]. 

Выводы 
Проведенное исследование готовности студен-

тов педагогического вуза к профессиональной де-
ятельности с детьми раннего возраста предостави-
ло обширный материал для анализа и формирова-
ния выводов. Комплексное изучение статистиче-
ских данных и тенденций в педагогическом обра-
зовании продемонстрировало устойчивый рост 
интереса к педагогическим специальностям, что 
подтверждается увеличением количества абитури-
ентов в 2023-2024 годах. 

В ходе исследования подтвердилась необходи-
мость совершенствования системы подготовки 
будущих специалистов для работы с детьми ран-
него возраста. Статистические показатели свиде-
тельствуют о значительном прогрессе в развитии 
профессиональных компетенций студентов, одна-
ко существует потребность в усилении практиче-
ской составляющей обучения и внедрении инно-
вационных образовательных технологий. 

Результаты анализа демонстрируют положи-
тельную динамику в формировании профессио-
нальных навыков студентов. При этом выявлены 
направления, требующие дополнительного внима-
ния: развитие практических умений взаимодей-
ствия с детьми, совершенствование коммуника-
тивных компетенций, освоение современных ме-
тодик раннего развития. 

На основе полученных данных сформулирова-
ны практические рекомендации по оптимизации 
процесса подготовки педагогов: расширение про-
грамм практического обучения, интеграция инно-
вационных технологий в образовательный про-
цесс, организация специализированных тренингов 
по развитию профессиональных компетенций, со-
здание условий для непрерывного профессиональ-
ного роста. 

Стратегическое развитие системы подготовки 
педагогических кадров должно учитывать совре-
менные тенденции и запросы общества. Модерни-
зация образовательных программ, усиление прак-
тической направленности обучения и внедрение 
передовых педагогических технологий позволят 
обеспечить высокий уровень профессиональной 
готовности будущих специалистов к работе с 
детьми раннего возраста. 
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Введение 

Актуальность. В условиях динамичных изме-
нений образовательной среды и растущего разно-
образия профессиональных направлений в вузах 
Российской Федерации становится критически 
важным разработать и апробировать универсаль-
ные методологические подходы и технологиче-
ские решения, способные обеспечить эффективное 
формирование эмоциональной компетентности 
студентов различных специальностей. Современ-
ные требования к подготовке специалистов педа-
гогических, гуманитарных, технических и меди-
цинских направлений предполагают не только 
овладение профессиональными знаниями, но и 
развитие навыков эмоционального интеллекта, 
саморегуляции и ценностного самоопределения, 
что требует интеграции междисциплинарных ме-
тодик в учебный процесс [3]. 

С учётом усложнения профессиональных задач 
и роста социальной ответственности выпускников 
высших учебных заведений, возрастают ожидания 
к способности студентов управлять собственными 
эмоциями и строить конструктивные межличност-

ные связи в профессиональной среде. Эмоцио-
нальная компетентность рассматривается как 
ключевой фактор успешной адаптации и профес-
сиональной эффективности, поскольку она спо-
собствует снижению стрессовых реакций и повы-
шению мотивации к обучению. Внедрение уни-
версальных методологических подходов создаёт 
условия для формирования у обучающихся навы-
ков рефлексивного анализа своих эмоциональных 
состояний в сочетании с овладением профильны-
ми знаниями и умениями, что является новым в 
практиках вузовской педагогики [6]. 

Кроме того, междисциплинарные технологиче-
ские решения, объединяющие психологию, педа-
гогическую технологию и современные цифровые 
инструменты, позволяют обеспечить индивидуа-
лизацию образовательных траекторий и своевре-
менную поддержку студентов, испытывающих 
затруднения в эмоциональной саморегуляции. Ис-
пользование проектных и проблемно-
ориентированных методик, включающих элемен-
ты групповой работы и коучинга, способствует 
развитию у будущих специалистов умения эффек-
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тивно взаимодействовать в профессиональных ко-
мандах, а также формирует навыки эмпатии и 
эмоциональной поддержки коллег [1]. 

Особую актуальность приобретает разработка 
модульных программ и адаптивных платформ, 
позволяющих интегрировать обучение эмоцио-
нальному интеллекту в различные дисциплины без 
увеличения нагрузки на студентов и преподавате-
лей. В результате студенты получают системную 
поддержку в освоении как профессиональных 
компетенций, так и умения управлять своими эмо-
циональными ресурсами в ситуациях неопреде-
лённости и высокой социальной динамики. 
Трансформация традиционных лекционных кур-
сов в сочетание онлайн- и офлайн-форматов со-
здаёт гибкую образовательную среду и способ-
ствует повышению вовлечённости студентов в 
процесс саморегуляции и эмоционального разви-
тия [2, 8]. 

Таким образом, обоснование универсальных 
методологических и технологических решений в 
контексте профессионального образования сту-
дентов различных профилей имеет высокую тео-
ретическую и практическую значимость. Разра-
ботка таких решений позволит повысить общую 
эффективность образовательного процесса, опти-
мизировать взаимодействие преподавателей и 
обучающихся и создать устойчивую базу для 
формирования эмоционально компетентных спе-
циалистов, готовых к современным вызовам рын-
ка труда и социальной жизни [4]. 

Цель исследования. Комплексное изучение 
структуры и содержания позитивных переживаний 
современного российского студенчества для выяв-
ления доминирующих ценностных ориентаций и 
источников эмоционального благополучия в мо-
лодежной среде. 

Новизна. Новизна данного научного исследо-
вания заключается в нескольких ключевых аспек-
тах. Разработана и верифицирована уникальная 
система из 14 тематических категорий для клас-
сификации открытых ответов студентов, что поз-
волило учесть широкий спектр событий от акаде-
мических достижений до культурно-социальных и 
межличностных факторов. Впервые в российской 
практике студенческого опроса применено соче-
тание масштабного анкетирования (n=4374) с глу-
бокой методикой контент-анализа открытых отве-
тов, что обеспечивает более детализированное по-
нимание эмоциональной сферы студенчества. Ис-
пользован метод энтропии Шеннона для оценки 
разнообразия источников позитивных пережива-
ний, что позволило количественно охарактеризо-
вать вариативность эмоциональных стратегий сту-

дентов. Обосновано статистическое превосходство 
образовательно-академической категории над дру-
гими событиями (95% доверительный интервал: 
13,6–16,2%), а также установлено соотношение 
коллективистских и индивидуалистических ори-
ентаций (1,65:1), что отражает современные цен-
ностные тренды в российской молодежи. На осно-
ве динамической теории эмоций и концепции 
профессиональной идентичности предложены ин-
терпретации выявленных феноменов, что позволя-
ет интегрировать эмпирические данные в суще-
ствующие педагогические модели эмоционального 
развития студентов. 

Материалы и методы исследований 
В исследовании приняли участие 4374 студента 

высших учебных заведений Российской Федера-
ции. Средний возраст респондентов составил 
20,2±3,2 года. Выборка формировалась методом 
случайного отбора среди студентов различных 
курсов и специальностей российских вузов. Кри-
терии включения: статус студента высшего учеб-
ного заведения РФ; возраст от 17 до 25 лет; добро-
вольное согласие на участие в исследовании; спо-
собность к самостоятельному заполнению анкеты. 

Основным инструментом сбора данных высту-
пала авторская анкета, содержащая открытый во-
прос: «Назовите событие последнего времени, ко-
торое вызвало у Вас положительные чувства и пе-
реживания?». Данный тип вопроса позволил полу-
чить развернутые, неструктурированные ответы 
респондентов для последующего качественного 
анализа. 

Анкетирование проводилось в электронном 
формате с использованием онлайн-платформ для 
проведения опросов. Респонденты получали до-
ступ к анкете через официальные каналы связи 
высших учебных заведений. Участие в исследова-
нии было добровольным и анонимным. 

Полученные ответы респондентов подверга-
лись процедуре контент-анализа с применением 
категориального подхода. Процесс анализа вклю-
чал следующие этапы: исключение неинформа-
тивных и неполных ответов; создание системы 
тематических категорий на основе содержательно-
го анализа ответов; присвоение каждому ответу 
соответствующего категориального кода; провер-
ка надежности категориальной системы. 

На основе анализа содержания ответов была 
разработана система из 14 основных тематических 
категорий: «Образование и учебная деятельность»; 
«Семья и близкие отношения»; «Путешествия и 
отдых»; «Повседневные радости»; «Друзья и со-
циальные связи»; «Социально-политические со-
бытия»; «Творчество и самореализация»; «Здоро-
вье и спорт»; «Романтические отношения»; «Рабо-
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та и карьера»; «Материальные приобретения»; 
«События с трудностями»; «Явно положительные 
события»; «Прочие события». 

Статистическая обработка данных проводилась 
с использованием описательной статистики. При-
менялись следующие статистические показатели: 
абсолютные и относительные частоты распреде-
ления ответов по категориям, расчет процентных 
долей для каждой категории, определение довери-
тельных интервалов для основных показателей, 
расчет индекса разнообразия ответов (энтропии 
Шеннона). 

Для статистической обработки данных исполь-
зовались специализированные программные паке-
ты, обеспечивающие корректную обработку 
больших массивов качественных данных. 

Исследование проводилось в соответствии с 
принципами биомедицинской этики и требовани-
ями законодательства Российской Федерации. Все 
участники были проинформированы о целях ис-
следования и дали добровольное согласие на уча-
стие. Обеспечивалась полная анонимность ре-
спондентов и конфиденциальность полученных 
данных. Данные деидентифицированы и хранятся 
в защищённой базе Excel (Microsoft 365). 

Основные ограничения исследования связаны с 
использованием метода самоотчета, который мо-
жет подвергаться влиянию социальной желатель-

ности ответов. Кроме того, кросс-секционный ди-
зайн исследования не позволяет установить при-
чинно-следственные связи между изучаемыми пе-
ременными. 

Результаты и обсуждения 
В рамках настоящего исследования было 

опрошено 4374 студента высших учебных заведе-
ний Российской Федерации (средний возраст 
20,2±3,2 года) с целью выявления событий, вызы-
вающих положительные эмоциональные пережи-
вания в студенческой среде. Полученные данные 
демонстрируют высокую степень вариативности в 
восприятии позитивных жизненных событий со-
временной российской молодежью. 

Анализ структуры ответов показал, что из об-
щего числа респондентов содержательные ответы 
предоставили 2919 человек (66,7%), в то время как 
1456 студентов (33,3%) затруднились с формули-
ровкой конкретного события, вызвавшего положи-
тельные чувства и переживания. Данное распреде-
ление свидетельствует о неоднородности эмоцио-
нального опыта студенческой популяции и раз-
личной степени рефлексивности в отношении соб-
ственных позитивных переживаний. Систематиза-
ция полученных ответов позволила выделить че-
тырнадцать основных тематических категорий, 
отражающих доминирующие сферы позитивных 
переживаний студенчества (табл. 1). 

Таблица 1 
Распределения ответов по тематическим категориям в преобладающих сферах жизнедеятельности. 

Table 1 
Distribution of responses by thematic categories in the predominant areas of life. 

Тематическая категория Количество ответов, n Доля от ответивших, % 
Образование и учебная деятельность 456 15,6% 
Семья и близкие отношения 352 12,1% 
Путешествия и отдых 242 8,3% 
Повседневные радости 229 7,8% 
Друзья и социальные связи 212 7,3% 
Творчество и самореализация 114 3,9% 
Социально-политические события 106 3,6% 
Здоровье и спорт 88 3,0% 

 
Образование и учебная деятельность составля-

ют наиболее значимую категорию, что коррелиру-
ет с ведущим характером учебно-
профессиональной деятельности в данной воз-
растной группе. Наиболее частые ответы в данной 
категории включают: «Поступление в ВУЗ» (18 
упоминаний), «Сдача зачета» (10 упоминаний), 
«Сдача экзамена» (8 упоминаний), «Успешная 
сдача сессии» (7 упоминаний) [3, 11]. 

Семья и близкие отношения занимают вторую 
позицию по значимости, что отражает сохранение 
традиционных семейных ценностей в структуре 

личностных приоритетов российской молодежи. 
Доминирующими событиями в данной категории 
выступают встречи с близкими людьми, семейные 
торжества и значимые события в жизни родствен-
ников [8]. 

Путешествия и отдых занимают третью пози-
цию, при этом наиболее частым событием являет-
ся «Поездка домой» (13 упоминаний), что подчер-
кивает важность территориальной привязанности 
и семейных связей для студентов, находящихся в 
процессе адаптации к новой образовательной сре-
де. 
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Полученные результаты демонстрируют 
трансформацию ценностных приоритетов совре-
менной российской молодежи в контексте социо-
культурных изменений. Высокая значимость обра-
зовательных достижений (15,6% ответов) свиде-
тельствует о сформированности профессионально-
ориентированного мышления и понимании роли 
образования в личностном и карьерном развитии 
[10]. 

Категория «Повседневные радости» отражает 
возрастающую ценность простых жизненных удо-
вольствий и mindfulness-подходов к восприятию 
действительности. Данная тенденция коррелирует 
с современными представлениями о субъективном 
благополучии и эмоциональной саморегуляции. 

Друзья и социальные связи подтверждают зна-
чимость горизонтальных социальных связей в 
процессе личностного развития студентов. Преоб-
ладание ответов типа «Встреча с друзьями» и 
«Знакомство с новыми людьми» указывает на ак-
тивность социализационных процессов в студен-
ческой среде. 

Категория «Социально-политические события» 
демонстрирует вовлеченность части студенческой 
молодежи в общественно-политические процессы. 
Упоминания событий, связанных с СВО, выбора-
ми и геополитическими изменениями, свидетель-
ствуют о формировании гражданской идентично-
сти у части респондентов [9]. 

Творчество и самореализация отражают по-
требность в личностном самовыражении и разви-
тии креативного потенциала. Данная категория 
включает участие в конкурсах, научных конфе-
ренциях, волонтерской деятельности и других 
формах социально значимой активности. 

Здоровье и спорт коррелируют с государствен-
ной политикой популяризации здорового образа 
жизни среди молодежи. Относительно низкий по-
казатель может свидетельствовать о необходимо-
сти усиления работы по формированию культуры 
здоровьесбережения в студенческой среде [5]. 

Высокий процент студентов, затруднившихся с 
ответом (33,3%), может быть интерпретирован 
через призму эмоциональной незрелости, недоста-
точной рефлексивности или переживания психо-
логического неблагополучия. Согласно динамиче-
ской теории эмоций, способность к идентифика-
ции и вербализации положительных переживаний 
является важным показателем эмоционального 
интеллекта и психологической адаптированности 
личности [7, 11]. 

Доминирование образовательно-академической 
тематики в ответах студентов отражает успеш-
ность интериоризации профессиональных ценно-

стей и формирования учебно-профессиональной 
мотивации. Данная тенденция согласуется с кон-
цепцией ценностных ориентаций высшего образо-
вания, согласно которой образовательные дости-
жения становятся важнейшим фактором социаль-
ного статуса и личностной самоактуализации. 

Значительная представленность семейно-
родственных связей в структуре позитивных пе-
реживаний подтверждает сохранение коллекти-
вистских ценностных ориентаций в российской 
молодежной среде, что контрастирует с индивиду-
алистическими тенденциями западной культуры. 
Это свидетельствует о культурной преемственно-
сти и устойчивости традиционных социальных 
институтов в процессе личностного развития со-
временного российского студенчества. 

Полученные результаты исследования позво-
ляют провести глубокий анализ структуры пози-
тивных переживаний современного российского 
студенчества в контексте актуальных теоретиче-
ских концепций психологии эмоций и социальной 
психологии молодежи. Выявленный высокий про-
цент респондентов, затруднившихся с формули-
ровкой конкретного позитивного события (33,3%), 
может быть интерпретирован через призму дина-
мической теории эмоций, согласно которой спо-
собность к идентификации и вербализации эмоци-
ональных переживаний является важнейшим по-
казателем эмоциональной зрелости личности. 
Данный феномен свидетельствует о недостаточ-
ной сформированности рефлексивных механизмов 
эмоциональной саморегуляции у значительной 
части студенческой популяции, что соответствует 
современным представлениям о психологическом 
благополучии как многокомпонентном конструк-
те. 

Доминирование образовательно-академической 
тематики в структуре позитивных переживаний 
(15,6% от ответивших, 95% доверительный интер-
вал: 13,6%-16,2%) отражает успешность процесса 
интериоризации профессиональных ценностей и 
формирования учебно-профессиональной мотива-
ции в студенческой среде. Статистически значи-
мое преобладание данной категории над другими 
сферами жизнедеятельности подтверждает веду-
щий характер учебно-профессиональной деятель-
ности в процессе личностного развития современ-
ной российской молодежи. Полученные данные 
согласуются с концепцией возрастно-
психологических особенностей студенческого 
возраста, характеризующегося активным профес-
сиональным самоопределением и формированием 
профессиональной идентичности. 

Выявленное соотношение индивидуальных и 
коллективных ценностных ориентаций (1:1,65) 
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демонстрирует устойчивость традиционных соци-
окультурных паттернов российского общества. 
Статистически значимое преобладание категорий, 
связанных с социальными связями (26,1% всех 
ответов), подтверждает сохранение коллективист-
ских ценностных ориентаций в российской моло-
дежной среде, что контрастирует с индивидуали-
стическими тенденциями западной культуры. 
Данная тенденция свидетельствует о культурной 
преемственности и устойчивости традиционных 
социальных институтов в процессе личностного 
развития современного российского студенчества. 

Особого внимания заслуживает высокая значи-
мость семейно-родственных связей в структуре 
позитивных переживаний (13,81% от ответивших), 
что отражает сохранение базовых семейных цен-
ностей в иерархии личностных приоритетов моло-
дежи. Статистический анализ показывает, что 
данный показатель статистически значимо пре-
вышает долю ответов, связанных с романтически-
ми отношениями (2,12%), что подчеркивает прио-
ритет родственных связей над партнерскими от-
ношениями в структуре эмоционального благопо-
лучия студентов. 

Выявленный низкий процент ответов, содер-
жащих элементы трудности или негативные кон-
нотации (0,7%), при одновременно высокой доле 
явно положительных формулировок (6,8%) свиде-
тельствует о преобладании позитивных копинг-

стратегий в студенческой среде. Данное распреде-
ление может быть интерпретировано как проявле-
ние психологической устойчивости и адаптивно-
сти российской молодежи к современным социо-
культурным вызовам. 

Индекс разнообразия ответов (0,78 при макси-
мально возможном значении 1,0) указывает на вы-
сокую вариативность источников позитивных пе-
реживаний в студенческой среде, что свидетель-
ствует о многообразии адаптационных ресурсов и 
стратегий эмоциональной саморегуляции. Высо-
кая нормализованная энтропия распределения от-
ветов отражает отсутствие жесткой фиксации на 
определенных типах позитивных событий и сви-
детельствует о гибкости эмоционального реагиро-
вания современных студентов. 

Анализ распределения ответов по принципу 
Парето показывает, что 80% всех позитивных пе-
реживаний концентрируются в семи основных 
сферах жизнедеятельности, что указывает на 
определенную структурированность и предсказу-
емость источников эмоционального благополучия 
в студенческой среде. При этом значительная доля 
ответов категории «Прочее» (22,88%) свидетель-
ствует о существовании индивидуализированных 
и специфических источников позитивных пережи-
ваний, не поддающихся стандартной категориза-
ции (рис. 1). 

 

 
Рис. 1. Анализ распределения ответов по принципу Парето. 

Fig. 1. Analysis of the distribution of responses according to the Pareto principle. 
 
Относительно низкая представленность соци-

ально-политических событий (2,40%) в структуре 
позитивных переживаний может отражать как по-
литическую апатию части молодежи, так и фоку-

сировку на личностных и межличностных аспек-
тах жизни в условиях социальной неопределенно-
сти. Данная тенденция согласуется с современны-
ми исследованиями ценностных трансформаций в 
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российском обществе, демонстрирующими сме-
щение приоритетов молодежи в сторону приват-
ной сферы жизни. 

Полученные результаты следует интерпретиро-
вать с учетом ряда методологических ограниче-
ний. Высокий процент респондентов, затруднив-
шихся с ответом (33,3%), может свидетельство-
вать как о недостаточной рефлексивности части 
выборки, так и о возможном переживании психо-
логического неблагополучия или эмоциональной 
депривации. Данный аспект требует дополнитель-
ного углубленного изучения с применением спе-
циализированных психодиагностических методик 
для оценки эмоционального состояния и психоло-
гического благополучия студентов. 

Необходимо также учитывать возможное влия-
ние социальной желательности ответов и культур-
ных особенностей вербализации эмоциональных 
переживаний в российской культуре. Дальнейшие 
исследования должны включать лонгитюдный 
анализ динамики позитивных переживаний сту-
дентов на различных этапах обучения, а также 
сравнительный межкультурный анализ структуры 
эмоционального благополучия молодежи различ-
ных стран и регионов. 

Выводы 
Проведенное масштабное исследование среди 

4374 студентов российских вузов (средний возраст 
20,2±3,2 года) позволило получить комплексную 
картину структуры позитивных переживаний со-
временной российской молодежи. Исследование 
продемонстрировало высокую степень неодно-
родности в способности студентов к идентифика-
ции и вербализации положительных эмоциональ-
ных событий. Ключевым результатом исследова-
ния стало выявление значительной доли студентов 
(33,3%, n=1456), испытавших затруднения при 
формулировке конкретного позитивного события. 
Данный показатель свидетельствует о недостаточ-
ной сформированности рефлексивных механизмов 
эмоциональной саморегуляции у трети студенче-
ской популяции, что коррелирует с современными 
представлениями о психологическом благополу-
чии как многокомпонентном конструкте. Высокий 
процент затруднившихся с ответом может указы-
вать на эмоциональную депривацию, недостаточ-
ную рефлексивность или переживание психологи-
ческого неблагополучия в данной части выборки. 

Анализ содержательных ответов (n=2919, 
66,7%) выявил четкую иерархию источников по-
зитивных переживаний в студенческой среде: 

1. Образовательно-академическая сфера за-
нимает ведущее положение (15,6% от ответивших, 
n=456), что подтверждает успешность процесса 
интериоризации профессиональных ценностей и 

формирования учебно-профессиональной мотива-
ции. В структуре образовательных достижений 
доминируют: сдача экзаменов (23,5% от образова-
тельной категории), сдача зачетов (17,8%) и по-
ступление в вуз (12,5%). 

2. Социальные связи в совокупности состав-
ляют 23,3% всех ответов, включая семейные от-
ношения (11,0%), дружеские связи (10,3%) и ро-
мантические отношения (2,0%). Данное распреде-
ление подтверждает сохранение коллективистских 
ценностных ориентаций в российской молодежной 
среде и устойчивость традиционных социальных 
институтов. 

3. Социально-политические события состав-
ляют 4,5% позитивных переживаний (n=131), при 
этом 34,4% из них связаны с событиями СВО, 
16,8% - с празднованием Дня Победы. Данные по-
казатели отражают определенную степень вовле-
ченности части студенческой молодежи в обще-
ственно-политические процессы и формирование 
гражданской идентичности. 

4. Путешествия и отдых (7,8%) демонстри-
руют важность рекреационной деятельности для 
эмоционального благополучия студентов. Значи-
тельная доля ответов в данной категории связана с 
поездками домой, что подчеркивает важность тер-
риториальной привязанности и семейных связей 
для студентов в процессе адаптации к новой обра-
зовательной среде. 

Высокий индекс разнообразия источников по-
зитивных переживаний (0,78 при максимальном 
значении 1,0) свидетельствует об умеренном раз-
нообразии адаптационных ресурсов и стратегий 
эмоциональной саморегуляции в студенческой 
среде. Выделение 14 основных категорий пози-
тивных событий указывает на многообразие ис-
точников эмоционального благополучия, однако 
значительная доля категории «Прочее» (22,9%) 
демонстрирует наличие индивидуализированных и 
специфических источников позитивных пережи-
ваний, не поддающихся стандартной категориза-
ции. 

Соотношение образовательно-карьерной 
направленности (17,0%) и социальной направлен-
ности (23,3%) демонстрирует сбалансированность 
личностных и межличностных приоритетов в 
структуре позитивных переживаний студентов. 
Преобладание социальных связей над индивиду-
альными достижениями подтверждает сохранение 
коллективистских ценностных ориентаций, харак-
терных для российской культуры. Относительно 
низкая представленность материальных приобре-
тений (1,8%) и повседневных радостей (2,9%) мо-
жет свидетельствовать о фокусировке студенче-
ской молодежи на социально значимых достиже-
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ниях и межличностных отношениях, а не на по-
требительских ценностях. 

Практические рекомендации 
1. Развитие эмоциональной грамотности: 

необходимо внедрение программ развития эмоци-
онального интеллекта для трети студентов, испы-
тывающих затруднения в идентификации пози-
тивных переживаний. 

2. Поддержка социализации: учитывая высо-
кую значимость социальных связей (23,3%), сле-
дует развивать программы, способствующие фор-
мированию здоровых межличностных отношений 
и социальной интеграции студентов. 

3. Баланс учебной и личностной сфер: при 
доминировании образовательных достижений 
(15,6%) важно обеспечить гармоничное развитие 
различных аспектов личности студентов. 

4. Высокий процент затруднившихся с отве-
том (33,3%) указывает на необходимость углуб-
ленной психодиагностической работы с данной 

группой студентов для выявления возможных 
проблем эмоционального благополучия и разра-
ботки соответствующих коррекционных про-
грамм. 

Полученные результаты следует интерпретиро-
вать с учетом возможного влияния социальной 
желательности ответов и культурных особенно-
стей вербализации эмоциональных переживаний в 
российской культуре. Высокая доля категории 
«Прочее» (22,9%) свидетельствует о необходимо-
сти более детального качественного анализа инди-
видуальных ответов для выявления дополнитель-
ных закономерностей. Дальнейшие исследования 
должны включать лонгитюдный анализ динамики 
позитивных переживаний студентов на различных 
этапах обучения, а также углубленное изучение 
психологических особенностей группы студентов, 
затруднившихся с формулировкой позитивных 
событий. 
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Введение 

Современная строительная отрасль Российской 
Федерации испытывает острый дефицит квалифи-
цированных кадров, что подтверждается офици-
альными данными Минстроя РФ: в 2024 году не-
хватка рабочих кадров в ряде регионов составила 
до 40%. На фоне ускоренной цифровизации и 
внедрения новых строительных технологий (BIM, 
3D-печать, «умные» материалы) наблюдается от-
ставание среднего профессионального образова-
ния (СПО) от потребностей реального сектора. 
Проект «Профессионалитет» был запущен как ин-
струмент решения этой проблемы, однако его уни-
версальный формат требует адаптации к отрасле-
вой специфике, в том числе в строительстве. 

Тема кадровой подготовки в системе СПО ак-
тивно рассматривается в современной педагогике 
и экономике образования. Исследования Клячко 
Т.Л. и Семионовой Е.А. [5] указывают на несоот-
ветствие образовательных программ требованиям 
работодателей. Блинов В.И. и Есенина Е.Ю. [1] 
подчеркивают необходимость модернизации про-
грамм через интеграцию с производством. Гладких 
В.Г. и Иштерякова Т.И. [2] акцентируют внимание 
на значении партнерства с предприятиями. Анализ 
цифровой трансформации СПО представлен в ра-
ботах Савиной Е.В. [8] и Сергеева И.С. [9]. Ду-
бицкий В.В. [3], Шимухаметова А.В. [13] и Сквор-
цова М.А. [11] предлагают модели agile-
образования и кластерного взаимодействия. Прак-
тико-ориентированные аспекты развития СПО 
анализируются в работах Пахтусовой Н.А. [7], Зу-
барёвой Т.А. [4] и Лейбовича А.Н. [6]. В междуна-
родном контексте проблему раскрывают Krüger M. 
[15], Ringert J.O. [16] и Grimheden M.E. [14], опи-
сывая немецкий и скандинавский опыт дуального 
образования. 

Адаптация модели «Профессионалитет» к 
строительной отрасли требует разработки специ-
альных механизмов: синхронизации учебного 
процесса с циклами строительства, внедрения 
цифровых компетенций и усиления дуального 

обучения. Это необходимо для повышения трудо-
устройства выпускников, снижения текучести кад-
ров и обеспечения отрасли готовыми специали-
стами. 

Цель исследования – разработка, внедрение и 
оценка эффективности адаптационной модели фе-
дерального проекта «Профессионалитет» в подго-
товке специалистов в строительном колледже. 

Задачи исследования: 
1. Проанализировать теоретические основы и 

нормативную базу проекта «Профессионалитет» 
применительно к строительному СПО. 

2. Разработать адаптационную модель подго-
товки кадров в условиях строительного кластера. 

3. Провести формирующий педагогический 
эксперимент по внедрению модели в образова-
тельный процесс. 

4. Оценить результаты внедрения модели на 
основе динамики профессиональных компетенций 
и уровня трудоустройства студентов. 

Научная новизна исследования заключается в 
создании апробированной модели адаптации про-
екта «Профессионалитет» к специфике строитель-
ной отрасли, учитывающей цикличность, риски и 
необходимость мультидисциплинарных компетен-
ций. 

Теоретическая значимость работы состоит в 
обосновании принципов интеграции образования 
и строительства в рамках кластерной модели, а 
также в методологической проработке элементов 
дуального обучения с применением agile-
подходов. 

Практическая значимость заключается в воз-
можности применения разработанной модели в 
других строительных колледжах РФ и включения 
её элементов в региональные программы подго-
товки кадров. Модель может служить основой для 
корректировки учебных планов, организации про-
изводственных практик и профориентационной 
работы. 

Федеральный проект «Профессионалитет» – 
стратегическая инициатива Минпросвещения Рос-
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сии, направленная на модернизацию среднего 
профессионального образования за счёт сближе-
ния образования и производства. Основу проекта 
составляют три принципа: интеграция образова-
ния и производства через создание образователь-
ных производственных кластеров (ОПК) под ко-
ординацией ИРПО; сокращение сроков обучения 
до 2-3 лет за счёт уменьшения теоретических бло-
ков и усиления практической подготовки (до 
70%); партнёрское управление – активное участие 
работодателей в разработке программ и обеспече-
нии инфраструктуры [10, с. 502]. 

В строительной отрасли ключевым становится 
дуальное обучение, синхронизированное с произ-
водственными циклами. Как отмечает Дубицкий 

В.В., применение Agile-методов позволяет адап-
тировать образовательные спринты под этапы 
стройки, что актуально в условиях быстро меня-
ющихся технологий [3, с. 18]. 

Анализ практики реализации проекта в строи-
тельстве выявил особенности: сезонность работ 
требует гибкого графика; вертикальная система 
наставничества способствует профессиональному 
становлению; приоритет охраны труда отражён в 
30% практической подготовки; цифровизация об-
разования (BIM, CAD, ГИС) формирует кросс-
компетенции. Таким образом, проект требует со-
держательной адаптации с учётом специфики 
строительного кластера [12]. 

 

 
 

Рис. 1. Модель трехстороннего взаимодействия «Колледж-Работодатель-Школа» в рамках программы 
«Профессионалитет». 
Fig. 1. Model of trilateral interaction «College-Employer-School» in the framework of the «Professionalism» pro-
gram. 

 
В рамках федерального проекта «Профессио-

налитет», инициированного Минпросвещения РФ 
и координируемого ИРПО, на региональном 
уровне формируются отраслевые кластеры. Один 
из примеров – строительно-энергетический кла-
стер Самарской области, где реализуется модель 
трехстороннего взаимодействия между колле-
джем, работодателями и школами, направленная 

на подготовку квалифицированных кадров для 
строительной отрасли. 

Колледж является ядром модели: он обновляет 
программы в соответствии с требованиями отрас-
ли, формирует современную учебно-
производственную инфраструктуру, повышает 
квалификацию педагогов, взаимодействует с рабо-
тодателями и внедряет дуальное обучение, сочетая 
теорию с производственной практикой. 
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Работодатели предоставляют места для практи-
ки, участвуют в разработке программ, обеспечи-
вают наставничество, проводят мастер-классы и 
профпробы, трудоустраивают выпускников и под-
держивают целевое обучение. 

Школы выполняют профориентационную 
функцию: участвуют в проекте «Билет в буду-
щее», организуют экскурсии и внеурочную дея-
тельность, сопровождают учащихся в выборе про-
фессии. 

Модель построена на постоянной коммуника-
ции и взаимодействии всех участников. Профори-
ентация в школах согласуется с программами кол-
леджа, разработанными с участием работодателей. 
Колледж предоставляет инфраструктуру для прак-
тик, а дуальное обучение и наставничество обес-
печивают полноценную профессиональную подго-
товку. Мастер-классы и профдни организуются 
совместно для школьников и студентов. 

Таким образом, модель «Колледж – Работода-
тель – Школа» – это единая система, направленная 
на устранение разрыва между образованием и 
производством, повышение привлекательности 
СПО и обеспечение региональной экономики ква-
лифицированными кадрами. Эффективность мо-
дели достигается за счёт чёткого распределения 
функций, обратной связи и совместной ответ-
ственности участников. 

Материалы и методы исследований 
Экспериментальное исследование проводилось 

в Тольяттинском политехническом колледже в 
течение 2024-2025 учебного года. В нем приняли 
участие 50 студентов 1-2 курсов, обучающихся по 
специальности 08.02.01 Строительство и эксплуа-
тация зданий и сооружений. Базой реализации 
адаптированной модели проекта «Профессионали-
тет» стали предприятия-партнеры: ООО «Строй-
МонтажТольятти», ООО «Формат» и ООО «Капи-
тальный проект». Исследование включало три 
этапа: диагностический (сентябрь-октябрь 2024 
г.), формирующий (ноябрь 2024 – март 2025 г.) и 
контрольный (апрель-май 2025 г.). На первом эта-
пе осуществлялась оценка исходного уровня про-
фессиональных компетенций обучающихся с по-
мощью тестов, анкетирования и экспертных оце-
нок. В формирующей фазе была внедрена адапти-
рованная модель обучения, включающая элементы 
дуального образования, увеличение доли практики 
до 70% и применение гибких форм учебного пла-
нирования с использованием принципов agile-
подхода. На завершающем этапе проводилась ито-
говая диагностика, оценка динамики компетенций 
и анализ результатов трудоустройства выпускни-
ков. Для объективной оценки эффективности ис-
пользовались стандартизированные контрольно-

измерительные материалы, демонстрационные 
экзамены по стандартам Профессионалы, эксперт-
ные карты компетенций с 5-балльной шкалой, 
анализ решения профессиональных кейсов и мо-
ниторинг заключения целевых договоров. Стати-
стическая обработка данных осуществлялась с 
применением t-критерия Стьюдента, уровень зна-
чимости составлял p < 0,05. 

Результаты и обсуждения 
Констатирующий и формирующий этапы педа-

гогического эксперимента были реализованы в 
Тольяттинском политехническом колледже в тече-
ние 2024-2025 учебного года с участием 50 студен-
тов 1-2 курсов, обучающихся по специальности 
08.02.01 Строительство и эксплуатация зданий и 
сооружений. В ходе диагностического этапа (сен-
тябрь–октябрь 2024 года) была проведена оценка 
исходного уровня сформированности профессио-
нальных компетенций студентов, а также изучены 
их мотивационные установки посредством анке-
тирования. В рамках внедренческого этапа (ноябрь 
2024 – март 2025) осуществлялась апробация 
адаптированной образовательной программы в 
логике федерального проекта «Профессионали-
тет». Контрольный этап (апрель-май 2025) преду-
сматривал итоговую диагностику уровня освоения 
компетенций и анализ результатов раннего трудо-
устройства участников. 

Адаптированная программа была направлена на 
радикальное усиление практико-ориентированной 
составляющей подготовки. Ключевые изменения 
включали: снижение доли теоретического обуче-
ния с 60% до 30% за счёт внедрения электронных 
образовательных ресурсов; перенос практики с 
учебных полигонов на реальные строительные 
объекты генподрядчиков; замену традиционных 
форм на экзамен по стандартам Профессионалы. 

Оценка эффективности внедрения модели осу-
ществлялась с использованием комплексной мето-
дики. Во-первых, проводилось тестирование с 
применением стандартизированных контрольно-
измерительных материалов, соответствующих 
требованиям ФГОС СПО. Во-вторых, использова-
лись экспертные карты компетенций, заполненные 
мастерами производственного обучения и про-
фильными инженерами, с применением 5-
балльной шкалы. Особое значение придавалось 
решению практико-ориентированных задач, мак-
симально приближенных к условиям реального 
строительства. Кроме того, фиксировались данные 
о заключении целевых договоров с работодателя-
ми как индикатор готовности студентов к профес-
сиональной деятельности и результативности вза-
имодействия с предприятиями. 



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

292 

Таблица 1 
Ключевые изменения учебного плана. 

Table 1 
Key changes to the curriculum 

Традиционная форма обу-
чения 

Форма обучения в рамках проекта 
«Профессионалиет» 

Инновации 

Теория: 60%, Практика: 
40% 

Теория: 30%, Практика: 70% Сокращение лекций за счет 
электронного обучения 

Практика в учебном по-
лигоне 

Практика на объектах генподряд-
чика 

Работа в реалиях ТЗ 

Экзамены по дисципли-
нам 

Экзамен по стандартам Профес-
сионалы 

Оценка по рекомендациям 
Профессионалы 

Практические занятия Решение кейса от предприятия Внедрение Agile-подхода 
 
Методы оценки эффективности внедрённой об-

разовательной модели базировались на комплекс-
ном подходе, включающем как количественные, 
так и качественные инструменты анализа. В каче-
стве основного инструмента использовалось те-
стирование, реализованное на основе стандарти-
зированных контрольно-измерительных материа-
лов, соответствующих требованиям Федерального 
государственного образовательного стандарта 
среднего профессионального образования (ФГОС 
СПО). Для получения экспертной оценки степени 
сформированности компетенций применялись кар-
ты компетенций, заполняемые мастерами произ-
водственного обучения и представителями инже-
нерно-технического состава профильных предпри-
ятий, с использованием пятибалльной шкалы. 
Ключевым методом контроля выступало решение 

прикладных профессиональных задач, ориентиро-
ванных на реальные условия производственной 
деятельности, таких как расчёт сметной стоимости 
объекта с учётом актуальных рыночных измене-
ний. Дополнительно применялся мониторинг ран-
него трудоустройства обучающихся, выраженный 
в количестве заключённых целевых договоров с 
работодателями, что служило прямым индикато-
ром востребованности выпускников на рынке тру-
да. 

Результаты эксперимента продемонстрировали 
устойчивую положительную динамику в формиро-
вании профессиональных компетенций. Согласно 
итогам диагностики, проведённой до и после 
внедрения программы, по всем ключевым показа-
телям зафиксирован статистически значимый при-
рост. Результаты приведены в табл. 2. 

Таблица 2 
Сравнительные результаты диагностики компетенций (n=50). 

Table 2 
Comparative results of competence diagnostics (n=50) 

Компетенция Средний балл 
(2024) 

Средний балл 
(2025) 

Прирост, 
% 

p-значение (t-
критерий) 

Чтение строительных чер-
тежей 

3,2 4,5 40,6% 0,001 

BIM-моделирование 2,8 4,1 46,4% 0,002 
Геодезические работы 3,5 4,3 22,9% 0,01 
Смертное дело 3,0 4,2 40,0% 0,003 
Нормативы безопасности 4,1 4,7 14,6% 0,02 
 
Во всех случаях значения p соответствуют уровню статистической значимости p<0,05, что подтверждает 

достоверность полученных результатов. 
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Рис. 2. Динамика развития профессиональных компетенций студентов строительного профиля в рамках 
реализации проекта «Профессионалитет» за 2024-2025 учебные годы. 
Fig. 2. Dynamics of development of professional competencies of students of construction profile within the 
framework of realization of the “Professionalism” project for 2024-2025 academic years. 

 
Качественные изменения, зафиксированные в 

ходе эксперимента, подтвердили эффективность 
внедрения адаптированной образовательной моде-
ли. Существенный рост внутренней мотивации 
обучающихся зафиксирован у 82% студентов, ко-
торые обозначили «возможность непосредствен-
ного участия в реальных строительных объектах» 
как ключевой стимул к профессиональному разви-
тию и вовлечённости. Результаты также показали 
высокий уровень раннего трудоустройства: 74% 
участников эксперимента заключили целевые до-
говоры с работодателями до завершения обучения, 
что свидетельствует о практической значимости 
программы и её соответствии требованиям произ-
водственной среды. В дополнение отмечено улуч-
шение показателей формирования надпрофессио-
нальных (soft) навыков: в частности, по итогам 
кейс-турниров и командных заданий зафиксирован 
рост на 30% в таких категориях, как командное 
взаимодействие, распределение ролей и управле-
ние временем. 

Обсуждение выявило ряд проблемных зон, тре-
бующих системного реагирования. Одним из глав-
ных рисков участники эксперимента назвали со-
кращение сроков обучения: 40% преподавателей 
выразили обеспокоенность возможным снижением 
фундаментальной теоретической подготовки. В 
качестве компенсаторного механизма предложено 
включение в учебный план отдельного модуля 
«Цифровая экономика в строительстве», ориенти-
рованного на развитие аналитических и проектных 

компетенций. Второй проблемой стала неравно-
мерность строительных производственных цик-
лов, приводящая к вынужденным простоям сту-
дентов в зимний период. Решение – организация 
теоретических занятий в это время, с перераспре-
делением графика учебных модулей. Кроме того, 
была отмечена высокая ресурсная нагрузка на ма-
териально-техническую базу колледжа, особенно 
при внедрении технологий BIM. Для устранения 
этого барьера предложена модель софинансирова-
ния, при которой 60% затрат компенсируются за 
счёт работодателей кластера. 

В качестве рекомендаций для строительных 
колледжей, внедряющих модели по типу «Профес-
сионалитета», сформулированы следующие поло-
жения: обеспечение гибкого учебного графика с 
привязкой содержания модулей к производствен-
ным этапам предприятий-партнёров; внедрение 
системы сквозного наставничества, при которой 
студент закрепляется за конкретной производ-
ственной бригадой на весь период обучения; со-
здание цифрового двойника выпускника — элек-
тронного портфолио компетенций в информаци-
онной системе колледжа с доступом для работода-
телей; а также интеграция с проектом «Билет в 
будущее» с целью ранней профориентации школь-
ников непосредственно на строительных площад-
ках. Эти меры позволяют выстроить целостную 
траекторию подготовки востребованных специа-
листов среднего звена, начиная с профориентации 
и заканчивая трудоустройством. 
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Выводы 
Результаты исследования подтверждают эффек-

тивность адаптационной модели федерального 
проекта «Профессионалитет» для подготовки кад-
ров в строительном колледже. 

По первой задаче – теоретический анализ пока-
зал, что модель «Профессионалитета», изначально 
универсальная, требует отраслевой настройки, 
особенно в сферах с высоким уровнем профессио-
нальных рисков и сезонностью, таких как строи-
тельство. 

По второй задаче – была разработана адаптаци-
онная модель, включающая трехстороннее взаи-
модействие «Колледж – Работодатель – Школа», 
интеграцию образовательных модулей с этапами 
строительного производства, внедрение цифровых 
инструментов и наставничества. 

По третьей задаче – в ходе педагогического 
эксперимента с участием 50 студентов ТПК выяв-
лена положительная динамика формирования 
профессиональных компетенций (прирост от 
22,9% до 46,4%). 74% студентов заключили целе-

вые договоры до окончания колледжа, что указы-
вает на высокий уровень практической подготов-
ки. 

По четвёртой задаче – внедрение модели позво-
лило повысить мотивацию обучающихся, обеспе-
чить раннее трудоустройство и развитие мягких 
навыков (управление временем, командная рабо-
та). Экспертные оценки подтвердили устойчивость 
результатов и их соответствие требованиям отрас-
ли. 

Практическая значимость подтверждается го-
товностью предприятий-партнеров к продолже-
нию сотрудничества в формате кластера, а также 
интересом со стороны других колледжей региона. 

Перспективы дальнейших исследований связа-
ны с масштабированием модели на межрегиональ-
ном уровне, разработкой цифровых двойников вы-
пускников и формализацией стандартов отрасле-
вого дуального образования. Также требуется изу-
чение устойчивости модели в условиях изменяю-
щегося рынка труда и цифровизации строительной 
отрасли. 
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инструментов (включая big data и машинное обучение) для исследования аудитории и оценки 
эффективности проектов, а также мультимедийных программ для комплексного контент-производства. В 
работе анализируются ключевые аспекты проектной деятельности, усиленные цифровыми решениями. 
Отмечается развитие креативного мышления, способности к визуальному сторителлингу, критическому 
анализу информации и медиаграмотности. Подчеркивается важность практико-ориентированного подхода 
через сотрудничество с индустрией (привлечение экспертов, участие в хакатонах, работа над реальными 
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Abstract: this article examines the role of digital technologies in developing project competencies among students 
in the “Media Communications” program. The authors emphasize that the digital transformation of education is 
fundamentally changing the learning process, making it more aligned with the real needs of the media industry. 
Digital platforms (collaboration tools, cloud services, social networks) expand access to information and interaction 
formats, enabling students to develop teamwork skills, role distribution, strategic planning, and deadline 
management. Special attention is paid to the integration of modern technologies: virtual and augmented reality 
tools for creating interactive simulations and testing ideas; analytical tools (including big data and machine 
learning) for audience research and project effectiveness evaluation; and multimedia software for comprehensive 
content production. The paper analyzes key aspects of project activities enhanced by digital solutions. It notes the 
growth of creative thinking, visual storytelling ability, critical information analysis, and media literacy. The 
importance of a practice-oriented approach through industry collaboration (engaging experts, participating in 
hackathons, working on real cases) is highlighted, as it boosts student motivation and accountability. However, the 
authors also identify significant challenges: insufficient methodological readiness of instructors for systematic 
technology integration; the need to develop students’ self-directed learning skills and critical tool selection; and 
ethical risks (copyright, data security). The article stresses the importance of balancing technological possibilities 
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Введение 

В современном образовательном пространстве 
цифровые технологии не только дополняют, но и 
качественно преображают учебный процесс. Сту-
денты, осваивающие направление «Медиакомму-
никации», особенно выигрывают от внедрения 
интерактивных инструментов, которые позволяют 
сочетать творческое самовыражение с системати-
зированным подходом к решению проектных за-
дач [3]. При этом формирование проектных ком-
петенций становится более ориентированным на 
реальный рынок и потребности индустрии, по-
скольку цифровые платформы расширяют не 
только доступ к информационным ресурсам, но и 
открывают новые форматы взаимодействия, 
например, использование онлайн-сервисов для 
коллективного редактирования материалов и об-
мена визуальным контентом еще в процессе про-
работки идей [7]. Такой подход позволяет учиты-

вать многогранность медиапроектов, в которых 
сочетаются текст, графика, видео и анимация, 
поддерживая идею о том, что в современном ме-
диапространстве важна не только техническая 
подготовка, но и критическое понимание возмож-
ных форматов коммуникации, их воздействия на 
целевую аудиторию и социальное окружение [10]. 
Проектные компетенции в этом случае формиру-
ются гибко, охватывая как креативные, так и ана-
литические аспекты деятельности учащихся [5]. 

Материалы и методы исследований 
Проектное обучение в совокупности с цифро-

вым потенциалом интенсифицирует формирова-
ние коммуникативных, организацион-ных и 
управленческих навыков [6]. Студенты, работая в 
малых группах, распределяют роли, определяют 
приоритеты и выстраивают общую стратегию реа-
лизации проекта, постепенно учась планировать 
сроки, ставить достижимые задачи и отслеживать 
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результативность на каждом этапе. Важно отме-
тить, что современные цифровые платформы ча-
сто дают возможность подключить экспертов-
практиков из профессиональной области, что 
формирует у учащихся более четкое осознание 
реальных требований рынка [2]. Этот аспект ста-
новится критическим, поскольку позволяет адап-
тировать проектные разработки студентов к про-
фессиональным стандартам, изучить обратную 
связь от потенциальных работодателей и даже по-
лучить рекомендации по совершенствованию про-
екта [8]. 

Результаты и обсуждения 
В настоящее время система высшего образова-

ния в области медиакоммуникаций переживает 
качественное обновление, обусловленное стреми-
тельным развитием цифровых технологий. Сту-
денты, осваивающие направление «Медиакомму-
никации», сталкивают-ся с необходимостью инте-
грации разнообразных инструментов и платформ 
для решения коммуникационных задач [4]. Это 
включает в себя использование как традиционных 
подходов к продвижению контента, так и совре-
менных цифровых средств – от аналитических 
веб-сервисов и систем управления проектами до 
облачных платформ для совместной работы над 
медиапроектами. Основная проблематика иссле-
дования заключается в том, что значительная 
часть образовательных программ, построенных по 
классической схеме, не всегда учитывает новей-
шие тенденции цифровизации и быстрый темп 
изменений, характерный для сферы медиа 9]. 
Многие учебные планы не успевают вовремя кор-
ректироваться под потребности рынка, в результа-
те чего студенты могут освоить теорию, не полу-

чив практических навыков в форматировании кон-
тента, продвижении в социальных сетях и постро-
ении эффективных коммуникационных стратегий. 
Именно поэтому необходим поиск оптимальной 
модели формирования проектных компетенций с 
помощью диджитал технологий, позволяющей 
максимально быстро адаптироваться к изменяю-
щемуся медиапространству и формиро-вать про-
фессиональные навыки, востребованные на совре-
менном рынке труда [1]. 

Другой важной проблемой остается недоста-
точное внимание к разработке междисциплинар-
ных проектов, в рамках которых студенты могли 
бы применять диджитал инструменты на стыке 
журналистики, рекламы, связей с общественно-
стью и теории медиакоммуникаций. Цифровые 
платформы, облачные сервисы совместной рабо-
ты, а также интерактивные среды, используемые 
при подготовке медиапроектов, являются не толь-
ко средством технологической поддержки, но и 
баз для формирования креативности, командного 
взаимодействия и управленческих навыков. При 
этом недостаточный уровень интеграции цифро-
вых сервисов в учебный процесс зачастую приво-
дит к фрагментарному освоению инструментов и 
отсутствию цельной картины современного ме-
диапространства у будущих специалистов. В связи 
с этим особую актуальность приобретает анализ 
возможностей диджитал технологий в формирова-
нии проектных компетенций у студентов направ-
ления «Медиакоммуникации», что позволит вы-
явить наиболее эффективные формы внедрения 
цифровых инструментов в образовательные про-
граммы (табл. 1). 

Таблица 1 
Использование цифровых ресурсов при реализации учебных медиапроектов (в процентах и условных 
индексах). 

Table 1 
Use of digital resources in the implementation of educational media projects (in percentages and conditional 
indices). 

Параметры Средний показа-
тель, % 

Стандартное откло-
нение, % 

Условный индекс 
интеграции 

Коэффициент вари-
ации, % 

Применение облач-
ных сервисов 

68,37 5,44 1,294 7,96 

Активность в соцсе-
тях 

81,56 6,32 1,487 7,75 

Работа с аналитиче-
скими данными 

54,29 4,07 1,032 7,50 

Использование он-
лайн-досок 

39,82 3,93 0,879 9,87 

Применение онлайн-
редакторов 

73,54 5,16 1,345 7,02 

Онлайн-тестирование 46,79 4,22 0,994 9,01 
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Первый анализ этих показателей 
демонстрирует, что наиболее активно студенты 
используют соцсети в качестве площадки для 
продвижения и обсуждения учебных 
медиапроектов: их средний показатель достиг 
81,56%, при этом коэффициент вариации составил 
7,75%. Это означает, что активность в соцсетях 
достаточно равномерна среди студентов, и можно 
говорить о высокой степени проникновения 
цифровых платформ в учебный процесс по 
данному направлению. Значение условного 
индекса интеграции равно 1,487, что говорит о 
существенной роли социальных сетей в 
формировании проектных компетенций, включая 
навыки продвижения и взаимодействия с 
аудиторией. 

В то же время применение онлайн-досок для 
совместной работы относительно невелико: всего 
39,82% при самом высоком коэффициенте 
вариации (9,87%). Наблюдается более 
существенный разброс результатов, что можно 
связать с недостаточной популярностью подобных 
инструментов в части групп, не привыкших к 
постоянному проектному взаимодействию через 
визуальные онлайн-среды. Однако именно такие 
сервисы дают возможность студентам 
формировать важные навыки коллективной 
работы и структурирования контента, требуется 
только методическое сопровождение и интеграция 
этих инструментов в практические задания. 

Далее необходимо рассмотреть, какие 
конкретные компетенции формируются у 
студентов в процессе работы с цифровыми 
инструментами и насколько они влияют на 
результативность медиапроектов. Цифровые 
технологии включают в себя широкий спектр 
функционала – от инструментария для 
редактирования материалов и совместного 
проектирования контента до систем аналитики и 
управления проектами. Каждый из указанных 
ресурсов может по-разному влиять на уровень 
освоения и развития проектных компетенций, в 
том числе на умение планировать этапы 
медиапроекта, распределять ресурсы, 
анализировать целевые аудитории и оценивать 
эффективность коммуникативных стратегий. 

Важным аспектом является также способность 
студентов оперативно адаптироваться к постоянно 
меняющимся условиям медиаиндустрии. Совре-
менный рынок высококонкурентен и требует 
постоянного изучения метрик в социальных сетях, 
анализа поведения аудитории, а также 
непрерывного тестирования новых форматов 
подачи и продвижения контента. Использование 
аналитических сервисов, особенно интегриро-
ванных с социальными медиа-платформами, 
способствует формированию аналитического 
подхода у студентов, что впоследствии позволяет 
формировать более качественные креативные 
решения. 

 
Таблица 2 

Влияние различных типов цифровых инструментов на формирование проектных компетенций (шкала от 1 
до 5, где 1 – минимальное влияние, 5 – максимальное). 

Table 2 
The influence of different types of digital tools on the formation of project competencies (scale from 1 to 5, where 
1 is the minimum influence, 5 is the maximum). 

Цифровые инструменты Средний балл Стандартное от-
клонение 

Коэф. корр. с 
успеваемостью 

Индекс влияния 

Системы управления задачами 
(TMS) 

4,12 0,47 0,698 1,024 

Платформы веб-аналитики 3,76 0,51 0,613 0,924 
Системы облачного хранения 
данных 

4,23 0,44 0,701 1,038 

Редакторы видео/аудио 4,56 0,36 0,728 1,118 
Сервисы для онлайн-опросов 3,91 0,49 0,582 0,962 
Инструменты для инфографики 4,07 0,53 0,644 0,996 
 
Сложный математический анализ полученных 

данных указывает на то, что самыми значимыми 
для развития проектных компетенций 
оказываются редакторы видео/аудио, получившие 
средний балл 4,56 при наименьшем среди 
представленных инструментов стандартном 

отклонении (0,36). Коэффициент корреляции с 
общей успеваемостью студентов (0,728) указывает 
на довольно тесную связь между умением 
работать с визуальным и аудиоматериалом и 
результатами обучения. Индекс влияния равен 
1,118, что подтверждает важность креативных 
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цифровых навыков для формирования 
комплексных проектных компетенций. Студенты, 
свободно ориентирующиеся в видео- и 
аудиоредакторах, оказываются более успешными 
в процессе реализации групповых проектов, 
направленных на разработку контента для 
различных медиаплощадок. 

Вторым по значимости выглядит 
использование систем облачного хранения 
данных, имеющих средний балл 4,23 и 
стандартное отклонение 0,44. Коэффициент 
корреляции 0,701 близок к показателю редакторов, 
что говорит о почти таком же уровне 
стратегического влияния на результаты обучения. 
Индекс влияния 1,038 отражает общую 
востребованность облачных технологий в учебном 
процессе: удобство совместного доступа к файлам, 
прозрачная структура версионности и 
возможность коллективного редактирования 
материалов формируют у студентов навыки 
проектной организации и эффективной 
коммуникации. В условиях медиакоммуникаций 
особенно важно, что все участники проекта могут 
оперативно вносить правки в видео- и печатный 
контент, а также анализировать результаты в 
режиме реального времени. 

Переходя к оценке качества проектных работ, 
стоит выделить такие параметры, как адаптация к 
целевой аудитории, уровень креативности, 

глубина аналитического подхода, а также 
способность студентов к планированию и тайм-
менеджменту. Изучение этих аспектов в 
совокупности позволит определить, насколько 
эффективно интегрируются цифровые 
инструменты в реальный учебный процесс и какие 
компетенции формируются наиболее полно. 
Важно учитывать, что в рамках 
медиакоммуникаций особое значение имеет 
междисциплинарный характер проектов, 
подразумевающих взаимодействие не только с 
техническими, но и с гуманитарными областями 
знаний. 

Сложность современной медиасреды 
обуславливает и повышенные требования к 
навыкам коммуникации и координации внутри 
проектных команд. В классической схеме 
обучения доминирует преподаватель как основной 
источник знаний, в то время как при проектном 
подходе студенты учатся распределять роли, брать 
на себя ответственность за различные этапы 
работы, а также разрабатывать стратегию 
продвижения проекта в цифровом пространстве. 
Цифровые технологии здесь выполняют роль 
катализатора, позволяющего ускорять обмен 
информацией и проводить масштабируемые 
эксперименты по поиску наиболее эффективных 
форматов контента. 

 
Таблица 3 

Оценка качества итоговых медиапроектов с точки зрения сформированных компетенций (шкала от 1 до 10). 
Table 3 

Assessment of the quality of final media projects from the point of view of the developed competencies (scale from 
1 to 10). 

Показатели Средний 
балл 

Стандартное 
отклонение 

Коэф. вариа-
ции, % 

Индекс ком-
плексности 

Адаптация к целевой аудитории 8,17 0,62 7,59 1,043 
Креативность 8,64 0,55 6,37 1,104 
Аналитический подход 7,93 0,71 8,96 1,012 
Планирование и тайм-менеджмент 8,05 0,66 8,20 1,028 
Глубина исследовательской части 7,48 0,78 10,43 0,955 
Эффективность продвижения 8,29 0,59 7,12 1,060 

 
Анализ представленных показателей 

свидетельствует о том, что наивысшую оценку в 
среднем получили креативность (8,64) и 
эффективность продвижения (8,29). При этом 
креативность демонстрирует стандартное 
отклонение 0,55 и коэффициент вариации 6,37%, 
что указывает на относительно равномерный 
высокий уровень творческих решений у 
большинства студентов. Индекс комплексности 
1,104 говорит о том, что способность генерировать 
и внедрять неординарные идеи тесно связана с 

другими формируемыми компетенциями, такими 
как умение работать с цифровыми инструментами 
и анализировать медийный ландшафт. 
Эффективность продвижения, имеющая балл 8,29 
со стандартным отклонением 0,59 и индекс 
комплексности 1,060, указывает на высокую 
степень освоения студентами стратегий и тактик 
медиапродвижения, что является критически 
важным навыком для специалистов в сфере 
медиакоммуникаций. 
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Хуже всего студенты, судя по таблице, 
проявляют себя в исследовательской части – 
средний балл 7,48 при наибольшем коэффициенте 
вариации (10,43%). Разброс показателей 
достаточно велик, что свидетельствует о 
неоднородности студенческих подходов к 
проведению глубокого анализа. Несмотря на то, 
что аналитический подход в целом оценивается 
достаточно высоко (7,93), именно глубина 
исследовательской части часто оказывается 
недостаточной. Это может быть связано либо с 
недостаточным вниманием к методологической 
стороне проекта, либо с нехваткой времени и 
навыков в области систематического анализа 
данных. В любом случае, этот пробел в 
компетенциях требует более детальной 
проработки в части методологических курсов и 
специальных тренингов по сбору и интерпретации 
информации. 

Важным условием для эффективной 
реализации подобных образовательных стратегий 
является наличие достаточной технической базы и 
высокоскоростной сетевой инфраструктуры. Ведь 
даже при наличии инновационных методик и 
опытных преподавателей отсутствие стабильного 
доступа к реальным диджитал платформам 
способно затормозить развитие проектных 
компетенций и негативно отразиться на качестве 
итоговых работ студентов. Следовательно, вузам 
необходимо планомерно инвестировать в 
обновление компьютерных классов, аренду или 
приобретение лицензий на профессиональные 
редакторы аудиовизуального контента, а также в 
создание мультимедийных лабораторий, где 
студенты смогут отрабатывать навыки на 
реальном оборудовании. 

Выводы 
Хотя цифровые технологии кажутся универ-

сальным драйвером инноваций, существуют и 
ограничения: неравномерный доступ к интернету, 
ограниченность аппаратных возможностей, 
цифровой разрыв между регионами. Эти факторы 

могут сказываться на качестве проектной 
деятельности [5]. Более того, избыточная 
концентрация на технологиях без развития 
критического мышления и разговорных навыков 
способна привести к формальным проектам с 
низкой социальной значимостью. Именно поэтому 
вузы стремятся к балансу между традиционными 
формами обучения и новыми цифровыми 
подходами. Выбор технологической платформы, 
методических материалов, стратегий 
взаимодействия – все это требует осторожной 
работы, включающей анализ рисков и перспектив. 
Опыт последних лет показывает, что сильное 
образовательное учреждение – это то, которое 
умеет применять технологии осознанно, всегда 
осмысляя их пользу для конкретных 
образовательных задач. 

В завершение можно сказать, что дальнейшее 
развитие цифровых технологий будет лишь 
расширять спектр инструментов для реализации 
проектного обучения в сфере 
медиакоммуникаций. Уже сейчас мы наблюдаем 
растущую популярность нейронных сетей, 
генеративного дизайна, интерактивных форматов 
коммуникации. Студенты, которые приобщаются 
к этим инструментам в рамках учебных проектов, 
обретают бесценный опыт, позволяющий им 
оставаться конкурентоспособными на рынке труда 
и перспективными инноваторами в индустрии [6]. 
Их компетентность будет определяться не столько 
знанием конкретных программ, сколько умением 
быстро осваивать новшества, интегрировать их в 
творческую среду, грамотно презентовать 
результаты и адекватно оценивать эффективность 
своей работы. Таким образом, цифровые 
технологии не просто поддерживают проектную 
деятельность, а становятся ее неотъемлемой 
частью, помогая студентам 
«Медиакоммуникаций» овладеть всей палитрой 
навыков и качеств, необходимых в стремительно 
меняющемся мире. 
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Аннотация: актуальность исследования дискурсивных стратегий как средства обучения англоязычной 
диалогической речи в вузе обусловлена рядом взаимосвязанных факторов. По мнению автором настоящей 
статьи, современные требования к подготовке специалистов в условиях глобализации и интернационализа-
ции образования предполагают высокий уровень владения иностранным языком как инструментом профес-
сиональной коммуникации. Диалогическая речь является основой межкультурного взаимодействия, дело-
вых переговоров, научного сотрудничества и академической мобильности студентов. Как было установле-
но в процессе исследования, традиционные методы обучения диалогической речи часто не обеспечивают 
достаточной эффективности в формировании коммуникативной компетенции. Авторами установлено, что 
студенты испытывают трудности при переходе от заученных диалогов к спонтанной речи в реальных ком-
муникативных ситуациях, что указывает на необходимость поиска новых педагогических подходов. По 
мнению авторов, развитие дискурсивного анализа и теории речевых стратегий открывает новые возможно-
сти для совершенствования методики преподавания иностранных языков. Дискурсивные стратегии позво-
ляют систематизировать и структурировать процесс обучения диалогической речи, учитывая прагматиче-
ские, социокультурные и когнитивные аспекты коммуникации. В статье авторами рассматривается приме-
нение дискурсивных стратегий в процессе обучения англоязычной диалогической речи студентов неязыко-
вых вузов. Авторами настоящей статьи, представлены результаты экспериментального исследования, про-
веденного с участием 60 студентов, разделенных на контрольную и экспериментальную группы. Доказана 
эффективность использования дискурсивных стратегий для развития коммуникативной компетенции и по-
вышения качества диалогической речи на английском языке. Таким образом, исследование дискурсивных 
стратегий как средства обучения англоязычной диалогической речи в вузе представляется актуальным и 
своевременным, поскольку способствует решению важных теоретических и практических задач современ-
ной лингводидактики. 
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Abstract: the relevance of the study of discursive strategies as a means of teaching English-language dialogic 
speech at a university is due to a number of interrelated factors. According to the author of this article, modern re-
quirements for training specialists in the context of globalization and internationalization of education imply a high 
level of proficiency in a foreign language as an instrument of professional communication. Dialogic speech is the 
basis of intercultural interaction, business negotiations, scientific cooperation and academic mobility of students. 
As was established in the course of the study, traditional methods of teaching dialogic speech often do not provide 
sufficient efficiency in the formation of communicative competence. The authors found that students experience 
difficulties in the transition from memorized dialogues to spontaneous speech in real communicative situations, 
which indicates the need to search for new pedagogical approaches. According to the authors, the development of 
discourse analysis and the theory of speech strategies opens up new opportunities for improving the methods of 
teaching foreign languages. Discursive strategies allow you to systematize and structure the process of teaching 
dialogic speech, taking into account the pragmatic, sociocultural and cognitive aspects of communication. In the 
article the authors consider the use of discursive strategies in the process of teaching English-language dialogic 
speech to students of non-linguistic universities. The authors of this article present the results of an experimental 
study conducted with the participation of 60 students divided into control and experimental groups. The effective-
ness of using discursive strategies for developing communicative competence and improving the quality of dialogic 
speech in English is proven. Thus, the study of discursive strategies as a means of teaching English-language dia-
logic speech at a university seems relevant and timely, since it contributes to solving important theoretical and 
practical problems of modern linguodidactics. 
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Введение 

Современные требования к подготовке специа-
листов в высшей школе предполагают владение 
иностранным языком как средством профессио-
нальной коммуникации. Особое значение приоб-
ретает развитие навыков диалогической речи, по-
скольку именно диалог является основной формой 
межличностного общения в профессиональной 
сфере. 

Диалогическая речь представляет собой слож-
ный вид речевой деятельности, требующий от го-
ворящих не только знания языковых средств, но и 
умения использовать дискурсивные стратегии для 
эффективного взаимодействия. По мнению авто-
ров, дискурсивные стратегии понимаются как осо-
знанные или неосознанные способы организации 
речевого поведения для достижения коммуника-
тивных целей [4, с. 169]. 

 
 

Материалы и методы исследований 
Методы исследования, которые использовались 

при подготовке и проведении настоящего иссле-
дования. Прежде всего, это констатирующий экс-
перимент (определение исходного уровня владе-
ния диалогической речью, формирующий экспе-
римент (внедрение методики обучения с исполь-
зованием дискурсивных стратегий), контрольный 
эксперимент (оценка результатов обучения), ста-
тистический анализ (обработка результатов иссле-
дования). 

Результаты и обсуждения 
Дискурсивная стратегия определяется как план 

речевых действий, направленных на достижение 
определенной коммуникативной цели в рамках 
конкретной ситуации общения. В контексте обу-
чения диалогической речи на иностранном языке 
дискурсивные стратегии выполняют следующие 
функции: структурирующая функция – организа-
ция речевого взаимодействия, регулятивная функ-
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ция – управление ходом диалога, адаптивная 
функция – приспособление к коммуникативной 
ситуации, компенсаторная функция – преодоление 
языковых трудносте. [9, с. 324]. 

На основе анализа научной литературы, произ-
веденной авторами настоящей статьи, были выде-
лены следующие типы дискурсивных стратегий: 

1. Стратегии инициации диалога. Данная стра-
тегия основана на привлечении внимания собе-
седника, введению темы разговора, формулирова-
нию вопросов [1, с. 342]; 

2. Стратегии поддержания диалога. К данным 
стратегиям, по мнению авторов, относятся пере-
спрос и уточнение, выражение согла-
сия/несогласия, смена темы [5, с. 103]; 

3. Стратегии завершения диалога. Данные стра-
тегии включают в себя подведение итогов, выра-
жение благодарности, прощание; 

4. Компенсаторные стратегии: Среди данных 
стратегий отметим парафраз, использование сино-
нимов, обращение за помощью. 

Методология исследования. 
Цель исследования: определить эффективность 

использования дискурсивных стратегий в обуче-
нии англоязычной диалогической речи студентов 
неязыкового вуза. Поставленная цель определяет 
необходимость решения следующих задач: 

- разработать методику обучения диалоги-
ческой речи с использованием дискурсивных 
стратегий; 

- провести экспериментальное обучение; 
- оценить эффективность предложенной ме-

тодики; 
- сформулировать рекомендации по внедре-

нию дискурсивных стратегий в учебный процесс. 
Участники исследования. 
В эксперименте приняли участие 60 студентов 

второго курса технического университета, изуча-

ющих английский язык. Участники были разделе-
ны на две группы: экспериментальная группа (ЭГ) 
– 30 студентов, контрольная группа (КГ) – 30 сту-
дентов. Уровень владения английским языком 
участников соответствовал уровню A2-B1 по об-
щеевропейской шкале CEFR. 

Методы исследования, которые использовались 
при подготовке и проведении настоящего иссле-
дования. Прежде всего, это констатирующий экс-
перимент (определение исходного уровня владе-
ния диалогической речью, формирующий экспе-
римент (внедрение методики обучения с исполь-
зованием дискурсивных стратегий), контрольный 
эксперимент (оценка результатов обучения), ста-
тистический анализ (обработка результатов иссле-
дования) [7, с. 41]. 

Критерии оценки диалогической речи. 
Для оценки качества диалогической речи сту-

дентов, авторами настоящей статьи, использова-
лись следующие критерии [2, с. 147]: 

- Беглость речи (0-5 баллов); 
- Точность использования языковых средств 

(0-5 баллов); 
- Сложность высказываний (0-5 баллов); 
- Интерактивность (0-5 баллов); 
- Использование дискурсивных маркеров (0-

5 баллов); 
- Максимальный балл – 25. 
Экспериментальное исследование. 
Констатирующий эксперимент. 
На первом этапе, авторами был проведен пред-

варительный тест для определения исходного 
уровня владения диалогической речью. Студентам 
предлагалось участвовать в диалогах на следую-
щие темы: знакомство и представление, обсужде-
ние учебных планов, описание будущей профес-
сии. 

Таблица 1 
Результаты констатирующего эксперимента. 

Table 1 
Results of the ascertaining experiment. 

Критерий ЭГ (M±SD) КГ (M±SD) p-value 
Беглость речи 2,3±0,8 2,4±0,7 0,65 
Точность 2,1±0,9 2,2±0,8 0,71 
Сложность 1,9±0,6 2,0±0,7 0,58 
Интерактивность 2,0±0,8 1,9±0,9 0,69 
Дискурсивные маркеры 1,4±0,5 1,3±0,6 0,52 
Общий балл 9,7±2,8 9,8±2,9 0,91 

 
Статистически значимых различий между группами не выявлено (p > 0.05), что подтверждает однород-

ность выборки. 
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Рис. 1. Результаты констатирующего эксперимента. 

Fig. 1. Results of the ascertaining experiment. 
 
Формирующий эксперимент. 
Экспериментальное обучение проводилось в 

течение 16 недель (32 академических часа). Кон-
трольная группа обучалась по традиционной ме-
тодике, включающей: изучение диалогов-
образцов, выполнение подстановочных упражне-
ний, ролевые игры на основе заданных ситуаций. 
[10, с. 109] 

Экспериментальная группа обучалась с исполь-
зованием разработанной методики, включающей: 
этап ознакомления с дискурсивными стратегия-
ми (4 часа), презентация типов стратегий, анализ 
примеров использования, отработка отдельных 
стратегий. 

Этап тренировки (16 часов): упражнения на ис-
пользование стратегий инициации, практика стра-
тегий поддержания диалога, отработка компенса-
торных стратегий. 

Этап применения (12 часов): свободные диало-
ги с использованием изученных стратегий, ре-
флексия и анализ эффективности стратегий, кор-
ректировка речевого поведения. 

Контрольный эксперимент. 
По завершении формирующего эксперимента 

был проведен итоговый тест с использованием тех 
же критериев оценки. 

Таблица 2 
Результаты контрольного эксперимента. 

Table 2 
Results of the control experiment. 

Критерий ЭГ (M±SD) КГ (M±SD) p-value 
Беглость речи 4,1±0,7 3,2±0,8 0,001* 
Точность 3,8±0,9 3,1±0,9 0,005* 
Сложность 3,6±0,8 2,8±0,7 0,001* 
Интерактивность 4,2±0,6 3,0±0,8 0,001* 
Дискурсивные маркеры 4,0±0,7 2,4±0,8 0,001* 
Общий балл 19,7±2,9 14,5±3,2 0,001* 

*p < 0.05; **p < 0.01; ***p < 0.001. 
*p < 0.05; **p < 0.01; ***p < 0.001. 
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Рис. 2. Результаты контрольного эксперимента. 

Fig. 2. Results of the control experiment. 
 

Таблица 3 
Динамика изменений в экспериментальной группе. 

Table 3 
Dynamics of changes in the experimental group. 

Критерий До эксперимента После эксперимента Прирост p-value 
Беглость речи 2,3±0,8 4,1±0,7 +78% 0,001*** 
Точность 2,1±0,9 3,8±0,9 +81% 0,001*** 
Сложность 1,9±0,6 3,6±0,8 +89% 0,001*** 
Интерактивность 2,0±0,8 4,2±0,6 +110% 0,001*** 
Дискурсивные маркеры 1,4±0,5 4,0±0,7 +186% 0,001*** 
Общий балл 9,7±2,8 19,7±2,9 +103% 0,001* 
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Рис. 3. Динамика изменений в экспериментальной группе. 

Fig. 3. Dynamics of changes in the experimental group. 
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Таблица 4 
Динамика изменений в контрольной группе. 

Table 4 
Dynamics of changes in the control group. 

Критерий До эксперимента После эксперимента Прирост p-value 
Беглость речи 2,4±0,7 3,2±0,8 +33% 0,001*** 
Точность 2,2±0,8 3,1±0,9 +41% 0,001*** 
Сложность 2,0±0,7 2,8±0,7 +40% 0,001*** 
Интерактивность 1,9±0,9 3,0±0,8 +58% 0,001*** 
Дискурсивные  
маркеры 

1,3±0,6 2,4±0,8 +85% 0,001*** 

Общий балл 9,8±2,9 14,5±3,2 +48% 0,001* 
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Рис. 4. Динамика изменений в контрольной группе. 

Fig. 4. Dynamics of changes in the control group. 
 
Таким образом, результаты эксперимента сви-

детельствуют о высокой эффективности использо-
вания дискурсивных стратегий в обучении англо-
язычной диалогической речи. Студенты экспери-
ментальной группы продемонстрировали значи-
тельно более высокие результаты по всем крите-
риям оценки. 

Отметим ключевые преимущества авторской 
методики. 

Повышение интерактивности диалогов – сту-
денты научились более эффективно управлять хо-
дом беседы, поддерживать диалог и вовлекать со-
беседника в общение. Развитие компенсаторных 
умений – использование дискурсивных стратегий 
позволило студентам преодолевать языковые 
трудности и поддерживать коммуникацию даже 
при ограниченном словарном запасе. Увеличение 
сложности высказываний – освоение стратегий 
способствовало использованию более разнообраз-
ных языковых средств и синтаксических кон-
струкций. Повышение беглости речи – автомати-
зация дискурсивных стратегий привела к более 

плавному и естественному течению диалога [3, с. 
104]. 

Качественный анализ. 
Анализ записей диалогов показал, что студенты 

экспериментальной группы: Чаще использовали 
дискурсивные маркеры (well, you know, I mean, 
actually). Демонстрировали более разнообразные 
стратегии переспроса (Could you repeat that?, What 
do you mean by...?). Эффективно применяли стра-
тегии смены темы (By the way, Speaking of..., That 
reminds me). Использовали компенсаторные стра-
тегии при затруднениях (How do you say...?, What's 
the word for...?) [8, с. 12]. 

Выводы 
В заключение проведенного исследования, 

необходимо сделать выводы о полученных резуль-
татах. 

Таким образом, в процессе исследования было 
установлено, что использование дискурсивных 
стратегий в обучении англоязычной диалогиче-
ской речи значительно повышает эффективность 
учебного процесса. Студенты, обучавшиеся с 
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применением дискурсивных стратегий, показали 
прирост общих результатов на 103% против 48% в 
контрольной группе. Наибольший эффект достиг-
нут в развитии интерактивности диалогов (+110%) 
и использовании дискурсивных маркеров (+186%). 
Методика особенно эффективна для развития 
компенсаторных умений, что важно для студентов 
с ограниченным уровнем владения языком. 

Отметим авторские рекомендации для препода-
вателей современных вузов. Прежде всего, необ-
ходимо включить изучение дискурсивных страте-
гий в программы обучения английскому языку. 
Важно использовать поэтапную методику: озна-
комление → тренировка → применение и регу-
лярно проводить рефлексию эффективности ис-
пользуемых стратегий [6, с. 68]. 

Проведенное авторами исследование в рамках 
настоящей статьи, подтверждает гипотезу о высо-
кой эффективности использования дискурсивных 
стратегий в обучении англоязычной диалогиче-
ской речи студентов вуза. Предложенная авторами 
методика может быть рекомендована для широко-
го внедрения в практику преподавания иностран-
ных языков в высшей школе. 

По мнению авторов, дискурсивные стратегии 
представляют собой не только эффективный ин-
струмент обучения, но и важный компонент ком-
муникативной компетенции, необходимой совре-
менному специалисту для успешной профессио-
нальной деятельности в международной среде. 
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Введение 

Реформирование системы среднего общего 
образования связано с рядом ключевых факторов 
и вызовов современности. Основные аспекты, 
обуславливающие необходимость изменений – это 
требование новых компетенций (критическое 
мышление, цифровая грамотность), исчезновение 
традиционных профессий и появление новых, 
необходимость соответствия мировым 
образовательным стандартам (PISA, TIMSS), 
появление новых областей знаний и 
необходимость междисциплинарного подхода. 
Современные школы меняют свои приоритеты и 
способы организации учебного процесса. 
Наиболее востребованными, по нашему мнению, 
становятся многопрофильные лицеи, которые в 
структуре классического университета можно 
рассматривать как инновационные 
образовательные площадки. Их миссия 
заключается в том, чтобы, опираясь на научно-
образовательную среду вуза, создавать условия 

для всесторонней деятельности лицеистов, 
помогать им осваивать межпредметные концепции 
и универсальные учебные умения, а затем 
применять приобретённые знания и навыки в 
познавательной и социальной сферах. Тем самым 
достигаются метапредметные результаты 
обучения, соответствующие требованиям 
федерального государственного образовательного 
стандарта среднего общего образования (ФГОС 
СОО). 

Формирование метапредметных результатов у 
лицеистов требует разработки комплексной 
модели, объединяющей школьное и вузовское 
образование. В основе подобной концепции лежит 
единое научно-образовательное пространство 
«Лицей – классический университет», которое 
обеспечивает преемственность образовательных 
ступеней. Разработка и реализация структурно-
функциональной модели формирования 
метапредметных компетенций в рамках данной 
системы помогает учащимся лицеев 
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безболезненно адаптироваться к требованиям 
университетского обучения. Это снижает стресс 
при переходе и повышает успешность 
дальнейшего обучения. В современном мире 
важны не только предметные знания, но и 
критическое мышление, исследовательские 
навыки, умение работать в команде. Модель 
системно развивает эти способности через 
междисциплинарные проекты и научную 
деятельность. Интеграция с университетской 
средой (лекции, лаборатории, конференции) 
делает учебу более осмысленной. Лицеисты видят 
практическое применение знаний, что усиливает 
их интерес к науке и профессии. 

В основе проектирования и разработки модели 
лежат теоретические основы моделирования 
педагогических процессов, отраженные в работах 
ряда исследователей: А.М. Воробьева [1], А.Н. 
Дахина [2], В.О. Зинченко [3], Е.Н. Зуева [4], О.А. 
Козыревой [10], А.Д. Король [11], Л.В. Овсиенко 
[13], В.И. Писаренко [15] и др. 

В качестве теоретико-методологического 
фундамента предлагаемого исследования выбран 
метод проектирования, предполагающий опору на 
принципы разработки и структурирования 
ключевых элементов модели. 

Исследовательский инструментарий включает в 
себя следующие методы: 

1. Теоретические: 
– комплексное изучение и анализ зарубежной и 

отечественной психолого-педагогической 
литературы, позволяющие определить перечень 
главных компонентов создаваемой модели; 

– сопоставление и сравнение, позволяющие 
выявить общие и отличительные черты различных 
подходов к построению педагогических моделей; 

– моделирование, использующееся при 
разработке рекомендаций и обосновании 
структурно-функционального решения. 

2. Эмпирические: 
– наблюдение за деятельностью современных 

лицеев, входящих в структуру классических 
университетов, с целью выявления существующих 
проблем формирования метапредметных 
результатов у обучающихся и поиска путей их 
преодоления; 

– анкетирование и опрос педагогов лицея 
Донецкого государственного университета, 
дающие возможность получить информацию об их 
практике по развитию метапредметных навыков у 
обучающихся. 

При создании структурно-функциональной 
модели формирования метапредметных 
результатов лицейского обучения в научно-
образовательной среде «Лицей – классический 

университет» мы опираемся на принципы 
интегративности, эмерджентности, управляемости 
и иерархичности. Концепция, предлагаемая в 
рамках данного исследования, состоит из 
следующих блоков: целевого, теоретико-
методологического, содержательно-процессуаль-
ного, технологического и оценочно-
коррекционного. 

Материалы и методы исследований 
Теоретическую и методологическую базу 

представленного исследования формирует 
проектный подход, при котором в структуре 
разрабатываемой модели выделяются основные 
смысловые блоки на основе идеологии 
проектирования ее конструктивных компонентов. 

Ведущими методами исследования выбраны: 
1. теоретические: изучение и анализ 

психолого-педагогических источников (для отбора 
ключевых структурных блоков создаваемой 
модели), сопоставление и сравнение (с целью 
изучения разных точек зрения на построение 
педагогических моделей), моделирование (как 
метод обоснования и разработки рекомендаций 
для формирования структурно-функциональной 
модели); 

2. эмпирические: наблюдение за работой 
современных лицеев, связанных с классическими 
университетами (чтобы выявить сложность 
формирования у учащихся метапредметных 
результатов и найти пути решения данной задачи), 
а также проведение опросов и анкетирование 
учителей лицея Донецкого государственного 
университета (с целью получения сведений о 
специфике их деятельности, направленной на 
развитие метапредметных результатов у 
учащихся). 

При создании структурно-функциональной 
модели развития метапредметных результатов в 
системе «Лицей – классический университет» мы 
опираемся на принципы интегративности, 
эмерджентности, управляемости и иерархичности. 
Предлагаемая модель представлена 
последовательными блоками: целевым, теоретико-
методологическим, содержательно-
процессуальным, технологическим и оценочно-
коррекционным. 

Результаты и обсуждения 
Разработанная модель является структури-

рованной и функциональной, она выступает 
средством, с помощью которого приобретаются 
новые знания об объекте исследования. 
Визуальное представление структурно-
функциональной модели представлено на рис. 1. 

Целевой блок авторской структурно-
функциональной модели отражает основную 
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концепцию формирования метапредметных 
компетенций лицеистов, в которой выделены 
такие направления, как развитие функциональной 
грамотности учащихся [14], формирование у них 
самоопределения к будущей профессии [8]. 
Указанная концепция органично вписывается с 
систему непрерывного образования, 
предполагающую подготовку новой генерации 
специалистов, способных работать в быстро 
меняющемся информационном пространстве, 
обладающих определенными профессиональными 
и личностными качествами. 

В целевом блоке разработанной структурно-
функциональной модели формирования 
метапредметных результатов лицеистов 
содержатся также задачи, обеспечивающие 
достижение целей обучения. 

Теоретико-методологический блок обосновы-
вает необходимость создания научно-

образовательного пространства «Лицей – 
классический университет» в качестве ключевого 
условия для обеспеченияерывности образования, 
своевременного выявления талантливых учащихся 
и формирования их профессиональной ориентации 
в сторону обучения в вузе. Данный подход 
подтверждается исследованиями как 
отечественных (например, [16]), так и зарубежных 
ученых. На этом этапе определяются 
концептуальные основы, на базе которых 
разрабатываются методические инструменты для 
формирования у обучающихся метапредметных 
компетенций [5]. Предложенная авторская система 
преподавания опирается на совокупность 
принципов, включающих системно-
деятельностный, личностно-ориентированный, 
проектно-эвристический и дифференцированный 
подходы к образовательному процессу. 
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Рис. 1. Структурно-функциональная модель формирования метапредметных результатов обучения 
лицеистов в условиях научно-образовательной среды «Лицей – классический университет». 
Fig. 1. Structural and functional model of the formation of meta-subject learning outcomes for lyceum students in 
the context of the scientific and educational environment “Lyceum – classical university”. 
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Указанные подходы создают условия, 
необходимые для: 

1) построения содержательно-процессуального 
блока модели на основе инновационных 
технологий обучения и воспитания; 

2) проектирования методической системы 
формирования метапредметных результатов, 
соответствующей требованиям ФГОС ОО; 

3) формирования мотивации лицеистов к 
обучению в вузе путем организации проектно-
эвристической деятельности; 

4) развития функциональной грамотности 
учащихся в процессе осуществления 
метапредметной учебной деятельности. 

Теоретико-методологический компонент 
структурно-функциональной модели формиро-
вания метапредметных компетенций отражает 
также принципы обучения, воспитания и развития, 
в соответствии с которыми реализуются цели 
обучения лицеистов в научно-образовательной 
среде «Лицей-классический университет»: 

общие дидактические принципы – научности, 
практико-ориентированности, метапредметности, 
культуросообразности, демократизации, воспита-
ния в образовательной деятельности лицея и 
воспитания в духе патриотизма; 

принципы цифровой дидактики – домин-
ирования, обучения в сотрудничестве и 
взаимодействии, практико-ориентированности, 
насыщенности образовательной среды, 
сознательности и активности, педагогической 
поддержки, демократизации, метапредметности 
[7]. 

В данном структурном блоке модели 
выделяются организационно-педагогические 
факторы, помогающие развивать у лицеистов 
интерес и готовность к самообразованию, 
стимулирующие их раннее профессиональное 
ориентирование и обеспечивающие 
преемственность между средним общим, 
профессиональным и высшим образованием, а 
также программами последипломного обучения. В 
число таких факторов входит создание единой 
научно-образовательной системы «Лицей – 
классический университет», применение в лицее 
передовых методов обучения и воспитания, 
совершенствование функциональной грамотности 
учащихся как отражения их метапредметных 
компетенций, а также формирование у них 
профессионального самоопределения [6]. 

Содержательно-процессуальный сегмент 
структурно-функциональной модели 
демонстрирует методические требования к 
организации формирования метапредметных 

результатов лицеистов в научно-образовательной 
среде «Лицей – классический университет». Здесь 
же представлена дидактическая база, необходимая 
для развития данных результатов. Опираясь на 
внутреннюю мотивацию учащихся и их 
познавательную активность, в этом сегменте 
отражены предметная, метапредметная, цифровая, 
практико-ориентированная, профориентационная 
и воспитательная составляющие образовательного 
процесса в лицее. 

Технологический этап предполагает разработку 
и внедрение в учебный процесс технологий 
формирования метапредметных результатов. 
Создание совместной с университетом 
образовательной среды обеспечит условия, в 
которых обучающиеся смогут ещё до окончания 
лицея определить приоритеты профессионального 
выбора на основе сформированных 
метапредметных результатов. Определение 
технологий обучения и воспитания в процессе 
формирования таких результатов обучения 
обуславливает инновационность и продуктивность 
образовательного процесса. 

Результативный этап формирования 
метапредметных результатов обучения позволяет 
оценить уровень развития у лицеистов 
метапредметных умений, отраженных в целях 
обучения, а также сформированности у них 
функциональной грамотности как одного из 
метапредметных результатов. Каждый этап 
формирования метапредметных результатов 
обучения предполагает использование 
соответствующих методов, организационных 
форм и средств обучения и воспитания для 
достижения заранее определенных 
метапредметных результатов. Также, на этом 
этапе выполняется объективная оценка и анализ 
полученных результатов, их научная 
интерпретация, подготовка рекомендаций по 
применению разработанной модели на практике. 

Особого внимания заслуживают технологии 
виртуальной и дополненной реальности, которые 
позволяют сделать процесс обучения практико-
ориентированным, использовать при проведении 
занятий современные виртуальные лаборатории, 
организовывать взаимодействие между 
учащимися в интерактивном формате. В 
образовательной среде «Лицей – классический 
университет» применение виртуальной и 
дополненной реальности приводит к таким 
метапредметным результатам, как развитие 
цифровой грамотности обучающихся, их 
профессиональной ориентированности, 
коммуникабельности, медиаграмотности. 
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Реализация воспитательных технологий 
опирается на управление воспитательной 
системой на организационно-педагогическом и 
психолого-педагогическом уровнях. Применение 
приемов фасилитации, организация 
просветительских мероприятий в совокупности с 
современными цифровыми медиапрактиками 
позволяет формировать у лицеистов такие 
метапредметные результаты, как регулятивные 
умения, умения перерабатывать информацию, 
критически и креативно мыслить. 

Выводы 
Таким образом, предложенная модель 

представляет собой как теоретическое основание 
для осуществления процесса формирования 
метапредметных компетенций обучающихся 
лицея в условиях научно-образовательной среды 
«Лицей – классический университет», так и 
визуальное представление этого процесса. 

Взаимодействие всех блоков построенной 
модели обеспечивает получение результатов, 
соответствующих заявленной цели. Дальнейшие 
исследования заключаются в детальной 
характеристике технологий формирования 
метапредметных компетенций лицеистов. 
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Аннотация: в современном образовании всё больше внимания уделяется не только передаче знаний, но и 
развитию личности ребёнка, его способностей и интересов. Особенно это актуально для предшкольного 
образования, когда формируются основы мировоззрения и образовательные привычки. Ключевую роль в 
этом процессе играет воспитатель, его профессионализм и готовность к постоянному самосовершенствова-
нию. 
Статья рассматривает вопросы самообразования, саморазвития и самореализации воспитателя как важные 
составляющие его готовности к реализации предшкольного образования. В работе подчёркивается, что не-
прерывное совершенствование профессиональных и личностных качеств воспитателя является необходи-
мым условием для обеспечения качественного образовательного процесса в период подготовки детей к 
школе. 
Авторы анализируют, как через самообразование и саморазвитие воспитатель может углубить свои знания 
и навыки, необходимые для работы с дошкольниками, а также развить педагогическое мастерство и твор-
ческий подход к обучению. Особое внимание уделяется значимости самореализации воспитателя в профес-
сиональной деятельности, что способствует повышению его мотивации и удовлетворённости работой. В 
рамках статьи проанализированы результаты диагностики готовности педагогов дошкольной образователь-
ной организации к саморазвитию. 
Цель исследования – выявить роль самообразования, саморазвития и самореализации воспитателя в кон-
тексте его готовности к реализации задач предшкольного образования. 
Задачи исследования включают анализ понятия готовности воспитателя к реализации предшкольного обра-
зования; рассмотрение механизмов самообразования, саморазвития и самореализации педагога; анализ ре-
зультатов диагностики готовности воспитателей к саморазвитию. 
Практическое применение результатов исследования может способствовать повышению квалификации пе-
дагогов и улучшению качества дошкольного образования в целом. 
Статья может быть полезна как начинающим педагогам, так и более опытным специалистам, стремящимся 
к профессиональному росту и улучшению качества своей работы в области предшкольного образования. 
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Abstract: in modern education, more and more attention is paid not only to the transfer of knowledge, but also to 
the development of the child's personality, abilities and interests. This is especially true for pre-school education, 
when the foundations of a worldview and educational habits are being formed. The key role in this process is 
played by the educator, his professionalism and willingness to constant self-improvement. 
The article considers the issues of self-education, self-development and self-realization of the educator as important 
components of his readiness to implement pre-school education. The work emphasizes that continuous improve-
ment of professional and personal qualities of a teacher is a prerequisite for ensuring a high-quality educational 
process during the period of children's preparation for school. 
The authors analyze how, through self-education and self-development, educators can deepen their knowledge and 
skills necessary to work with preschoolers, as well as develop pedagogical skills and a creative approach to learn-
ing. Special attention is paid to the importance of the educator's self-realization in professional activity, which 
helps to increase his motivation and job satisfaction. The article analyzes the results of diagnostics of teachers' 
readiness of preschool educational organizations for self-development. 
The purpose of the study is to identify the role of self–education, self-development and self-realization of the edu-
cator in the context of his readiness to implement the tasks of pre-school education. 
The objectives of the study include the analysis of the concept of a teacher's readiness to implement pre-school ed-
ucation; consideration of the mechanisms of self-education, self-development and self-realization of the teacher; 
analysis of the results of diagnostics of educators' readiness for self-development. 
The practical application of the research results can contribute to improving the skills of teachers and improving the 
quality of preschool education in general. 
The article can be useful for both novice teachers and more experienced professionals seeking professional growth 
and improving the quality of their work in the field of pre-school education. 
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Введение 

В современном образовательном пространстве 
особое внимание уделяется подготовке детей к 
школьному обучению в рамках предшкольного 
образования. Одним из ключевых факторов, вли-
яющих на эффективность этого процесса, является 
профессионализм воспитателя. Самообразование, 
саморазвитие и самореализация воспитателя ста-
новятся важными составляющими его готовности 
к работе с дошкольниками. 

Предшкольное образование играет важную 
роль в формировании базовых знаний и навыков у 
детей, которые необходимы для успешного обуче-
ния в школе. Воспитатель, работающий в этой 
сфере, должен не только обладать глубокими зна-

ниями в области педагогики и психологии, но и 
постоянно совершенствоваться, чтобы соответ-
ствовать современным требованиям [7]. 

Материалы и методы исследований 
Для достижения поставленных целей и задач 

были использованы следующие методы исследо-
вания: 

– анализ научной литературы по теме самооб-
разования, саморазвития и самореализации педа-
гогов; 

– изучение опыта работы воспитателей; 
– анкетирование и интервьюирование воспита-

телей для выявления их подходов к самообразова-
нию и профессиональному росту. 
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Результаты и обсуждения 
Не ново, что развивающее образование предпо-

лагает принципиально иной тип педагогической 
деятельности. При всей жесткости программ раз-
вивающего обучения и требований к методам ор-
ганизации учебной работы учителю отводится 
роль подлинно творческой личности. Высокие 
требования сегодня предъявляются и педагогу 
предшкольного образования, так как еще доста-
точно расплывчаты черты педагога, готового осу-
ществить преемственность предшкольной ступени 
и начального школьного образования. К сожале-
нию, на сегодняшний момент как выпускники ву-
зов, так и многие практиканты в повседневном 
своем труде («открытые» занятия чаще соответ-
ствуют современным подходам) реализуют в чи-
стом виде авторитарную педагогику. Слабо выра-
жена готовность воспитателей работать в лич-
ностной гуманистической парадигме и выстраи-
вать совместно линии преемственности в образо-
вании детей дошкольного и младшего школьного 
возраста. Также зачастую отсутствует потребность 
у воспитателей в исследовательской деятельности, 
слабо развиты способности к саморазвитию и са-
мореализации, рефлексивной деятельности про-
цесса и результатов труда. В плане социальной 
востребованности профессии снижена ценность 
воспитателя, и только воспитатели по призванию, 
которым не столь актуальны поощрения и призна-
ния социума, отдаются своему делу со всей душой 
[8]. Невозможно, совершенствуя только техноло-
гию преподавания и актуализируя педагогические 
знания, стать воспитателем, реализующим лич-
ностно ориентированную парадигму образования. 
Авторский коллектив методических рекомендаций 
к Федеральной образовательной программе до-
школьного образования (ФОП ДО) выделяет ос-
новные показатели готовности воспитателя к реа-
лизации предшкольного образования, среди кото-
рых выделена готовность к саморазвитию, изме-
нению, способность вписываться в постоянно ме-
няющуюся среду, анализировать педагогический 
процесс [5]. Мы соглашаемся с коллективом авто-
ров и подчеркиваем, что развитая способность к 
самообразованию, саморазвитию и самореализа-
ции педагога в профессиональной деятельности 
может являться необходимым компонентом ком-
петентности воспитателя в вопросах личностно 
ориентированного образования дошкольника. 

Что же такое самообразование, саморазвитие и 
самореализация? Каковы аспекты развития спо-
собностей к самообразованию, саморазвитию и 
самореализации будущих воспитателей? 

Самообразование – это целенаправленная по-
знавательная деятельность, направленная на при-

обретение новых знаний и умений. Для воспитате-
ля самообразование особенно важно, так как оно 
позволяет ему быть в курсе современных тенден-
ций в образовании, осваивать новые методики и 
технологии [3]. 

В контексте предшкольного образования само-
образование воспитателя может включать изуче-
ние возрастных особенностей детей, их потребно-
стей и интересов. Воспитатель должен знать, как 
правильно организовать образовательную среду, 
как мотивировать детей к обучению и как разви-
вать их познавательные способности [10]. 

Кроме того, самообразование помогает воспи-
тателю развивать свои коммуникативные навыки, 
умение работать в команде и решать конфликтные 
ситуации. Это особенно важно в работе с детьми 
младшего возраста, которые могут быть особенно 
чувствительны и эмоциональны. 

Саморазвитие – это процесс постоянного со-
вершенствования своих профессиональных и лич-
ностных качеств. Воспитатель, который стремится 
к саморазвитию, постоянно ищет новые способы 
повышения своей квалификации, развивает свои 
творческие способности и умение работать в усло-
виях неопределённости [2]. 

В предшкольном образовании саморазвитие 
воспитателя может проявляться в следующих 
формах: 

– изучение новых методик и подходов к обуче-
нию; 

– участие в профессиональных конкурсах и 
проектах; 

– обмен опытом с коллегами; 
– посещение семинаров и тренингов; 
– чтение профессиональной литературы. 
Саморазвитие помогает воспитателю стать бо-

лее гибким и адаптивным, что особенно важно в 
условиях постоянно меняющегося образователь-
ного пространства [6]. 

Самореализация – это процесс реализации сво-
его потенциала и достижения поставленных целей. 
Для воспитателя самореализация может прояв-
ляться в успешной профессиональной деятельно-
сти, в создании авторских методик и подходов, в 
участии в научных исследованиях. 

В контексте предшкольного образования само-
реализация воспитателя может способствовать 
созданию уникальной образовательной среды, ко-
торая будет способствовать развитию каждого ре-
бёнка. Воспитатель, который реализует свой по-
тенциал, может стать настоящим наставником и 
проводником для детей, помочь им раскрыть свои 
таланты и способности. 

Рассмотрим аспекты развития способностей к 
самообразованию, саморазвитию и самореализа-
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ции воспитателя в профессиональной деятельно-
сти как основу осуществления преемственности в 
предшкольный период. В основе этого подхода 
лежит синергетический подход, который позволя-
ет рассматривать переход человека от организо-
ванного к самоорганизующемуся состоянию (С.П. 
Кульневич, К.А. Абульханова-Славская, В.И. Сло-
бодчиков, С.Л. Рубинштейн). В связи с этим ста-
новится актуальным высказывание Л.С. Выготско-
го: «С научной точки зрения нельзя воспитывать 
другого. Оказывать непосредственное влияние и 
производить изменения в чужом организме невоз-
можно, можно только воспитываться самому...» [9, 
с. 142-147]. 

Под самообразованием мы понимаем процесс, в 
котором человек самостоятельно и систематиче-
ски занимается познавательной деятельностью, 
чтобы достичь определённых образовательных 
целей, значимых как для него самого, так и для 
общества. Эти цели могут включать в себя удовле-
творение личных интересов, расширение общего 
культурного уровня и профессиональное развитие 
[1]. Самообразование обычно строится по образцу 
систематизированных форм обучения, но при этом 
контролируется самим человеком. Самореализа-
ция – это процесс, в котором личность полностью 
раскрывает свой потенциал и достигает своих це-
лей. Самообразование является важной частью 
этого процесса. 

Для успешной самореализации воспитателей 
важно учитывать два ключевых аспекта: 

1. Развитие личных качеств – это непрерывный 
процесс, который длится всю жизнь и проявляется 
у каждого по-своему. 

2. Любая попытка самореализации в обществе 
требует реакции окружающих. 

Определение механизма формирования лич-
ностной рефлексии у воспитателей – это сложная 
задача, требующая комплексного подхода. Она 
включает в себя анализ внутренних и внешних 
факторов, влияющих на развитие рефлексивных 
навыков. К внутренним факторам относятся лич-
ностные особенности воспитателя, такие как уро-
вень самосознания, мотивация к профессиональ-
ному росту и эмоциональная устойчивость. Внеш-
ние факторы включают в себя создание благопри-
ятной образовательной среды, включающей в себя 
интерактивные методы обучения, возможность 
обсуждения профессиональных вопросов и обмен 
опытом с коллегами. Также важно стимулировать 
воспитателей к самоанализу и критическому 
осмыслению своей деятельности. 

Самореализация воспитателя в профессиональ-
ной деятельности через самоопределение, само-
развитие и самообразование в ДОО предполагает 
схему совершенствования самореализации лично-
сти (рис. 1). Эта схема отражает единство внешних 
и внутренних механизмов самореализации. К 
внешним механизмам самореализации воспитате-
ля в профессии относятся: условия формирования 
мировоззрения, социокультурные и нравственные 
ценности личности, мотивы и потребности лично-
сти в профессиональной деятельности, одобрение 
и признание или осуждение результатов процесса 
образования. К внутренним механизмам самореа-
лизации в профессиональной деятельности отно-
сятся: устойчивая мотивация на стремление и со-
знательное развитие способностей к самообразо-
ванию и саморазвитию, готовность и способность 
к адекватной глубокой рефлексивной деятельно-
сти, волевые качества. 
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Рис. 1. Схема совершенствования самореализации личности в социуме. 
Fig. 1. The scheme of improving the self-realization of the individual in society. 

 
Проанализировав способы саморазвития человека в обществе, мы выявили ключевые характеристики 

воспитателя, способного обеспечить предшкольное образование в условиях динамичной среды (рис. 2): 
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Рис. 2. Основные черты воспитателя, готового к реализации предшкольного образования в условиях посто-
янно меняющейся среды. 
Fig. 2. The main features of an educator who is ready to implement pre-school education in a constantly changing 
environment. 

 
1. У воспитателя хорошая репутация. 
2. Он хорошо знает дошкольную педагогику и 

психологию, владеет методиками и технологиями 
предшкольного образования. 

3. Он готов развиваться, учиться и реализовы-
вать себя в профессии. 

4. Он умеет анализировать свою работу. 
5. Он стремится выполнять требования, кото-

рые общество считает правильными, нравствен-
ными и творческими. 

6. Он делает всё, чтобы его работа приносила 
пользу, и у него реалистичное представление о 
своих способностях. 

Для изучения прикладных аспектов заявленной 
проблемы исследовали готовность педагогов до-
школьного учреждения к самообразованию. Базой 
исследования стал МБДОУ детский сад № 31 го-

рода Пензы «Волшебная страна». 
Для оценки уровня саморазвития педагогов 

применялись две методики: 
1. Методика выявления способности к самораз-

витию, разработанная К.Ю. Белой. 
2. Диагностика уровня саморазвития и профес-

сионально-педагогической деятельности, предло-
женная Л.Н. Бережновой. 

Рассмотрим результаты методики, разработан-
ной К.Ю. Белой, которая выявляет способность 
педагогов к саморазвитию (табл. 1). Методика 
включает серию вопросов и заданий, направлен-
ных на оценку различных аспектов саморазвития 
педагогов, таких как мотивация, профессиональ-
ные знания и навыки, стремление к обучению и 
личностный рост. 
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Таблица 1 
Результаты методики выявления способности педагога к саморазвитию. 

Table 1 
The results of the methodology for identifying the teacher's ability to self-development. 

Уровень способности к 
саморазвитию Высокий уровень Средний уровень Низкий уровень 

Количество 9 14 4 
Процент 33,3% 51,9% 14,8% 

 
Анализ данных показал, что большинство педа-

гогов обладают средним уровнем способности к 
саморазвитию – это 14 человек (51,9%). Высокий 
уровень имеют 9 педагогов (33,3%), а низкий – 4 
(14,8%). 

Проанализируем результаты диагностики уров-

ня саморазвития в педагогической деятельности 
по методике Л.Н. Бережновой (табл. 2). Эта мето-
дика помогает определить уровень стремления к 
саморазвитию, самооценку своих качеств и оценку 
проекта педагогической поддержки. 

Таблица 2 
Результаты диагностики уровня саморазвития и профессионально-педагогической деятельности. 

Table 2 
The results of diagnostics of the level of self-development and professional and pedagogical activity. 

Уровень стремления к 
саморазвитию Высокий уровень Средний уровень Низкий уровень 

Количество 8 15 4 
Процент 29,6% 55,6% 14,8% 
Самооценка личностных 
качеств Высокий уровень Средний уровень Низкий уровень 

Количество 7 14 6 
Процент 25,9% 51,9% 22,2% 
Оценка проекта педаго-
гической поддержки Высокий уровень Средний уровень Низкий уровень 

Количество 10 17 0 
Процент 37,0% 63,0% 0 

 
Анализ данных показал, что у 4 воспитателей 

(14,8%) стремление к саморазвитию на низком 
уровне. У 15 педагогов (55,6%) средний уровень 
стремления к самореализации. 8 воспитателей 
(29,6%) демонстрируют высокий уровень этого 
стремления. 

6 педагогов (22,2%) низко оценивают свои лич-
ные качества: целеустремленность, эрудицию, со-
образительность, упорство и справедливость. 14 
воспитателей (51,9%) имеют средний уровень са-
мооценки своих качеств. 7 педагогов (25,9%) вы-
соко оценивают свои профессиональные и личные 
качества. 

Проект педагогической поддержки как воз-
можность профессиональной самореализации 
оценили 7 воспитателей (37,0%). Большинство 
педагогов – 17 человек (63,0%) – видят в нём по-
тенциал для саморазвития. 

Практическое исследование показало, что са-
мообразование, саморазвитие и самореализация 
являются важными составляющими профессио-
нального роста воспитателя. Они способствуют 

повышению качества педагогической практики, 
развитию профессиональных компетенций и 
улучшению взаимодействия с детьми. 

Воспитатели, активно занимающиеся самооб-
разованием и саморазвитием, демонстрируют бо-
лее высокий уровень профессионализма и эффек-
тивности в работе с дошкольниками. Это проявля-
ется в использовании современных методов и под-
ходов, в умении находить индивидуальный подход 
к каждому ребёнку и в создании благоприятной 
образовательной среды [4]. 

Выводы 
Самообразование, саморазвитие и самореали-

зация воспитателя играют ключевую роль в его 
готовности к работе в предшкольном образовании. 
Эти процессы повышают педагогическую компе-
тентность, улучшают взаимодействие с детьми и 
делают предшкольную подготовку более эффек-
тивной. Для достижения целей нужно создать 
условия для профессионального роста воспитате-
лей, разработать программы и методики самообра-
зования, стимулировать их участие. 
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Профессиональное развитие воспитателя долж-
но быть системным. Это требует интеграции тео-
ретических знаний и практических навыков, а 
также внедрения инновационных подходов к са-
мообразованию, включая современные технологии 
и дистанционные ресурсы. Важно учитывать ин-
дивидуальные особенности, интересы и потребно-
сти каждого воспитателя, чтобы создать персона-
лизированные пути саморазвития. 

Таким образом, самообразование, саморазвитие 
и самореализация воспитателя являются важными 

факторами, влияющими на готовность к реализа-
ции предшкольного образования. Они способ-
ствуют повышению качества педагогической 
практики, улучшению взаимодействия с детьми и 
повышению эффективности предшкольной подго-
товки. Для достижения этих целей необходимо 
создавать условия для профессионального роста 
воспитателей, разрабатывать программы и мето-
дики самообразования, а также стимулировать их 
активность в этом направлении. 
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Введение 

Экономические дисциплины в высшей школе 
традиционно характеризуются высокой степенью 
теоретизации, что зачастую снижает интерес сту-
дентов и ограничивает возможности формирова-
ния прикладных профессиональных компетенций. 
В условиях цифровой трансформации образова-
ния, повышенных требований к гибкости знаний и 
развитию практико-ориентированных навыков 
возрастает необходимость внедрения инновацион-
ных методов преподавания. Среди них особенно 
значимыми представляются кейс-метод, образова-
тельные симуляции и цифровые платформы, поз-
воляющие не только интенсифицировать учебный 
процесс, но и адаптировать его под актуальные 
требования рынка труда. 

Интерес к данным формам обусловлен их спо-
собностью формировать критическое мышление, 
развивать навыки принятия решений в условиях 
неопределённости, а также стимулировать моти-
вацию к обучению через активные формы взаимо-
действия. Исследования последних лет демон-

стрируют рост использования подобных методик в 
университетской практике, однако вопросы их 
эффективности, адаптивности к специфике эконо-
мических дисциплин и восприятия со стороны 
студентов требуют дальнейшего эмпирического 
изучения. 

Актуальность настоящего исследования опре-
деляется необходимостью осмысления опыта 
внедрения инновационных форм в преподавание 
экономики, оценки их воздействия на образова-
тельные результаты, а также разработки методи-
ческих подходов к их системному применению. 
Основной акцент в статье сделан на анализе трёх 
инструментов: кейс-метода как способа моделиро-
вания реальных экономических ситуаций; симуля-
ционных игр как формы имитации сложных эко-
номических процессов; и цифровых платформ, 
обеспечивающих гибкий и персонализированный 
подход к обучению. Представленная работа вклю-
чает как теоретическое осмысление, так и резуль-
таты практического эксперимента, проведённого 
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на базе экономического факультета одного из ве-
дущих вузов. 

Материалы и методы исследований 
В рамках исследования была предпринята по-

пытка эмпирически зафиксировать особенности 
восприятия студентами различных форм препода-
вания экономических дисциплин, акцентируя 
внимание на кейс-методе, симуляциях и использо-
вании цифровых образовательных платформ. Ис-
следование проводилось в течение одного семест-
ра (февраль – май 2025 года) в условиях реального 
образовательного процесса среди студентов 2-3 
курсов бакалавриата, изучающих дисциплины 
экономического блока. Объём выборки составил 
50 человек, что позволило получить валидные ре-
зультаты при применении количественных и каче-
ственных методов анализа. 

Методологической основой исследования по-
служила идея сопоставления уровня вовлечённо-
сти, степени удовлетворённости обучением, а 
также относительных изменений в учебной успе-
ваемости студентов, обучавшихся с применением 
инновационных подходов, по сравнению с тради-
ционным лекционно-семинарским форматом. Для 
этого был разработан комплекс диагностических 
процедур, включающий анкетирование, сравни-
тельный анализ текущих оценок, а также наблю-
дение за динамикой активности студентов в циф-
ровой среде. 

Анкета содержала шкальные вопросы, направ-
ленные на оценку степени интереса к дисциплине, 
удовлетворённости используемыми методами 
преподавания и субъективной оценки эффектив-
ности усвоения материала. Кроме того, участники 
указывали, какие конкретные инструменты – кей-
сы, симуляции, онлайн-платформы – оказались 
наиболее полезными и удобными в процессе обу-
чения. Собранные данные были обработаны с ис-
пользованием методов описательной статистики, 
включая средние значения, медиану и коэффици-
енты вариации. Статистический анализ позволил 
выявить устойчивые тенденции в оценках студен-
тов и сопоставить их с фактическими результата-
ми промежуточной аттестации. 

Кейс-метод применялся в рамках двух тем: 
«Финансовый анализ предприятия» и «Бюджети-
рование». Каждая команда студентов решала кон-
кретную проблемную ситуацию, зафиксирован-
ную на основе практических материалов, с после-
дующей защитой результатов и коллективным об-
суждением. Симуляции проводились через цифро-

вой тренажёр «SimFin», позволяющий моделиро-
вать финансовые и управленческие решения в ди-
намике. В качестве цифровой платформы исполь-
зовался российский образовательный сервис 
«Цифровой университет» с функционалом для ин-
терактивных заданий и адаптивного тестирования. 

Собранные данные не подвергались предвари-
тельному фильтру по полу, возрасту и уровню 
успеваемости студентов до начала семестра, что 
позволило зафиксировать более разнообразную 
картину восприятия. Наличие единой исследова-
тельской группы позволило исключить искажения, 
возникающие при сравнении контрольной и экс-
периментальной групп, сосредоточив внимание на 
внутри-групповой динамике восприятия иннова-
ционных форм преподавания. 

Результаты и обсуждения 
Анализ данных, полученных в результате ис-

следования, позволил выявить ряд устойчивых 
закономерностей, демонстрирующих положитель-
ное влияние инновационных форм преподавания 
на академические и психологические показатели 
студентов. Наиболее яркие различия зафиксирова-
ны при сравнении среднего балла по предмету до 
и после внедрения кейс-метода, симуляций и циф-
ровых платформ [5]. При использовании традици-
онных методов средний балл составил 3,7, в то 
время как при применении инновационных подхо-
дов он повысился до 4,3, что свидетельствует об 
объективном росте качества усвоения материала. 

Кроме того, студенты продемонстрировали вы-
сокий уровень удовлетворённости образователь-
ным процессом. По пятибалльной шкале этот по-
казатель составил 4,6, при том, что доминирую-
щими причинами удовлетворённости участники 
называли «практическую значимость заданий» и 
«интересное содержание симуляционных сценари-
ев». На шкале вовлечённости, оцениваемой по де-
сятибалльной шкале, зафиксировано значение 8,1, 
что подтверждает активное участие студентов в 
образовательных активностях, построенных на 
основе интерактивных методик. 

Также заслуживает внимания субъективный 
показатель мотивации. Около 78 % респондентов 
отметили, что участие в образовательных симуля-
циях и решение кейсов усилили их интерес к дис-
циплине и повысили желание изучать связанные 
темы в дальнейшем. Это является косвенным под-
тверждением повышения не только когнитивной, 
но и аффективной составляющей обучающего 
процесса [9]. 
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Таблица 1 
Обобщённые показатели эффективности инновационных методов. 

Table 1 
Generalized indicators of the effectiveness of innovative methods. 

Показатель Значение 
Средний балл по предмету (традиционные методы) 3.7 
Средний балл по предмету (инновационные методы) 4.3 
Удовлетворённость обучением (по 5-балльной шкале) 4.6 
Степень вовлечённости (по 10-балльной шкале) 8.1 
Процент студентов, отметивших рост мотивации 78 % 

 
Наглядную иллюстрацию роста вовлечённости студентов в процессе семестрового курса с использова-

нием инновационных методов даёт следующая диаграмма. 
 

 
 

Рис. 1. Динамика вовлечённости студентов при использовании инновационных форм. 
Fig. 1. Dynamics of student engagement when using innovative forms. 

 
График демонстрирует стабильный рост пока-

зателя вовлечённости по мере накопления студен-
тами опыта работы с кейсами и цифровыми симу-
ляторами. Если в начале курса средняя оценка по 
шкале составляла 5,9, то к 10-й неделе она достиг-
ла 8,1, что свидетельствует о поступательном во-
влечении и нарастающем интересе к учебной дея-
тельности. 

С учётом полученных эмпирических данных и 
качественных отзывов студентов, были разработа-

ны практические рекомендации, направленные на 
усиление эффективности преподавания экономи-
ческих дисциплин с применением инновационных 
форм [10]. Данные предложения адаптированы 
под возможности высших учебных заведений и 
учитывают, как педагогические, так и технологи-
ческие аспекты процесса. Рекомендации приведе-
ны в табл. 2. 

Таблица 2 
Рекомендации по результатам исследования. 

Table 2 
Recommendations based on the research results. 

Направление внедрения Рекомендация 
Интеграция кейс-метода в учебные 
планы 

Разработать тематические кейсы, соответствующие содер-
жанию дисциплины, и внедрить их в основные модули кур-
сов 

Регулярное использование симуляци-
онных тренажёров 

Планировать проведение минимум одной симуляционной 
игры в рамках каждой ключевой темы курса 
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Продолжение таблицы 2 
Continuation of Table 2 

Развитие цифровых платформ с эле-
ментами геймификации 

Адаптировать платформы под уровень подготовки студентов 
и внедрить элементы интерактивности и обратной связи 

Обучение преподавателей современ-
ным методикам 

Организовать повышение квалификации преподавателей по 
цифровым и симуляционным технологиям обучения 

Мотивация студентов через реальные 
экономические кейсы 

Использовать реальные данные компаний и макроэкономи-
ческих показателей для моделирования ситуаций 

 
Анализ представленных направлений позволяет 

выделить несколько ключевых выводов [4]. 
Во-первых, интеграция кейс-метода требует 

системной методической работы и переосмысле-
ния содержания курсов, однако её результатом 
становится рост практической ориентации дисци-
плин и повышение аналитических способностей 
студентов. 

Во-вторых, симуляционные тренажёры оказы-
ваются наиболее эффективными при поэтапном 
включении в учебный процесс, где они дополня-
ют, а не заменяют традиционные формы. 

Третье направление – развитие цифровых 
платформ – демонстрирует синергетический эф-
фект, особенно при сочетании с игровыми меха-
никами, что усиливает вовлечённость и снижает 
утомляемость при выполнении однотипных зада-
ний [3]. 

Немаловажным условием успеха инновацион-
ных подходов является готовность преподавателей 
к их применению, поэтому обучение педагогов 
становится неотъемлемым элементом цифровой 
трансформации образования. Наконец, использо-
вание реальных экономических данных позволяет 
формировать у студентов критическое мышление 
и умение соотносить теоретические знания с из-
меняющимся внешним контекстом [6]. 

Представленные рекомендации могут служить 
основой для разработки внутренней стратегии ву-
зов по модернизации экономического образова-
ния, а также быть использованы в качестве базиса 
для проектирования модульных образовательных 
программ и электронных курсов [2]. 

Выводы 
Проведённое исследование позволило убеди-

тельно доказать, что внедрение инновационных 
форм преподавания в процесс освоения экономи-
ческих дисциплин способствует существенному 
повышению эффективности обучения, росту во-
влечённости студентов и формированию устойчи-
вого интереса к предмету. Использование кейс-
метода, симуляций и цифровых платформ позво-
ляет преодолеть традиционные барьеры восприя-

тия теоретического материала, переводя акцент на 
анализ, моделирование и принятие решений в 
условиях, приближённых к реальности. 

Анализ результатов показал, что при использо-
вании инновационных подходов студенты демон-
стрируют более высокие академические результа-
ты по сравнению с обучением в рамках стандарт-
ной лекционно-семинарской системы. Зафиксиро-
ван устойчивый рост удовлетворённости учебным 
процессом и значительное повышение субъектив-
ной мотивации, что является критически важным 
фактором для дисциплин с высоким уровнем аб-
страктности. 

Особую значимость приобретают элементы 
цифровой адаптации, включающие в себя интер-
активные задания, обратную связь, возможности 
самостоятельного темпового обучения, а также 
интеграцию симуляционных игровых сред. Поло-
жительный эффект усиливается за счёт персонали-
зации траекторий освоения материала и возмож-
ности неоднократного воспроизведения професси-
ональных сценариев в безопасной среде. 

На основании полученных данных были пред-
ложены практико-ориентированные рекоменда-
ции, направленные на методическую трансформа-
цию образовательных курсов, повышение квали-
фикации преподавателей и развитие цифровой 
инфраструктуры. Их реализация может стать ос-
новой для устойчивых изменений в образователь-
ной модели, отвечающих вызовам современной 
экономики знаний. 

Таким образом, инновационные формы препо-
давания не являются вспомогательным элементом, 
а выступают в качестве необходимого компонента 
современной педагогической системы, обеспечи-
вающей формирование ключевых профессиональ-
ных и надпрофессиональных компетенций студен-
тов. Перспективы дальнейших исследований свя-
заны с уточнением методик адаптации конкретных 
форм к различным уровням подготовки и типам 
дисциплин, а также с оценкой долгосрочного вли-
яния на профессиональное развитие выпускников. 
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Аннотация: в статье представлены результаты изучения специфики эмоционально-волевой и коммуника-
тивной сфер младших школьников с разной учебной успешностью. Целью исследования стало изучение 
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том, что в обеих исследуемых группах преобладает средний (нормальный) уровень тревожности, однако 
среди младших школьников с высокой учебной успешностью этот уровень тревожности встречается чаще. 
Среди младших школьников с проблемами обучения больше испытуемых с показателем «отсутствие тре-
вожности», а повышенный ее уровень больше характерен для испытуемых с высокой учебной успешно-
стью. Диагностические значения по показателям коммуникации выше в группе испытуемых с высокой 
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Abstract: the article presents the results of a study of the specifics of the emotional-volitional and communicative 
spheres of primary school students with different levels of academic success. The aim of the study was to examine 
the differences in anxiety, volitionality, the nature of interaction with adults and peers, as well as in the characteris-
tics of non-verbal communication between students with high academic success and students with learning difficul-
ties. The results obtained during the study indicate that in both study groups the average (normal) level of anxiety 
prevails, however, among younger schoolchildren with high academic success this level of anxiety is more com-
mon. Among schoolchildren with learning problems, there are more subjects with the «lack of anxiety» indicator, 
and its elevated level is more characteristic of subjects with high academic success. Diagnostic values for commu-
nication indicators are higher in the group of schoolchildren with high academic success. The differences reach di-
agnostic significance in the scales «Adjustment to School», «Relationships with Peers» and «Relationships with 
Adults». The indicators of volitional behavior are significantly higher among students who do not have problems 
with school learning. Reliable differences were established for such parameters as the indicator of concentration on 
schoolwork; understanding of the consequences of one's actions; readiness to follow school rules. Schoolchildren 
with high academic success have a higher ability to understand and accept the possibilities of different bases for 
evaluating the same object or phenomenon. They are also more dependent on the assessments and approval of oth-
ers, and this is reflected in their high sensitivity to non-verbal manifestations in communication. The results of the 
study can be used in diagnostic and correctional-developmental work of a teacher-psychologist with students of this 
age category and in consultative practice with teachers and parents of primary school students. 
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Введение 
Ежегодные исследования, а также данные 

практики психолого-педагогического сопровож-
дения учебного процесса свидетельствуют об уве-
личении числа детей с трудностями в обучении. 
Закономерно и целесообразно проводить такие 
исследования с учащимися начальной школы, по-
скольку нерешенные проблемы на этой стадии 
школьного обучения в дальнейшем могут нарас-
тать, ввергая ребенка в стабильную ситуацию 
учебной неуспешности. 

Традиционно трудности обучения в начальных 
классах рассматривают с позиции оценки интел-
лектуального компонента готовности к школе, в то 
время как они нередко связаны с недостатками 
развития эмоционально-волевой и коммуникатив-
ной сфер, в том числе с неразвитостью навыков 
общения и несформированностью навыков пове-
дения [2]. 

В школе ребенок осваивает не только образова-
тельную программу, но и новую для него соци-
альную среду Новые условия жизни требуют от 

детей готовности к произвольному поведению, 
организованности, умения справляться со своими 
эмоциональными реакциями и т.п, без чего сложно 
учиться в массовой общеобразовательной школе. 

Пришедший в школу ребенок погружается в 
новую модель социально-общественной жизни, и 
это существенно влияет на развитие эмоциональ-
но-волевой и коммуникативной сфер [1]. Смена 
социальных отношений представляет для детей 
значительные трудности, которые связаны с изме-
нением окружающей обстановки, привычных 
условий, режима и ритма жизни [10]. Ребенок, ко-
торый ранее во всех значимых для него ситуациях 
был защищен семьей, со своим небольшим жиз-
ненным опытом погружается в среду, которая тре-
бует от него субъектности. Теперь ему необходи-
мо брать на себя ответственность за результаты 
своей деятельности. 

В школе ребенок находится в процессе посто-
янного общения со сверстниками, в котором он 
учится отстаивать свои позиции, свое мнение, сле-
дуя при этом заданным школой правилам [8]. 
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Благодаря такому психологическому новообра-
зованию, как соподчинение мотивов, у младшего 
школьника появляется способность управлять 
своими эмоциональными состояниями, осуществ-
лять выбор при столкновении мотивов «хочу» и 
«надо». Но аффективно-мотивационная сфера 
младшего школьника еще полна детскими непо-
средственными желаниями, и в ситуациях борьбы 
между желаемым и должным дети переживают 
эмоциональное напряжение [7]. 

Появление устойчивых аффективных комплек-
сов стабилизирует самооценку, самоотношение. 
Адекватная стабильная самооценка выполняет 
предохранительную функцию от формирования 
деструктивных комплексов. Появление смысловой 
ориентировки в своих действиях способствует 
адекватному оцениванию планируемого поступка 
с позиции его результатов и последствий. 

Следует отметить, что большая часть исследо-
ваний, посвященных младшему школьному воз-
расту, связана с изучением показателей когнитив-
ной сферы учащихся, изучению влияния отдель-
ных познавательных процессов на их учебную 
успешность. Признавая, что для успешного про-
цесса школьного обучения необходим определен-
ный уровень развития всех познавательных про-
цессов, отметим и то, что это условие не является 
достаточным. Факт дефицита работ по изучению 
связи успешности учебной деятельности младших 
школьников с показателями, не относящимися к 
когнитивной сфере, определил цель предпринято-
го нами исследования. 

Материалы и методы исследований 
В ходе исследования были использованы сле-

дующие методики: 
– методика определения уровня тревожности 

CMAS, предложенная Дж. Тейлором и адаптиро-
ванная A.M. Прихожан; 

– опросник личностного, социального и эмоци-
онального развития детей (опросник PSED); 

– методика Г.А. Цукерман «Кто прав?», пред-
назначенная для диагностики сформированности 
коммуникативных навыков учащихся начальной 
школы; 

– методика экспертной оценки невербальной 
коммуникации, разработанная А.М. Кузнецовой. 

Для проверки диагностической значимости 
различий по показателям эмоционально-волевой и 
коммуникативной сфер младших школьников с 
разной учебной успешностью был использован Т-
критерий Стьюдента для независимых выборок. 

В исследования приняли участие учащиеся 
вторых классов в количестве 84 человек. 

На основании данных об уровне учебной 
успешности испытуемых общая выборка была 

разделена на две группы, в первую из которых 
вошли младшие школьники без проблем школьно-
го обучения (54 испытуемых), вторую составили 
учащиеся с трудностями обучения (30 испытуе-
мых). 

Результаты и обсуждения 
Результаты диагностики уровня тревожности 

показали, что в целом по выборке преобладает его 
средний уровень (46%, 39 человек). Этот уровень 
тревожности традиционно рассматривается как 
механизм, обеспечивающий эффективное приспо-
собление к действительности, к новым видам и 
формам деятельности. Процесс школьного обуче-
ния для младших школьников со средним уровнем 
тревожности не является травмирующим, что со-
здает условия для нормального функционирования 
в процессе учебы и взаимодействия со школьной 
средой. 

Повышенный уровень тревожности продиагно-
стирован у четверти испытуемых исследуемой вы-
борки (25%, 21 человек). Повышенная тревож-
ность указывает на некоторые проблемы приспо-
собления к меняющимся обстоятельствам, что ча-
ще связано с ограниченным или недостаточным 
опытом самостоятельной деятельности в условиях 
новизны или неопределенности. Данные ряда ис-
следований показывают, что такой уровень тре-
вожности у младших школьников может быть свя-
зан с опекающей позицией взрослых, с проблема-
ми в коммуникациях со сверстниками, а также с 
фиксацией на ситуациях оценивания [12]. 

Высокий уровень тревожности, как правило, 
носит генерализованный характер, отражает 
склонность индивида к переживанию тревоги, ха-
рактеризующейся низким порогом возникновения 
реакции на нее. Состояние постоянной тревоги у 
детей свидетельствует о нарушениях в развитии 
их личности и может переходить в невротические 
состояния. Высокий уровень тревожности продиа-
гностирован у 18% младших школьников исследу-
емой выборки (15 человек). 

Отсутствие тревожности отмечено у 11% испы-
туемых (9 человек). Этот показатель указывает на 
отсутствие психологических и эмоциональных 
трудностей в самопредъявлении и самораскрытии, 
легкость установления контактов с окружающими. 
Вместе с тем, такой результат может быть связан и 
с инфантильностью, недостаточной значимостью 
для ребенка позиции школьника. 

В таблице и на диаграмме, приведено соотно-
шение уровней тревожности в группах I и II 
(группа I – младшие школьники с высокой учеб-
ной успешностью; группа II – испытуемые с про-
блемами школьного обучения). 
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Таблица 1 
Результаты диагностики по Шкале явной тревожности СMAS в группах учащихся с разной учебной успеш-
ностью (%). 

Table 1 
Results of diagnostics using the Manifest Anxiety Scale CMAS in groups of students with different academic suc-
cess (%). 

Группы 
Уровни тревожности 

отсутствие  
тревожности средний повышенный высокая тревожность 

I 5% 50% 28% 17% 
II 20% 40% 20% 20% 

 

 
Рис. 1. Уровни тревожности испытуемых с разной учебной успешностью. 

Fig. 1. Anxiety levels of subjects with different levels of academic success. 
 
Табличные и графические данные указывают 

на то, что в обеих исследуемых группах преобла-
дает средний (нормальный) уровень тревожности, 
обеспечивающий оптимальное функционирование 
в любых сферах деятельности. Однако среди 
младших школьников с высокой учебной успеш-
ностью этот функциональный уровень тревожно-
сти встречается чаще. Высокий уровень тревожно-
сти имеет примерно одинаковое распределение в 
исследуемых группах, а повышенный уровень 
больше характерен для испытуемых первой груп-
пы. 

Для успешных школьников высокая тревож-
ность может быть объяснена их повышенной от-
ветственностью и фиксацией на результатах учеб-
ной деятельности. Обеспечение высокой результа-
тивности за счет действия механизма тревожности 
имеет неблагоприятный прогноз. Если это основ-
ной или даже единственный механизм, обеспечи-
вающий высокие результаты в деятельности, то в 
последующем велика вероятность эмоционального 
перенапряжения, затем выгорания [9] и, как след-
ствие, возможность снижения учебной мотивации. 
В случаях же, когда в процессе обучения у школь-
ника совершенствуется система внутренней само-
регуляции, у него появляется возможность нахо-
диться на уровне, требующем меньшего психоло-
гического напряжения. Становится возможным 
более легкий переход от одного функционального 

уровня к другому и тревожность переходит на бо-
лее адаптивный уровень [3]. 

У школьников с проблемами школьного обуче-
ния повышенный и высокий уровни тревожности 
можно рассматривать как основную причину их 
неуспешности. В типологии А.Л. Венгера среди 
основных и наиболее распространенных неблаго-
приятных вариантов школьного обучения выделе-
на хроническая неуспеваемость, протекающая на 
фоне повышенной тревожности ребенка [5]. Если 
в ходе диагностических мероприятий установлена 
связь трудностей обучения с высокой тревожно-
стью, требуется специальная коррекционная рабо-
та как с самим ребенком, так и с его ближайшим 
взрослым окружением. Следует учитывать, что 
успешность в любой другой, не учебной деятель-
ности способствует снижению тревожности детей 
и помогает справляться с трудностями обучения. 
Взрослым также нужно обратить внимание на соб-
ственный уровень тревожности и свою степень 
озабоченности по поводу школьного обучения ре-
бенка. Чрезмерная фиксация на результатах его 
учебной деятельности повышает уровень тревож-
ности ребенка, он замыкается на неудачах. Все 
вместе это образует некий «замкнутый круг», в 
котором проблемы школьного обучения младшего 
школьника и высокий, не функциональный уро-
вень тревожности поддерживают, «подпитывают» 
друг друга. 
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Что касается показателя «отсутствия тревожно-
сти», то он более свойственен испытуемым с про-
блемами школьного обучения. Мы придерживаем-
ся точки зрения, связывающий такой результат с 
инфантильностью, недостаточной значимостью 
для ребенка позиции школьника. В таких случаях 
на первый план выходит вопрос о психолого-
педагогической готовности ребенка к школе. Не-
правильно продиагностированный уровень или 
проигнорированная родителями оценка готовно-
сти ребенка к школе затрудняет процесс школьной 
адаптации на начальном этапе, и трудности 
школьного обучения без должного психолого-
педагогического сопровождения нарастают при 
переходе из класса в класс. 

С помощью метода математической статистики 
мы проверили значимость различий между груп-
пами по общему показателю тревожности. 

Средние диагностические значения по показа-
телю тревожности несколько выше у испытуемых 
Группы I (17,39 и 16,6 соответственно), однако 
значимых различий между группами не выявлено 
(Тэмп = 0.3). 

Проблемы обучения и обучаемости имеют ши-
рокий спектр причин, среди которых тревожность 
занимает одну из ведущих позиций. Полученные 
результаты указывают на необходимость изучения 
связи уровня тревожности с показателями учебной 
деятельности в каждом случае отдельно. 

Рассмотрим результаты диагностики по опрос-
нику оценки социально-эмоциональных навыков 
младших школьников. Опросник содержит две 
шкалы – шкалу коммуникации и шкалу поведения 
ребенка в классе. В табл. 2 и 3 приведены средние 
диагностические значения, а на диаграммах отра-
жено соотношение показателей коммуникации и 
волепроизвольности в исследуемых группах. 

Таблица 2 
Сравнительные данные по опроснику личностного, социального, эмоционального развития ребенка (опрос-
ник PSED). 

Table 2 
Comparative data on the questionnaire of personal, social, emotional development of the child (PSED question-
naire). 

Группы Показатели коммуникации 
I II III IV V VI 

I 4.0 4.17 3.39 4.06 4.28 4.06 
II 3.6 3.4 3.44 3.1 3.4 3.3 

 
I Уверенность в себе при взаимодействии с 

окружающими в школе; 
II Привыкание ребенка к школе; 
III Независимость при взаимодействии с окру-

жающими; 

IV Взаимоотношения со сверстниками; 
V Взаимоотношения со взрослыми; 
VI Коммуникация с окружающими. 

 

 
 

Рис. 2. Соотношение показателей коммуникации в исследуемых группах. 
Fig. 2. The ratio of communication indicators in the study groups. 

 
Почти все диагностические значения по пока-

зателям коммуникации выше в группе испытуе-
мых с высокой учебной успешностью. Это означа-
ет, что учащиеся этой группы быстрее и эффек-
тивнее проходят процесс адаптации к школе, они 

меньше испытывают проблем в отношениях со 
взрослыми и сверстниками. Диагностической зна-
чимости при p≤0.05 достигают различия по шка-
лам «Привыкание к школе» (Тэмп. = 2,2) и «Взаи-
моотношения со сверстниками» Тэмп. = 2,5). По 
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шкале «Взаимоотношения со взрослыми» разли-
чия достоверны при p≤0.01 Тэмп. = 3,3). 

При достаточно благополучных показателях по 
всем шкалам проблему коммуникаций у успешных 
младших школьников может составлять более вы-
сокий уровень зависимости при взаимодействии с 
окружающими, которая чаще проявляется в ситу-
ациях оценивания. Реакции и оценки окружающих 
являются для них отправной точкой и опорой в 
процессе самооцениваниия. Так называемая «есте-
ственная сепарация», т.е. обретение ребенком са-
мостоятельности и некоторой степени независи-

мости на втором году обучения только начинается. 
Зависимость от оценок окружающих пока еще яв-
ляется фактором, влияющим на мотивацию учеб-
ной деятельности младшего школьника. Тот факт, 
что показатель независимости при взаимодействии 
с окружающими у испытуемых первой группы 
ниже, указывает на связь ориентации на оценку с 
уровнем успешности учебной деятельности в 
младшем школьном возрасте. 

Рассмотрим результаты диагностики показате-
лей волепроизвольности испытуемых с разной 
учебной успешностью. 

Таблица 3 
Сравнительные данные по опроснику личностного, социального, эмоционального развития ребенка (опрос-
ник PSED). 

Table 3 
Comparative data on the questionnaire of personal, social, emotional development of the child (PSED question-
naire). 

Группы Показатели волепроизвольности 
I II III IV 

I 4.61 4.28 4.39 4.33 
II 3.9 3.2 3.6 3.6 

 
I Сосредоточенность на учебных занятиях 
II Сосредоточенность в процессе самостоятель-

ных занятий 

III Поведение, понимание последствий своих 
поступков 

IV Умение следовать правилам. 
 

 
Рис. 3. Соотношение показателей волепроизвольности в исследуемых группах. 

Fig. 3. The ratio of volitional indicators in the study groups. 
 
Показатели волепроизвольности младших 

школьников отражают, прежде всего, их способ-
ность следовать правилам и осознавать послед-
ствия своих поступков. Она проявляется как во 
время уроков, так и в процессе самостоятельных 
занятий [4]. 

Полученные диагностические значения значи-
мо выше у учащихся первой группы, не имеющих 
проблем школьного обучения. Достоверные раз-
личия установлены по следующим параметрам: 

- показатель сосредоточенности на учебных за-
нятиях во время уроков (Тэмп. = 3,1); 

- показатель сосредоточенности в процессе са-
мостоятельной работы (Тэмп. = 3,8); 

- показатель понимания последствий своих по-
ступков (Тэмп. = 3,1); 

- показатель готовности следовать школьным 
правилам (Тэмп. = 2,4). 

Результаты диагностики показателей волепро-
извольности свидетельствуют о том, к факторам 
учебной успешности учащихся начальной школы 
можно отнести уровень сформированности само-
организации, который определяется как показате-
лями способности сосредоточиться на учебном 
задании, так и уровнем осознания школьных пра-
вил и умения следовать им. 

Методика «Кто прав?» Г.А. Цукерман также 
была использована для изучения показателей 
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коммуникативной сферы испытуемых. Результаты 
диагностики определяют такой параметр взаимо-
действия детей с окружающими, как умение учи-
тывать позицию собеседника. 

Испытуемым были предложены ситуации, каж-
дая из которых содержит некую проблемную си-
туацию, связанную с взаимодействием со сверст-
ником. После прочтения содержания ситуаций 
взаимодействия испытуемым задаются вопросы, 
позволяющих определить, насколько они допус-
кают возможность существования разных точек 
зрения; насколько способны учитывать позицию 
партнера по общению; понимают ли возможность 
разных оснований для оценки одного и того же 
явления; способны ли учитывать в ситуациях вы-
бора или принятии решения разные мнения; 
насколько развита их способность учитывать по-
требности и интересы партнера по общению [11]. 

Полученные по методике Г.А. Цукерман диа-
гностические значения и результаты применения 
метода математической статистики указывают на 
различия между группами только по показателю 
понимания относительности оценок (Тэмп. = 3,2). 
Этот показатель, проявляющийся в разных ситуа-
циях коммуникации испытуемых, отражает их 
уровень децентрации, напрямую связанный с по-
казателями когнитивного развития, прежде всего, 
с уровнем развития мышления. 

У испытуемых первой группы – более успеш-
ных в учебной деятельности второклассников – 
диагностические значения выше, что отражает их 
способность понимать и принимать возможности 
разных оснований для оценки одного и того же 
предмета, понимание относительности оценок или 

подходов к выбору. Именно эта способность, про-
являющаяся в процессе коммуникации, указывает 
на уровень децентрации мышления учащихся 
начальных классов. Уровень сформированности 
мыслительных операций определяет не только 
эффективность процесса обучения, но и понима-
ние критериев оценки, что проявляется и в осо-
бенностях взаимодействия с окружающими. У 
младших школьников с недостаточным уровнем 
децентрации вероятно чаще будут возникать про-
блемы в ситуациях взаимодействия, если им не 
понятны позиция и оценки окружающих. 

По остальным шкалам методики Г.А. Цукерман 
значимых различий между исследуемыми группа-
ми не обнаружено. 

Таким образом, на основании полученных дан-
ных можно сделать вывод о том, что учебная 
успешность младших школьников связана и с 
коммуникативными умениями, отражающими 
уровень интеллектуального развития. 

И, в заключение, рассмотрим диагностические 
данные, полученные по методике экспертной 
оценки невербальной коммуникации А.М. Кузне-
цовой. Результаты диагностики по этой методике 
отражают одновременно специфику коммуника-
тивной и эмоционально-волевой сферы младших 
школьников. В ходе проведенного нами исследо-
вания оценивались такие показатели, как чувстви-
тельность к восприятию невербальной информа-
ции и способность к пониманию невербального 
репертуара партнера по общению, а также способ-
ность к управлению своим невербальным репер-
туаром – мимикой, жестами и другими коммуни-
кативно значимыми движениями тела. 

Таблица 4 
Средние диагностические значения по методике экспертной оценки невербальной коммуникации (автор 
А.М. Кузнецова). 

Table 4 
Average diagnostic values according to the method of expert assessment of non-verbal communication (author 
A.M. Kuznetsova). 

Группы Оценка невербального 
репертуара 

Чувствительность к невер-
бальному поведению других 

Способность к управлению 
своим невербальным репер-

туаром 
I 4.89 14.4 14.17 
II 4.6 12.2 11.8 
Тэмп. 0.6 3.0 2.5 
Ткр. при p≤0.05 = 2.06;      при p≤0.01 = 2.78 

 
Полученные данные и результаты применения 

метода математической статистики указывают на 
значимость различий между группами по показа-
телю чувствительности к невербальному поведе-
нию партнера по общению и по показателю спо-
собности к управлению своим невербальным ре-
пертуаром. Оба этих показателя значимо выше у 

испытуемых первой группы, не имеющих проблем 
школьного обучения. 

Полученные результаты указывают также на 
то, что младшие школьники с высокой учебной 
успешностью более наблюдательны и чувстви-
тельны к невербальным проявлениям в коммуни-
кации. Они более зависимы от оценок и одобрения 
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окружающих и, поэтому, в большей степени кон-
тролируют свои невербальные реакции. Принятие 
позиции школьника, стремление следовать школь-
ным правилам и требованиям, ответственное от-
ношение к учебной деятельности способствуют 
развитию умения учащихся понимать невербаль-
ные сигналы и осуществлять собственные дей-
ствия с учётом поведенческих реакций партнёров 
по общению. 

Выводы 
Результаты проведенного исследования свиде-

тельствуют о различиях в характеристиках эмоци-
онально-волевой и коммуникативной сфер млад-
ших школьников с разной учебной успешностью. 
Эти различия проявляется в показателях тревож-
ности, волепроизвольности, в характере взаимо-
действия со взрослыми и сверстниками, а также в 
особенностях невербальной коммуникации. 

У младших школьников с проблемами обуче-
ния меньше адаптивных форм поведения в ситуа-
циях общения. Препятствием на пути к успешно-

му общению для них может быть недостаточная 
заинтересованность в оценке другими людьми их 
поведения и результатов деятельности. 

Благоприятной является та школьная среда, ко-
торая предоставляет младшему школьнику усло-
вия для развивая тех свойств и качеств, которые 
помогут ему пройти процесс адаптации и стать 
действительным субъектом собственной деятель-
ности, а затем и субъектом своего развития. Глав-
ная цель школьного образования заключается в 
формировании учащихся как высокоразвитой ко-
гнитивно-личностной системы, способной к само-
развитию, самоорганизации и впоследствии к са-
моопределению [6]. 

Результаты проведенного исследования могут 
стать основой для разработки коррекционно-
развивающих мероприятий в работе с учащимися 
начальной школы, а также могут быть использо-
ваны в консультативной практике педагога-
психолога с педагогами и родителями младших 
школьников.
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Введение 

Студенты педагогических вузов находятся в 
уникальной ситуации: они не только осваивают 
сложные академические дисциплины, но и гото-
вятся к работе с людьми, что требует высокого 
уровня эмоционального интеллекта, стрессоустой-
чивости и когнитивной гибкости. Однако затяж-
ной стресс и ПТСР, вызванные как личными, так и 
социальными факторами (например, пандемия 
COVID-19, военные конфликты, экономическая 
нестабильность), могут существенно затруднять 
процесс обучения и профессионального становле-
ния. В связи с этим возникает необходимость в 
разработке научно обоснованных подходов к фор-
мированию условий, способствующих развитию 
интеллектуальных способностей студентов в та-
ких сложных обстоятельствах [8]. 

Теоретические основы влияние стресса и ПТСР 
на когнитивные функции. Затяжной стресс и 
ПТСР оказывают значительное влияние на когни-
тивные функции, такие как память, внимание, 
мышление и способность к обучению. Стресс ак-
тивирует гипоталамо-гипофизарно-надпочечнико-
вую ось, что приводит к повышенному выделению 
кортизола. Длительное воздействие кортизола мо-
жет вызывать структурные изменения в гиппокам-
пе, что негативно сказывается на способности к 
запоминанию и обработке информации [10]. 
ПТСР, в свою очередь, сопровождается гипервоз-
буждением нервной системы, что затрудняет кон-
центрацию внимания и снижает когнитивную гиб-
кость [2]. 

Интеллектуальные способности и их развитие. 
Интеллектуальные способности включают в себя 
не только когнитивные функции, но и способность 
к критическому мышлению, решению задач и 
творческому подходу. Развитие этих способностей 
требует не только академической подготовки, но и 
создания благоприятной психологической среды, 
которая минимизирует негативное влияние стрес-
са [5]. 

Факторы, влияющие на развитие интеллекту-
альных способностей в условиях стресса и ПТСР 
[1]. Образовательная среда - гибкость учебного 
процесса: внедрение индивидуальных образова-
тельных траекторий, учитывающих психоэмоцио-
нальное состояние студентов. Использование ин-
терактивных методов обучения, которые способ-

ствуют активному вовлечению студентов и сни-
жению уровня стресса. Создание безопасной и 
поддерживающей атмосферы в учебных группах 
[3]. 

Психологическая поддержка включает в себя 
внедрение программ психологической помощи, 
включая индивидуальные и групповые консульта-
ции. Обучение студентов техникам саморегуляции 
и управления стрессом (например, mindfulness, 
когнитивно-поведенческие техники).  Проведение 
тренингов по развитию эмоционального интеллек-
та и стрессоустойчивости [4]. 

Индивидуальные стратегии преодоления стрес-
са могут быть развитие навыков тайм-
менеджмента для снижения академической 
нагрузки. Поощрение здорового образа жизни, 
включая физическую активность, сбалансирован-
ное питание и достаточный сон. Поддержка соци-
альных связей, которые являются важным ресур-
сом для преодоления стресса [9]. 

Материалы и методы исследований 
Цель исследования заключалась в определении 

эффективности целенаправленных психолого-
педагогических воздействий, направленных на 
поддержание и развитие интеллектуального по-
тенциала студентов, находящихся в состоянии за-
тяжного стресса или демонстрирующих симптомы 
ПТСР. 

Эмпирическая база включала выборку из 142 
студентов педагогического университета в воз-
расте от 18 до 23 лет. Диагностические процедуры 
включали тестирование с использованием шкалы 
восприятия стресса (PSS-10), шкалы выраженно-
сти симптомов ПТСР (PCL-5) и батареи когнитив-
ных тестов (включая субтесты из методик Вексле-
ра и тест на оперативную память). 

Исследование было организовано с выделением 
контрольной и экспериментальной группы. 

В контрольной группе обучение продолжалось 
в стандартных условиях, тогда как в эксперимен-
тальной внедрялась комплексная программа, 
включающая элементы когнитивно-поведенческой 
терапии, техники дыхательной релаксации, адап-
тированную учебную нагрузку, поддержку кура-
торского и тьюторского сопровождения. 

Продолжительность воздействия составляла 8 
недель. Оценка проводилась до и после экспери-
мента с использованием повторного тестирования. 
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Результаты и обсуждения 
Эмпирическое исследование. Для проверки 

эффективности предложенных подходов было 
проведено исследование среди студентов педаго-
гического вуза (N=142), разделенных на экспери-
ментальную и контрольную группы. В экспери-
ментальной группе были реализованы программы 
психологической поддержки и адаптации учебно-
го процесса. 

Начальные данные показали, что более 63 % 
участников испытывали выраженные признаки 
дистресса, а около 27 % демонстрировали симпто-
мы ПТСР средней и высокой степени тяжести. 
При этом были зафиксированы устойчивые корре-
ляции между высокими показателями стресса и 
снижением интеллектуального функционирова-

ния, особенно по шкалам рабочей памяти и логи-
ко-аналитических операций. 

После реализации программы поддержки в 
экспериментальной группе зафиксировано значи-
тельное снижение субъективного уровня стресса 
(в среднем с 25,4 до 17,2 баллов по PSS-10), а так-
же уменьшение симптомов ПТСР (средний пока-
затель по шкале PCL-5 снизился на 32 %). Одно-
временно наблюдалось улучшение когнитивных 
показателей: увеличение скорости обработки ин-
формации, снижение латентности ответов в зада-
чах на внимание, рост баллов по тестам на вер-
бально-логическое мышление. 

На рис. 1 представлены различия в уровнях ко-
гнитивных показателей до и после интервенции в 
двух группах. 

 

 
 

Рис. 1. Сравнение когнитивных индексов у студентов до и после программы психологической поддержки. 
Fig. 1. Comparison of cognitive indices in students before and after the psychological support program. 

 
На рисунке визуализированы изменения трёх 

ключевых когнитивных показателей – оператив-
ной памяти, логического мышления и скорости 
восприятия информации – у студентов педагоги-
ческого вуза до и после проведения программы 
психологической поддержки. Сравнение выполне-
но между экспериментальной группой, в которой 
применялись адаптивные меры, и контрольной 
группой, обучавшейся по традиционной схеме. 

1. Оперативная память. 
Показатель в экспериментальной группе вырос 

с 6,2 до 8,1 условных единиц, что свидетельствует 
об улучшении способности удерживать и активно 
использовать информацию в рабочем поле созна-
ния. В контрольной группе прирост минимален (с 
6,3 до 6,5), что можно интерпретировать как есте-

ственное развитие без влияния внешней поддерж-
ки. Таким образом, целенаправленные меры пока-
зали эффективность в стимуляции памяти. 

2. Логическое мышление. 
После вмешательства наблюдается рост баллов 

с 14,5 до 17,9 в экспериментальной группе, что 
указывает на активацию абстрактного мышления, 
способности к анализу и обобщению информации. 
В контрольной группе прирост не превышает 0,3 
балла, что статистически несущественно. Вывод – 
развитие логического мышления напрямую зави-
сит от создания условий снижения когнитивного 
стресса и психоэмоциональной поддержки. 

3. Скорость восприятия информации. 
Снижение времени обработки информации с 

430 мс до 371 мс в экспериментальной группе от-
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ражает повышение внимания и устойчивости к 
отвлекающим стимулам. В контрольной группе 
также отмечено незначительное улучшение (на 12 
мс), но оно не достигает уровня, зафиксированно-
го в группе с психологическим сопровождением. 
Это особенно важно в образовательной среде, где 
высокая скорость восприятия способствует эффек-
тивному обучению. 

На основе структурного моделирования было 
выявлено, что наибольшее влияние на улучшение 
интеллектуальных функций оказали модули, свя-
занные с формированием саморефлексии и вос-
становлением чувства личной эффективности. 
Именно эти компоненты обеспечили устойчивую 
мотивацию к обучению и снижение фрустрирую-
щих факторов. 

Таблица 1 
Сводные данные по динамике показателей в экспериментальной и контрольной группах. 

Table 1 
Summary data on the dynamics of indicators in the experimental and control groups. 

Показатель До эксперимента 
(эксп. группа) 

После эксперимента 
(эксп. группа) 

До эксперимента 
(контроль) 

После эксперимен-
та (контроль) 

Стресс (PSS-10), баллы 25,4 17,2 24,8 23,9 
Симптомы ПТСР (PCL-
5), баллы 

45,3 30,7 43,8 42,1 

Оперативная память, 
усл. ед. 

6,2 8,1 6,3 6,5 

Логическое мышление, 
баллы 

14,5 17,9 14,8 15,1 

Скорость восприятия 
информации, мс 

430 371 428 416 

 
Таблица отражает изменения, зафиксированные 

до и после применения целевой программы в экс-
периментальной группе по сравнению с контроль-
ной, которая функционировала в обычных услови-
ях. Наиболее выраженные сдвиги наблюдаются в 
параметрах, характеризующих уровень стресса и 
симптоматику ПТСР. Участники эксперименталь-
ной группы демонстрируют значительное сниже-
ние среднего балла по шкале PSS-10, что указыва-
ет на успешную стабилизацию психоэмоциональ-
ного состояния. Аналогичная динамика прослежи-
вается в показателе PCL-5: снижение более чем на 
14 пунктов свидетельствует об ослаблении прояв-
лений посттравматического синдрома, в то время 
как в контрольной группе изменения минимальны. 

Улучшение когнитивных характеристик в экс-
периментальной группе не только подтверждает 
эффективность вмешательства, но и позволяет 
утверждать, что восстановление эмоционального 
фона сопряжено с активизацией интеллектуально-
го ресурса. Прирост в оперативной памяти отра-
жает рост способности к краткосрочному удержа-
нию информации и её переработке, что критично в 
условиях учебной нагрузки. Повышение показате-
лей логического мышления в той же группе ука-
зывает на восстановление способности к анализу, 
структурированию и обобщению информации, что 
особенно ценно в подготовке будущих педагогов. 

Динамика времени восприятия информации, 
измеренная в миллисекундах, подчёркивает уско-
рение когнитивной обработки: сокращение реак-

ции более чем на 50 мс после прохождения про-
граммы означает повышение концентрации и 
устойчивости внимания. В контрольной группе 
изменения, зафиксированные по всем параметрам, 
не носят системного характера и, несмотря на ча-
стичную положительную динамику, не превыша-
ют естественного фона когнитивной адаптации. 
Суммарно полученные данные позволяют сделать 
вывод о необходимости системной поддержки 
студентов в условиях хронического стресса для 
обеспечения не только психического, но и интел-
лектуального благополучия. 

В целом результаты показали значительное 
улучшение когнитивных функций и снижение 
уровня стресса у студентов экспериментальной 
группы по сравнению с контрольной. 

Выводы 
Результаты проведённого исследования указы-

вают на высокую чувствительность интеллекту-
альных функций студентов к стрессогенным фак-
торам и посттравматическим переживаниям. Раз-
витие когнитивного потенциала невозможно без 
создания защищённой образовательной среды, 
включающей психологическую поддержку, тью-
торское сопровождение и гибкие подходы к орга-
низации учебного процесса. Внедрение программ 
сопровождения в условиях затяжного стресса поз-
воляет достичь устойчивых позитивных сдвигов в 
интеллектуальной сфере, повышая способность к 
обучению и профессиональному самоопределе-
нию. 
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Формирование условий для развития интеллек-
туальных способностей студентов педагогических 
вузов в условиях затяжного стресса и ПТСР тре-
бует комплексного подхода, включающего адап-
тацию образовательной среды, предоставление 
психологической поддержки и развитие индиви-
дуальных стратегий преодоления стресса. Реали-
зация таких мер не только способствует успешно-

му обучению, но и готовит будущих педагогов к 
работе в сложных условиях, что особенно важно в 
современном мире. 

Перспективным направлением дальнейших ис-
следований может стать разработка специализиро-
ванных цифровых решений для диагностики и 
адаптации образовательных траекторий студентов, 
находящихся в группе психологического риска. 
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Введение 

Проблематика социализации подростков и ее 
педагогическое сопровождение является актуаль-
ной тематикой для проведения исследования. За-
частую ее связывают с проблемой «оторванности» 
современных подростков от реального социума и 
повышение роли их социализации в информаци-
онной среде. Иными словами, реальные навыки, 
требуемые для взаимодействия в социуме, заме-
щаются на навыки, востребованные в информаци-
онной среде. Также при этом существуют такие 
проблемы, как кибербуллинг, чрезмерное погру-
жение в информационное пространство и т.д. При 
этом педагогическое сопровождение далеко не 
всегда учитывает данные особенности и реализу-
ется на основе устаревших концепций и методик. 

Цель исследования заключается выявлении 
проблемных моментов и поиске решений, возни-
кающих при педагогическом сопровождении со-
циализации китайских подростков. 

Для достижения данной цели следует решить 
следующие задачи: 

- дать оценку имеющимся теоретическим изыс-
каниям по данной теме; 

- провести теоретическое исследование; 
- проведение социологического исследования 

среди китайских подростков и преподавателей; 
- выявление проблемных вопросов и путей со-

вершенствования процесса педагогического со-
провождения социализации китайских подрост-
ков. 

Научная новизна исследования заключается в 
оценке современного уровня и особенностей про-
ведения педагогического сопровождения социали-
зации китайских подростков с учетом уникально-
сти проявления такого явления, как социализация 
в информационном пространстве и иных особен-
ностей Китая. 

Теоретическая значимость исследования за-
ключается в изучении современных теоретических 

положений касательно социализации подростков, 
их педагогического сопровождения. Практическая 
значимость исследования заключается в возмож-
ности применения результатов исследования в 
практической деятельности по созданию про-
грамм, применяемых педагогами при сопровожде-
нии социализации подростков в Китае. 

Материалы и методы исследований 
Материалами для проведения исследования по-

служили научные работы таких авторов, как: Р.Н. 
Айсиной [1], Чэн Вэня [4], Пэнь Ланя [10], О.А. 
Карабановой [7] рассматривавших вопросы влия-
ния медиасреды и киберсоциализации подростков 
в Китае. Вопросы, связанные с понятием, сущно-
стью и методами социализации рассмотрены в ра-
ботах О.М. Дорошенко [2], Л. Яньхуа [6], К.У. 
Камбаровой [3]. Особо следует выделить диссер-
тационное исследование Цзинь Ханя [5, 9, 11] рас-
сматривавших вопросы социализации китайских 
подростков в условиях медиасреды. С целью по-
лучения эмпирического материала был проведен 
социологический опрос, включающий в себя во-
просы позволяющие оценить, как применяемые 
методики, так и проблемные вопросы, возникаю-
щие в связи с реализацией педагогического сопро-
вождения в Китае. Выборка составила по 50 ки-
тайских подростков в возрасте от 12 до 16 лет, а 
также 50 педагогов. Обработка результатов социо-
логического опроса осуществлялась путем приме-
нения математических и статистических методов 
исследования, включающих в себя математиче-
ский анализ, метод описательной статистики, ста-
тистического последовательного анализа, методы 
статистической обработки. Результаты также 
представлены в виде иллюстрации (диаграмм) с 
целью наглядной демонстрации. 

Результаты и обсуждения 
Анализируя имеющиеся теоретические иссле-

дования касательно данной тематики, можно сде-
лать вывод об отсутствии единого подхода, как к 
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понятию социализации в целом, так и особенно-
стях социализации китайских подростков в усло-
виях развития информационного общества. Впер-
вые термин социализация, как самостоятельная 
категория была применена в работе Ф. Гиддинса в 
1887 году в следующем толковании: «развитие 
социальной природы или характера индивида», 
«подготовка человеческого материала к самостоя-
тельной жизни» [3]. О.М. Дорошенко с позиции 
социальной психологии дает следующее понятие 
социализации: «взаимодействие человека со своим 
ближайшем непосредственным окружением» [2, 
С. 11]. При этом важно понимать, что процесс со-
циализации начинается с раннего детства и про-
должается в различных социальных группах (се-
мья, школа и т.д.). Субъект-объектный подход 
описывает процесс социализации как отношения 
человека и социальной среды, в которых человек 
занимает в большей степени пассивную созерца-
тельную позицию по отношению к обществу (Э. 
Дюркгейм, Т. Парсонс, Дж. Баллантайн, Дж. То-
мас). По мнению Э. Дюркгейма социализацию 
можно отождествлять с процессов воспитания. Т. 
Парсонс в своем понимании процесса социализа-
ции исходит из анализа усвоения ребенком раз-
личных социальных ролей, отражающих различ-
ные ориентации социальной среды. В рамках 
субъект-субъектного подхода Дж. Коулмен, опи-
сывая процесс социализации человека, акцентиро-
вал внимание на его подростковом периоде. Соци-
ально-психологическая трактовка социализации 
как процесса усвоения и активного воспроизведе-
ния социального опыта была предложена Г.М. 
Андреевой. Социализация затрагивает всю жизнь 
человека, начинаясь с первых минут жизни и до ее 
окончания. 

Т. Парсонс в своем понимании процесса 
социализации исходит из анализа усвоения 
ребенком различных социальных ролей, 
отражающих различные ориентации социальной 
среды. Важнейшую роль, по мнению Т. Парсонса 
следует отвести семье, как первичной социальной 
группе, в которой механизмами усвоения 
социального опыта выступают имитация и 
идентификация. Подражая и отождествляя себя со 
взрослыми, ребенок усваивает фундаментальные 
мотивационные установки. Именно взрослые 
выступают «значимыми другими», в которых 
«кристаллизируется» социальная среда. В 
дальнейшем ребенок освобождается от опеки 
семьи и вступает в разнообразные межличностные 
отношения с другими людьми, иногда в процессе 
выстраивания таких отношений родители ребенка 
утрачивают свои значимые позиции, их интересы, 
нормы, ценности не являются для ребенка 

определяющими его личностное развитие. 
Воспитание и обучение в образовательной среде, 
как считал Т. Парсонс, еще больше 
дифференцируют усвоение ролей и приобщают 
ребенка к ролевой структуре социума. 

По мнению А.В. Петровского, социализация 
представляет собой диалектическое единство про-
цессов прерывности и непрерывности. Данный 
подход объединяет в себе элементы социальной и 
возрастной психологии. Модель социализации по 
А.В. Петровскому, ее прерывность, представляет 
собой вхождение индивида в референтную группу, 
непрерывность – этапы возрастной периодизации. 
О.А. Камбарова определяет социализацию, как 
«процесс присвоения человеком социального вы-
работанного опыта, прежде всего системы соци-
альных ролей. Этот процесс осуществляется в се-
мье, дошкольных учреждениях, школе, трудовых 
и других коллективах. В процессе социализации 
происходит формирование таких индивидуальных 
образований как личность и самосознание» [3]. 

Значимым моментом явилось формирование 
нового социального пространства в сети интернет 
получившего наименование медиапространства. 
Оно формируется путем создания специализиро-
ванных информационных ресурсов, в которых 
возможно формирование альтернативной лично-
сти. Привлекательность данных ресурсов для под-
ростков исходит из возможности реализации лич-
ности в медиапространстве в иных, отличных от 
реальности направлениях. Это может быть как 
приобретение статуса в онлайн играх, возмож-
ность заработка в видеохостингах и иных площад-
ках. В отличие от реального социума, где требует-
ся длительное время для получения тех или иных 
значимых результатов информационное простран-
ство позволяет это сделать быстрее. Кроме того, 
учитывая наибольшую восприимчивость и адап-
тацию подростков в данной среде, они имеют кон-
курентное преимущество перед более лицами бо-
лее старшего возраста. Более того, учитывая все 
большее распространение информационной сферы 
возникает такая проблема, как социализация лиц 
старшего возраста в нем. 

С другой стороны, информационное простран-
ство несет в себе и потенциальные опасности, ко-
торые могут оказать негативное влияние на социа-
лизацию подростка и развитие его личности в це-
лом. Несмотря на то, что в Китае действует специ-
альное программное обеспечение, ограничиваю-
щее доступ к глобальной системе, а следователь-
но, и ряде угроз, остаются негативные моменты, 
такие, как кибербуллинг, негативная реакция на 
отсутствие развития или достижения определен-
ных результатов и т.д. 
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В процессе социализации важным фактором 
является педагогическое сопровождение, которое 
представляет собой системный процесс педагоги-
ческой деятельности, состоящий из социально-
педагогических условий, методов и средств, обес-
печивающих успешную социализацию субъекта в 
социуме [5]. Одной из значимых в этом возрасте 
социальных групп является школа, в которой под-
росток пребывает значительную часть времени, 
особенно учитывая особенности получения обра-
зования в Китае, которое предусматривает пребы-
вание в школе значительную часть времени. В 
этих условиях педагогическое сопровождения со-
циализации выходит на первую роль. 

Выделяются следующие особенности прису-
щие китайским подросткам. Они сталкиваются с 
уникальными вызовами на фоне стремительных 
социально-экономических трансформаций: поли-
тика «одна семья — один ребенок» (которая при-
вела к отсутствию сиблингов у 90% подростков), 
гиперконкуренция в образовании, цифровизация 
повседневности (98% ежедневно используют ин-

тернет). Эти факторы формируют специфическую 
среду социализации с высоким уровнем проблем-
ных переживаний: значительная часть подростков 
имеют психологические проблемы, суицидальные 
мысли [5]. 

В ходе проведения социологического пороса 
были получены следующие результаты. Предста-
вим некоторые из них наглядно (градация баллов 
от никогда – 0, до 5 не менее раза в неделю). В хо-
де опроса предлагалось оценить по пятибалльной 
шкале следующие позиции: 

1 – Достаточность групповых проектов; 
2 – Наличие кружков, секций, мероприятий; 
3 – Периодичность обсуждения с педагогами 

социально значимых тем; 
4 – Уровень психологической поддержки педа-

гога; 
5 – Уровень кооперативности в классе; 
6 – Уровень конкуренции в группе; 
7 – Достаточность времени для внеклассных 

занятий. 

 

 
Рис. 1. Оценка уровня педагогического сопровождения в китайской школе. 

Fig. 1. Assessment of the level of pedagogical support in a Chinese school. 
 
Как мы видим, низкий уровень в таких вопро-

сах, как обсуждение социально-значимых тем, до-
статочности времени для внеклассных занятий. 
Обращает на себя внимание и сравнительно низ-
кие показатели и по другим пунктам показываю-
щие недостаточный уровень педагогического со-
провождения китайских подростков. 

Важным является и значительная вовлечен-
ность подростков в информационную среду (20% 
проводят более 30% свободного времени в сети 
Интернет, 68% более 50%, 8% более 70%) и важ-
ность социализации в ней (78% опрошенных под-

ростков подтвердили важность их статуса в соци-
альных сетях и иных информационных ресурсах). 
44% опрошенных подтвердили, что сталкивались с 
проявлением травли в сетях, что отрицательно 
сказывалось и на социализации в реальном обще-
стве. Основными информационными ресурсами, 
где предпочитают проводить время являются со-
циальные сети (45%), онлайн игры (38%), иные 
ресурсы (видеохостинги, мессенджеры и т.д. 
(17%). Касательно сложности социальной адапта-
ции можно представить наглядно следующие ре-
зультаты. 
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Рис. 2. Оценка доли подростков, имеющих сложность в социальной адаптации. 

Fig. 2. Assessment of the proportion of adolescents with difficulties in social adaptation. 
 
37% опрошенных подростков пояснили, что им 

сложно обратится к педагогу или психологу, 22% 
пояснили, что испытывают сложности в общении 
со сверстниками, 28% со старшим поколением, 
включая членов семьи. Также в открытой части 
опросного листа ряд опрошенных подростков ука-
зали на такие проблемы, как излишнюю учебную 
занятость (более 10 часов ежедневно), оторван-
ность от семьи (проживании в общежитии при 
школе), около 66% подростков испытывают не-
уверенность в своей успешной социализации 
вследствие повышенных требований, конкурент-
ности общества и завышенных ожиданий семьи в 

отношении них. 37% предпочитают проводит сво-
бодное время в одиночестве. 

Далее проведен опрос педагогов. Можно 
наглядно представить следующие данные (града-
ция баллов от никогда – 0 до 5). В ходе опроса 
предлагалось оценить по пятибалльной шкале сле-
дующие позиции: 

1 – Достаточность групповых проектов; 
2 – Периодичность обсуждения с учениками 

социально значимых тем; 
3 – Оценка уровня кооперативности в классе; 
4 – Оценка уровня конкуренции в группе; 
5 – Достаточность времени для внеклассных 

занятий. 
 

 
Рис. 3. Оценка уровня педагогического сопровождения в китайской школе. 

Fig. 3. Assessment of the level of pedagogical support in a Chinese school. 
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Как и в случае с опросом подростков, мы ви-
дим, что имеются проблемные моменты отмечае-
мые и со стороны педагогов. Можно выделить не-
которые из них. Это периодичность обсуждения с 
учениками социально значимых тем, проводимые 
групповые проекты, достаточность времени для 
внеклассных занятий. 

Кроме того, 45% опрошенных педагогов отме-
тили, тот факт, что слабо ориентируются в совре-
менном информационном пространстве и не могут 
в полной мере оказать педагогическое сопровож-
дение подросткам с учетом этого обстоятельства. 
На недостаточный уровень взаимодействия с ро-
дителями подростков, особенно с теми, чьи роди-
тели проживают вдали от учеников. Это связано с 
особенностями организации обучения. Подростки 
обучаются по месту регистрации родителей и в 
случае их отсутствия (например, фактического 
проживания или работы в другом дистрикте) дети 
проживают в общежитиях при школе по месту 
обучения (регистрации). При этом нарушаются 
социальные связи, как между подростками и роди-
телями, так и педагогами и родителями. Отмечают 
и таким особенности, как особенности менталите-
та не позволяющие в полной мере признать под-
ростку наличие проблем и обратиться за помощью 
к педагогу. 

Исходя из всего вышеизложенного можно вы-
делить следующие проблемные вопросы: 

- появление социализации в информационных 
сетях, которая параллельна социализации в тради-
ционном обществе, что далеко не всегда учитыва-
ется в педагогической практике; 

- наличие особенностей обучения в китайских 
школах, основной упор которого делается на про-
ведение внутришкольных занятий, а не социаль-
ной адаптации учеников; 

- высокий уровень конкурентности и как след-
ствие завышенные ожидания, которые препят-

ствуют нормальному процессу социализации ки-
тайских подростков. 

Все это приводит к снижению уровню социали-
зации подростков в реальном социуме и их пере-
ход в информационное пространство. 

Выводы 
Подводя итоги данного исследования, следует 

сделать следующие выводы. Социализация под-
ростков является одним из наиболее важных про-
цессов становления и развития личности, позво-
ляющих им успешно интегрироваться в общество. 
Процесс социализации реализуется в различных 
социальных группах (семья, школа и т.д.). Необ-
ходимым фактором ее успешности является нали-
чие педагогического сопровождения. В Китае дан-
ных процесс имеет свои особенности. Это прежде 
всего особенности менталитета и процесса обуче-
ния. С целью выявления особенностей и проблем-
ных вопросов нами было проведено теоретическое 
и социологическое исследование, включающее в 
себя опрос, как подростков, так и педагогов. В ре-
зультате нами были выделены такие проблемные 
вопросы, как влияние информационной среды и 
создание «параллельной социализации» в ней ки-
тайских подростков, неготовность педагогическо-
го состава к развитию данной тенденции, недоста-
точном количестве проводимых мероприятий в 
рамках педагогического сопровождения, высоком 
влиянии конкурентной среды и неготовность ее 
принятия подростками. При это в Китае действует 
ряд программ и норм, направленных на ограниче-
ние влияния информационного пространства на 
подростков. Выходом на наш взгляд будет пере-
смотр распределения учебного времени в сторону 
проведения мероприятий направленных на социа-
лизацию подростков, а также на повышения каче-
ства работы с семьей, как одного из важнейших 
факторов социализации подростка. 
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Аннотация: тема коммуникативных барьеров в профессиональной деятельности преподавателя высшей 
школы приобретает в нынешних условиях особую значимость – на фоне реализуемых институциональных 
реформ, интенсивных цифровых трансформаций образования, а также явного усиления социокультурного и 
поколенческого разрыва между педагогом и студенческой аудиторией. Цель в рамках данной статьи заклю-
чается в выявлении причин и предпосылок возникновения устойчивых коммуникативных затруднений в 
вузовской среде, классификации их разновидностей, предложении обоснованных стратегий по преодоле-
нию рассматриваемых препятствий на разных уровнях педагогического взаимодействия. В ходе работы 
авторами описан феномен барьеров как системно обусловленное явление, которое возникает на 
пересечении личностных характеристик преподавателя, особенностей академической среды, социальных 
преобразований. Зафиксировано, что в научной литературе сохраняется ярко выраженная фрагментарность 
подходов (одни авторы сосредоточены на индивидуально-психологических аспектах, другие 
ограничиваются описанием структурных детерминант, не интегрируя их в единую модель). Выявлено, что 
в преобладающем количестве изученных публикаций игнорируется динамическая и адаптивная природа 
педагогической коммуникации (зачастую она сводится к формализованному обмену информацией). На 
основании комплексного анализа выделены ключевые типы исследуемых препятствий (от боязни 
аудитории и негативных установок до перфекционизма, эффектов подражания). Описаны механизмы их 
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Abstract: the issue of communication barriers in the professional activities of higher education teachers has gained 
particular significance in the current context—amid ongoing institutional reforms, intensive digital transformations 
in education, and a widening sociocultural and generational gap between educators and students. The purpose of 
this article is to identify the causes and prerequisites of persistent communication difficulties in the academic envi-
ronment, classify their types, and propose evidence-based strategies for overcoming these obstacles at different lev-
els of pedagogical interaction. The author describes communication barriers as a systemically conditioned phenom-
enon arising at the intersection of the teacher's personal characteristics, the specifics of the academic environment, 
and broader social transformations. It is noted that the scientific literature remains fragmented in its approaches—
some authors focus on individual psychological aspects, while others limit themselves to describing structural de-
terminants without integrating them into a unified model. Additionally, the majority of existing studies overlook 
the dynamic and adaptive nature of pedagogical communication, often reducing it to a formalized exchange of in-
formation. Based on a comprehensive analysis, the article identifies key types of communication barriers (ranging 
from stage fright and negative biases to perfectionism and imitation effects) and examines their underlying mecha-
nisms. The study also explores aspects of adaptive pedagogical interaction and proposes an original modeling sys-
tem designed to prevent and correct professional deformations. The practical significance of the research lies in its 
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Введение 

Современное высшее образование функциони-
рует в реалиях устойчивой нестабильности, кото-
рая вызвана как внешними трансформациями 
(цифровизация, институциональные реформы), так 
и внутренними противоречиями в академической 
коммуникации. 

Одним из системных факторов, влияющих на 
качество образовательного взаимодействия, слу-
жат коммуникативные барьеры в профессиональ-
ной деятельности преподавателя вуза. Невзирая на 
усиливающееся внимание к педагогической рито-
рике и технологиям общения, механизмы возник-
новения этих препятствий остаются фрагментарно 
исследованными, а стратегические модели их пре-
одоления зачастую сводятся к формальному осво-
ению коммуникативных техник (без учета глубин-
ных причин). 

Проблема проявляется в отсутствии системати-
зированной картины детерминант, которые по-
рождают характеризуемые затруднения у препо-
давателей, а также в недостаточной разработанно-
сти адаптивных, а не универсальных подходов к 
их преодолению. Снижение эффективности педа-
гогического диалога, фрагментация смыслов, сти-
рание эмоционального контакта со студентами – 
всё это ведёт к девальвации образовательного со-
держания, отчуждению самого педагога от про-
фессии. 

С учётом отмеченного выше весьма значим 
разносторонний анализ природы и типологии 
коммуникативных барьеров с последующей разра-
боткой комплексных стратегий (с опорой на пси-
хологические, организационные, социокультурные 
детерминанты академического взаимодействия). 

 



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

360 

Материалы и методы исследований 
Источники, которые посвящены анализируемой 

проблематике и раскрытию содержательных сто-
рон обсуждаемой темы, охватывают множество 
подходов (от рассмотрения психологических ос-
нов до характеристики институционально-
организационных условий). 

Часть работ сконцентрирована на формирова-
нии и развитии коммуникативной компетентности 
у будущих и действующих преподавателей: И.В. 
Федосеева [8], Г.С. Купалов [4], Е.И. Хачикян, 
М.А. Заборина, А.О. Конкина [9] анализируют эту 
проблему через призму профессионального ста-
новления педагога в образовательном простран-
стве. 

В изысканиях В.В. Вахниной [1] и А.М. Шесте-
риной, О.Ю. Копыловой [10] акцентировано вни-
мание на межкультурных и цифровых аспектах; 
авторы выделяют влияние глобализированных и 
медийных условий на характер педагогического 
взаимодействия. 

Психологические барьеры и внутренние де-
структивные факторы общения отражены в трудах 
Д.И. Пономаревой и Е.В. Гриба [6], а также С.А. 
Езовой [3], где анализируются проявления тре-
вожности, эмоционального выгорания, личност-
ной неготовности к открытому взаимодействию. 

Статьи И.В. Нигматуллиной [5] и А.С. Верем-
чука, М.В. Силантьевой [2] содержат характери-
стику специфики педагогического общения через 
сопоставление нормативной модели и реальных 
коммуникативных практик в вузовской среде. 

Существенный вклад в осмысление внешних и 
институциональных детерминант вносит работа 
О.И. Садыковой, А.А. Безвесильной, С.В. Чиски-
дова [7], в которой представлены структурные 
препятствия, формирующиеся на фоне цифрови-
зации, массовизации образования. 

Итак, наличествует разнообразие ракурсов, но в 
литературе прослеживается ряд методологических 
и содержательных противоречий. Во-первых, от-
сутствует единая типология коммуникативных 

барьеров (одни исследователи сводят их к инди-
видуально-психологическим проявлениям, другие 
трактуют через социокультурную призму, что за-
трудняет создание унифицированной стратегии 
преодоления). Во-вторых, в большинстве публи-
каций упор сделан либо на обучающихся, либо на 
начинающих педагогах, а взаимодействие в мно-
гоуровневом педагогическом коллективе и влия-
ние организационной культуры на общение оста-
ются слабо проработанными. Также недостаточно 
полно освещены механизмы адаптивной транс-
формации коммуникативных стратегий в зависи-
мости от характеристик аудитории, условий заня-
тий. 

В процессе написания статьи были использова-
ны следующие методы: контент-анализ научной 
литературы по педагогике и психологии коммуни-
кации, структурно-функциональный, элементы 
методологии кейс-стади, синтез авторских обоб-
щений и разработка оригинальных концептуаль-
ных решений на базе междисциплинарного подхо-
да. 

Результаты и обсуждения 
Коммуникативный барьер не следует воспри-

нимать как локальный сбой в передаче информа-
ции. Он представляет собой устойчивое, часто ла-
тентное препятствие, которое нарушает символи-
ческое, эмоциональное, ценностное согласование 
между участниками учебного процесса [2, 8]. Осо-
бенность вузовской среды – в её иерархичности и 
формализме, что априори создает предпосылки 
для институционализированной асимметрии в 
коммуникациях. 

Формально преподаватель выступает в качестве 
носителя знания и нормативных ожиданий, однако 
в условиях поколения Z и перехода к субъектно-
ориентированной модели образования традицион-
ная роль педагога как транслятора постепенно 
утрачивает действенность. В результате несовпа-
дения восприятия и ролевых позиций формируют-
ся устойчивые коммуникативные разрывы, неред-
ко перерастающие в барьеры (рис. 1). 
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Рис. 1. Систематизация коммуникативных барьеров(составлено авторами на основе [3-5, 9, 10]). 

Fig. 1. Systematization of communication barriers (compiled by the authors based on [3-5, 9, 10]). 
 
Так, боязнь студенческой аудитории – явление, 

свойственное как молодым, так и опытным препо-
давателям. Она обусловлена не только дефицитом 
сценического опыта, но и внутренними когнитив-
ными искажениями, которые сопряжены с воспри-
ятием педагогической некомпетентности как про-
фессионального краха. Перфекционизм усиливает 
страх ошибки, делая поведение ригидным, а речь – 
обезличенной, формальной. В подобных случаях 
теряется спонтанность, живой диалог уступает 
место монотонной лекции, образовательный кон-
такт оказывается подменён имитацией взаимодей-
ствия. 

Один эпизод публичной неудачи либо кон-
фликт со студентами способен надолго изменить 
особенности профессионального поведения пре-
подавателя. Защитные стратегии в виде эмоцио-
нальной отстраненности, избегания открытого 
диалога, чрезмерного контроля приводят к блоки-
ровке коммуникативной гибкости. Человек «за-
крывается» и утрачивает способность к эмпатиче-
скому отклику, что в условиях современной обра-
зовательной среды особенно деструктивно. 

Начинающие преподаватели нередко воспроиз-
водят внешние шаблоны поведения (речь идёт о 
подражании), полагая, что «правильный педагог» 
– это определённый набор приемов [9]. Вместе с 
тем, отсутствие внутренней конгруэнтности меж-
ду личностью и стилем общения воспринимается 
обучающимися как неестественность, что разру-
шает доверие. Только сформированный, внутрен-
не согласованный стиль взаимодействия становит-
ся базисом для подлинного академического диало-
га. 

Сведение взаимодействия к информационной 
передаче нивелирует ключевые элементы – эмо-
ционально-экспрессивную, регулятивную, фаси-
литативную составляющие. Педагог превращается 
в транслятор, а студенты – в молчаливых получа-
телей. Описываемая функциональная обеднён-
ность влечёт за собой отчуждение обеих сторон и 
разрушает «учебное поле» как пространство 
смыслов и взаимной трансформации. 

Увеличение числа обучающихся при постоян-
ной нагрузке делает невозможным установление 
индивидуальных контактов. Преподаватель вы-
нужден действовать в режиме информационного 
прессинга, где нет места для подстройки под ауди-
торию или рефлексии. Формализация отчётности, 
унификация методик лишь усиливают разрыв 
между живым диалогом и нормативной подачей 
содержания. 

Далее целесообразно обратить внимание на со-
циокультурные и когнитивные разрывы. 

Так, цифровое поколение отличается клиповым 
мышлением, ситуативной мотивацией. Прослежи-
вается стремление к интерактивности. Преподава-
тель, который задействует традиционные лекци-
онные формы и игнорирует обратную связь, ока-
зывается «невидимым» – его стиль не считывается 
студентами как релевантный. При этом межкуль-
турные различия (особенно в международных 
группах) порождают недопонимание на уровне 
норм вежливости, иерархии, форм коммуникации, 
что требует от специалиста культурной чувстви-
тельности и метакоммуникативной гибкости [1]. 

Пессимистичная установка преподавателя от-
носительно аудитории – мотивации, способностей, 
дисциплины – провоцирует поведение, подтвер-
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ждающее эти установки. Отсутствие доверия и 
признания субъектности студентов препятствует 
включённости в учебный процесс. Это запускает 
цикл фрустрации, взаимного отторжения. 

Стратегии преодоления обозначенных барьеров 
целесообразно свести в четыре блока (рис. 2). 

 
Рис. 2. Стратегические векторы преодоления коммуникативных барьеров в профессиональной деятельно-
сти педагога высшей школы (составлено авторами на основе [4, 6-8]). 
Fig. 2. Strategic vectors for overcoming communication barriers in the professional activities of a higher education 
teacher (compiled by the authors based on [4, 6-8]). 

 
Что касается адаптивного взаимодействия, то 

не существует универсальных коммуникативных 
рецептов. Лишь динамическая настройка педаго-
гической позиции – с учётом контекста, аудито-
рии, предметного содержания, собственной мен-
тальной конституции – помогает достигать под-
линного контакта. 

В свою очередь, интерактивные методики (дис-
куссии, ролевые игры, кейсы, сторителлинг) со-
здают «зоны совместного действия», где стирается 
вертикальность и возникает горизонтальная струк-
тура взаимодействия. В описываемой среде сни-
жается страх ошибки, появляется возможность для 
совместного смыслопорождения; студенты вос-
принимаются не как объекты воздействия, а как 
соавторы образовательного опыта. 

Постоянная рефлексия – условие профессио-
нального роста. Письменное самоанализирование 
(педагогический дневник), видеофиксация заня-
тий, анализ обратной связи от обучающихся 

предоставляют возможность обнаруживать ригид-
ные проявления, незамеченные барьеры, а также 
находить зоны для трансформации. Определяю-
щую роль играют интервизорские группы и супер-
визия, которые помогают педагогу выйти из оди-
ночества в профессиональном поле и получить 
корректную внешнюю оценку. 

Наконец, экспресс-оценка настроенности ауди-
тории (по невербальным сигналам, эмоциональ-
ному фону, уровню активности и т.п.) позволяет 
преподавателю мгновенно адаптировать стиль по-
дачи. Дополнительно, технологии моделирования 
ситуаций (в виртуальной или смешанной реально-
стях) дают возможность в безопасной обстановке 
отработать способы преодоления помех и повы-
сить коммуникативную устойчивость. 

С учётом проведённого анализа и ознакомле-
ния с современными публикациями составлена 
сводная табл. 1 с формулировкой авторских реко-
мендаций. 
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Таблица 1 
Предложения по преодолению коммуникативных барьеров в деятельности преподавателя высшей школы. 

Table 1 
Suggestions for overcoming communication barriers in the activities of higher education teachers. 

Направление Содержание Целевой ориентир 
1. Формирование 
адаптивного 
педагогического 
взаимодействия 

Развитие способности изменять стиль и 
структуру коммуникации в зависимости 
от аудитории, контекста. 

Повышение эффективности 
взаимодействия с 
разнотипными студенческими 
группами. 

2. Создание 
коммуникативного 
портфолио преподавателя 

Накопление и структурирование 
апробированных стратегий, которые 
подстроены под разные образовательные 
ситуации. 

Снижение ригидности и 
шаблонности в практике. 

3. Применение экспресс-
диагностики 
коммуникативной 
готовности аудитории 

Быстрая оценка уровня вовлечённости, 
эмоционального состояния, 
предпочтений обучающихся в начале 
занятия. 

Оптимизация выбора методов 
подачи материала. 

4. Использование 
моделирования в 
виртуальной среде 

Отработка педагогических ситуаций в 
симулированных условиях с помощью 
VR/AR, включая работу с «трудными» 
аудиториями. 

Развитие устойчивости к 
стрессовым ситуациям. 

5. Переход к 
интерактивным форматам 
преподавания 

Внедрение дискуссий, кейсов, дебатов, 
игровых элементов, цифровых 
платформ. 

Снятие психологических 
барьеров, повышение 
активности студентов. 

6. Развитие 
эмоционального 
интеллекта, эмпатической 
рефлексии 

Осознанная работа с собственными 
эмоциональными реакциями, развитие 
способности к эмпатии, саморегуляции. 

Снижение уровня тревожно-
сти, повышение качества 
обратной связи. 

7. Внедрение практик 
супервизии и интервизии 

Регулярный анализ сложных 
педагогических кейсов в 
профессиональных группах. 

Получение внешней 
поддержки вкупе с выработкой 
альтернативных стратегий 
взаимодействия. 

8. Реализация системы 
превентивной 
коммуникативной 
поддержки 

Создание менторских пар, 
профессиональных сообществ, 
обучающих площадок для начинающих 
преподавателей. 

Профилактика 
коммуникативных деформаций 
в ранний период 
профессионального 
становления. 

9. Разработка 
индивидуальных 
траекторий 
педагогического общения 

Построение уникального, 
согласованного с личностными 
характеристиками преподавателя стиля 
взаимодействия. 

Формирование аутентичного 
профессионального образа. 

10. Рефлексивный аудит 
педагогической 
коммуникации 

Регулярная фиксация и анализ 
собственной коммуникативной практики 
(видеозаписи, обратная связь, 
самоанализ). 

Обнаружение «слепых зон» и 
помех, не осознаваемых в 
реальном времени. 

 
Предложенные рекомендации выходят за рамки 

традиционных предложений, сфокусированных 
исключительно на обучении «коммуникативным 
техникам». 

Выводы 
Коммуникативные барьеры в высшей школе – 

не эпизодическая проблема, а «маркер» глубин-
ных трансформаций академической среды и самой 
фигуры преподавателя. Их происхождение ком-
плексно (психологические установки, организаци-
онные условия, культурные несоответствия пере-
плетаются, создавая сложное поле напряжения). 
Однако именно в этих зонах конфликтности скрыт 
потенциал развития – осознанная работа с препят-
ствиями становится «точкой роста» профессио-
нальной субъектности преподавателя. 

Устойчивое преодоление рассматриваемых по-
мех невозможно без пересмотра педагогической 
философии (от трансляции к сотворчеству, от кон-
троля к диалогу, от шаблона к индивидуальности 
и т.д.). Такая переориентация требует как освое-
ния новых техник, так и трансформации педагоги-
ческой идентичности – как открытой, эмпатичной, 
рефлексивной. 

Новизна сформулированных в статье авторских 
рекомендаций объясняется следующими тезисами: 

- модульная адаптивность (в основе внесённых 
предложений лежит идея гибкости и ситуативной 
релевантности, что противостоит концепции уни-
версальных, одинаковых для всех коммуникатив-
ных решений); 



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

364 

- интеграция нейропсихологических и техноло-
гических компонентов (использование VR-
моделирования, принципов нейропластичности, 
коммуникативного портфолио открывает новые 
опции для обучения и развития специалистов); 

- смена акцента с «коммуникации как техники» 
на «коммуникацию как самостроящуюся систему» 
(это позволяет учитывать как внешние барьеры, 
так и глубинные личностные установки, а также 
контекстные особенности образовательной сре-
ды); 

- системность и вертикальная логика развития 
(предложения не являются разрозненными мерами 
– с опорой на них формируется целостная страте-
гия, с помощью которой охватываются все уровни 
педагогической коммуникации: от самонаблюде-
ния до институциональной поддержки). 

Таким образом, в рамках рекомендаций предла-
гается не просто коррекция поведения преподава-
теля, а реконфигурация всей парадигмы педагоги-
ческого взаимодействия в высшей школе. 
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Аннотация: актуальность темы исследования обусловлена усложнением социальных связей и повышени-
ем требований к качеству образования. Цифровизация образования, инклюзивное обучение и необходи-
мость формирования у детей современных навыков предполагают активное участие родителей в образова-
тельном процессе и осознанный подход к воспитанию. В данном контексте недостаточный уровень педаго-
гической компетентности родителей становится препятствием на пути успешной адаптации детей к учеб-
ному процессу и их полноценного развития. 
Цель исследования состоит в теоретическом обобщении сути и основных компонентов педагогической 
культуры родителей в контексте современного школьного образования. 
В ходе исследования были решены следующие задачи: рассмотрены основные теоретические подходы к 
изучаемой проблематике, проведен теоретический анализ научной литературы по проблеме формирования 
педагогической культуры родителей, а также рассмотрены сущность, структура и компоненты педагогиче-
ской культуры родителей. 
Методология исследования основана на системном подходе и включает в себя теоретический анализ науч-
ной литературы, синтез, обобщение и формально-логический метод. 
По итогу проведенного исследования были сформулированы следующие выводы: формирование педагоги-
ческой культуры родителей возможно только при разработке научно обоснованных моделей повышения 
педагогической компетентности. Педагогическая культура родителей является ключевым фактором социа-
лизации подрастающего поколения, что требует консолидации усилий ученых, педагогов и практиков. 
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Введение 

Актуальность темы исследования обусловлена 
стремительными социокультурными и образова-
тельными трансформациями, происходящими в 
современном обществе. В современном обществе 
все больше возрастает роль семьи в процессе со-
циализации ребенка, поэтому от родителей требу-
ется осознанное и достаточно компетентное уча-
стие в учебном процессе. Также, при повышении 
требований к качеству образования, необходимо 
активное взаимодействие семьи и школы для со-
здания оптимальных условий развития личности 
ребенка. Современные исследования в области 
психологии и педагогики подтверждают значи-
мость родительского влияния на академическую 
успеваемость, эмоциональное благополучие и со-
циальную адаптацию детей. 

В научном дискурсе формирование педагогиче-
ской культуры родителей рассматривается как 
стратегическое направление государственной об-
разовательной политики, поскольку именно по-
вышение уровня психолого-педагогической ком-
петентности родителей способствует созданию 
благоприятной образовательной среды в семье. В 
соответствии с Федеральным законом «Об образо-
вании в Российской Федерации», родители явля-
ются полноправными участниками образователь-
ных отношений и имеют право на получение кон-
сультативной и методической помощи по вопро-
сам воспитания и обучения детей [5]. 

Однако, несмотря на несомненную значимость 
родительского участия в учебном процессе, в 
практике общеобразовательных учреждений 
наблюдается недостаток научно-методического 
обеспечения для формирования педагогической 
культуры родителей. В частности, существующие 

программы и формы работы с родителями, как 
правило, носят эпизодический характер и не поз-
воляют учитывать индивидуальные потребности и 
учебные запросы современной семьи. 

Таким образом, актуальность формирования 
педагогической культуры родителей как научной 
проблемы определяется необходимостью обосно-
вания и систематизации требований к повышению 
психолого-педагогической компетентности роди-
телей. 

Материалы и методы исследований 
Материалами исследования послужили теоре-

тико-методологические работы таких авторов, как 
О.А. Малахова, Т.В. Черныш [3], Т.Н. Новожилова 
[4], Р.М. Эхаева, Н.У. Ярычев [6] и др. 

В частности, методологические основы иссле-
дования заложены в педагогических трудах Е.В. 
Аймс, Н. Хальфон [7], Л.Е. Думка, Н.А. Гонзалес, 
Р. Вескирч, Дж. Делк [8] и др. 

В работах Н.Е. Хилл, Д. Тисон [9], В. Джейнс 
[10], А. Лавандер, Р. Десландс [11], Дж. Мейдель, 
А. Рейнольдс [12], М. Сандерс, Дж. Кирби, С. Тел-
леген, Дж. Дэй [13] рассматривается феномен пе-
дагогической культуры. 

Методология исследования основана на си-
стемном подходе и включает в себя ряд общена-
учных методов: теоретический анализ научной 
литературы, синтез, обобщение и формально-
логический метод. Историографический анализ 
научной литературы используется для формиро-
вания теоретической базы, выявления противоре-
чий и интеграции данных. Формально-логический 
метод применяется в исследовании для построе-
ния выводов и установления причинно-
следственных связей. Комплексное применение 
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методов обеспечивает всесторонний анализ и раз-
работку рекомендаций. 

Результаты и обсуждения 
Как показал проведенный анализ научной ли-

тературы, педагогическая культура родителей 
представляет собой такое качество личности, ко-
торое включает в себя совокупность педагогиче-
ских знаний, умений, ценностей и опыта, которые 
требуются для эффективного воспитания и разви-
тия детей в условиях семьи. Педагогическая куль-
тура родителей фактически определяет успеш-
ность социализации ребенка, формирование его 
личности и подготовку к жизни в обществе. При 
этом в эмпирических исследованиях доказано, что 
недостаточная педагогическая компетентность 
родителей проявляется в незнании возрастных 
особенностей детей, неэффективных методах вос-
питания и отсутствии конструктивного взаимо-

действия со школой. Такая ситуация негативно 
сказывается на успеваемости, социализации и 
психологическом благополучии ребенка. 

Интересно, что исследования в данной области 
опираются на теоретические положения, которые 
разработаны в рамках таких педагогических кон-
цепций, как теория социального научения А. Бан-
дуры, теория привязанности Дж. Боулби, культур-
но-историческая теория Л.С. Выготского. В со-
временных исследованиях особое внимание уде-
ляется изучению механизмов влияния родитель-
ских установок, ценностей и стилей воспитания на 
развитие ребенка [12, с. 86]. Также проводятся ис-
следования факторов, готовности родителей к 
освоению педагогических знаний и навыков, 
включая уровень образования, социально-
экономический статус, наличие личного опыта 
успешного воспитания [11, с. 152]. 

 

 
 

Рис. 1. Структура педагогической культуры родителей. 
Fig. 1. The structure of the pedagogical culture of parents. 

 
Сущность педагогической культуры родителей 

заключается в осознанной и целенаправленной 
организации учебной среды в семье, в учете инди-
видуальных особенностей ребенка, использовании 
определенных педагогических методов и приемов 
воспитания, а также во взаимодействии с учебны-
ми учреждениями и другими социальными инсти-
тутами. 

Насколько можно судить по имеющимся ис-
следованиям, педагогическая культура родителей 
включает также когнитивный, эмоциональный и 
поведенческий компоненты. Когнитивный компо-
нент подразумевает наличие у родителей знаний о 
возрастных особенностях развития детей, методах 
воспитания и обучения, а также о принципах со-
здания благоприятной образовательной среды [10, 
с. 238]. Эмоциональный компонент проявляется в 

способности родителей к эмпатии, пониманию и 
принятию ребенка, созданию атмосферы любви и 
поддержки в семье [7, с. 20]. 

Поведенческий компонент выражается в таких 
действиях родителей, направленных на развитие и 
воспитание ребенка, как организация совместной 
деятельности, поддержка интересов и увлечений, 
установление четких правил и границ [6, с. 250]. 

При этом немаловажными компонентами педа-
гогической культуры родителей являются рефлек-
сия и самоанализ, поскольку осознание собствен-
ных педагогических установок, ценностей и мето-
дов воспитания позволяет родителям корректиро-
вать свои действия и выбирать наиболее эффек-
тивные стратегии взаимодействия с ребенком. В 
современных эмпирических исследованиях дока-
зано, что родители с высоким уровнем рефлексии 
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более успешно справляются с трудностями воспи-
тания, а дети таких родителей более гармонично 
развиваются [4, с. 288]. 

Кроме того, наличие у родителей педагогиче-
ской культуры предполагает их активное участие в 
учебном процессе на уровне взаимодействия с пе-
дагогами, в родительских собраниях и других ме-
роприятиях образовательного учреждения, а также 
участие в организации совместных проектов и ис-
следований позволяют родителям быть в курсе 
успехов и проблем ребенка, оказывать ему необ-
ходимую поддержку. 

По мнению некоторых авторов, в современных 
условиях, когда информационное пространство 
перенасыщено противоречивыми данными о вос-
питании и развитии детей, педагогическая культу-
ра родителей приобретает особую значимость [3, 
с. 28]. Критическое осмысление информации, от-
бор проверенных и научно обоснованных методов 
воспитания, а также постоянное самообразование 
и повышение педагогической компетентности яв-
ляются практическими проявлениями педагогиче-
ской культуры родителей. 

По мнению некоторых исследованиях, развитие 
педагогической культуры родителей оказывает 
положительное влияние на следующие аспекты 
развития ребенка: 

− познавательная активность; 
− эмоциональная устойчивость; 

− социальная компетентность; 
− мотивация к обучению. 
Дети, воспитываемые в семьях с высоким 

уровнем педагогической культуры, демонстриру-
ют более высокие академические достижения, мо-
гут быстрее адаптироваться к школьной жизни и 
обладают более развитыми социальными навыка-
ми. 

Таким образом, педагогическая культура роди-
телей представляет собой основу воспитания ре-
бенка в семье, а формирование такой культуры 
требует целенаправленных усилий как со стороны 
самих родителей, так и со стороны учебных заве-
дений. На современном этапе проблема формиро-
вания педагогической культуры родителей рас-
сматривается в контексте концепции непрерывно-
го образования, основанной на создании системы 
поддержки семьи на протяжении всего периода 
взросления ребенка [2, с. 61]. 

При этом разрабатываются различные модели и 
программы, направленные на повышение педаго-
гической компетентности родителей, включая 
тренинги, семинары, консультации и дистанцион-
ные курсы. Эффективность такого рода программ 
оценивается с использованием различных мето-
дов, включая анкетирование, наблюдение и анализ 
результатов деятельности детей. Семья при этом 
выступает как основной фактор социализации 
личности. 

Таблица 1 
Методы формирования педагогической культуры у родителей. 

Table 1 
Methods of developing pedagogical culture in parents. 

Теоретические основы 
формирования педагогиче-

ской культуры 

Суть теории Методы и формы ра-
боты с родителями 

Теория привязанности Подчеркивается важность формирования без-
опасной привязанности между родителем и ре-
бенком для эмоционального благополучия и раз-
вития ребенка. 

Информационно-
просветительские ме-
тоды 

Социокультурная теория 
развития 

Подчеркивается роль социального взаимодей-
ствия и культурного контекста в развитии ребен-
ка. "Зона ближайшего развития" предполагает, 
что ребенок может достичь большего при под-
держке взрослого. 

Методы практического 
обучения 

Теория социального 
научения 

Утверждается, что дети учатся, наблюдая за по-
ведением других людей, особенно родителей. 

Методы индивидуаль-
ной работы 

Теория стадий психосоци-
ального развития 

Описывается последовательные этапы развития 
личности, каждый из которых характеризуется 
определенным кризисом. Согласно теории, 
успешное разрешение кризиса приводит к фор-
мированию определенного качества личности. 

Методы активного вза-
имодействия 
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Вместе с тем, анализ научной литературы вы-
являет ряд нерешенных вопросов, которые каса-
ются, в частности, дифференциации подходов к 
формированию педагогической культуры родите-
лей в зависимости от социокультурного контекста 
и индивидуальных особенностей семей. Недоста-
точно исследованы механизмы трансляции педа-
гогических знаний от специалистов к родителям и 
факторы успешной имплементации в практику 
семейного воспитания. 

В этой связи актуальным направлением даль-
нейших исследований является разработка и апро-
бация инновационных моделей формирования пе-
дагогической культуры родителей, основанных на 
принципах активного участия и интерактивности. 

На современном этапе перспективным направ-
лением исследований является применение ин-
формационно-коммуникационных технологий 
(ИКТ) для расширения доступа родителей к педа-
гогическим знаниям и ресурсам. Например, он-
лайн-платформы, мобильные приложения и ин-
терактивные курсы с научно обоснованной ин-
формацией о возрастных особенностях детей, ме-
тодах воспитания и профилактике девиантного 
поведения могут способствовать повышению пе-
дагогической компетентности родителей и улуч-
шению детско-родительских отношений. 

Оценка эффективности программ формирова-
ния педагогической культуры родителей должна 
осуществляться на основе количественных и каче-
ственных методов. При этом необходимо учиты-
вать не только изменения в знаниях и установках 
родителей, но также динамику детско-
родительских отношений, успеваемость и соци-
альную адаптацию детей. 

Вместе с тем, несмотря на значительный про-
гресс в изучении данной проблемы, остается ряд 
нерешенных вопросов: в частности, недостаточно 
разработаны методы диагностики уровня педаго-
гической культуры родителей, а также отсутству-
ют четкие критерии оценки эффективности про-
грамм повышения педагогической компетентно-
сти. Требуется также дополнительное изучение 
влияния культурных и этнических особенностей 
на формирование родительских установок и прак-

тик воспитания. При дальнейшей разработке темы 
необходимо также учитывать постоянно меняю-
щиеся социокультурные условия, такие как разви-
тие информационных технологий и распростране-
ние новых форм семейных отношений, которые 
оказывают существенное влияние на процесс вос-
питания детей. 

В целом, можно констатировать, что формиро-
вание педагогической культуры родителей пред-
ставляет собой еще недостаточно исследованную 
научную проблему, решение которой является 
важным условием развития личности ребенка, и, 
как следствие, устойчивого развития всего рос-
сийского общества. 

Выводы 
Проведенное исследование позволяет конста-

тировать, что формирование педагогической куль-
туры родителей представляет собой очень слож-
ную актуальную научную проблему. Анализ тео-
ретических и эмпирических данных указывает на 
необходимость разработки научно обоснованных 
моделей и технологий повышения педагогической 
компетентности родителей. 

Для более полного понимания педагогической 
культуры необходимо дальнейшее изучение влия-
ния социокультурных факторов на формирование 
такой культуры у родителей в условиях цифрови-
зации образования и глобализации информацион-
ного пространства. Особое внимание должно быть 
уделено разработке эффективных программ педа-
гогической поддержки семей, воспитывающих 
детей с особыми образовательными потребностя-
ми. В данном контексте необходимо расширять 
сотрудничество между учебными учреждениями, 
общественными организациями и родительским 
сообществом для создания единого воспитатель-
ного пространства, способствующего гармонич-
ному развитию личности ребенка. 

Таким образом, формирование педагогической 
культуры родителей является основным условием 
успешной социализации и адаптации детей к со-
временным условиям жизни, а решение данной 
научной проблемы требует создания научно обос-
нованной системы педагогической поддержки се-
мьи. 
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Введение 
Производные финансовые инструменты (ПФИ), 

или деривативы, являются неотъемлемой и дина-
мично развивающейся частью современного гло-
бального и российского финансового рынка. 
Представляя собой договоры, стоимость которых 
зависит от цены или значения базового актива 
(ценных бумаг, товаров, валюты, процентных ста-
вок, уровня инфляции и др.), ПФИ выполняют 
важнейшие экономические функции, прежде всего 
хеджирование (страхование) ценовых и валютных 
рисков, а также используются для спекулятивных 
операций и арбитража [8, с. 110]. Сложность дан-
ных инструментов, их потенциально высокий уро-
вень риска, а также системная значимость для фи-
нансовой стабильности обуславливают необходи-
мость адекватного и эффективного правового ре-
гулирования. 

Актуальность исследования проблем правового 
регулирования производных финансовых инстру-
ментов в России обусловлена тем, что данный ры-
нок сегодня занимает ключевые позиции и демон-
стрирует высокие темпы развития в структуре 
отечественного финансового сектора. С появлени-
ем новых цифровых финансовых инструментов 
появляются возможности для расширения перечня 

производных финансовых инструментов и базо-
вых активов (включая цифровые финансовые ак-
тивы). Кроме того, в условиях глобальной цифро-
визации общества ощущается острая необходи-
мость адаптации регуляторной среды к вызовам 
цифровизации и защиты прав инвесторов при за-
ключении сделок, особенно если речь идет о не-
квалифицированных сторонах [11; с. 172]. Не-
смотря на значительные шаги, предпринятые за-
конодателем и Банком России в последние годы, 
ряд вопросов остается нерешенным, что создает 
правовую неопределенность и препятствует даль-
нейшему развитию рынка. 

Материалы и методы исследований 
Целью настоящей статьи является выявление и 

анализ ключевых проблем правового регулирова-
ния ПФИ в Российской Федерации на современ-
ном этапе и разработка предложений по их разре-
шению. Для достижения поставленной цели ре-
шаются следующие задачи: 

1. Анализ понятия, видов и правовой 
природы производных финансовых инструментов; 

2. Исследование специфики правового 
регулирования ПФИ, в том числе с базисным 
активом в виде ЦФА; 
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3. Выявление пробелов и коллизий в 
законодательстве и правоприменительной прак-
тике; 

4. Формулирование предложений по 
совершенствованию нормативно-правовой базы. 

Методологическую основу исследования со-
ставляют общенаучные (анализ, синтез, систем-
ный подход) и частнонаучные (формально-
юридический, сравнительно-правовой) методы 
познания. 

Правовую основу для регулирования производ-
ных финансовых инструментов сегодня составляет 
Гражданский кодекс РФ, Федеральный закон «О 
рынке ценных бумаг», нормативные акты Банка 
России и с недавнего времени Федеральный закон 
«О цифровых финансовых активах, цифровой ва-
люте и о внесении изменений в отдельные законо-
дательные акты Российской Федерации». 

Нормативное определение производных фи-
нансовых инструментов закреплено Федерального 
закона от 22 апреля 1996 года № 39-ФЗ «О рынке 
ценных бумаг». Согласно статье 2, производный 
финансовый инструмент – это договор (за исклю-
чением договоров репо, а также опционных дого-
воров, заключённых с физическими лицами в свя-
зи с исполнением ими трудовых обязанностей или 
участием в органах управления хозяйственного 
общества), который предусматривает выполнение 
одной или нескольких из следующих обязанно-
стей: 

1. Стороны или одна из сторон обязуются пе-
риодически либо единовременно выплачивать де-
нежные суммы, размер которых зависит от изме-
нения цены (значения) базисного актива или 
наступления определённого события, связанного с 
базисным активом; 

2. Стороны или одна из сторон по условиям до-
говора, заключённого между ними, обязуются по 
требованию другой стороны купить или продать 
базисный актив, либо заключить договор, который 
также является производным финансовым ин-
струментом; 

3. Одна сторона обязуется передать базисный 
актив в собственность другой стороне не ранее 
чем на третий день после заключения договора, а 
другая сторона, в свою очередь, принять и опла-
тить данный актив [2]. 

Данное определение достаточно конкретно для 
использования в правоприменительной практике. 
Оно позволяет отграничивать ПФИ от других ви-
дов договоров и финансовых инструментов, что 
имеет важное значение для регулирования, нало-
гообложения и учёта. При этом, формулировка, на 
наш взгляд, видится довольно громоздкой и слож-

ной для понимания неквалифицированных поль-
зователей. 

На практике выделяется достаточно большое 
разнообразие видов ПФИ, более того, с каждым 
годом появляются новые как комбинированные, 
так и абсолютно иные инструменты. Тем не менее 
Указание Центрального Банка Российской 
Федерации официально закрепляет только четыре 
основных производных финансовых инстру-
ментов: 

1. Опционный договор (опцион) – это 
контракт, который предоставляет одной из сторон 
право, но не возлагает обязательство, приобрести 
или реализовать базисный актив по заранее 
установленной цене в определённый момент или в 
течение определённого периода в будущем. 
Опционы бывают двух видов: опционы на покупку 
(call) и на продажу (put). 

2. Фьючерсный договор (фьючерс) – 
представляет собой стандартизированный 
биржевой контракт, по которому стороны 
принимают на себя обязательство купить или 
продать базисный актив по заранее согласованной 
цене на определённую дату в будущем. Фьючерсы 
широко применяются для хеджирования рисков и 
спекулятивной торговли, а их условия строго 
регламентированы биржей. 

3. Форвардный договор (форвард) – 
аналогичен фьючерсу, но является внебиржевым 
(нестандартизированным) контрактом. 

4. Своп-договор (своп) – соглашение об 
обмене платежами или активами в будущем на 
определенных условиях (например, процентный 
своп, валютный своп, товарный своп) [4]. 

ПФИ могут быть поставочными (предполага-
ющими реальную поставку базисного актива) или 
расчетными (предполагающими только денежные 
расчеты, основанные на разнице цен). Они исполь-
зуются участниками рынка для хеджирования 
(снижение рисков неблагоприятного изменения 
цен на базисные активы), спекуляции (получение 
прибыли от прогнозирования изменения цен ба-
зисных активов), арбитража (извлечение безрис-
ковой прибыли из ценовых расхождений на раз-
ных рынках или между разными инструментами), 
структурирования (создание сложных финансовых 
продуктов с заданными характеристиками риска и 
доходности) [10, с. 336]. 

Результаты и обсуждения 
Стоит отметить, что в России до 2007 года вне-

биржевые сделки с производственными финансо-
выми инструментами несли в себе определенные 
риски, так как судебная практика приравнивала их 
к пари, соответственно никакой правовой защиты 
не имелось. После внесения изменений в статью 
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1062 ГК было четко разграничено, что ПФИ не 
подпадает под регулирование данной статьи и 
сделки, участниками которых являются финансо-
вые организации, кредитные организации, про-
фессиональные участники рынка ценных бумаг и 
т.д. подлежат судебной защите [1]. Это стало клю-
чевым этапом развития внебиржевых деривативов, 
после чего начался бурный рост, связанный со 
снижением юридических рисков и повышением 
доверия к ПФИ. 

Е.Р. Безсмертная отмечает, что за весь периоди 
существования производных финансовых инстру-
ментов на рынке они неоднократно подвергались 
критике и зачастую рассматривались как «парази-
тический» сегмент денежного рынка. Им часто 
приписывали лишь формальную связь с рынками 
реальных активов, а также обвиняли в содействии 
чрезмерному разрастанию мирового финансового 
сектора. В результате именно рынок деривативов, 
особенно его внебиржевая часть, оказался под 
пристальным и жёстким контролем со стороны 
государственных органов. Вместе с тем, при гра-
мотном и экономически обоснованном использо-
вании ПФИ могут служить эффективным инстру-
ментом хеджирования для хозяйствующих субъ-
ектов, позволяя минимизировать различные виды 
финансовых рисков. Автор также отмечает, что 
рынок производных инструментов играет важную 
роль в повышении прозрачности рыночных отно-
шений, поскольку формирует прогнозные ожида-
ния относительно цен на базовые активы. Это, в 
свою очередь, способствует достижению долго-
срочных целей устойчивого развития и укрепле-
нию финансовой стабильности в экономике [5, c. 
58]. Действительно, бесконтрольное использова-
ние ПФИ, особенно на внебиржевом рынке, может 
привести к спекуляциям, системным рискам и фи-
нансовым кризисам. Тем не менее, на сегодняш-
ний день производные финансовые инструменты 
выступают одним из наиболее эффективных вари-
антов управления рисками и ценообразованием. 
Производные финансовые инструменты, обладая 
широкой распространённостью на мировом рынке 
и находясь под эффективным экономическим и 
правовым регулированием, способны привлекать 
значительные объёмы капитала в отдельные сег-
менты финансового рынка. Своевременный при-
ток средств в нужный сегмент способствует 
устойчивому развитию экономики страны. 

А.М. Губернаторов, Н.И. Казьмина считают, 
что одной из ключевых проблем, с которой стал-
кивается современный рынок деривативов, явля-
ется недостаточная разработанность теоретиче-
ских основ финансового контроля в данной сфере 
в рамках юридической науки. Несмотря на то, что 

на практике уже накоплен значительный объём 
прикладных знаний, а также имеется возможность 
изучать и адаптировать обширный зарубежный 
опыт, в российской научной литературе отсут-
ствует систематизированное изложение теории 
финансового контроля на рынке производных ин-
струментов как самостоятельного направления. [6; 
c. 233]. 

Так, например, в Соединённых Штатах Амери-
ки и странах Европейского союза функционируют 
специализированные органы, такие как Комиссия 
по торговле товарными фьючерсами (CFTC) и Ев-
ропейское управление по ценным бумагам и рын-
кам (ESMA), которые обеспечивают комплексный 
надзор за рынком деривативов. Благодаря деталь-
но разработанным нормативным актам (например, 
Dodd-Frank Act в США и EMIR в ЕС), вопросы 
контроля, прозрачности сделок, раскрытия ин-
формации и управления рисками получили ясное и 
последовательное правовое оформление. 

Несмотря на усилия Банка России, до сих пор 
сохраняются расхождения между российским ре-
гулированием ПФИ и общепринятыми междуна-
родными стандартами, в частности, стандартами 
Базельского комитета по банковскому надзору в 
части требований к капиталу и управлению рис-
ками по операциям с ПФИ, а также практикой ис-
пользования стандартной документации ISDA 
(International Swaps and Derivatives Association). 
Проблемы возникают при признании и исполне-
нии положений Генерального соглашения ISDA в 
российских судах, особенно в части механизмов 
неттинга и ликвидационного неттинга. Это за-
трудняет трансграничные операции и интеграцию 
российского рынка в глобальную финансовую си-
стему. 

Сохраняются сложности правовой квалифика-
ции и определения правовой природы ПФИ. Су-
ществует риск их смешения с алеаторными сдел-
ками (играми, пари), что может ставить под со-
мнение их судебную защиту (ст. 1062 ГК РФ). Не-
смотря на то, что законодатель установил исклю-
чение для требований, связанных с участием в 
сделках, предусматривающих обязанность упла-
чивать суммы в зависимости от изменения цен 
(т.е. ПФИ), на практике, особенно в отношении 
сложных или нестандартных внебиржевых ПФИ, 
могут возникать споры об их действительности и 
квалификации [7, с. 51]. Путаница между произ-
водными финансовыми инструментами и алеатор-
ными сделками возникает из-за наличия схожих 
признаков: в каждом из этих случаев результат 
зависит от наступления будущих, неопределённых 
обстоятельств, а участники могут как получить 
прибыль, так и понести убытки. Например, покуп-
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ка опциона напоминает ставку в букмекерской 
конторе, поскольку в обоих случаях выигрыш или 
проигрыш определяются будущими событиями, 
которые невозможно предсказать с полной уве-
ренностью. Договоры на разницу (CFD) также не-
редко сравнивают с азартными играми, ведь итог 
сделки зависит исключительно от изменения 
внешних факторов, не подлежащих контролю сто-
рон. Даже форвардные контракты, несмотря на их 
хозяйственную направленность, предполагают 
риск, связанный с неопределённостью будущей 
стоимости актива. 

Особую сложность представляет квалификация 
ПФИ в процедурах банкротства, в частности, при-
менение правил о неттинге. Поэтому видится це-
лесообразным конкретизировать в ГК РФ и ФЗ «О 
рынке ценных бумаг» признаки производных фи-
нансовых инструментов, отличающие их от игр и 
пари, с акцентом на экономическую цель сделки 
(хеджирование, инвестирование). А также разра-
ботать детальные правила учета и квалификации 
требований из ПФИ в процедурах банкротства, 
обеспечивающие эффективное применение нет-
тинга. 

Г.Д. Травин отмечает в качестве достаточно се-
рьезной проблемы защиту прав неквалифициро-
ванных инвесторов. Большинство частных инве-
сторов не задерживаются на рынке дольше одного 
года, зачастую покидая его с убытками. По мере 
увеличения числа розничных участников этот 
риск становится ещё более выраженным, посколь-
ку решения о вложениях часто принимаются спон-
танно и под воздействием недостоверной инфор-
мации [12; c. 48]. Хотя свобода выбора предостав-
ляет инвестору определённую самостоятельность, 
она также влечёт за собой ответственность за при-
нятые решения. Однако в большинстве случаев 
частные инвесторы не обладают необходимой 
квалификацией для того, чтобы их выбор можно 
было считать полностью осознанным. Прямой до-
ступ к торгам на фондовом рынке предоставляется 
только профессиональным участникам, поэтому 
физические лица вынуждены либо передавать 
свои капиталы в управление специализированным 
компаниям, либо пользоваться услугами брокеров, 
чтобы самостоятельно инвестировать на рынке. В 
результате брокерские компании становятся прак-
тически единственным каналом, через который 
розничные инвесторы получают доступ к финан-
совым инструментам и рынку в целом. 

ПФИ являются сложными и высокорисковыми 
инструментами. Существующие механизмы защи-
ты неквалифицированных инвесторов (тестирова-
ние, предоставление информации, ограничения на 
предложение определенных ПФИ) не всегда ока-

зываются достаточными для предотвращения мис-
селинга и убытков инвесторов, не обладающих 
необходимыми знаниями и опытом. Требуется по-
стоянное совершенствование подходов к оценке 
приемлемости риска для инвестора и стандартов 
раскрытия информации. Считаем вполне разум-
ным пересмотреть процедуру тестирования неква-
лифицированных инвесторов перед допуском к 
сделкам с ПФИ, делая акцент на реальном пони-
мании рисков. За основу можно взять обучающий 
курс Т-банка «Академия Тинькофф Инвестиции», 
включающий не только теоретические материалы, 
посвящённые принципам работы бирж и особен-
ностям акций, но и практические задания, позво-
ляющие на реальных кейсах проверить и закре-
пить полученные знания. Такой подход способ-
ствует более глубокому пониманию инвесторами 
сути совершаемых ими операций и формирует не-
обходимые навыки для осознанного принятия ин-
вестиционных решений. 

Следует отметить и появление на рынке новых 
инструментов. Так, внедрение цифровых финан-
совых активов (ЦФА), регулируемых Федераль-
ным законом «О цифровых финансовых активах, 
цифровой валюте и о внесении изменений в от-
дельные законодательные акты Российской Феде-
рации» [3], предоставило возможности использо-
вать их в качестве базовых активов для производ-
ных финансовых инструментов. Цифровые финан-
совые активы являются цифровым аналогом цен-
ных бумаг, которые выпускаются, учитываются и 
обращаются в виде записей в информационной 
системе. Так, ЦФА удостоверяют цифровые права 
на денежные требования, участие в капитале и 
владение эмиссионными ценными бумагами, что 
по своей природе неплохо вписывается под функ-
ционал производных финансовых инструментов. 

В 2024 году Альфа-банк реализовал первый 
выпуск производного финансового инструмента 
на платформе «А-токен», оформив его в виде циф-
рового финансового актива. Альфа-банк упаковал 
в ЦФА опцион кэп на процентную ставку, что 
обеспечило право его держателю получать ком-
пенсационные выплаты в том случае, если ключе-
вая ставка Центрального банка РФ превысит зара-
нее установленный максимальный уровень [9]. 
Такое использование ЦФА представляет собой 
значимую инновацию, открывающую новые гори-
зонты как для эмитентов, в частности банков, так 
и для их клиентов. Данный подход позволяет сов-
местить экономическую сущность деривативов с 
технологическими преимуществами распределен-
ных реестров и смарт-контрактов, что несет в себе 
целый комплекс выгод. Во-первых, это снижение 
операционных издержек и повышение эффектив-
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ности процессов. Традиционный жизненный цикл 
ПФИ, особенно внебиржевых, сопряжен со значи-
тельным объемом документации и ручными опе-
рациями по сверке, клирингу и расчетам. Токени-
зация ПФИ позволяют автоматизировать исполне-
ние условий сделки, включая расчеты вариацион-
ной маржи, неттинг, осуществление финальных 
платежей при наступлении определенных событий 
(например, достижение целевого уровня базового 
актива). Во-вторых, это повышение доступности и 
гибкости инструментов хеджирования и инвести-
рования. Клиенты получают доступ к более широ-
кому спектру деривативов, включая те, которые 
ранее были доступны только крупным институци-
ональным игрокам или требовали сложных проце-
дур оформления. В-третьих, ускорение расчетов и 
снижение транзакционных издержек. Автоматиза-
ция процессов приводит к сокращению времени на 
заключение и исполнение сделок с ПФИ. В пер-
спективе, по мере развития технологии и конку-
ренции между операторами информационных си-
стем, это может привести и к снижению комиссий 
для конечных пользователей. 

Интеграция ПФИ и ЦФА позволяет создавать 
новые гибридные финансовые инструменты, соче-
тающие в себе преимущества традиционных дери-
вативов и цифровых технологий. В частности, ис-
пользование смарт-контрактов позволяет автома-
тизировать исполнение обязательств по ПФИ, сни-
зить транзакционные издержки и повысить про-
зрачность сделок. В теории, цифровые финансо-
вые активы могут свободно выступать базисным 
активом для различных видов ПФИ (фьючерсов, 
опционов, свопов). Это могло бы способствовать 
повышению ликвидности рынка ЦФА, созданию 
инструментов хеджирования рисков, связанных с 
владением ЦФА, и привлечению новых инвесто-
ров. Однако на практике использование ЦФА в 
качестве базисных активов ПФИ сталкивается со 
значительными регуляторными и инфраструктур-
ными барьерами. Действующее законодательство 
о производных финансовых инструментах напря-
мую не упоминает цифровые финансовые активы 
в перечне возможных базисных активов, хотя 
формулировки ст. 2 ФЗ «О рынке ценных бумаг» 
допускают использование «иного имущества, обя-
зательств, показателей», что по сути может охва-

тывать и ЦФА как «цифровые права». Тем не ме-
нее, отсутствуют специальные нормы, регламен-
тирующие порядок заключения и исполнения та-
ких ПФИ, требования к оценке ЦФА как базисно-
го актива, управление рисками, связанными с их 
высокой волатильностью и спецификой обраще-
ния в информационных системах. Можно сказать, 
что рынок ПФИ с базисным активом в виде ЦФА в 
России находится в зачаточном состоянии именно 
из-за правовой неопределенности. На наш взгляд, 
необходимо внести изменения в ФЗ «О рынке 
ценных бумаг» и нормативные акты Банка России, 
прямо предусмотрев возможность использования 
ЦФА (с уточнением их видов) в качестве базисных 
активов ПФИ. Установить специальные требова-
ния к таким ПФИ, включая правила оценки базис-
ного актива (ЦФА), управление рисками (в том 
числе операционными и рисками волатильности), 
требования к инфраструктуре (взаимодействие 
бирж, клиринговых организаций и операторов 
ЦФА). Возможно наиболее оптимальным спосо-
бом их внедрения будет создание пилотных про-
ектов в рамках «регуляторных песочниц» для 
апробации широкого внедрения таких нововведе-
ний в условиях рынка. 

Выводы 
Правовое регулирование производных финан-

совых инструментов в Российской Федерации 
прошло значительный путь развития, однако 
остаются достаточно серьезные проблемы, требу-
ющие решения для обеспечения стабильности фи-
нансового рынка и его дальнейшего эффективного 
функционирования, особенно в условиях цифро-
визации. 

Предложенные меры по совершенствованию 
законодательства и практики его применения 
направлены на устранение существующих пробе-
лов и коллизий, снижение правовой неопределен-
ности и создание сбалансированного регулирова-
ния, которое будет способствовать развитию рын-
ка ПФИ, повышению его прозрачности и стабиль-
ности, а также защите прав всех его участников. 
Реализация этих предложений потребует скоорди-
нированных усилий законодателя, Банка России, 
судебной системы и профессионального сообще-
ства.
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Введение 

Стремительное развитие информационно-
коммуникационных технологий и формирование 
цифровой экономики ставят перед правовой 
наукой и практикой новые вызовы, требующие 
адекватного осмысления и законодательного 
оформления. Одним из наиболее актуальных и 
дискуссионных вопросов является определение 
правовой сущности и режима так называемых 
«цифровых объектов» и связанных с ними «циф-
ровых прав». Актуальность темы обусловлена не 
только законодательными новеллами, но и расту-
щим экономическим значением цифровых финан-
совых инструментов, необходимостью обеспече-
ния правовой определенности и защиты интересов 
участников соответствующих отношений. 

Из-за активного внедрения цифровых объектов 
в обиход граждан, гражданское законодательство 
подверглось значительным изменениям. Феде-
ральный закон от 18.03.2019 № 34-Ф3 «О внесе-
нии изменений в части первую, вторую и статью 
1124 части третьей Гражданского кодекса Россий-
ской Федерации» заложил фундамент для граж-
данско-правового регулирования цифровых отно-
шений, а также определил основные положения о 
цифровых правах и цифровых методах заключе-
ния сделок [11, с. 105]. Такие нововведения стали 
значимым шагом на пути адаптации российского 
гражданского законодательства к новым реалиям, 
однако многие аспекты остаются недостаточно 
урегулированными и вызывают научные споры. 

Материалы и методы исследований 
Законодательную базу исследования составили 

статьи 128 и 141.1 Гражданского кодекса Россий-
ской Федерации, которые непосредственно регу-
лируют оборот цифровых прав на современном 
этапе развития российского законодательства, а 
также Федеральный закон  «О цифровых финансо-
вых активах, цифровой валюте и о внесении изме-

нений в отдельные законодательные акты Россий-
ской Федерации» от 31.07.2020 № 259-ФЗ, Феде-
ральный закон «Об информации, информацион-
ных технологиях и о защите информации» от 
27.07.2006 № 149-ФЗ, и другие законы и подза-
конные акты, регулирующие реализацию цифро-
вых прав. Теоретическую базу исследования 
сформировали научные труды ученых в области 
гражданского, цифрового и информационного 
права, опубликованные в рецензируемых научных 
журналах, а также материалы научных конферен-
ций. 

В процессе написания статьи были применены 
общенаучные методы, такие как анализ и синтез, 
позволившие разложить сложные правовые явле-
ния на составные части и объединить полученные 
результаты для формирования целостного пред-
ставления о правовом регулировании цифровых 
объектов и прав. Методы индукции и дедукции 
использовались для перехода от частного к обще-
му при анализе нормативных актов, а также для 
применения общих правовых принципов к кон-
кретным ситуациям. Сравнительно-правовой ме-
тод был использован для сравнения различных 
подходов к квалификации цифровых объектов. 
Среди специальных юридических методов были 
использованы формально-юридический метод для 
анализа содержания, структуры и взаимосвязи 
нормативных правовых актов, метод толкования 
правовых норм для выявления смысла и содержа-
ния правовых норм. 

Результаты и обсуждения 
Легализация цифровых прав в российском пра-

вовом поле началась с внесения изменений в ста-
тью 128 Гражданского Кодекса Российской Феде-
рации, согласно которой к объектам гражданских 
прав отнесены цифровые права. Статья 141.1 ГК 
РФ определяет цифровые права как «названные в 
таком качестве в законе обязательственные и иные 
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права, содержание и условия осуществления кото-
рых определяются в соответствии с правилами 
информационной системы, отвечающей установ-
ленным законом признакам» [1]. Осуществление, 
распоряжение, в том числе передача, залог, обре-
менение цифрового права другими способами или 
ограничение распоряжения цифровым правом 
возможны только в информационной системе без 
обращения к третьему лицу. 

Стоит отметить, что данное определение явля-
ется достаточно общим, а потому отсылает право-
применителя к специальному законодательству 
для уточнения ряда характерных моментов (виды, 
формы и содержание цифровых прав). Анализи-
рую законодательно закрепленную дефиницию, 
Е.А. Базазян выделяет следующие ключевые при-
знаки цифровых прав: 

1) Они должны быть прямо поименованы как 
таковые в законе; 

2) Могут носить как обязательственный, так и 
иной характер, что в целом указывает на широкий 
спектр прав, которые могут существовать в 
цифровой форме; 

3) Специфику реализации таких прав 
определяет их технологическая природа, так как 
все их существование и оборот задаются 
правилами конкретной информационной системы; 

4) Цифровые права не имеют материального 
содержания и функционируют в рамках 
определенной технологической платформы [5; с. 
104]. 

Такая классификация выступает надежным 
оплотом, который подчеркивает легальный статус 
цифровых прав. В большинстве правовых систем 
для признания новых видов прав необходимо их 
закрепление в законе или нормативных актах, что 
в свою очередь обеспечивает юридическую 
определенность и защиту прав обладателей. При 
этом стоит подчеркнуть, что помимо прямого 
поименования, важно учитывать и косвенные 
способы признания таких прав – например, через 
нормативные акты, регулирующие конкретные 
виды цифровых активов или правовые режимы 
использования технологий. 

В научных кругах некоторыми учеными отме-
чается, что «цифровые права не представляют из 
себя новые права, это всего лишь разновидность 
имущественных прав, обладающих особой формой 
объективации и способом фиксации» [6, с. 17]. 
Некоторые исследователи видят в них особую 
разновидность «иных прав» по смыслу ст. 128 ГК 
РФ, указывая на их комплексную природу, соче-
тающую элементы обязательственных и вещных 
прав, либо рассматривают их как уникальную пра-
вовую конструкцию [7, с. 39]. С одной стороны, 

цифровые права, несмотря на свою цифровую 
форму, по своей сути являются такими же имуще-
ственными правами, регулирующими привычные 
нам отношения: они имеют определенную цен-
ность, могут быть предметом сделок, наследовать-
ся и т.д. С другой стороны, действующее россий-
ское законодательство не охватывает специфиче-
ские особенности цифровых прав, такие как их 
нематериальная природа, трансграничный харак-
тер, возможность автоматического исполнения 
обязательств через смарт-контракты и многое дру-
гое. Используя консервативные методы правового 
регулирования, не всегда очевидно, к какой кон-
кретно категории имущественных прав (вещным, 
обязательственным, исключительным) следует 
отнести конкретное цифровое право, что в свою 
очередь становится причиной неопределенности в 
применении норм права и нарушению прав участ-
ников оборота. Тем не менее, обе позиции имеют 
право на существование и отражают различные 
подходы к правовому регулированию цифровых 
прав. Представляется, что наиболее перспектив-
ным является компромиссный подход, сочетаю-
щий элементы обеих позиций. На наш взгляд, 
цифровые права, по свой природе больше подхо-
дят под категорию имущественных прав, которые 
имеют специфические особенности и потому нуж-
даются в особенной правовой конструкции, учи-
тывающей их специфические особенности и циф-
ровую природу. 

Под цифровыми объектами понимается «само-
стоятельная правовая категория, представляющая 
собой криптографический код, который дает вла-
дельцу цифрового объекта право осуществлять с 
ним любые действия: владеть, распоряжаться, от-
чуждать, совершать сделки и иные действия, не 
запрещенные законом» [12; 164]. Иными словами 
сюда относятся разнообразные блага, существую-
щие в цифровой форме, такие как базы данных, 
программное обеспечение, доменные имена, акка-
унты в социальных сетях, криптовалюты, токены и 
многое другое, что невозможно объединить в один 
конкретный перечень. При этом в статье 128 ГК 
РФ и в статье 141.1 ГК РФ отсутствует какое-либо 
упоминание цифровых объектов, как объектов 
гражданского права. По сути данная дефиниция 
выпала из поля правового регулирования и мы не 
можем однозначно заключить, что именно подпа-
дает под термин «цифровые объекты». Поэтому с 
точки зрения цивилистики, применительно к ст. 
128 ГК РФ, более логичным было бы определять 
цифровые права в качестве объектов гражданских 
прав, а цифровые объекты, под которыми мы по-
нимаем токены или те же записи в реестре, следу-
ет воспринимать в качестве формы фиксации или 
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существования таких прав. 
И.З. Аюшеева вполне справедливо отмечает, 

что информация, которая относится к цифровым 
объектам не признается в качестве самостоятель-
ного объекта гражданских прав, если только она 
не связана или воплощена в уже существующих, 
признанных законом объектах. Тем не менее, дей-
ствующая дефиниция цифрового права не способ-
на охватить полный перечень всех видов и типой 
виртуальных объектов, применяемых в цифровой 
среде [4; с. 35]. Отсутствие правовой определен-
ности в вопросах статуса цифрового объекта под-
нимает достаточно сложную дилемму о правах и 
обязанностях лиц, использующих этот объект. Это 
затрудняет заключение сделок, инвестирование и 
ведение бизнеса в цифровой сфере. Участники не 
всегда понимают, какие нормы права регулируют 
их деятельность, какие риски они несут, и как за-
щитить свои права. Неопределенность правового 
статуса некоторых цифровых объектов также вле-
чет за собой проблемы с защитой прав на него, что 
создает благоприятную почву для мошенничества, 
нарушений авторских прав и других злоупотреб-
лений. Как итог, неопределенность в правовом 
регулировании цифровых объектов и прав создает 
множество рисков для участников оборота, сдер-
живает развитие цифровой экономики, препят-
ствует инновациям и открывает возможности для 
злоупотреблений. 

Одним из наиболее ярких и распространенных 
проявлений цифровых прав являются токены, со-
здаваемые и обращающиеся с использованием 
технологии распределенного реестра (блокчейн). 
И.М. Конобеевская определяет токен «как способ 
фиксации прав либо даже притязаний на некие 
блага в конкретном децентрализованном реестре, 
который по сути является бездокументарной цен-
ной бумагой, дающей право на получение какого-
либо определенного товара либо на получение 
прибыли» [9; с. 331]. Автор акцентирует внима-
ние, что токен не обязательно удостоверяет без-
условно право собственности, а может являться, 
например, правом требования или опционом.  То-
кен может отражать, к примеру, право на получе-
ние доли в будущей прибыли проекта, которое 
ещё не реализовалось. 

Важным аспектом является то, что токен вы-
полняет экономическую функцию, на подобии 
ценных бумаг, то есть, несмотря на свою «цифро-
вую» природу, они могут выполнять функции, 
аналогичные традиционным финансовым инстру-
ментам. При этом, важно отметить, что не все то-
кены отвечают критериям, предъявляемым к цен-
ным бумагам.  Ключевым моментом является 
определение экономической сущности токена и 

прав, которые он предоставляет. Токен отражает 
долю или право на часть определенного актива, 
будь то материальный объект, услуга, интеллекту-
альная собственность или даже будущая прибыль. 
Например, токен, представляющий право на 1/100 
часть произведения искусства, выпущенного в ви-
де NFT. С технологической точки зрения, токен 
представляет собой «миниатюрный блок» в систе-
ме блокчейн, предназначенный для закрепления 
различных прав. Блокчейн обеспечивает прозрач-
ность, неизменность и децентрализацию инфор-
мации о владении токенами, что делает его при-
влекательным инструментом для управления пра-
вами. 

Сегодня существует множество различных ти-
пов токенов, каждый из которых выполняет свою 
функцию. В научных кругах выделяются следую-
щие основные категории: 

1) токены приложений или токены-жетоны 
(предоставляют доступ к определенным функциям 
или услугам в рамках конкретной платформы или 
приложения, например, баллы лояльности предо-
ставляющие скидку в интернет-магазине); 

2) токены-акции (представляют собой долю в 
капитале компании или право на получение части 
прибыли); 

3) кредитные токены (представляют собой пра-
во требования к заемщику); 

4) уникальные токены (уникальные цифровые 
активы, такие как произведения искусства, кол-
лекционные предметы или виртуальная недвижи-
мость; 

5) токены управления (предоставляют владель-
цам право голоса при принятии решений, касаю-
щихся управления платформой или проектом). 

Российское законодательство предприняло по-
пытку урегулировать оборот некоторых видов то-
кенов, однако большая часть данной сферы оста-
лась в тени правового регулирования. Централь-
ным нормативным актом в этой сфере стал Феде-
ральный закон от 31.07.2020 № 259-ФЗ «О цифро-
вых финансовых активах, цифровой валюте и о 
внесении изменений в отдельные законодательные 
акты Российской Федерации» (далее – Закон о 
ЦФА). Данный закон ввел понятия «цифровые 
финансовые активы» (ЦФА) и «цифровая валюта». 

Цифровые финансовые активы определяются 
как цифровые права, включающие денежные тре-
бования, возможность осуществления прав по 
эмиссионным ценным бумагам, права участия в 
капитале непубличного акционерного общества, 
право требовать передачи эмиссионных ценных 
бумаг, которые предусмотрены решением о вы-
пуске ЦФА. Выпуск, учет и обращение ЦФА осу-
ществляются в информационной системе на осно-
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ве распределенного реестра, а также в иных ин-
формационных системах [3]. Что свидетельствует 
о том, что ЦФА – это современный способ пред-
ставления традиционных финансовых активов и 
прав в цифровой форме, посредством токениза-
ции. Однако, в отличие от обычных криптовалют, 
оборот ЦФА строго ограничен и может осуществ-
ляться только через уполномоченных Банком Рос-
сии субъектов: операторов информационных си-
стем и операторов обмена ЦФА, внесенных в со-
ответствующие реестры. 

Утилитарные цифровые права (УЦП), хотя и не 
являются прямым предметом регулирования Зако-
на о ЦФА, упоминаются в нем и ранее были ча-
стично урегулированы Федеральным законом от 
02.08.2019 № 259-ФЗ «О привлечении инвестиций 
с использованием инвестиционных платформ и о 
внесении изменений в отдельные законодательные 
акты Российской Федерации». УЦП удостоверяют 
право требовать передачи вещи, выполнения работ 
и оказания услуг, а также передачи исключитель-
ных прав на результаты интеллектуальной дея-
тельности [2]. Эти права могут быть токенизиро-
ваны и предложены инвесторам через инвестици-
онные платформы. 

Из чего можно заключить, что российское за-
конодательство дифференцирует токены, выделяя 
регулируемые категории (ЦФА, УЦП). Однако, 
как справедливо отмечается в литературе, многие 
виды токенов, такие как невзаимозаменяемые то-
кены (NFT) [8, с. 73], игровые токены или токены 
управления в децентрализованных автономных 
организациях (DAO) [10; 202], остаются за рамка-
ми специального регулирования, что порождает 
правовую неопределенность. 

Отсутствие четкого законодательного опреде-
ления для многих видов токенов, которые по сути 
представляют все разнообразие цифровых объек-
тов (NFT, DeFi-токены, стейблкоины и др.), за-
трудняет их гражданско-правовую квалификацию, 
определение их оборотоспособности, порядка 
налогообложения и защиты прав их обладателей. 
Многие токены попросту не вписываются в про-
крустово ложе ЦФА или УЦП. Высокая волатиль-
ность, риски мошенничества, недостаточная ин-
формированность участников рынка требуют раз-
работки эффективных механизмов защиты. Суще-
ствующее регулирование ЦФА направлено на это, 
но оно охватывает лишь узкий сегмент рынка. 
Стоит также отметить о проблемах налогового 
характера: несмотря на признание цифровой ва-
люты и цифровых финансовых активов имуще-
ством для целей налогообложения, методология 
определения налоговой базы, порядок деклариро-
вания и уплаты налогов по операциям с различ-

ными видами токенов остается практически не-
урегулированным, так как определить стоимость 
некоторых видов токенов, имеющих материаль-
ную ценность в определенных кругах, бывает до-
статочно сложно в силу их неопределенности и 
неоднозначности. 

Для решения указанных проблем необходимо 
использовать достаточно гибкий и дифференциро-
ванный подход к регулированию всего разнообра-
зия цифровых объектов (токенов). На наш взгляд, 
видится целесообразным создание «регуляторных 
песочниц», которые позволят апробировать новые 
финансовые технологии и модели регулирования в 
ограниченной среде под надзором регулятора, ми-
нимизируя риски для финансовой системы. При 
этом при регулировании цифровых правоотноше-
ний важно придерживаться принципа «технологи-
ческой нейтральности», то есть законодательство 
должно фокусироваться на сущности экономиче-
ских отношений и рисках, а не на конкретной тех-
нологии, что позволит избежать быстрого устаре-
вания норм. 

Также считаем необходимым законодательное 
урегулирование классификации цифровых объек-
тов (токенов) по их экономическому содержанию 
и рискам. Вместо жестких определений ЦФА и 
УЦП, целесообразно разработать более детализи-
рованную классификацию (например, security-
токены, utility-токены, payment-токены, asset-
backed токены, NFT и др.) с установлением для 
каждой категории адекватного уровня регулиро-
вания. При этом необходимо обозначить и спосо-
бы защиты правообладателей цифровых прав, 
например, порядок раскрытия информации для 
эмитентов токенов (аналогично проспектам эмис-
сии ценных бумаг), уточнение порядка обращения 
взысканий на цифровые права, включая разработ-
ку процедур идентификации и доступа к цифро-
вым кошелькам должников в рамках исполни-
тельного производства. 

Выводы 
Цифровые объекты и права прочно вошли в 

экономическую и правовую реальность. Россий-
ское законодательство сделало важные шаги по их 
легализации и упорядочению оборота, в частно-
сти, через введение понятий «цифровые права», 
«цифровые финансовые активы» и «утилитарные 
цифровые права». Однако текущее регулирование 
является фрагментарным и не охватывает всего 
многообразия существующих и возникающих 
цифровых объектов, в первую очередь различных 
видов токенов. 

Для эффективного развития цифровой эконо-
мики и защиты прав участников необходимо даль-
нейшее совершенствование законодательства на 
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основе цивилистического подхода, учитывающего 
специфику цифровых объектов как нового вида 
имущественных прав. Предложенные инноваци-
онные пути, такие как гибкое дифференцирован-
ное регулирование, использование «регуляторных 
песочниц» могут способствовать созданию сба-

лансированной правовой среды. Это позволит, с 
одной стороны, стимулировать инновации и при-
влечение инвестиций, а с другой – минимизиро-
вать риски и обеспечить правовую определенность 
для всех участников оборота цифровых прав. 
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Введение 
При рассмотрении фиктивных норм права, то 

есть норм, которые, не реализуясь на практике в 
большинстве или во всех случаях, для которых 
предназначены, не оказывают упорядочивающего 
влияния на общественные отношения, целесооб-
разно учитывать существующие воззрения о соот-
ношении права и закона. Имеются в виду постула-
ты двух фундаментальных правовых доктрин: с 
одной стороны, позитивного правопонимания и 
юридического нормативизма, с другой стороны – 
либертарно-правовой теории. Соотношение поня-
тий права и закона способствует более детальному 
анализу причин и последствий фиктивности норм. 

Материалы и методы исследований 
В процессе исследования изучаются доктри-

нальные источники и нормативные правовые акты 
различных уровней. Для анализа используемых в 
источниках права терминов применяется метод 
юридической герменевтики. Тексты нормативных 
правовых актов рассматриваются с применением 
формально-юридического метода. При изучении 
научных источников используются анализ и син-
тез для выявления закономерностей правового ре-
гулирования в контексте имеющихся подходов к 
пониманию права. 

Результаты и обсуждения 
В рамках юридического позитивизма право 

отождествляется с законом: иного вида права, 
кроме установленного государством, не существу-
ет [32, c. 219]. Нормы права образуют иерархию, в 
которой действительность правил каждого ниже-
стоящего уровня обусловлена вышестоящими 
нормами. На вершине иерархической системы 
находится базовая норма. Последняя гласит, что 
«все нормы, вытекающие из исторически первого 
установления правового порядка, являются право-
выми нормами» [22, c. 24]. 

Согласно постулатам либертарно-юридической 
теории, право представляет собой принципы, пра-
вила и нормы должного порядка действительно-
сти, а закон – это властное веление, которое может 
быть как правовым, если соответствует праву, так 
и неправовым, если ему противоречит [14, c. 70-
71; 7, c. 28]. 

Г. Кельзен не отрицал, что содержание норм 
официального права может формироваться на ос-
нове обычаев, морали и религии при условии их 
санкционирования государством. При этом не 
важно, что было положено в основу содержания 
права, если его нормы надлежащим образом обре-
ли юридическую силу [22, c. 24]. 

Наряду с формальными источниками права вы-
деляются его идеологические, или идеальные, ис-
точники. К ним относятся идеи, теории, взгляды, 
концепции, выражающие сущность права, его 
ценностное содержание и предназначение. Речь 
идёт о правосознании, правовой идеологии, юри-
дической (правовой) доктрине, правовой культуре 
[16, c. 380-381]. 

В силу отмеченного влияния перечисленных 
феноменов на содержание норм права имеет зна-
чение имеет то, какие идеи находят отражение в 
правовых нормах. С точки зрения существующих 
критериев оценки политико-юридических док-
трин, последние могут быть классифицированы на 
два вида – конструктивные и подрывные. Первые 
способствуют сохранению и прогрессу политиче-
ски организованного общества, вторые препят-
ствуют. Юридическое закрепление подрывных 
доктрин в формальных источниках права и реали-
зация на практике способны привести к разруши-
тельным последствиям для государства [6, c. 16]. 

Следовательно, при отражении в юридических 
нормах подрывных идей они так же, как и кон-
структивные, санкционируются и обретают юри-
дическую силу, оказывая отрицательное влияние 
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на общественные отношения. Известно, что дикта-
торские режимы, установившиеся в ХХ в. в неко-
торых странах, в частности в Италии и Германии, 
сопровождались разработкой значительного коли-
чества нормативных актов и достаточно полной 
регламентацией деятельности государственного 
аппарата. Исходя из этого указанные государства 
некоторыми учёными-современниками, привер-
женными идеям соответствующих режимов, име-
новались «правовыми» [13, c. 49-53]. 

В частности, в Италии во второй четверти ХХ 
в. предпринимались попытки доказать, что изме-
нения не искажают Альбертинский статут, имев-
ший значение конституции объединённого Ита-
льянского государства, а «только его несколько 
видоизменяют, приспосабливая к новому време-
ни”» [36, c. 325; 35, c. 92], а «задача юристов, об-
служивающих режим, состояла в том, чтобы дока-
зать, что фашистское государство не отступает от 
идеала правового государства» [36, c. 325; 35, c. 
92]. 

Альбертинский статут – это уставный акт Сар-
динского королевства, который был октроирован 
королём Карлом Альбертом в начале революции 
1848–1849 гг. и, став впоследствии Конституцией 
объединённой Италии, сохранял своё юридиче-
ское значение до 1947 г. [30, c. 121] Положения ст. 
2-6 Статута о разделении властей и статусе Короля 
оказались фиктивными («мёртвыми»), поскольку в 
соответствии с ним глава правительства назначал-
ся на должность и отзывался с неё королём, но 
фактически королевская власть стала номиналь-
ной, а глава правительства действовал бескон-
трольно, сосредоточив в своих руках все полномо-
чия главы государства [25, c. 612-613]. Между тем 
разделение властей является одной из мер, 
направленных на ограничение произвола со сто-
роны органов государственной власти, необходи-
мого для реализации одного из главных принци-
пов правового государства, состоящего в ограни-
чении власти посредством права. Государство, в 
котором указанный принцип не реализуется, не 
может быть правовым. Положения Альбертинско-
го статута, имеющие правовую природу, оказались 
фиктивными, так как были заменены юридиче-
скими, но не правовыми, нормами законодатель-
ных актов периода диктатуры. 

Из отмеченных выше постулатов либертарно-
правовой теории очевидно, что не любое установ-
ление органов государственной власти, может по 
своей природе и смыслу являться правом, хотя при 
условии юридической действительности, стано-
вится законом. Это подтверждается приведённым 
историческим примером. 

При анализе фиктивных норм с точки зрения 
концепции о различении права и закона суще-
ственное значение имеют три аспекта. Первый ас-
пект: любая фиктивная норма является юридиче-
ской, так как обладает всеми признаками юриди-
ческой нормы: общезначимостью, непосредствен-
ной связью с государством, типичностью (норма-
тивностью), формально-юридическим закреплени-
ем, микросистемностью [3, c. 181; 4, c. 66], предо-
ставительно-обязывающим характером [12, c. 59]. 
Им свойственна формальная определённость, они 
являются юридически действительными, то есть 
принятыми в надлежащем порядке, закреплённы-
ми в формальных источниках права и официально 
не утратившими силу. На это указывает и исполь-
зованием в названии либертарно-юридической 
теории права слова «юридический», в силу кото-
рого свобода людей в процессе их взаимодействия 
возможна только в правовой форме, а не является 
выражением моральных или нравственных правил 
[15, c. 126; 34, c. 18]. 

Второй аспект: норма, которая является право-
вой в том смысле, который придаётся ей в рамках 
либертарно-юридической теории, соответствую-
щая идеалам естественного права, может стать 
фиктивной. Это возможно по четырём причинам. 

Первая причина – дефекты юридической тех-
ники самой нормы права, в силу которых она яв-
ляется непонятной, противоречит другим положе-
ниям законодательства, или несовершенство ме-
ханизма реализации нормы, когда отсутствует 
правовой или организационный механизм её пре-
творения в жизнь, либо не созданы иные необхо-
димые условия. На отмеченную проблему, суще-
ствовавшую ранее на федеральном уровне, указал 
в 2016 г. Президент РФ. В результате были внесе-
ны изменения в Регламенты Правительства и Гос-
ударственной Думы [24]. В настоящее время на 
указанном основании эффективно предотвращает-
ся принятие законов, для реализации которых не 
созданы условия. Так, в октябре 2023 г. в Государ-
ственную Думу был внесён законопроект о прави-
лах содержания опасных собак, который Прави-
тельство РФ не поддержало, поскольку не был 
предусмотрен порядок его реализации [23]. 

Вместе с тем проблема, решённая на федераль-
ном уровне, может проявляться в практике регио-
нальных и муниципальных органов. Последними 
при принятии нормативных правовых актов во 
исполнение федерального законодательства могут 
допускаться ошибки, искажающие смысл некото-
рых положений законодательства и создающих 
трудности при его реализации. Пример отмечен-
ной ошибки был выявлен в процессе мониторинга 
нормотворческого процесса органов местного са-
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моуправления, проведённого Научным центром 
правовой информации при Министерстве юстиции 
РФ. В Постановлении Администрации Переслав-
ского муниципального района Ярославской обла-
сти от 05.03.2018 № 201 «Об утверждении Адми-
нистративного регламента предоставления услуги 
“Выдача подтверждающего муниципальной доку-
мента, проведение основных работ по строитель-
ству (реконструкции) объекта индивидуального 
строительства жилищного с привлечением средств 
материнского (семейного) капитала”» содержа-
лось указание на необходимость подписания до-
кумента «квалифицированной электронной циф-
ровой подписью» [18]. Однако федеральным зако-
ном не предусмотрен названный вид подписи. 
Существуют простая и усиленная электронная 
подпись, последняя может быть квалифицирован-
ной и неквалифицированной [21]. На практике это 
означает, что для заявителя, обратившегося с це-
лью получения соответствующей муниципальной 
услуги, соблюдение анализируемой нормы в её 
буквальной формулировке невозможно, поскольку 
последняя непонятна и не соответствует действи-
тельности. 

Вторая причина фиктивности правовых норм – 
несовершенства деятельности компетентных орга-
нов государственного управления, в частности 
правоприменительных. Например, констатируется 
неприменение судами в течение длительного вре-
мени ст. 169 Гражданского кодекса РФ о недей-
ствительности сделки, совершённой с целью, про-
тивной основам правопорядка или нравственности 
[5]. Вместо данной статьи применяются нормы ст. 
10 и 168 ГК РФ. Отмечено, что ст. 169 ГК РФ име-
ет большое значение для экономических отноше-
ний, поэтому необходимо формирование эффек-
тивной практики её применения [27]. 

Кроме того, возможны намеренные противо-
правные действия, квалифицируемые как корруп-
ция, злоупотребление должностными полномочи-
ями, а также другие подобные явления, вследствие 
которых некоторые правовые нормы не реализу-
ются. Не любые официальные установления госу-
дарственных органов, являются подлинно исхо-
дящими от государства. Изначально предназначе-
ние органов государственной власти состоит в 
том, что их деятельность опосредует реализацию 
функций государства. Органы государственной 
власти и их должностные лица выступают от име-
ни государства и выражают волю последнего в 
целом [28, c. 97-98]. Реализация принципа закон-
ности проявляется в том, что в положениях зако-
нодательства выражается воля большинства наро-
да, и претворение законов в жизнь осуществляется 

под контролем и общества, и органов государ-
ственной власти [26, c. 13]. 

Однако фактически возможна иная ситуация, 
когда в силу коррупции, бюрократизации и иных 
подобных деструктивных явлений органы госу-
дарственной власти при принятии некоторых ре-
шений стремятся к достижению целей отдельных 
социальных групп, а не всего общества. Это под-
тверждается традиционным существованием двух 
подходов к пониманию сущности государства, 
характеризующих то, чьи интересы отражает про-
водимая государственная политика. Имеются в 
виду классовый и общесоциальный подходы [2, c. 
62-64]. 

Крайней же формой произвола органов и 
должностных лиц государственного аппарата на 
общегосударственном уровне являются посяга-
тельства на основы конституционного строя, пуб-
личный порядок. Это было описано выше приме-
нительно к Италии ХХ в. 

В соответствии с наиболее полным определе-
нием государство представляет собой политиче-
скую организацию, которая объединяет всё обще-
ство и призвана управлять его делами, устранять 
возникающие социальные конфликты, обеспечи-
вать правопорядок и определённый режим власт-
вования [19, c. 58; 33, c. 47]. В современных кон-
ституциях стран мира народ провозглашается но-
сителем государственной власти и суверенитета. 
Если избранные в органы власти представители 
народа противопоставляют свои интересы интере-
сам общества, то принимаемые ими решения ис-
ходят от конкретной группы людей, наделённых 
управленческими полномочиями, но не от госу-
дарства как организации общества в целом. По-
этому мерами предотвращения возникновения не-
правовых фиктивных норм, исходящих от госу-
дарственного аппарата, но не от народа как носи-
теля суверенитета, являются меры, направленные 
на совершенствование демократических механиз-
мов государственного управления. В соответствии 
с приведённой выше характеристикой реализации 
принципа законности решению проблемы приня-
тия решений, не соответствующих воле большин-
ства населения государства, выступают обще-
ственная экспертиза законопроектов, учёт резуль-
татов социологических исследований [9, c. 27]. 

Фиктивные нормы могут содержаться в норма-
тивном правовом акте не федерального, а другого 
уровня, в частности регионального, муниципаль-
ного или локального. Кроме того, фиктивными 
при определённых обстоятельствах могут стать 
положения нормативных договоров, например 
коллективных. Одной из мер, направленных на 
решение проблемы, является привлечение винов-
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ных лиц к ответственности, так как нарушение 
условий коллективного договора образует состав 
административного правонарушения. В частности, 
ст. 5.31 Кодекса РФ об административных право-
нарушениях предусматривает ответственность за 
нарушение или сознательное невыполнение кол-
лективного договора [10]. 

Третья причина появления фиктивных право-
вых норм – это их формулирование заведомо без 
намерения реализации. Заведомо фиктивные нор-
мы могут быть приняты в качестве меры немед-
ленного реагирования органов государственного 
управления на кризисные ситуации в обществе, 
смуты, вторжения и национальные бедствия, когда 
нормы необходимо нарушать ради сохранения са-
мой законности, политической и правовой систем 
[6, с. 682]. В дальнейшем – при изменении обста-
новки – могут быть приняты меры по изменению 
заведомо фиктивных правовых норм, их реализа-
ции или отмене с решением возникших в обществе 
проблемы другими способами. 

Четвёртая причина – отрицательное отношение 
к праву в целом и его отдельным нормам и инсти-
тутам со стороны общества. Возможно непонима-
ние большинством адресатов нормы её социаль-
ной полезности и связанный с этим правовой ни-
гилизм [8, c. 109-110], отказ большинства адреса-
тов сообразовывать с ней своё поведение. В этом 
проявляются значение легитимности права, его 
признании большинством населения [1], и роль 
правосознания в процессе правового регулирова-
ния. «Правосознание как часть национальной пра-
вовой системы пронизывает все стадии право-
творческого процесса; оказывает влияние 
на осуществление правовых норм гражданами; 
играет важную роль в правоприменении» [31, c. 
425; 29, c. 240; 17, c. 417; 11, c. 98]. 

Третий аспект сущности фиктивных норм в 
контексте различения права и закона состоит в 
том, что юридическая норма, содержание которой 
отклоняется от ценностей естественного права, 
может не претворяться в жизнь. Это возможно 
также вследствие двух причин. Первая причина – 
это несовершенство юридической техники и (или) 
отсутствие условий для реализации нормы, как и в 
случае с нормой, признаваемой правовой. Только 

если в случае с правовой нормой единственно 
верным решением проблемы является изменение 
её текста с целью устранения имеющихся недо-
статков или создание условий, необходимых для 
реализации нормы, то при фиктивности нормы, не 
соответствующей закономерностям функциониро-
вания общества, целесообразны её отмена или из-
менение в соответствии с объективными законо-
мерностями, обеспечивающими сохранение и про-
гресс государства [6, с. 47, 82]. 

Вторая причина – это нелегитимность нормы, 
её непризнание адресатами. Справедливо отмече-
но, что правовой нигилизм может быть следствием 
несправедливости в процессе государственного 
управления, когда нормы, отражающие подрыв-
ные идеи, отрицаются большинством их адреса-
тов. Это, в частности, наблюдалось в Италии в 
1940-е гг. и проявлялось в нарастающей активно-
сти антифашистского движения, внёсшего значи-
тельный вклад в освобождение страны и формиро-
вание правовых основ демократического развития 
[20, c. 134-159]. 

Выводы 
Изложенное позволяет заключить, что любая 

норма – как правовая, так и неправовая – может 
оказаться фиктивной в силу правотворческих 
ошибок, снижающих качество юридического тек-
ста, уровень юридической техники. В свою оче-
редь нормы, признаваемые правовыми, могут не 
осуществляться на практике по причине намерен-
ных противоправных действий органов и долж-
ностных лиц, а также правового нигилизма в про-
цессе непосредственной реализации права его ад-
ресатами. Правовой нигилизм может быть прояв-
лением реакции населения на несправедливость 
политико-правовой организации общества.  Нор-
мы, не признаваемые правовыми, формулируются 
в результате отражения в них деструктивных 
(подрывных) политико-юридических идей и могут 
стать причиной фиктивности правовых норм, кол-
лидируя с последними. Для повышения эффектив-
ности правового регулирования необходима все-
сторонняя экспертная оценка проектов норматив-
ных правовых актов во избежание дефектов юри-
дической техники и других факторов, затрудняю-
щих действие правовых норм. 
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Аннотация: в данной статье рассматривается проблема потребительского экстремизма, под которым по-
нимается злоупотребление правами потребителей для извлечения личной выгоды за счет предпринимате-
лей. Такое поведение, хотя и находится в рамках закона, направлено на получение необоснованных пре-
имуществ и может проявляться в различных формах, включая злоупотребление гарантиями, необоснован-
ные претензии, судебные иски и возврат товара. 
В работе приводятся конкретные примеры проявления потребительского экстремизма, такие как требова-
ние возврата или замены товара при дефектах, вызванных неправильным использованием, необоснованные 
претензии, использование юридических лазеек для получения компенсации, а также отказ от решения про-
блемы в пользу получения материальной выгоды. 
Подчеркивается, что потребительский экстремизм представляет собой серьезную проблему как для пред-
принимателей, несущих финансовые убытки и затраты на судебные разбирательства, так и для потребите-
лей, теряющих доверие к бизнесу. В связи с этим, мы предлагаем ряд мер по борьбе с потребительским экс-
тремизмом, включая формирование лояльности потребителей, использование юридических механизмов 
защиты, мониторинг тенденций, а также информирование потребителей об их правах и обязанностях. 
В статье также рассматриваются негативные последствия потребительского экстремизма, такие как финан-
совые потери для бизнеса, снижение репутации, потеря доверия и возникновение кризиса в отношениях 
между предпринимателями и потребителями. В заключение, мы предлагаем комплекс мер по противодей-
ствию этой проблеме, включающий повышение правовой грамотности потребителей, усиление государ-
ственного контроля, развитие взаимопонимания между продавцами и потребителями, а также применение 
санкций к лицам, злоупотребляющим своими правами. 
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Abstract: this article examines the problem of consumer extremism, which refers to the abuse of consumer rights 
for personal gain at the expense of entrepreneurs. Such behavior, although within the law, is aimed at obtaining 
unjustified advantages and can manifest itself in various forms, including abuse of guarantees, unjustified claims, 
lawsuits and returns of goods. 
The paper provides specific examples of consumer extremism, such as the requirement to return or replace goods in 
case of defects caused by improper use, unreasonable claims, the use of legal loopholes to obtain compensation, as 
well as the refusal to solve the problem in favor of obtaining material benefits. 
It is emphasized that consumer extremism is a serious problem both for entrepreneurs who incur financial losses 
and expenses on litigation, and for consumers who lose confidence in business. In this regard, we propose a number 
of measures to combat consumer extremism, including building consumer loyalty, using legal protection mecha-
nisms, monitoring trends, and informing consumers about their rights and responsibilities. 
The article also examines the negative consequences of consumer extremism, such as financial losses for business-
es, loss of reputation, loss of trust, and the emergence of a crisis in relations between entrepreneurs and consumers. 
In conclusion, we propose a set of measures to counter this problem, including improving consumer legal literacy, 
strengthening government control, developing mutual understanding between sellers and consumers, and applying 
sanctions to individuals who abuse their rights. 
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Введение 

В условиях современного рынка взаимоотно-
шения между потребителями и предпринимателя-
ми регулируются сложной системой законода-
тельных норм, направленных на защиту прав обе-
их сторон. Однако, несмотря на это, одной из ост-
рых проблем, с которой сталкивается бизнес сего-
дня, является потребительский экстремизм. Дан-
ное явление представляет собой злоупотребление 
законными правами потребителей с целью извле-
чения необоснованной личной выгоды, что нано-
сит существенный ущерб предпринимательской 
деятельности. 

Потребительский экстремизм характеризуется 
действиями, которые, хотя и могут формально 
находиться в рамках правового поля, фактически 
направлены на получение преимущества за счет 
бизнеса, игнорируя при этом потенциальные нега-
тивные последствия для предпринимателей [1]. 
Проявления такого поведения многообразны и 
включают в себя злоупотребление гарантийными 
обязательствами, предъявление необоснованных 
претензий, инициирование безосновательных су-
дебных исков, а также недобросовестный возврат 

товаров. Целью подобных действий является не 
столько защита нарушенных прав, сколько полу-
чение материальной выгоды или иных преиму-
ществ, которые, как правило, не имеют под собой 
законных оснований. 

Настоящая статья посвящена всестороннему 
анализу феномена потребительского экстремизма, 
его ключевых признаков и форм проявления. Рас-
смотрены механизмы, которыми потребители-
экстремисты манипулируют законодательством, 
используя юридические пробелы и тонкости для 
извлечения личной выгоды. Особое внимание уде-
лено ущербу, который недобросовестное поведе-
ние потребителей наносит бизнесу, включая фи-
нансовые потери и репутационные риски. В работе 
также представлены эффективные стратегии и 
профилактические меры, направленные на борьбу 
с потребительским экстремизмом, а также обозна-
чены рекомендации для предпринимателей по ми-
нимизации рисков и защите своих интересов. Це-
лью исследования является не только определение 
сущности потребительского экстремизма, но и 
разработка практических подходов к его предот-
вращению и преодолению для обеспечения более 
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здорового и сбалансированного функционирова-
ния рыночных отношений. 

Материалы и методы исследований 
Настоящее исследование посвящено анализу 

феномена потребительского экстремизма, который 
определяется как злоупотребление правами потре-
бителей с целью извлечения личной выгоды за 
счёт предпринимателей. Такое поведение, хотя и 
находится в рамках закона, направлено на получе-
ние необоснованных преимуществ и игнорирует 
негативные последствия для бизнеса. 

В ходе исследования были выделены ключевые 
признаки потребительского экстремизма: 

− Злоупотребление правом: сознательное ис-
пользование норм законодательства для получе-
ния прибыли, а не для решения изначально преду-
смотренных проблем. 

− Извлечение личной выгоды: основная цель 
деятельности экстремиста заключается в получе-
нии необоснованной материальной или иной лич-
ной выгоды. 

− Манипулирование законами: использование 
юридических пробелов, неточностей или тонко-
стей законодательства для извлечения собствен-
ной выгоды. 

− Причинение ущерба предпринимателям: не-
добросовестное поведение потребителя приводит 
к финансовым потерям и иному ущербу для биз-
неса. 

Для более полного раскрытия сущности потре-
бительского экстремизма были рассмотрены сле-
дующие примеры его проявления: 

− Злоупотребление гарантиями: попытки полу-
чить возврат или замену товара при дефектах, вы-
званных неправильным использованием или есте-
ственным износом, а не производственным бра-
ком. 

− Необоснованные претензии: предъявление 
требований, основанных на неточности информа-
ции, недостаточном исполнении обещаний или 
личной неудовлетворенности. 

− Использование юридических лазеек: приме-
нение формальных нарушений для получения 
компенсации или иной выгоды. 

− Отказ от решения проблемы в пользу извле-
чения прибыли: нежелание потребителя идти на 
компромисс (например, замена товара или ремонт) 
в случаях, когда это не принесёт ему материаль-
ной выгоды. 

Методологической основой исследования по-
служил анализ последствий потребительского экс-
тремизма для различных сторон. Было выявлено, 
что для бизнеса это влечёт за собой судебные из-
держки, прямые убытки, снижение прибыли и по-

терю репутации, а в худшем случае – банкротство. 
Для потребителей это может привести к потере 
доверия к бизнесу и снижению качества обслужи-
вания в целом из-за оборонительной позиции 
предпринимателей. 

Результаты и обсуждения 
Под потребительским экстремизмом следует 

понимать злоупотребление правами потребителей 
для извлечение личной выгоды за счёт предпри-
нимателей. Указанное поведение, при котором 
потребитель будет действовать в рамках закона, 
но направляет действия на получение преимуще-
ства, не учитывая при этом последствия на бизне-
са. Проявление же экстремизма может быть выра-
жено в различных формах. К примеру, его прояв-
ление может отражаться при злоупотреблении га-
рантиями, претензиях, судебных исках и возврате 
товара. Экстремисты преследуют цель, которая 
заключается в получении какой-либо выгоды для 
себя, а не защиту собственных прав. Как правило, 
такая выгода не является обоснованной [2-4]. 

Таким образом, потребительский экстремизм 
можно представить в формате выполнения сразу 
нескольких аспектов, являющимися признаками 
экстремистской деятельности, которые рассмот-
рим далее. 

1. В первую очередь, потребительский экстре-
мизм связан с злоупотреблением правом, когда 
потребителем сознательно используются нормы 
законодательства для извлечения прибыли, а не 
для решения каких-либо проблем, в виду которых 
были разработаны эти проблемы. 

2. Извлечение личной выгоды так же является 
важным признаком экстремистской деятельности. 
Главная цель деятельности экстремиста заключа-
ется в заработке или незаконном преимуществе 
личного характера. 

3. Манипулирование законами, при которых 
потребитель пользуется различными юридически-
ми пробелами или тонкостями для извлечения 
собственной выгоды. 

4. Предприниматели испытывают ущерб ща 
счёт недобросовестного поведения потребителя. 
Исходя из этого бизнесу предпринимателя может 
быть нанесен серьёзный финансовый ущерб. 

Эти признаки представляют деятельность экс-
тремиста как недобросовестную, направленную на 
извлечение собственной выгоды в виду использо-
вания законодательства в личных целях обогаще-
ния. 

Для более полного раскрытия темы определе-
ния потребительского экстремизма можно выде-
лить основные примеры такого злоупотребления. 
[5]. 
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1. Злоупотребление гарантиями может быть 
одним из проявлений экстремистской деятельно-
сти. 

Со стороны потребителя может наблюдаться 
желание получить возврат или замена товара, даже 
если дефект такого продукта не является результа-
том плохого качества, а возник по причине невер-
ного использования или износа с течением време-
ни. 

2. К другому проявлению экстремизма можно 
отнести необоснованные претензии со стороны 
потребителя. 

Так, претензии могут базироваться на неточно-
сти информации, недостаточном исполнении обе-
щаний, в виду личной неудовлетворенности и по 
иным аспектам. 

3. Применение юридических пробелов, неточ-
ностей или лазеек, когда формальные нарушения 
могут быть использованы в целях извлечения вы-
годы, как правило, посредством получения ком-
пенсации. 

4. Предпочтение потребителя не в адрес реше-
ния проблемы, а на извлечение прибыли. 

Так, со стороны потребителя будет наблюдать-
ся отказ от решения проблемы. К примеру, отказ 
может последовать относительно замены товара 
или его ремонта в случаях, когда такие манипуля-
ции не приведут к материальной выгоде для по-
требителя. 

Указанные примеры более наглядно представи-
ли деятельность потребителя с экстремистским 
поведением. Деятельность экстремистов может 
быть существенной проблемой как для потребите-
лей, так и для бизнеса в целом [6]. Бизнес спосо-
бен существенно испытывать на себе затраты на 
судебные разбирательства и убытки от деятельно-
сти экстремистов. 

Потребители способны потерять доверие к биз-
несу, и, как следствие, снизится качество предо-
ставляемого сервиса. 

Именно поэтому, со стороны предпринимате-
лей должны предприниматься попытки борьбы с 
экстремистами, которые заключаются в следую-
щих аспектах: 

1. Формировать лояльность потребителей, тем 
самым обеспечивая хорошие отношения с покупа-
телями. Помимо этого, в случаях оказания дей-
ствительно качественного сервиса количество 
злоупотреблений со стороны экстремистов может 
быть существенно минимизировано или даже пол-
ностью устранено. 

2. Использовать механизмы юридического ха-
рактера, тем самым делать упор на законодатель-
ные нормы и практику судов при защите своих 
интересов. 

3. Проводить мониторинг и тщательный анализ 
основных тенденций, проявляющихся в потреби-
тельском экстремизме. Это позволит модернизи-
ровать стратегию борьбы с экстремистской дея-
тельностью в условиях постоянных изменений. 

4. Информирование потребителей так же явля-
ется одним из профилактических способов борьбы 
с экстремистами. Так, следует уделять внимание 
объяснению и информированию относительно: 

- правил и основных гарантий; 
- возможности и правила возврата товара; 
- последствия, возможность и формат предъяв-

ления претензий и др. [7-9]. 
Такие беседы позволят минимизировать не-

обоснованные требования от потребителей. 
Действительно, потребительский экстремизм 

является глобальной проблемой, ведь такая недоб-
росовестная деятельность способна повлечь за со-
бой весьма серьёзные последствия, среди которых: 

- финансовые потери для бизнеса, снижение 
прибыли и в самом плохом варианте банкротство 
предпринимателя; 

- потеря доверия и репутации бизнеса со сторо-
ны потребителей; 

- возникновение кризиса доверия, вызванного 
посредством повышенной защиты со стороны по-
требителей. Так, предприниматели будут не до-
вольны и могут испытывать трудности, что повле-
чёт за собой упадок интереса к обслуживанию не-
добросовестных покупателей. 

Можно выделить несколько механизмов, кото-
рые могут быть использованы для борьбы с потре-
бительским экстремизмом: 

- увеличение праовой грамотности потребите-
лей; 

- введение более тщательного контроля со сто-
роны государственных органов, направленного на 
соблюдение прав потребителей; 

- системное развитие взаимного понимания 
продавцов и потребителей на уровне культурных 
начал; 

- использование различных санкций, направ-
ленных на злоупотребляющих правами потребите-
лей лиц [10-11]. 

Использование указанных профилактических 
мер способно снизить проявление экстремистских 
вариаций поведения. 

В виду изложенного можно выделить несколь-
ко основных рекомендаций, направленных на 
борьбу с экстремистской деятельностью: 

- соблюдение законодательства о правах потре-
бителей, что предоставит возможность минимиза-
ции спорных ситуаций и, как следствие, укрепит 
бизнес; 
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- введение и использование внутренних регла-
ментов для работы с потребителями, направлен-
ных на устранение злоупотребления правами; 

- применение современных технологий, 
направленных на борьбу с обманом со стороны 
потребителей. К таким технологиям можно отне-
сти: мониторинг заказов, анализ поведения и дру-
гие технологии; 

- обращение в судебные органы для защиты 
своих прав в случаях, когда потребитель настроен 
агрессивно по отношению к предпринимателю; 

- информирование потребителей о правах и 
обязанностях для избегания вероятных споров в 
дальнейшем. 

Выводы 
Потребительский экстремизм представляет со-

бой злоупотребление правами потребителей с це-
лью получения личной необоснованной выгоды за 
счёт предпринимателей. Это явление характеризу-
ется сознательным использованием законодатель-
ных норм для получения преимущества, а не для 
защиты нарушенных прав. Ключевыми признака-
ми такого поведения являются злоупотребление 
правом, извлечение личной выгоды, манипулиро-
вание законами и причинение ущерба предприни-
мателям. Проявления потребительского экстре-
мизма могут выражаться в необоснованных пре-
тензиях, злоупотреблении гарантиями, использо-
вании юридических пробелов для получения ком-
пенсации и отказе от решения проблемы в пользу 
материальной выгоды. 

Деятельность потребителей-экстремистов со-

здаёт серьёзные проблемы как для бизнеса, так и 
для потребительского рынка в целом. Предприни-
матели сталкиваются с финансовыми потерями, 
затратами на судебные разбирательства, снижени-
ем прибыли и даже риском банкротства. В свою 
очередь, потребители могут потерять доверие к 
бизнесу, что приводит к общему снижению каче-
ства сервиса и возникновению кризиса доверия. 

Для эффективной борьбы с потребительским 
экстремизмом необходим комплексный подход. 
Предпринимателям рекомендуется формировать 
лояльность потребителей, использовать юридиче-
ские механизмы защиты, проводить мониторинг 
тенденций потребительского экстремизма и ак-
тивно информировать потребителей об их правах 
и обязанностях. Среди общих механизмов проти-
водействия выделяются повышение правовой гра-
мотности населения, усиление контроля со сторо-
ны государственных органов, развитие взаимного 
понимания между продавцами и покупателями на 
культурном уровне и применение санкций к ли-
цам, злоупотребляющим своими правами. 

Таким образом, потребительский экстремизм 
является существенной проблемой современности, 
несущей негативные последствия для всех участ-
ников рынка. Применение изложенных в исследо-
вании механизмов и методов борьбы способно 
минимизировать риски и способствовать устране-
нию недобросовестного поведения со стороны по-
требителей, укрепляя тем самым добросовестные 
отношения между бизнесом и его клиентами. 
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Введение 

Правильное рассмотрение дела – первостепен-
ная задача любого органа по разрешению споров – 
как судебного, так и внесудебного. Зачастую для 
достижения этой цели органу необходимо прибег-
нуть к помощи экспертов, экспертных учрежде-
ний, обладающих компетенцией в той или иной 
области. 

Федеральным законом от 04.06.2018 № 123-ФЗ 
«Об уполномоченном по правам потребителей 
финансовых услуг» (далее – «Федеральный закон 
№ 123-ФЗ») в России была введена должность фи-
нансового уполномоченного (или финансового 
омбудсмена) [1]. Общество получило внесудебный 
орган по разрешению финансовых споров между 
потребителями и финансовыми организациями 
(главным образом, это – страховые компании, 
банки, микрофинансовые организации). Учрежде-
ние должности финансового уполномоченного 
преследовало несколько целей – не только разгру-
зить суды, но и обеспечить надежную, бесплатную 
защиту граждан при получении потребительских 
услуг, повысить финансовую грамотность населе-
ния. 

Федеральный закон № 123-ФЗ подробно опи-
сывают процедуру рассмотрения спора. В соответ-
ствии с ч. 10 ст. 20 закона финансовый уполномо-
ченный вправе организовывать проведение неза-
висимой экспертизы (оценки) по предмету спора 
для решения вопросов, связанных с рассмотрени-
ем обращения. В случае назначения экспертизы 
производство по делу приостанавливается на 10, а 
в некоторых случаях на 15 рабочих дней. 

Практика показала, что назначение экспертиз 
стало обычным явлением. Особенно это проявля-
ется в делах автострахования (ОСАГО, КАСКО, 
дополнительное страхование автогражданской 
ответственности), где нужно понимать стоимость 
причинённого вреда. Без экспертного исследова-
ния невозможно определение этой стоимости. 
Например, в отчёте Службы финансового уполно-

моченного за 2023 г. обозначено, что доля обра-
щений, по которым финансовым уполномоченным 
назначалась экспертиза, составила внушительные 
45 % [2, с. 14], а в 2024 г. и вовсе 49,9 % [3, с. 53]. 

«Почему ваша экспертиза более достоверна, 
чем та, что проведена страховщиком или, в иници-
ативном порядке, потребителем?» По признанию 
финансового уполномоченного Климова В.В., та-
кой вопрос задавался Службе обеспечения дея-
тельности финансового омбудсмена неоднократно. 
Отвечая на него, он отметил, что, во-первых, фи-
нансовый уполномоченный не является стороной в 
споре и не заинтересован в тех или иных ее ре-
зультатах. Экспертиза, проведенная по его инициа-
тиве, является действительно независимой. Во-
вторых, понимая всю сложность этого вопроса, 
Служба финансового уполномоченного выстроила 
собственную систему работы с экспертами и вни-
мательно следит за качеством предоставляемых 
заключений. Став одним из крупнейших заказчи-
ков независимых экспертиз, институт финансового 
уполномоченного способен сделать его более про-
зрачным, конкурентным и независимым [4, с. 31]. 

Такой комментарий был дан ещё в 2020 г. – в 
период раннего становления института. К сожале-
нию, последующие годы показали сложность си-
туации с экспертизами, недовольство ими участ-
никами финансовых правоотношений. Почему так 
случилось? 

Цель исследования состоит в комплексном 
анализе правовой природы и порядка организации 
финансовым уполномоченным независимых экс-
пертиз, а также в выявлении юридических и орга-
низационных проблем, возникающих в связи с её 
проведением. Особое внимание уделяется обосно-
ванию необходимости совершенствования регули-
рования с учётом принципа независимости и дове-
рия к результатам экспертизы. 

Научная новизна исследования выражается в 
том, что в статье ставится вопрос о системной 
правовой оценке независимой экспертизы, прово-
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димой по инициативе финансового уполномочен-
ного, как элемента внесудебного разрешения спо-
ров. В работе выявлены несоответствия между 
декларируемой независимостью экспертиз и фак-
тическими претензиями к их результатам со сто-
роны участников финансовых правоотношений, 
предложены правовые подходы к усилению про-
цессуальных гарантий сторон при назначении экс-
пертиз, обоснованы направления реформирования 
взаимодействия Службы обеспечения деятельно-
сти финансового уполномоченного с экспертным 
сообществом. 

Материалы и методы исследований 
Методологическую основу исследования со-

ставляет подход, основанный на сочетании анали-
за законодательства, судебной практики и науч-
ных, информационных источников. 

В качестве основных методов исследования ис-
пользовались формально-юридический метод, си-
стемный анализ, сравнительно-правовой и логико-
структурный методы. С их помощью осуществлён 
всесторонний анализ норм Федеральный закон № 
123-ФЗ, разъяснений Верховного Суда РФ и иных 
официальных документов, регламентирующих по-
рядок проведения независимой экспертизы. Осо-
бое внимание уделено выявлению пробелов и кол-
лизий в регулировании, а также противоречий в 
правоприменительной практике, особенно в аспек-
те сопоставления полномочий суда и финансового 
уполномоченного по назначению экспертизы. 

Для иллюстрации выявленных проблем исполь-
зован эмпирический материал: статистические 
данные из годовых отчётов финансового уполно-
моченного, а также конкретные судебные споры. 
Это позволило проследить закономерности, типо-
вые ошибки и конфликты, возникающие в связи с 
независимыми экспертными исследованиями в 
сфере финансовых услуг потребителям. 

Результаты и обсуждения 
Всё, что связано с назначением независимой 

экспертизы стало, пожалуй, наиболее острым во-
просом применительно к процедуре разрешения 
дела финансовым уполномоченным, в целом. 
Проблема настолько актуальна, что ей был посвя-
щён отдельный подраздел в отчёте деятельности 
финансового уполномоченного за 2023 г. В разде-
ле 3.4. отчёта (иски потребителей финансовых 
услуг к финансовым организациям) размышляя о 
причинах обращений потребителей в суды после 
прохождения стадии уполномоченного, Службой 
обеспечения деятельности финансового уполно-
моченного приведено мнение, что в основе про-
блемы лежит «неприменение судами положений 
разъяснений Верховного Суда Российской Федера-
ции о применении Закона № 123-ФЗ в части осно-

ваний назначения судебной экспертизы, когда фи-
нансовым уполномоченным при рассмотрении об-
ращения организовано проведение экспертного 
исследования» [2, с. 25]. Такой же вывод остался и 
по итогам 2024 г. [3, с. 27]. Ссылаясь на разъясне-
ния Верховного суда РФ от 18.03.2020 по вопро-
сам, связанным с применением Федерального за-
кона от 4 июня 2018 г. № 123-ФЗ «Об уполномо-
ченном по правам потребителей финансовых 
услуг» [5], Служба справедливо напоминает, что, 
если при рассмотрении обращения потребителя 
финансовым уполномоченным было организовано 
и проведено экспертное исследование, то вопрос о 
необходимости назначения судебной экспертизы 
по тем же вопросам разрешается судом с учетом 
положений Гражданского процессуального кодекса 
РФ о назначении повторной либо дополнительной 
экспертизы [6]. Несогласие заявителя с результа-
том организованного финансовым уполномочен-
ным экспертного исследования, наличие несколь-
ких экспертных исследований, организованных 
заинтересованными сторонами, безусловными ос-
нованиями для назначения судебной экспертизы не 
являются. 

Затем Служба делится своими наблюдениями: 
«Вместе с тем проведенный Службой анализ по-
казывает, что доля исков Потребителей, где име-
ет место назначение судебной экспертизы, со-
ставляет более 50 % от рассмотренных по суще-
ству исков, связанных с несогласием с решением 
финансового уполномоченного. Так, суды первой 
инстанции назначают судебную экспертизу, даже 
если заявитель ходатайства о назначении судеб-
ной экспертизы не привел доказательств необос-
нованности экспертизы, проведенной по поруче-
нию финансового уполномоченного. Как следствие, 
в настоящее время для назначения судебной экс-
пертизы достаточно заявления ходатайства и 
наличия в материалах дела нескольких заключений 
экспертов с разными выводами или только сомне-
ния суда в правильности организованной финансо-
вым уполномоченным экспертизы. В этой связи 
потребители систематически заявляют ходатай-
ства о назначении судебной экспертизы, предпо-
лагая, что ее результаты окажутся более благо-
приятными, чем результаты организованной фи-
нансовым уполномоченным экспертизы» [2, с. 25-
26]. 

Весь процесс рассмотрения дела (не только фи-
нансовым уполномоченным, но и впоследствии в 
судах различных инстанций), в особенности, когда 
речь идёт об определении стоимости ущерба в ав-
тостраховании, сводится к «битве экспертиз» [7]. 
Потерпевший и финансовая организация иниции-
руют собственные экспертные исследования. За-
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тем финансовый уполномоченный, видя противо-
положные выводы двух предыдущих исследова-
ний, организует новую экспертизу. Далее одна из 
сторон не соглашается с экспертизой уполномо-
ченного, готовит на неё рецензию и обращается в 
суд. Судья, не обладая техническими познаниями и 
видя, как минимум, 4 заключения с разными выво-
дами, назначит ещё одну, судебную экспертизу. 

К сожалению, главным в этой битве зачастую 
является не установление истинного размера 
ущерба, а банальная финансовая заинтересован-
ность. В 2022 г. заместитель гендиректора СК 
«МАКС» Виктор Алексеев прокомментировал 
агентству страховых новостей, что судебные экс-
пертизы демонстрируют заинтересованность в 
поддержке пострадавших. Причина тому – оплата 
расходов эксперта. Если экспертиза поддерживает 
страховщика, то оплату должно провести физлицо, 
что чаще всего проблематично. «Дебиторская за-
долженность по таким делам у организаций, при-
влекаемых в качестве судебных экспертов, состав-
ляет до нескольких миллионов рублей», – сообщил 
Виктор Алексеев. 

Независимая экспертиза, назначенная финансо-
вым уполномоченным, по мнению Виктора Алек-
сеева, более объективна, так как оплата её работы 
производится непосредственно омбудсменом и 
зависимость от страховщика или от истца отсут-
ствует [7]. 

В этом же новостном материале приведены 
мнения с конструктивной критикой экспертиз, 
назначаемых омбудсменом. По мнению начальни-
ка управления судебно-правового урегулирования 
юридического департамента страховой компании 
«Энергогарант» Антона Ларионова, эксперты от 
финансового уполномоченного проводят исследо-
вание чаще всего по документам страховщика, при 
этом осмотры автомобилей, как правило, не про-
водят (иногда это связано с большими расстояния-
ми перегона автомобилей). «Проблема кроется в 
низком качестве проводимых экспертиз как по за-
казу финомбудсмена, так и судебных. Но судебным 
экспертизам суды склонны верить больше. При 
этом статья 307 УК РФ фактически не работает, 
контроля за качеством судебной экспертизы ника-
кого нет», – считает Антон Ларионов [7]. 

Критикуют экспертизы уполномоченного и 
представители потерпевших. Директор ООО «По-
волжская юридическая компания» Роман Царёв 
отметил, что во многих случаях привлечённые 
уполномоченным организации не являются экс-
пертными – в Едином государственном реестре 
юридических лиц (ЕГРЮЛ) у них указаны такие 
виды деятельности, как страховые брокеры, юри-
дические услуги или торговля запасными частями. 

Главная проблема, как полагает Роман Царёв, – это 
отсутствие у уполномоченного прав на получение 
административного материала из Госавтоинспек-
ции. «Как они вообще умудряются проводить тра-
сологические исследования без изучения объясне-
ний участников ДТП, без осмотра машин других 
участников ДТП и без изучения схемы ДТП?», – 
спрашивает Роман Царёв [7]. 

Нельзя не заметить, что некачественность экс-
пертных заключений приводит к тому, что их вы-
воды по одному событию могут отличаться в де-
сятки раз [8]. 

Интересна во всём этом и практика Верховного 
суда РФ. В обзоре практики и постановлении Пле-
нума [5, 9] хоть и было недвусмысленно разъясне-
но, что после прохождения дела через финансово-
го уполномоченного судебная экспертиза должна 
назначаться по правилам именно повторного ис-
следования (что подразумевает обязанность потре-
бителя мотивированно доказать необходимость её 
назначения), на деле встречаются судебные акты 
Верховного суда с иным подходом. Так, по одному 
из дел потребитель обратился к страховщику за 
выплатой по ОСАГО из-за ДТП [10]. Страховщик 
в выплате отказал, сославшись на проведенную 
экспертизу, согласно которой повреждения авто-
мобиля потребителя не соответствуют обстоятель-
ствам аварии. Разумеется, потерпевший с таким 
решением не согласился и обратился к своему экс-
перту, который насчитал стоимость вреда на 368 
тыс. руб. Претензия потребителя была оставлена 
страховой компанией без удовлетворения, а фи-
нансовый уполномоченный по результатам прове-
дения собственной экспертизы поддержал стра-
ховщика. Экспертиза уполномоченного пришла к 
тем же выводам, что и исследование финансовой 
организации. 

Потерпевший обратился в суд и ходатайствовал 
о назначении по делу судебной экспертизы. В 
обоснование ходатайства он сослался на рецензию 
ещё одного специалиста, который посчитал, что 
экспертное заключение омбудсмена неверно и со-
ставлено с нарушениями. Суд первой инстанции 
новую экспертизу назначил. Она посчитала сумму 
вреда на 361 тыс. руб. – почти столько же, сколько 
было по первоначальному заключению, состав-
ленному по инициативе потребителя. 

В результате суд первой инстанции требования 
истца о взыскании страховой выплаты удовлетво-
рил. Однако с таким решением суда не согласи-
лись апелляционная и кассационная инстанции. 
Отменяя решение суда первой инстанции, апелля-
ционный суд сослался на недопустимость заклю-
чения судебной экспертизы как доказательства со 
ссылкой на необоснованность её назначения судом 
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первой инстанции. Применяя разъяснения Верхов-
ного суда РФ, апелляция отметила, что потреби-
тель надлежащим образом не доказал необходи-
мость её назначения. 

Потребитель обратился в Верховный суд, кото-
рый определения судов второй и третьей инстан-
ции отменил, направив дело на повторное рас-
смотрение в апелляцию. Верховный суд указал, 
что в материалах дела имеются заключения раз-
личных экспертов и специалистов с прямо проти-
воположными выводами. Назначение судебной 
экспертизы было обусловлено противоречием 
представленных доказательств, устранить которые 
суд первой инстанции в связи с отсутствием спе-
циальных знаний самостоятельно не мог. Назначив 
судебную экспертизу, требования процессуального 
закона суд первой инстанции не нарушил. 

Представляется, что подобная позиция Верхов-
ного суда РФ не согласуется с его же разъяснения-
ми, данными ранее ещё в марте 2020 г. Нельзя за-
бывать, что практически в каждом деле с экспер-
тизой у обеих сторон и финансового уполномо-
ченного будут исследования с разными выводами. 
Следуя последней логике Верховного суда РФ, по-
лучается, что судье первой инстанции гораздо 
проще и безопаснее для себя (с точки зрения воз-
можной будущей отмены решения в вышестоящей 
инстанции) просто назначить новую экспертизу, не 
вдаваясь в подробности того, а доказал ли потре-
битель необходимость её назначения. Согласно ч. 
4 ст. 330 Гражданского процессуального кодекса 
РФ излишнее назначение судебной экспертизы не 
отнесено к процессуальным нарушениям, влеку-
щим безусловную отмену судебного решения. 
Кроме того, в силу ч. 3 этой же статьи неправиль-
ное применение или нарушение норм процессу-
ального права может являться основанием для от-
мены решения суда только в том случае, если это 
привело к принятию неверного по существу су-
дебного акта. А как к принятию неверного по су-
ществу решения может привести факт назначения 
судом по делу новой судебной экспертизы? Оче-
видно, никак, поэтому вполне можно понять дей-
ствия судей первой инстанций, назначающих но-
вые экспертизы, невзирая на исследование финан-
сового уполномоченного. В итоге приходится кон-
статировать, что разъяснения Верховного суда РФ 
от 18 марта 2020 г., повторённые далее в иных ак-
тах, в том числе в постановлении Пленума [9], 
фактически не работают. Исследования, организо-
ванные финансовым уполномоченным, на практи-
ке не заслужили статус судебной экспертизы, они 
расцениваются как очередные заключения, не бо-
лее этого. 

 

Выводы 
Выходом из сложившейся ситуации видится 

проведение комплекса мероприятий, направлен-
ных на повышение статуса экспертного заключе-
ния, инициированного уполномоченным. Эти ме-
роприятия должны включать: 

а) введение в Федеральный закон № 123-ФЗ 
нормы о предупреждении уполномоченным экс-
перта об уголовно-правовой ответственности за 
дачу заведомо ложного заключения – аналогич-
ную той, которая закреплена в ч. 2 ст. 80 Граждан-
ского процессуального кодекса РФ; 

б) расширение возможностей по осмотру экс-
пертами повреждённого имущества. По состоянию 
на июнь 2025 г. Служба обеспечения деятельности 
финансового уполномоченного взаимодействует с 
ограниченным кругом экспертных учреждений: 
всего 16 из них проводят осмотры имущества, а 41 
готовят мотивированные заключения [11, 12]. Су-
дя по юридическим адресам экспертных организа-
ций, зачастую совпадающим в пределах одного 
региона (например, г. Москва, Ростовская об-
ласть), возможности фактического, натурного и 
визуального осмотра в масштабах страны крайне 
ограничены. Этим обстоятельством пользуются 
как потребители, так и финансовые организации, 
заключения которых, как правило, подготовлены 
после реальных осмотров имущества со стороны 
экспертов. На этом основании появляется повод 
утверждать в суде о необходимости назначения 
новой экспертизы. В этой связи, как минимум в 
каждом региональном центре у финансового 
уполномоченного должна быть экспертная орга-
низация, с которой у Службы омбудсмена есть 
соответствующий договор. Осмотр повреждённого 
имущества должен стать обязательным за редким 
исключением (продажа имущества, его нахожде-
ние в труднодоступном месте, согласие обеих сто-
рон на проведение экспертизы без осмотра – по 
документам); 

в) внедрение более активной практики запроса 
финансовым уполномоченным у государственных 
органов необходимых документов для экспертизы 
и отображение сведений об этом в итоговом за-
ключении. Например, по делам о дорожных ава-
риях речь идёт об административном материале. С 
озвученным выше мнением о том, что такого пра-
ва у омбудсмена нет, согласиться нельзя, потому 
что в ч. 3 ст. 14 Федерального закона № 123-ФЗ 
прямо сказано обратное; 

г) ужесточение судебных правил о назначении 
экспертизы. Правильнее даже будет сказать не об 
ужесточении, а о лучшем соблюдении действую-
щих правил. Дело в том, что ещё в декабре 2011 г. 
Верховным судом был издан документ – Обзор 
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судебной практики по применению законодатель-
ства, регулирующего назначение и проведение 
экспертизы по гражданским делам [13]. В Обзоре 
изложены требования к судебной экспертизе, не 
утратившие актуальность и сегодня. В частности, 
вместо назначения судебной экспертизы «автома-
том» суд должен создать условия, при которых 
стороны сперва обсуждают вопросы судебному 
эксперту. Немаловажно выслушать позиции сто-
рон по предлагаемым ими экспертным учрежде-
ниям. Суду следует оценить эти учреждения с 
точки зрения стажа, квалификации экспертов, сро-
ков и стоимости экспертизы. Если судья отклоняет 
кандидатуру эксперта от стороны, в определении 
суда должна содержаться мотивировка по этому 
поводу. 

Перспективной видится постановка вопроса о 
проверке качестве экспертизы, проведённой фи-
нансовым уполномоченным. С одной стороны, 

полученная в результате этого статистика позво-
лит уполномоченному усовершенствовать свои 
подходы в работе, в том числе отказаться от взаи-
модействия с экспертными учреждениями, заклю-
чения которых в судах признаются ошибочными. 
С другой стороны, судебный эксперт должен бу-
дет исполнить свои обязательства качественно: 
нельзя будет просто прийти к своему собственно-
му выводу без оглядки на предыдущие экспертные 
исследования. Если судебный эксперт придёт к 
иному выводу, нежели специалист, назначенный 
финансовым уполномоченным, первый должен 
будет это обстоятельно мотивировать. Это гораздо 
сложнее. 

В любом случае, ситуация с экспертными ис-
следованиями, назначаемыми при процедуре рас-
смотрения дела финансовым уполномоченным, не 
выглядит безнадёжной. Пути её решения есть. 
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Введение 

Принципиальная сложность криптовалюты как 
предмета преступлений коренится в ее же суще-
стве: являясь одновременно и записью в цифровом 
реестре, и носителем стоимости, она не вписыва-
ется в традиционные правовые конструкции, раз-
работанные для материальных активов или, 
например, классических безналичных денег. Эта 
неопределенность создает почву для коллизии 
квалификаций, где правоприменитель вынужден 
по аналогии подгонять новые реалии под суще-
ствовавшие ранее институты. Более того, сама 
технология распределенного реестра, обеспечивая 
анонимность, формирует уникальные ситуации 
для правоприменителей. Трансграничность и ско-
рость операций не просто усложняют следствие, 
но и заставляют переосмыслить саму привязку 
преступления к определенной юрисдикции, ставя 
под сомнение эффективность национальных уго-
ловно-правовых институтов в существующем их 
виде. 

Вместе с тем, некоторые вопросы признания 
криптовалюты предметом преступлений остаются 
не в полной мере раскрытыми, в связи с чем суды 
иногда выносят противоречивые судебные реше-
ния. Поэтому с учетом имеющихся научных нара-
боток предлагаем проанализировать вопросы уго-
ловно-правового регулирования криптовалюты в 
трех аспектах: 1) криптовалюта как предмет пре-
ступлений против собственности; 2) криптовалюта 
как предмет взяточничества; 3) криптовалюта как 
предмет легализации (отмывания) денежных 
средств. 

В правоприменительной практике и доктрине 
категория «цифровая валюта» рассматривается как 
синонимичное понятие с «криптовалютой». 

Например, суд по делу о вымогательстве при-
равнял биткоины к цифровой валюте [2]. 

В данной работе мы также не будем разграни-
чивать упомянутые категории. Однако определён-
ный интерес вызывает рассмотрение криптовалю-
ты в трех аспектах: как предмет преступлений 
против собственности; как предмет взяточниче-
ства; и как предмет легализации (отмывания) де-
нежных средств. 

Материалы и методы исследований 
Актуальные проблемы криптовалюты как 

предмета преступлений анализировались такими 
учеными-правоведами, как А.А. Коренная и Н.В. 
Тыдыкова [18]. В своей работе они приводят обзор 
существующих на сегодняшний день позиций от-
носительно правового статуса криптовалюты и 

возможности признания криптовалюты предметом 
преступлений. Изучением криптовалюты как 
предмета преступлений Ю.Н. Климова и К.А. Ла-
зарева [19], а также И.С. Мочалкина [21]. М.А. 
Филатова рассматривала проблемы квалификации 
легализации (отмывания) цифровой валюты [26]. 
М.М. Долгиева исследовала теоретические осно-
вания уголовной политики в сфере оборота крип-
товалюты [17]. 

Результаты и обсуждения 
Криптовалюта – предмет преступлений против 

собственности. 
Теоретиками уголовного права единодушно 

признается, что объектом посягательства при пре-
ступлениях против собственности выступает чу-
жое имущество [15]. 

Это закономерно порождает дискуссионный 
вопрос о возможности отнесения цифровых валют 
к имуществу в контексте уголовного права. Крип-
товалюта, в частности, не подпадает под исчерпы-
вающий перечень объектов гражданских прав, за-
крепленный ст. 128 ГК РФ. Ее правовая природа 
исключает квалификацию в качестве разновидно-
сти безналичных денег, поскольку Федеральный 
закон от 31 июля 2020 г. № 259-ФЗ в ст. 14 прямо 
запрещает использование криптовалюты как за-
конного средства платежа на территории РФ. Она 
также не может полноценно выполнять все функ-
ции денег и у нее отсутствует единый эмитент, 
который несет обязательства по ней. 

В соответствии с российским законодатель-
ством криптовалюту по ее признакам нельзя отне-
сти и к цифровому праву [1]. 

Кроме того, её нельзя приравнять и к цифрово-
му рублю, поскольку цифровой рубль – это уни-
кальный цифровой код, хранящийся в цифровых 
кошельках на специальной платформе Централь-
ного банка РФ. По своей сути цифровой рубль яв-
ляется одним из видов безналичных денежных 
средств (ст. 128 ГК РФ). 

Примечательно, что Федеральным законом от 
31 июля 2020 г. № 259-ФЗ были внесены измене-
ния в ряд законов и криптовалюта для их целей 
была признана имуществом. Вследствие этого не-
которые исследователи ошибочно полагают, что в 
связи с признанием цифровой валюты имуще-
ством в этих федеральных законах презюмируется 
ее отнесение к имуществу и в уголовно-правовом 
смысле. 

Однако, как справедливо отмечает М.А. Фила-
това, признание криптовалюты имуществом в уго-
ловно-правовом смысле только исходя из того, что 
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указание об этом содержится в некоторых феде-
ральных законах, регулирующих определенную 
сферу общественных отношений – является не-
корректным, поскольку в этих законах регламен-
тируются общественные отношения, носящие 
публично-правовой характер, но не регулирующие 
отношения частной собственности [27]. 

Судебная практика в определенный момент 
усугубила противоречия по анализируемому во-
просу, подчеркивая в некоторых делах неясность 
правового статуса криптовалюты [9]. 

В связи с изложенным некоторыми правопри-
менителями высказываются сомнения о возмож-
ности признания криптовалюты предметом пре-
ступлений против собственности. Так, заслужива-
ет внимания позиция Э.Л. Сидоренко, которая 
придерживается такого подхода, указывая, что 
отсутствие криптовалюты среди объектов граж-
данских прав не позволят говорить о нарушении 
права собственности в случаях противоправных 
посягательств на криптовалюту [24]. Однако такая 
позиция не лишена недостатков, поскольку для 
реализации целей уголовного права необходимо 
использовать имеющиеся механизмы привлечения 
лиц, совершивших незаконное посягательство на 
чужую собственность, а также защиты прав по-
терпевших от такого посягательства. 

При рассмотрении вопроса о том, может ли 
криптовалюта быть предметом преступлений про-
тив собственности, нельзя не согласиться с пози-
цией В.В. Хилюты, который справедливо подчер-
кивает динамичный характер правовых отношений 
и полагает, что уголовное право охраняет уже су-
ществующие правоотношения, даже если в граж-
данском праве не выработаны для этих отношений 
соответствующие юридические конструкции [28]. 
С такой позицией согласна и М.И. Немова, кото-
рая полагает, что иное толкование предоставляло 
бы возможность безнаказанно незаконно посягать 
на чужую криптовалюту, в связи с чем она прихо-
дит к выводу о необходимости обеспечения уго-
ловно-правовой охраны прав владельцев крипто-
валюты [22]. 

Несмотря на существование альтернативных 
позиций в доктрине, преобладающая часть ученых 
в области юриспруденции придерживается кон-
цепции, согласно которой криптовалюта призна-
ется предметом преступлений против собственно-
сти. В частности, такой позиции придерживается и 
профессор М.А. Простосердов [23]. 

Данная позиция согласуется и с судебной прак-
тикой. В одном из дел суд, придя к выводу о том, 
что осужденные похитили криптовалюту, подроб-
но проанализировал вопрос о возможности её при-
знания предметом хищения. Руководствуясь Фе-

деральным законом от 26 октября 2002 года № 
127-ФЗ и Федеральным законом от 2 октября 2007 
года № 229-ФЗ, суд отметил, что криптовалюта 
является имуществом, несмотря на запрет исполь-
зовать её в качестве платежного средства. Суд 
также учел разъяснения Минфина и ФНС, рас-
сматривающих продажу криптовалюты как реали-
зацию имущества, подлежащую налогообложению 
(письма № БС-4-11/10685 от 4 июня 2018 года; № 
БС-4-11/22635 от 22 ноября 2018 года). В связи с 
этим в данном деле криптовалюта была признана 
предметом хищения [11]. 

Изложенное впоследствии было подтверждено 
судами вышестоящих инстанций. Так, Восьмой 
кассационный суд общей юрисдикции признал 
обоснованными выводы судов нижестоящих ин-
станций о признании похищенной у потерпевшего 
криптовалюты предметом хищения [5]. 

Нельзя не упомянуть и решение Девятого ар-
битражного апелляционного суда, который при-
знал, что владелец цифровой валюты может осу-
ществлять полномочия собственника. Фактически 
суд при рассмотрении дела о банкротстве юриди-
ческого лица пришел к выводу о том, что лицо 
может владеть, пользоваться и распоряжаться со-
держимым криптокошелька как своим собствен-
ным имуществом [7]. 

Глубинная проблема, на наш взгляд, лежит в 
плоскости правовой фикции: правоприменитель в 
связи с отсутствием законодательного регулиро-
вания вынужден втискивать криптовалюту в тра-
диционное понятие ("иное имущество"), что ведет 
к смысловым натяжкам при квалификации хище-
ний. В связи с этим требуется либо создание от-
ветственности за незаконное посягательство на 
цифровые активы, либо некоторое переосмысле-
ние существующих составов. 

Примечательно, что риски необоснованного 
привлечения к ответственности усугубляются низ-
кой цифровой грамотностью части правопримени-
телей. Непонимание базовых принципов работы 
блокчейна ведет к простой констатации факта "за-
владения" как классического хищения, хотя тех-
нологически механизм утраты контроля над циф-
ровым активом принципиально отличается от изъ-
ятия физического объекта. 

Вместе с тем, необходимо отметить, что крип-
товалюта имеет экономическую ценность, которая 
может быть выражена в конкретном стоимостном 
выражении. И, по мнению ряда ученных правове-
дов [27] [18], доводы которых являются весьма 
обоснованными, ввиду возможности расшири-
тельного толкования категории «иное имущество» 
и необходимостью защиты от общественно опас-
ных посягательства, на данный момент криптова-
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люту вынужденно можно относить к данной кате-
гории, в связи с чем она может быть признана 
предметом преступлений против собственности. 

Такая позиция находит свое подтверждение и в 
судебной практикой [3]. 

Криптовалюта – предмет взятки. 
По мнению некоторых учёных-правоведов, по-

скольку криптовалюта, не являющаяся объектом 
гражданских прав, то она не может быть предме-
том взятки [17]. Другие исследователи считают, 
что предметом взятки являются цифровые права, 
но не цифровая валюта [25]. 

Однако важно отметить, что предмет взятки 
определяется исходя из имущественного критерия, 
который включает в себя материальные ценности, 
разнообразные выгоды и услуги имущественного 
характера, предоставляемые в интересах взяткода-
теля [20]. 

Согласно п. 23 Постановления Пленума Вер-
ховного Суда РФ от 09.07.2013 № 24 содеянное не 
может быть квалифицировано как получение взят-
ки, если взяткополучатель не извлек из предмета 
взятки имущественную выгоду. 

Исходя из этого, предмет взятки должен иметь 
экономическую ценность, приносить выгоду и 
быть полезным. Наличие стоимостного признака в 
предмете взятки служит подтверждением его эко-
номической ценности. 

В случае с передачей криптовалюты в качестве 
взятки очевидно получение при этом имуществен-
ной выгоды у взяткополучателя. А также необхо-
димо констатировать, что каждая цифровая валю-
та имеет свою ценность и стоимостное выражение. 

Таким образом, криптовалюту следует призна-
вать в качестве предмета взятки, относя её к иному 
имуществу. 

Эта позиция находит свое подтверждение и в 
судебной практике. 

Так, по одному из дел криптовалюта была при-
знана предметом взятки [12], что впоследствии 
было подтверждено и судами вышестоящих ин-
станций [8] [6]. 

Также заслуживает внимания рекордная по 
сумме взятка в истории России, которая была пе-
редана бывшему следователю СК РФ в виде 1032 
биткоинов. Балашихинский городской суд Мос-
ковской области признал, что криптовалюта явля-
ется предметом взятки [14]. 

Криптовалюта – предмет легализации (отмыва-
ния) денежных средств 

В п. 1 Постановления Пленума Верховного Су-
да РФ от 07.07.2015 № 32 (далее – ППВС РФ № 
32) указано, что предметом легализации являются 
денежные средств, полученных в результате пре-

образования преступно полученной криптовалю-
ты. 

При этом, учитывая складывающуюся право-
применительную практику, когда сама по себе 
конвертация криптовалюты в фиатные деньги 
признается уголовно наказуемой легализацией, 
дополнительного исследования требует вопрос о 
том, образует ли такая транзакция криптовалюты, 
полученной преступным путём, в фиатные деньги 
состав преступления, предусмотренного ст. 174 
или ст. 174.1 УК РФ? 

Исследование данного вопроса вызывает осо-
бый интерес, так как в судебной практике суще-
ствуют две противоположные позиции. 

Первая позиция. В одном из дел Октябрьский 
районный суд г. Липецка признал подсудимого 
виновным по ст. 228.1 УК РФ, но оправдал по ст. 
174.1 УК РФ. Суд установил, что конвертация 
криптовалюты в рубли и их перевод на банков-
скую карту не свидетельствовали о намерении 
"легализовать" преступные доходы, поскольку по-
лученные денежные средства использовались для 
их дальнейшего распоряжения путем удовлетво-
рения своих личных и семейных нужд, а не введе-
ние преступным образом полученной криптова-
люты в «легальное» поле. Таким образом, суд 
пришел к выводу, что данные действия не требуют 
дополнительной квалификации по статье о легали-
зации [10]. 

Вторая позиция. Рязанским областным судом в 
2022 году лицо было осуждено по ч. 2 ст. 228.3, ч. 
5 ст. 228.1 УК РФ и оправдано по обвинению в 
совершении преступления, предусмотренного ст. 
174.1 УК РФ. 

Прокуратура подала кассационное представле-
ние, в которой указала, что осужденный конверти-
ровал с виртуального счета на банковский счет 
денежные средства, придавая правомерный вид 
владению денежными средствами. В связи с по-
данным кассационным представлением приговор в 
части оправдания был отменен кассационным 
определением Верховного Суда РФ. 

Суд кассационной инстанции сослался на по-
ложения ППВС РФ № 32 и указал, по смыслу за-
кона рассматриваемые операции представляют 
собой преднамеренную маскировку связи легали-
зуемого имущества с преступным источником [4]. 
Таким образом, данным кассационным определе-
нием создается практика, по которой перевод де-
нежных средств с виртуального счета на сайте аг-
регатора криптовалют на банковский счет маски-
рует преступное происхождение средств и образу-
ет состав легализации. 

Особую остроту приобретает вопрос о том, что 
именно считать предметом легализации при кон-
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вертации криптовалюты. Если традиционные де-
нежные средства признаются предметом легализа-
ции в силу прямого указания закона, то с крипто-
валютой вопрос обстоит несколько иначе. Это 
ставит под сомнение логику привлечения к ответ-
ственности за «отмывание» до фактической кон-
вертации актива в фиатные деньги, что, к сожале-
нию, часто игнорируется в правоприменительной 
практике. 

Нельзя не отметить и концептуальную слабость 
трактовки «специальной цели» легализации при 
конвертации криптовалюты в деньги. Стремление 
распорядиться криптовалютой через обмен на 
рубли для удовлетворения бытовых нужд – это 
экономическая необходимость, а не обязательно – 
умысел на сокрытие источника происхождения 
средств, который не требует доказательства наме-
рения интегрировать их в легальный оборот. Ина-
че такой подход подрывал бы принцип субъектив-
ного вменения. 

В контексте рассматриваемых вопросов нельзя 
не согласиться с позицией М.А. Филатовой, 
которая полагает, что ППВС № 32 не позволяет 
признать отмыванием саму по себе конвертацию 
криптовалюты в денежные средства, поскольку на 
момент совершения такой финансовой операции 
предмета отмывания еще не существует [26]. 

Тем не менее, даже за последний год в практи-
ке известны прецеденты, когда операции по кон-
вертации криптовалюты в традиционные денеж-
ные средства через электронные обменники и их 
дальнейшее обналичивание правоприменители 
квалифицировали по ст. 174.1 УК РФ. По версии 
государственного обвинителя в одном из таких 
дел эти операции позволяют разорвать связь денег 
с преступным источником происхождения этих 
средств [13]. 

И, все-таки, представляется, что ключевым 
критерием для квалификации действий по статьям 
174 и 174.1 УК РФ должно служить наличие спе-
циальной цели - намерения вовлечь преступно по-
лученные средства в легальный экономический 
оборот, придав им видимость законного проис-
хождения. При этом сама по себе операция по пе-
реводу криптовалюты в фиатные деньги с после-
дующим их обналичиванием и использованием 
для личных нужд не может автоматически свиде-
тельствовать о наличии такой цели. Подобные 
действия лишь указывают на желание виновного 
лица распорядиться полученными средствами, но 
не свидетельствуют о намерении их легализовать. 

Видится, что нынешняя правоприменительная 
практика, массово квалифицирующая конверта-

цию криптовалюты в денежные средства как 
оконченный состав ст. 174.1 УК РФ, является не-
корректным упрощением. Она сводит сложный 
процесс легализации к техническому акту обмена, 
игнорируя необходимость доказательства созда-
ния искусственной правовой оболочки вокруг не-
законным образом полученного актива. Сам факт 
перемещения между разными формами активов – 
еще нельзя признавать «отмыванием». В этой свя-
зи особую ценность приобретает доктринальная 
разработка критериев отграничения распоряжения 
преступно полученной криптовалютой от соб-
ственно легализации. Ключом, вероятно, должен 
стать не тип операции (обмен/перевод), а наличие 
или отсутствие дополнительных действий по 
намеренному сокрытию криминального следа че-
рез многоуровневые схемы с участием анонимных 
сервисов или оффшорных структур. В частности, 
простая конвертация через рядовой обменник, без 
попыток запутать цепочку, вряд ли соответствует 
сути легализации преступно полученных активов. 

Таким образом, действующее законодательство 
в совокупности с правовой позицией ППВС РФ № 
32 исключает саму возможность признания крип-
товалюты предметом легализации. Более того, ес-
ли денежные средства, полученные в результате 
конвертации цифровой валюты, впоследствии не 
вовлекались в финансовые операции, направлен-
ные на маскировку их происхождения, а были из-
расходованы на личные цели, состав преступления 
по ст. 174.1 УК РФ отсутствует в принципе. 

Учитывая изложенное, представляется крити-
чески важным, чтобы при производстве по делам о 
легализации денежных средств, преобразованных 
из преступно полученной криптовалюты, суды 
руководствовались рекомендациями, содержащи-
мися в ППВС РФ № 32. 

Выводы 
1. Владельцы криптовалюты могут обладать 

всеми правомочиями собственника имущества, 
поэтому полагаем обоснованным отнесение крип-
товалюты к иному имуществу и признание её 
предметом преступлений против собственности. 

2. Криптовалюта обладает экономической цен-
ностью и может приносить имущественную выго-
ду для взяткополучателя, в связи с чем является 
корректным признание криптовалюты предметом 
взятки. 

3. Криптовалюта в силу разъяснений, содержа-
щихся в ППВС № 32, не является предметом пре-
ступлений, предусмотренных ст.ст. 174, 174.1 УК 
РФ. 
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Введение 

С начала кризиса на Украине в 2014 году за-
падные государства ввели против России мас-
штабные санкционные меры, серьезно ограничив 
её политическое, экономическое и технологиче-
ское присутствие на европейском рынке. В ре-
зультате Россия была вынуждена ускорить реали-
зацию стратегии «Поворот на Восток», сосредото-
чившись на укреплении сотрудничества со стра-
нами Азиатско-Тихоокеанского региона, прежде 
всего с Китаем. В условиях новых реалий китай-
ско-российские связи постепенно углубляются, 
выходя за рамки традиционного партнерства в 
энергетике и обороне и охватывая такие совре-
менные сферы, как цифровая экономика и высокие 
технологии. Особенно заметным элементом стало 
цифровое взаимодействие, ставшее важным ком-
понентом двусторонних отношений. 

Китай, будучи одним из лидеров в глобальной 
цифровой трансформации, достиг значительных 
успехов в таких областях, как искусственный ин-
теллект, большие данные, электронная торговля и 
технологии блокчейн. В условиях усиливающего-
ся внешнего давления со стороны западных стран 
в виде санкций и технологических ограничений 
цифровое сотрудничество между Китаем и Росси-
ей приобретает не только экономическую, но и 
стратегическую значимость [7, c. 50]. В связи с 
этим анализ политической составляющей цифро-
вого взаимодействия двух стран представляет со-
бой важную задачу как с теоретической, так и с 
практической точки зрения, поскольку позволяет 
глубже понять логику и перспективы реализации 
российской восточной стратегии. 

Настоящее исследование систематически рас-
сматривает ключевые предпосылки, механизмы 

развития и реальные вызовы, с которыми сталки-
вается цифровое партнерство России и Китая. 
Особое внимание будет уделено вкладу Китая в 
это взаимодействие, а также его роли в укрепле-
нии стратегического курса России на Восток. При 
этом будет проанализирована связь между иници-
ативой «Один пояс, один путь» и Евразийским 
экономическим партнерством, что позволит вы-
явить возможные точки пересечения интересов и 
потенциальные угрозы для китайско-российского 
сотрудничества. 

Материалы и методы исследований 
Настоящее исследование опирается на анализ 

научной литературы по теме исследования, синтез 
необходимо информации относительно «Поворота 
на Восток», а также контент-анализа важных для 
статьи источников. 

Результаты и обсуждения 
В условиях трансформации глобальной систе-

мы международных отношений поворот России к 
Востоку нельзя рассматривать как резкую или 
спонтанную меру – он стал следствием длительно-
го взаимодействия ряда внутренних и внешних 
факторов. Несмотря на давние традиции контактов 
России с азиатскими государствами, включая Ки-
тай, долгое время ее приоритеты были ориентиро-
ваны на Европу [14]. Однако под влиянием ради-
кальных изменений в международной политике, 
включая рост санкционного давления и углубле-
ние институционального противостояния с Запа-
дом, Россия была вынуждена переосмыслить век-
тор своей внешней политики, акцентируя внима-
ние на Восточной Азии и АТР как ключевых 
направлениях своего развития. 

С точки зрения международной обстановки, 
после событий в Крыму в 2014 году Россия оказа-
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лась под жесткими санкциями со стороны запад-
ных стран, затронувшими критически важные 
сферы – от финансов и энергетики до высоких 
технологий. Это резко сузило возможности эко-
номического роста и вынудило Россию срочно 
искать новых партнеров [9, c. 10]. В этих условиях 
Китай с его масштабным рынком, устойчивой 
внутренней политикой и интенсивным технологи-
ческим прогрессом оказался оптимальным выбо-
ром для реализации восточного стратегического 
курса. 

Во-вторых, с внутренней точки зрения, 
значительная зависимость российской экономики 
от экспорта энергоресурсов и уязвимость её 
рыночной структуры делают её особенно 
чувствительной к рискам в условиях нарушенной 
глобализации и нарастающих геополитических 
противоречий. В этих обстоятельствах развитие 
сотрудничества с азиатскими государствами, 
особенно в секторах с высокой добавленной 
стоимостью, таких как цифровые технологии и 
инновационные отрасли, рассматривается как 
способ диверсифицировать экономику и 
продвинуть её технологическое обновление. 

Кроме того, «поворот на Восток» отражает не 
только экономические приоритеты, но и 
стремление России восстановить свою 
международную субъектность и стратегическую 
самостоятельность. Укрепляя связи с 
внезападными центрами силы, Россия стремится 
преодолеть ограничения, налагаемые 
западноцентричной архитектурой мирового 
порядка, и занять устойчивую позицию в 
формирующейся многополярной системе [2, c. 15]. 
В этом контексте усиливается роль Китая и растет 
зависимость от него как ключевого 
стратегического партнёра. 

Основное содержание российской стратегии 
«поворота на Восток» заключается в изменении 
структуры внешнеполитического фокуса под 
давлением сложных внешних и внутренних 
факторов. Её цель – опираться на поддержку 
азиатских держав, в первую очередь Китая, для 
обеспечения долгосрочной безопасности, 
экономической стабильности и технологической 
независимости. 

По мере реализации этого курса Китай не 
только укрепил свою роль как приоритетного 
партнёра России, но и стал центральной фигурой в 
российской концепции «постзападной» модели 
международного взаимодействия [5, c. 7]. За 
последнее десятилетие российско-китайские 
отношения трансформировались от просто 
стратегического партнерства к формату 
«всеобъемлющего стратегического 

взаимодействия в новую эпоху», что стало 
логичным продолжением их экономической 
взаимодополняемости и отражает общий интерес к 
реформированию мирового порядка. 

С практической стороны, Китай предоставляет 
России значительные возможности для замещения 
утраченных рынков и установления 
технологического взаимодействия. На фоне 
западных санкций и технологических ограничений 
китайский бизнес активно расширяет своё 
присутствие в России в таких сферах, как 
энергетика, инфраструктура, цифровые 
технологии и трансграничные финансы. Так, 
компании Huawei и ZTE внесли важный вклад в 
развитие телекоммуникационной и 
информационной инфраструктуры России, 
частично компенсируя уход западных игроков. 
Параллельно стороны добились прогресса в 
переходе на расчёты в национальных валютах – 
рублях и юанях, что снизило влияние 
ограничений, накладываемых долларовой 
финансовой системой. 

С точки зрения стратегии, Китай и Россия во 
многом сходятся во взглядах на реформирование 
глобального управления и построение 
многополярного мира. В этом контексте страны 
активно координируют свои действия на 
международных платформах – таких как ШОС и 
БРИКС, – выступая против гегемонии и 
поддерживая усилия по укреплению позиций 
внезападных государств [13, c. 5]. Для России 
углубление взаимодействия с Китаем служит не 
только источником внешней поддержки, но и 
укрепляет её международные переговорные 
позиции. 

Тем не менее, несмотря на высокий уровень 
согласованности и доверия, в отношениях 
сохраняются структурные неравенства и 
стратегическая настороженность [8, c. 28]. С 
одной стороны, существует ощутимая разница в 
масштабах экономик и технологическом 
потенциале двух стран, что порождает риск 
дисбаланса, при котором Россия становится всё 
более зависимой от китайских технологий и 
цифровых решений. С другой – глобальная 
стратегия Китая, особенно в рамках инициативы 
«Один пояс, один путь», превосходит российскую 
как по масштабам политического влияния, так и 
по инвестиционной активности, что вызывает 
обеспокоенность по поводу снижения влияния 
России на постсоветском пространстве. 

Кроме того, сотрудничество двух стран 
осложняется несовпадением правовых систем, 
недостаточной институциональной скоординиро-
ванностью и различиями в подходах к 



Современный ученый  2025, № 8 ISSN 2541-8459 
Modern Scientist  2025, Iss. 8 https://su-journal.ru 
   

 

420 

регулированию цифровой сферы. Особенно это 
касается вопросов суверенитета данных, 
кибербезопасности и технических стандартов, что 
может ограничивать потенциал углубления 
взаимодействия в будущем. 

Китай одновременно выполняет для России как 
поддерживающую, так и потенциально 
рискованную роль в контексте стратегии 
«поворота на Восток». С одной стороны, Китай 
предоставляет реальные возможности для 
развития; с другой – сохраняющиеся структурные 
диспропорции и стратегические опасения 
подчеркивают необходимость создания более 
сбалансированных и институционально 
защищённых форм сотрудничества по мере его 
расширения. 

В постпандемтический период и на фоне 
стремительного прогресса глобальных технологий 
цифровая сфера превратилась в ключевую 
площадку для межгосударственной конкуренции и 
партнерства [6, c. 119]. В условиях санкционного 
давления и исключения из западных 
технологических, сетевых и платформенных 
систем Россия сталкивается с необходимостью 
создания автономной, защищённой цифровой 
инфраструктуры и технологической среды. В этом 
контексте Китай, как один из лидеров мировой 
цифровой трансформации, представляет собой 
крайне подходящего и взаимодополняющего 
партнёра, а цифровое взаимодействие становится 
одним из главных направлений и опор российско-
китайских отношений. 

В первую очередь стоит отметить 
значительный прогресс в совместной деятельности 
по развитию телекоммуникационных технологий 
и строительству цифровой инфраструктуры. 
Китайские компании Huawei и ZTE активно 
участвуют в проектах по внедрению сетей 5G, 
созданию оптоволоконных линий связи и 
строительству дата-центров на территории России 
[3, c. 53]. По сравнению с аналогичными 
западными решениями, китайские технологии 
выгоднее по стоимости, более гибкие и быстрее 
внедряются, что соответствует стратегическим 
приоритетам российской цифровой политики. 
Также осуществляется работа по совместимости 
китайской спутниковой системы «Бэйдоу» и 
российской ГЛОНАСС, что отражает стремление 
обеих стран к формированию независимых 
цифровых систем и укреплению технологического 
суверенитета. 

Вторым значимым направлением стало 
сотрудничество в сфере финансовых технологий и 
цифровых платёжных систем. В условиях 
ограниченного доступа к системе SWIFT и 

усиления контроля над долларовыми 
транзакциями, Москва и Пекин активизируют 
расчёты в национальных валютах и изучают 
потенциал блокчейн-технологий для 
трансграничных операций. Разработка цифрового 
рубля в России и внедрение цифрового юаня в 
Китае создают основу для более тесного 
взаимодействия в построении альтернативной, 
незападной финтех-экосистемы. 

Также набирает силу партнёрство в таких 
инновационных областях, как искусственный 
интеллект, анализ больших данных и 
кибербезопасность. Китай обладает развитыми 
компетенциями в создании и внедрении 
алгоритмов ИИ, в то время как Россия 
традиционно сильна в теоретических и 
математических аспектах, что открывает 
возможности для взаимного обогащения [12, c. 
21]. В сфере цифровой безопасности и управления 
данными обе страны выступают с общих позиций, 
отстаивая принципы «цифрового суверенитета» и 
контроля над внутренним киберпространством, 
выражая несогласие с подходами, основанными на 
идеологических и ценностных вмешательствах, 
характерных для западной цифровой политики. 

Тем не менее, несмотря на высокие 
перспективы цифрового партнёрства, его развитие 
сдерживается рядом препятствий. В первую 
очередь, всё ещё не удалось согласовать 
технические стандарты и механизмы контроля в 
сфере безопасности. Кроме того, существуют 
различия в подходах к вопросам трансграничной 
передачи данных, организации облачных сервисов 
и обеспечению прозрачности информационных 
потоков. Также на реализацию совместных 
проектов оказывает влияние настороженное 
отношение западной общественности к 
технологическому сближению Китая и России. 

В целом цифровое взаимодействие не только 
становится одним из главных драйверов в 
развитии российско-китайских отношений, но и 
представляет собой попытку выстроить 
альтернативный мировой цифровой порядок, 
возникающий в ответ на внешнее давление. 
Будущее стабильность и эффективность этого 
сотрудничества будет зависеть от способности 
сторон поддерживать гибкий и устойчивый баланс 
между доверием, технологической совмести-
мостью и институциональной координацией. 

Китайская инициатива «Один пояс, один путь» 
(ОПОП) и стратегические ориентиры России в 
рамках Евразийского экономического союза 
(ЕАЭС) и Евразийского партнёрства (ЕП) 
представляют собой ключевые концепции 
регионального развития на евразийском 
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пространстве. Несмотря на различия в 
происхождении и приоритетах, обе стратегии 
объединяет стремление противодействовать 
одностороннему подходу в международной 
политике, а также продвигать региональную 
взаимосвязанность и многостороннее 
сотрудничество [1, c. 8]. В условиях укрепления 
двусторонних связей между Россией и Китаем 
особое значение приобретает вопрос согласования 
этих инициатив, особенно в цифровой сфере, как 
средства обеспечения эффективной синергии и 
продвижения региональной и институциональной 
интеграции. 

С точки зрения целеполагания, инициатива 
ОПОП ориентирована на формирование новой 
модели международного взаимодействия, 
основанной на открытости, инклюзивности и 
взаимной выгоде, с упором на развитие 
инфраструктуры, торговых связей и согласование 
политик. В то же время Евразийское партнёрство 
сосредоточено на углублении интеграционных 
процессов в постсоветском пространстве и 
укреплении позиций России в регионе. Несмотря 
на различия в акцентах, обе концепции стремятся 
к формированию новой архитектуры 
международного сотрудничества, что создаёт 
основу для дальнейшей координации как на 
двустороннем, так и на многостороннем уровнях. 

В аспекте цифровой инфраструктуры обе 
инициативы включают важные цифровые 
компоненты – «Цифровой шелковый путь» с 
китайской стороны и формирующееся «Цифровое 
евразийское пространство» с российской. Китай 
активно развивает трансграничные цифровые 
магистрали, включая оптические кабели, дата-
центры и интеллектуальные логистические узлы. 
Россия, в свою очередь, реализует национальные 
проекты по развитию 5G, искусственного 
интеллекта и систем защиты данных, параллельно 
развивая партнёрство с Китаем в сферах 
технологий, цифровых платформ и подготовки 
специалистов. Совместные инициативы, такие как 
«Электронная коммерция Шёлкового пути» и 
цифровые логистические решения, служат 
важными инструментами продвижения цифровой 
интеграции региона [10, c. 30]. 

На уровне институтов обе страны 
демонстрируют схожие подходы к цифровому 
управлению, отдавая предпочтение модели, 
основанной на принципе государственного 
суверенитета в цифровом пространстве. Россия и 
Китай акцентируют внимание на 
кибербезопасности и защите культурной 
идентичности, выступая против доминирования 
либеральной цифровой модели, что формирует 

идеологическую основу для развития 
альтернативной цифровой среды на евразийском 
пространстве. 

В процессе стратегической стыковки 
сохраняются определённые трудности. Во-первых, 
позиция России в отношении ОПОП 
продолжительное время оставалась неоднознач-
ной, что во многом объясняется опасениями по 
поводу роста китайского влияния в Центральной 
Азии. Во-вторых, члены ЕАЭС по-разному 
оценивают перспективы сотрудничества с Китаем, 
что снижает эффективность институционального 
сопряжения. В-третьих, до сих пор не выработаны 
стабильные механизмы правовой и операционной 
координации, способные обеспечить устойчивое и 
масштабируемое развитие цифрового 
взаимодействия. 

Несмотря на существующие барьеры, 
потенциал цифрового сотрудничества между 
Китаем и Россией в рамках сопряжения инициатив 
остаётся значительным. Для его реализации 
необходимо углублять стратегический диалог на 
высоком уровне, способствовать стандартизации 
технических и правовых норм, а также 
формировать многосторонние платформы 
взаимодействия [11]. Это создаст основу для 
построения «Евразийского цифрового 
сообщества», в котором «Цифровой шелковый 
путь» станет ключевой опорой, а 
институциональная координация — гарантией 
устойчивого развития в условиях меняющейся 
геополитической среды. 

Достигнутый в последние годы в сфере 
цифрового взаимодействия между Китаем и 
Россией, а также его возрастающее значение как 
опоры двусторонних отношений, дальнейшее 
развитие этого сотрудничества сталкивается с 
целым рядом рисков и структурных ограничений. 
Эти сложности обусловлены не только 
техническими аспектами согласования и 
интеграции, но и более глубинными 
разногласиями на институциональном, 
стратегическом и внешнеполитическом уровнях. 

Прежде всего, усиливается проблема 
технологического дисбаланса и односторонней 
зависимости. В ключевых областях цифровых 
технологий, включая телекоммуникационное 
оборудование, облачные вычисления, 
платформенные решения и искусственный 
интеллект, китайские компании сохраняют 
лидирующие позиции, тогда как Россия играет 
менее значимую роль в соответствующих 
технологических цепочках. Такая асимметрия 
порождает озабоченность российской стороны 
относительно сохранения цифрового суверени-
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тета, особенно в вопросах кибербезопасности и 
контроля над критической инфраструктурой. В 
этих условиях российские власти склонны к 
развитию собственных, автономных систем и 
осторожному подходу к внешним 
технологическим решениям. 

Во-вторых, серьёзным барьером остаются 
институциональные расхождения и сложности в 
согласовании регуляторной базы. Несмотря на 
общее согласие относительно концепции 
«цифрового суверенитета», между странами 
сохраняются различия в управлении данными, 
трансграничных потоках информации, 
шифровании и киберконтроле. Так, Китай активно 
внедряет централизованную и многоуровневую 
систему регулирования данных, тогда как Россия 
делает упор на локализацию информации и 
обеспечение её безопасности [4]. Эти различия 
могут порождать затруднения при реализации 
совместных цифровых проектов, особенно в части 
соблюдения регуляторных требований. Кроме 
того, большое количество персональных и 
корпоративных данных, задействованных в работе 
цифровых платформ, вызывает необходимость 
нахождения баланса между эффективностью 
рыночных механизмов и государственным 
контролем. 

Третьим дестабилизирующим фактором 
выступает изменчивая внешняя среда. Китайско-
российское технологическое взаимодействие всё 
чаще становится объектом критики со стороны 
западных государств, сопровождающейся 
введением санкций и экспортных ограничений по 
соображениям национальной безопасности. Это 
снижает международную легитимность 
совместных проектов и оказывает негативное 
влияние на инвестиции, логистику и 
репутационные аспекты. Например, после 
ограничений на западных рынках Huawei и ZTE 
усилили своё присутствие в России, но при этом 
подверглись негативной интерпретации в 
западном информационном поле, что создало 
дополнительные репутационные и политические 
риски для российских партнеров. Более того, 
продолжающийся российско-украинский 
конфликт и поляризация мировой системы 
создают дополнительные препятствия и 
усиливают неопределённость в вопросах 
долгосрочного сотрудничества. 

Наконец, остаётся нерешённой проблема 
институциональной координации и отсутствия 
полноценных многосторонних механизмов. 
Несмотря на наличие диалога по вопросам 
цифровых технологий в рамках ШОС и БРИКС, у 
России и Китая пока нет двустороннего 

соглашения, регулирующего цифровое 
партнёрство, равно как и общей нормативной 
платформы. На текущем этапе взаимодействие в 
основном осуществляется за счёт 
административных решений и проектной 
активности, без чётко прописанных процедур 
управления рисками и механизмов долгосрочного 
планирования. Этот институциональный пробел 
может оказаться серьёзным источником 
системных рисков при дальнейшем расширении 
масштаба сотрудничества. 

Несмотря на высокую практическую 
значимость и стратегический потенциал китайско-
российского цифрового партнёрства, его 
устойчивое развитие требует преодоления 
обозначенных рисков и институциональных 
барьеров. Лишь при условии создания 
эффективных механизмов координации, 
сближения правовых систем и укрепления 
взаимного стратегического доверия возможен 
переход от фрагментарного проектного 
взаимодействия к полноценной, устойчивой 
модели сотрудничества – от технологической 
комплементарности к совместному формированию 
единой цифровой экосистемы. 

На фоне масштабных санкций, введённых 
западными странами против России, а также 
усиливающейся нестабильности в мировой 
геополитике, стратегия «поворота на Восток» 
постепенно трансформировалась из тактического 
сдвига в более комплексную и многослойную 
модель внешнеполитического взаимодействия 
[15]. В этом контексте Китай, обладая 
значительным политическим и экономическим 
влиянием в Азии и на глобальном уровне, стал для 
России не только ключевым партнёром в 
замещении утраченных рынков и технологическом 
сотрудничестве, но и важной опорой в создании 
альтернативной сети международных отношений, 
основанной на внезападных институтах и 
ценностях. 

Исследование китайско-российского взаимо-
действия в сфере цифровых технологий 
показывает, что эта область превращается в один 
из главных векторов стратегического 
взаимодействия двух стран. В направлениях, 
связанных с цифровой инфраструктурой, 
финансовыми технологиями, искусственным 
интеллектом и управлением в киберпространстве, 
между Китаем и Россией прослеживается высокая 
степень взаимодополняемости и потенциал для 
координации на стратегическом уровне. 
Технологическая мощь Китая и его достижения в 
сфере цифровой экономики оказывают 
существенную поддержку стремлениям России к 
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достижению технологического суверенитета и 
адаптации экономики к условиям внешнего 
давления. Совместное продвижение концепции 
«цифрового суверенитета» формирует также 
идеологическую базу для построения 
альтернативной модели глобального цифрового 
управления. 

Выводы 
На фоне расширяющегося сотрудничества всё 

острее проявляются и проблемы: сохраняются 
структурные диспропорции, наблюдается дефицит 
институциональной согласованности, а внешние 
ограничения усиливаются. Особенно актуальными 
становятся вопросы, связанные с технологической 
зависимостью, доверием в сфере информационной 
безопасности, а также конкуренцией за влияние в 
формировании международного цифрового 
нарратива. В этих условиях устойчивость 
цифрового партнерства между Китаем и Россией 
будет зависеть от способности сохранить баланс 
между стратегической автономией и необходимым 
уровнем доверия. 

В перспективе первоочередной задачей для 
обеих стран становится развитие 
институциональной основы сотрудничества: 
подписание двусторонних соглашений в цифровой 
сфере, создание механизмов координации по 

защите данных и кибербезопасности. 
Одновременно важно расширять взаимодействие в 
рамках многосторонних платформ и 
реализовывать совместные проекты в третьих 
странах, содействуя формированию более 
инклюзивной, сбалансированной и безопасной 
архитектуры цифрового управления. Сопряжение 
китайской инициативы «Цифровой шелковый 
путь» и российской стратегии «Евразийского 
партнёрства» может стать основой для 
формирования «Евразийского цифрового 
сообщества» с широкой геостратегической 
перспективой, способного использовать потенциал 
внезападных стран для переосмысления структуры 
глобального цифрового порядка. 

Цифровое взаимодействие выходит за рамки 
традиционного формата китайско-российского 
партнёрства и представляет собой стратегический 
отклик на трансформацию мирового политико-
экономического контекста. Это сотрудничество 
отражает не только адаптационные способности 
обеих стран к внешним вызовам, но и открывает 
перспективы построения новой модели 
международного взаимодействия, где технологии 
становятся основным средством и пространством 
кооперации.
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Введение 

Международное правовое взаимодействие ока-
зывает существенное влияние на формирование 
национальной образовательной политики, способ-
ствуя унификации правовых норм в сфере права 
на образование. Такая взаимосвязь способствует 
созданию согласованной законодательной базы, 
отражающей универсальные правовые ориентиры, 
признаваемые в различных правовых системах. На 
международном уровне право на образование рас-
сматривается как фундаментальное и неотчуждае-
мое, что возлагает на государства обязанность 
формировать эффективные механизмы его реали-
зации. Это подчеркивает ведущую роль государ-
ственных институтов в обеспечении образова-
тельных возможностей в контексте выполнения 
международных обязательств в области прав че-
ловека. 

Данный принцип закреплён в ряде ключевых 
международных актов, таких как Всеобщая декла-
рация прав человека, Международный пакт об 
экономических, социальных и культурных правах, 
Конвенция о ликвидации дискриминации в обра-
зовании, Конвенция о правах ребёнка и Европей-
ская конвенция по защите прав человека и основ-
ных свобод. [2,3,4]. Указанные международные 
акты формируют основу для обеспечения права на 
образование, акцентируя внимание на принципах 
равенства и недопущения дискриминации. Их 
нормы служат направляющими для разработки 
внутренней образовательной политики и соответ-
ствующих правовых механизмов. Однако степень 
реализации этих принципов определяется особен-
ностями правоприменительной и институциональ-
ной среды конкретной страны. 

Хотя существуют универсальные подходы, 
каждое государство сохраняет свободу в выборе 
форм и содержания образовательных инициатив. 
Это обусловлено разнообразием юридических си-
стем, политических моделей и социально-
экономических реалий, оказывающих влияние на 
способы выполнения международных обяза-
тельств в области образования. 

 

Материалы и методы исследований 
Во многих государствах право на получение 

образования отражено в их основных законах, что 
свидетельствует о его значимости как ключевого 
элемента правовой и общественной системы. Та-
кое закрепление на высшем нормативном уровне 
демонстрирует признание образования как одного 
из приоритетных общественных ценностей и фор-
мирует юридические предпосылки для его защи-
ты. Присутствие этой нормы в конституции даёт 
гражданам возможность обращаться за судебной 
защитой при нарушении их образовательных прав. 

Так, в Конституции Российской Федерации, в 
статье 43, зафиксировано, что образование до-
ступно каждому, что возлагает на государствен-
ные органы обязанность обеспечивать реализацию 
этого права для всех. Таким образом, данное по-
ложение не только подчёркивает его значимость, 
но и устанавливает конкретные обязательства для 
власти [1]. 

Понятие «каждого» трактуется максимально 
широко, включая в себя как граждан Российской 
Федерации, так и иностранцев и апатридов, неза-
висимо от их индивидуальных характеристик. Та-
кая интерпретация исключает возможность огра-
ничений по признакам пола, возраста, этнической 
принадлежности, языка, религии, места прожива-
ния, социального статуса, состояния здоровья, 
участия в организациях или наличия судимости. 
Этот  подход играет ключевую роль в устранении 
дискриминационных барьеров и способствует 
обеспечению равноправного доступа к образова-
тельным возможностям. Равенство в получении 
образования рассматривается как важнейшая 
предпосылка для укрепления социальной справед-
ливости и консолидации общества. 

По мнению В.М. Сырых: «статьи 72 и 114 Кон-
ституции РФ устанавливают разграничение ком-
петенций в образовательной сфере между феде-
ральной властью и субъектами Федерации. Такая 
система распределения позволяет как федераль-
ному центру, так и региональным органам решать 
задачи в рамках своей ответственности. При этом 
федеральные органы осуществляют надзор за реа-
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лизацией единой образовательной стратегии и 
следят за соблюдением общегосударственных 
норм, одновременно учитывая региональную спе-
цифику и адаптируя политику с учётом местных 
условий» [11]. 

Образовательное право, входящее в категорию 
социальных прав, нуждается в действенных пра-
вовых и социальных механизмах поддержки, реа-
лизуемых через государственные институты. При 
отсутствии таких механизмов закреплённое право 
остаётся формальностью и не находит выражения 
в реальности. По мнению Л.Д. Воеводина, именно 
гарантии играют роль промежуточного элемента 
между юридическим признанием права и его фак-
тическим осуществлением. При этом возможность 
реализовать это право в повседневной практике 
определяется множеством обстоятельств, которые 
либо способствуют его выполнению, либо, напро-
тив, затрудняют его достижение. [8]. 

Исследователи, среди которых Ю.А. Кудряв-
цев, В.В. Спасская, В.М. Сырых, В.И. Шкатулла и 
Л.Д. Воеводин, рассматривают гарантии как сово-
купность как внешних обстоятельств, так и внут-
ренних факторов, способствующих реализации 
прав и свобод личности. Такие условия необходи-
мы не только для поддержки осуществления прав, 
но и для преодоления барьеров, возникающих при 
их ненадлежащем исполнении. Применительно к 
праву на образование гарантии охватывают весь 
комплекс мер, условий и инструментов, которые 
обеспечивают полноценный доступ к образованию 
и защищают образовательные интересы граждан 
на всех уровнях образовательной системы [9]. 

Результаты и обсуждения 
Механизм обеспечения конституционного 

права на образование охватывает различные типы 
гарантий: правовые, социально-экономические, 
организационные и политические. Политический 
компонент таких гарантий базируется на 
устойчивости государственного устройства и 
приверженности демократическим нормам, что 
позволяет эффективно реализовывать образова-
тельную стратегию на уровне государства. 
Напротив, политическая нестабильность может 
затруднить внедрение реформ и ослабить 
функционирование образовательных институтов, а 
также повлиять на защиту прав обучающихся [5]. 
В её состав входят стандарты образования, 
учебные программы, учебные заведения, субъекты 
образовательных отношений и управляющие 
структуры. Наличие всех этих компонентов 
обеспечивает функционирование системы в 
рамках установленного правового порядка. Такая 
структура позволяет осуществлять единый 
контроль и координацию на различных ступенях 

образования, способствуя поддержанию высокого 
уровня качества и ответственности. 

Ключевыми ориентирами для государственной 
политики в области образования служат 
стратегические планы и программные документы, 
включая, например, «Концепцию долгосрочного 
социально-экономического развития» [6] и 
программа «Развитие образования»[7]. 
Стратегические документы подчеркивают 
значимость связи между образовательным 
уровнем населения и социально-экономическим 
прогрессом государства. В них акцентируется 
внимание на необходимости повышения 
доступности и повышения качества 
образовательных услуг в условиях современных 
общественных и экономических преобразований. 

Финансовые гарантии играют важную роль в 
обеспечении права на образование, создавая 
условия за счёт устойчивого бюджетного 
финансирования и предоставления адресной 
поддержки – таких как налоговые послабления 
или ссуды на обучение. Экономическая 
стабильность государства напрямую влияет на 
возможность непрерывного инвестирования в 
образовательную сферу. Специальные меры, 
разработанные для различных социальных групп, 
направлены на укрепление равенства 
возможностей, устраняя препятствия, мешающие 
получению образования. Индивидуальные 
подходы к обучающимся с ограничениями по 
здоровью, а также меры поддержки для 
талантливых учащихся свидетельствуют о 
стремлении государства раскрывать потенциал 
каждого. Право обучаться на родном языке 
иллюстрирует уважение к культурному 
многообразию и обеспечивает гибкость 
образовательного процесса. 

Юридические механизмы защиты 
образовательных прав представлены системой 
нормативных документов, включающей как 
Конституцию, так и региональные правовые акты, 
а также подзаконные нормативы. Эта система 
устанавливает ключевые положения в сфере 
образования и регламентирует порядок правовых 
отношений между участниками образовательного 
процесса. В частности, она гарантирует детям 
возможность бесплатного обучения на уровнях 
дошкольного, начального и среднего образования, 
а родителям — право самостоятельно выбирать 
учебное заведение и язык преподавания. Как 
отмечает Н.И. Зуйкова, реализация этих прав 
базируется на четко выстроенной 
институциональной системе, включающей 
государственные органы и общественные 
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структуры, контролирующие соблюдение прав 
обучающихся [10]. 

Кроме того, судебные органы играют 
ключевую роль в предотвращении нарушений, 
предоставляя официальные механизмы для 
защиты прав и привлечения виновных к 
ответственности, что способствует укреплению 
правового порядка в образовательной сфере. 

Для успешного обеспечения права на 
образование необходимо тесное сотрудничество 
между законодательными и исполнительными 
структурами, а также учебными заведениями. 
Каждый из этих участников вносит свой значимый 
вклад в развитие и стабильное функционирование 
образовательной системы. Постоянное обновление 
материально-технической базы является важным 
условием для создания современных условий 
обучения. 

Политика в области кадрового обеспечения, 
направленная на повышение профессионального 
уровня преподавателей, играет важную роль в 

привлечении и удержании квалифицированных 
специалистов, что напрямую влияет на качество 
образовательного процесса. Дополнительно, 
научно-методическая и информационная 
поддержка необходима для сохранения 
актуальности и повышения эффективности 
педагогической деятельности. 

Выводы 
В Российской Федерации, где значительное 

внимание уделяется социальной политике и пат-
риотическим ценностям, одной из приоритетных 
задач является обеспечение образовательного пра-
ва для всех граждан. Юридическое закрепление 
данного права отражает его важность и подчёрки-
вает ответственность государства за его реализа-
цию. Тем не менее, само наличие нормативных 
актов не всегда гарантирует их полноценное ис-
полнение. Для того чтобы право на образование 
действительно воплощалось в жизнь, требуются 
действенные механизмы и средства, способству-
ющие его реальному доступу и соблюдению. 
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Введение 

В условиях формирования современного пра-
вового государства в Российской Федерации осо-
бую значимость приобретает институциональное 
обеспечение законности и справедливости в сфере 
предпринимательства, где государственный кон-
троль и надзор (далее – «ГКН») становятся ключе-
выми механизмами координации частной инициа-
тивы и публичных интересов. Установление ба-
ланса между защитой прав субъектов малого и 
среднего предпринимательства (далее – «МСП») и 
обеспечением соблюдения законов требует тща-
тельной регламентации контрольных процедур. 
Именно административные регламенты и порядок 
проведения проверок выступают правовым ин-
струментарием, обеспечивающим предсказуе-
мость и легитимность вмешательства государства 
в экономическую деятельность. 

Основу правового регулирования ГКН состав-
ляет Федеральный закон «О защите прав юриди-
ческих лиц и индивидуальных предпринимателей 
при осуществлении государственного контроля 
(надзора) и муниципального контроля» от 
26.12.2008 N 294-ФЗ (далее – «Федеральный закон 
№ 294-ФЗ»), направленный на защиту прав юри-
дических лиц и индивидуальных предпринимате-
лей. В частности, ст. 9 данного акта детализирует 
порядок проведения плановых и внеплановых 
проверок, закрепляя требование уведомления 
субъектов не менее чем за три рабочих дня в слу-
чае документарного контроля и за пять – при вы-
ездной проверке [1]. Однако практика выявляет, 
что формулировка «при наличии информации о 
возможном нарушении», что исходит из п. 2 ч. 2 
ст. 10, допускает широкое толкование, что создает 
условия для злоупотреблений полномочиями и 
требует законодательной конкретизации [1]. Кро-

ме того, несмотря на предусмотренный ст. 8.1 
дифференцированный порядок проверок, крите-
рии отнесения предпринимателей к различным 
категориям зачастую не раскрыты в нормативных 
актах, что снижает прозрачность надзорной дея-
тельности. 

Материалы и методы исследований 
В процессе подготовки статьи использовались 

метод системного анализа, формально-
юридический и сравнительно-правовой методы. 
Была проведена правовая интерпретация действу-
ющих нормативных правовых актов, включая Фе-
деральный закон № 294-ФЗ, Федеральный закон 
№ 210-ФЗ, Федеральный закон № 149-ФЗ, а также 
постановления Правительства РФ и приказы орга-
нов контроля. Анализу подверглись положения 
законодательства в их взаимосвязи с практикой 
применения, включая обзор статистических дан-
ных, опубликованных Росстатом, Минэкономраз-
вития и Счетной палатой РФ. Учитывалась право-
вая позиция прокуратуры, данные судебной прак-
тики, а также результаты научных исследований 
российских авторов по вопросам цифровизации и 
унификации надзорных процедур. 

Результаты и обсуждения 
Правовое пространство ГКН демонстрирует 

внутренние противоречия и неустойчивость. Так, 
Федеральный закон «Об организации предостав-
ления государственных и муниципальных услуг» 
от 27.07.2010 № 210-ФЗ (далее – «Федеральный 
закон № 210-ФЗ»), устанавливая принципы циф-
ровизации и «единого окна», не синхронизирован 
с положениями ст. 14 Федерального закона "Об 
информации, информационных технологиях и о 
защите информации" от 27.07.2006 № 149-ФЗ (да-
лее – «Федеральный закон № 149-ФЗ»), в части 
обработки персональных данных субъектов ГКН 
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[2]. Эта коллизия, подтвержденная анализом норм 
п. 2 ст. 14 Федерального закона № 210-ФЗ и п. 3 
ст. 4 Федерального закона № 149-ФЗ, обостряется 
в условиях массового внедрения цифровых плат-
форм [3]. По данным Росстата, доля проверок, 
инициированных в электронной форме, в 2023 го-
ду достигла 45% от общего числа контрольных 
мероприятий [13]. При этом, согласно отчету 
Счетной палаты Российской Федерации, число 
инцидентов несанкционированного доступа к ба-
зам данных федеральных органов исполнительной 
власти, включая надзорные органы, выросло в 
2023 году на 30% по сравнению с предыдущим 
годом [14]. 

Еще одной острой проблемой является несо-
гласованность административных регламентов 
ведомств, реализующих контрольные функции. 
Например, Ростехнадзор, Роспотребнадзор и Рос-
здравнадзор используют собственные подходы к 
оформлению актов проверок, срокам вынесения 
предписаний и составу доказательств. Отсутствие 
унифицированных стандартов, несмотря на по-
пытки их введения через единый реестр проверок, 
инициированный Постановлением Правительства 
РФ № 604 от 16.04.2021 «Об утверждении Правил 
формирования и ведения единого реестра кон-
трольных (надзорных) мероприятий и о внесении 
изменения в постановление Правительства Рос-
сийской Федерации от 28 апреля 2015 г. N 415», 
порождает правовую неопределенность. В частно-
сти, п. 4 указанного постановления требует раз-
мещения оснований проверки [5], однако на прак-
тике инспекторы ограничиваются общими ссыл-
ками без указания конкретных статей, что лишает 
предпринимателя возможности эффективно оспо-
рить вмешательство. 

Регламентация контрольных мероприятий опи-
рается не только на федеральное, но и на отрасле-
вое законодательство. Ярким примером служит 
Федеральный закон «О лицензировании отдель-
ных видов деятельности» от 04.05.2011 N 99-ФЗ, 
где в ч. 4 ст. 1 допускается корректировка проце-
дуры в зависимости от отрасли [4]. Подобная гиб-
кость, несмотря на адаптивность, способствует 
росту правовых коллизий между общими и специ-
альными нормами. На практике органы, исходя из 
ведомственной подчиненности, трактуют проце-
дуру проверок по-разному, что особенно наглядно 
в области медицины, образования и строительства, 
по мнению Коноваловой Л.Г.: «…отмечается, что 
реформа в целом направлена на обеспечение пра-
вовой безопасности бизнеса, однако она осложне-
на наличием значительного числа нормативных 
правовых актов... нечеткой формулировкой зако-
нодательных новелл…» [9]. Так, в сфере медицин-

ской деятельности внеплановые проверки прово-
дятся на основании санитарно-
эпидемиологических предписаний Роспотребна-
дзора без учёта положений ст. 10 Федерального 
закона № 294-ФЗ, касающихся сроков и порядка 
уведомления. В то же время, в сфере образова-
тельных учреждений надзорные мероприятия не-
редко осуществляются по иным регламентам, 
утверждённым Минпросвещения, где не преду-
смотрены универсальные процедуры обжалова-
ния. Это приводит к ситуации, когда предприни-
матели, действующие в схожих правовых услови-
ях, сталкиваются с различной процедурной 
нагрузкой и правовой неопределённостью в зави-
симости от отраслевой принадлежности. Подобная 
ситуация требует введения обязательных шабло-
нов административных регламентов на уровне 
подзаконных актов, с жесткой привязкой к феде-
ральным стандартам. 

Проблема правовой неоднородности усилива-
ется отсутствием эффективного механизма обжа-
лования действий контрольных органов в админи-
стративном порядке. Ст. 16.1 Федерального закона 
№ 294-ФЗ формально предоставляет предприни-
мателю право обжаловать действия инспектора 
[1], однако процедура не регламентирована в до-
статочной степени: отсутствует срок рассмотрения 
жалобы, критерии ее допустимости, механизм 
приостановки исполнения обжалуемого акта. Как 
следствие, предприниматель оказывается в поло-
жении правовой уязвимости, вынужденной сразу 
обращаться в суд, что удлиняет процедуру восста-
новления нарушенных прав. 

Особую актуальность приобрела роль прокура-
туры в области надзора за законностью проверок. 
Согласно Приказу Генеральной прокуратуры РФ 
от 31.03.2008 № 53 «Об организации прокурорско-
го надзора за соблюдением прав субъектов пред-
принимательской деятельности», прокуроры обя-
заны проверять обоснованность контрольных ме-
роприятий, особенно в отношении субъектов МСП 
. По мнению Егорова К.В. и Неерохиной Е.В.: 
«…прокуратура, как составляющая часть государ-
ственного механизма, обеспечивает свободу осу-
ществления экономической деятельности, проводя 
достаточно широкий комплекс мер для защиты 
прав субъектов предпринимательской деятельно-
сти…» [6]. В 2023 году, по официальным данным 
Генпрокуратуры, было зафиксировано более 350 
тысяч дел, связанных с экономическими правона-
рушениями, что на 15% превышает аналогичный 
показатель 2022 года. Общая сумма возмещенного 
ущерба превысила 100 миллиардов рублей [11]. 

В контексте цифровизации надзорных проце-
дур важным шагом становится адаптация законо-
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дательства к новым формам фиксации доказа-
тельств. Так, электронные акты проверок, подпи-
санные квалифицированной электронной подпи-
сью, получили правовой статус, но ни Федераль-
ный закон № 294-ФЗ, ни Гражданский процессу-
альный кодекс не устанавливают специальных 
требований к оспариванию таких документов. Так, 
по мнению Макеева Н.Н. и Савиной А.А.: «…в 
контексте цифровизации надзорных процедур та-
кой подход неприемлем. Отсутствие должного 
уровня организации в этой области искажает и 
формализует потенциал использования техноло-
гий…» [10]. Это создает риски признания таких 
актов недопустимыми доказательствами в суде из-
за нарушений формальной процедуры, особенно 
при отсутствии расшифровки алгоритма риск-
рейтинга, на основе которого инициирована про-
верка. 

Выводы 
Одним из возможных направлений совершен-

ствования системы является создание цифровой 
платформы, интегрированной с Единым реестром 
субъектов МСП, базами Росреестра, ФНС и си-
стемами «Госуслуги». Такая платформа могла бы 
агрегировать сведения о проведенных проверках, 
результатах и принятых мерах, обеспечивая про-
зрачность для предпринимателей и органов кон-
троля. Так, по мнению Евдокимова А.С., Сергун 
П.П., Надежкиной Г.П.: «…отмечены своевремен-
ность трансформации законодательства о приме-
нении проверочных листов, гибкость предложен-
ных правовых конструкций…» [8].  Однако для 
этого потребуется внести изменения в ст. 8, 9 и 13 
Федерального закона № 294-ФЗ, предусмотрев 
прямое указание на обязательность внесения ин-
формации о каждом контрольном мероприятии и 
результатах правоприменения. 

Необходимость совершенствования законода-
тельства подтверждается и международным срав-
нительным анализом. В странах ОЭСР (например, 
Германия, Канада, Нидерланды) контрольная 

нагрузка снижается за счет превалирования элек-
тронных уведомлений, самодеклараций и по-
стаудита. При этом в России, по данным Минэко-
номразвития, более 60% всех контрольных меро-
приятий завершаются формальными предписани-
ями без выявления существенных нарушений [12], 
что свидетельствует о рутинности вмешательства 
и его слабой профилактической функции 

Таким образом, проблематика административ-
ных регламентов и порядка проверок в предпри-
нимательской сфере представляет собой совокуп-
ность институциональных, процедурных и техно-
логических вызовов, напрямую затрагивающих 
качество делового климата. Обилие правовых кол-
лизий между федеральными и ведомственными 
актами, недостатки регламентации электронных 
форм контроля, отсутствие стандартизации актов 
проверок и слабая реализация механизмов обжа-
лования требуют нормативной трансформации. 

В перспективе следует ожидать комплексной 
реформы закона № 294-ФЗ, предусматривающей: 
унификацию регламентов проверок; внедрение 
цифровой платформы отчетности; законодатель-
ное закрепление стандартов цифрового взаимо-
действия; усиление ответственности за превыше-
ние контрольных полномочий. Подобное можно 
подтвердить позицией Евдокимова А.С., Ким 
Ю.В., Сергун П.П.: «…cовременный этап рефор-
мирования можно характеризовать как несистем-
ный, незавершенный. Основным выводом, кото-
рый сделан авторами, является заключение о 
необходимости развития законодательства в обла-
сти совершенствования системы государственного 
контроля (надзора)...» [7]. Только в условиях нор-
мативной определенности и правовой симметрии 
возможно формирование предсказуемой среды 
государственного контроля, не подрывающей до-
верие к институтам власти и стимулирующей раз-
витие малого и среднего бизнеса в Российской 
Федерации.
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Введение 

Современная судебная система Российской Фе-
дерации находится в процессе активной цифрови-
зации, что соответствует общемировым тенденци-
ям: суды многих стран внедряют электронные 
технологии для расширения доступа к правосудию 
и автоматизации процессов. Электронное право-
судие, постепенно становится неотъемлемой ча-
стью судебной практики. Электронные процедуры 
обладают рядом преимуществ по сравнению с 
традиционными: они обеспечивают более широ-
кий и быстрый доступ граждан к судебной защите, 
позволяют дистанционно совершать процессуаль-
ные действия, ускоряют обмен информацией меж-
ду судами и государственными органами. Тем не 
менее стремительное внедрение новых технологий 
порождает и вызовы для правовой системы – воз-
никает необходимость адаптации процессуальных 
норм и обеспечения гарантий прав участников су-
допроизводства при электронном взаимодействии. 

Практическая значимость настоящего исследо-
вания обусловлена тем, что электронное правосу-
дие в России переживает период активного разви-
тия, однако его внедрение в арбитражных судах и 
судах общей юрисдикции демонстрирует значи-
тельную асимметрию. Данная разница обусловле-
на не только спецификой рассматриваемых кате-
горий дел, но и различиями в законодательном 
регулировании, технической оснащенности, а так-
же отношением участников процесса к цифровым 
инструментам. В подтверждение этому, В.М. Ле-
бедев (Председатель Верховного Суда РФ до 2024 
г.) неоднократно подчеркивал, что активное внед-
рение электронного правосудия должно вестись с 
соблюдением основополагающих принципов су-

допроизводства – гласности, открытости, доступ-
ности, и служить их реализации, а не умалять га-
рантии прав граждан [1] 

Материалы и методы исследований 
Методологическую основу исследования со-

ставил комплекс общенаучных и специальных ме-
тодов. Применялся формально-юридический ме-
тод для анализа нормативных источников; сравни-
тельно-правовой метод – при сопоставлении рос-
сийского опыта цифровизации правосудия с зару-
бежными подходами; системный подход – для 
рассмотрения судебной системы как единого ин-
формационно-правового комплекса; статистиче-
ский метод – при изучении количественных пока-
зателей, характеризующих внедрение электронных 
сервисов (например, динамики электронных об-
ращений в суды). Также использовались анализ и 
синтез, индукция и дедукция, что позволило ком-
плексно рассмотреть предмет исследования. 

Теоретическую основу составили работы пра-
воведов и специалистов в сфере гражданского 
процесса, а именно Шараева С.Ю. (кандидат юри-
дических наук, председатель Первого кассацион-
ного суда общей юрисдикции), Лаптев В.А. (кан-
дидат юридических наук), Соловяненко Н.И. (кан-
дидат юридических наук), В.М. Лебедева (доктор 
юридических наук, председатель Верховного суда 
РФ до 2024 г.) и ряд других авторов. 

Результаты и обсуждения 
Сегодня отдельные элементы системы элек-

тронного правосудия нашли свою формализацию в 
процессуальных кодифицированных и иных нор-
мативных правовых актах [2]. Возможность су-
дебных извещений участников дела посредством 
электронной почты, или применение видеоконфе-
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ренцсвязи, электронная подача заявлений и хода-
тайств представляет собой примеры отдельных 
проявлений системы электронного правосудия. 
[3;4]. 

На основе Приказа Судебного департамента 
при верховном Суде РФ №252 от 28.12.2016 г. был 
разработан интернет-сервис «Мой Арбитр», реа-
лизующий форму онлайн-подачи исков, заявлений 
и других документов в арбитражные суды. По 
имеющимся сведениям, «Мой Арбитр» предназна-
чен для упрощённого арбитражного судопроиз-
водства: через него можно подавать иски, жалобы, 
процессуальные документы, а также узнавать о 
назначенных заседаниях и решениях судов в ре-
жиме онлайн. 

С целью унификации применения элементов 
электронного правосудия в судах общей юрисдик-
ции также были определены правовые основы [5], 
разработана автоматизированная система (ГАС) 
«Правосудие», позволяющая реализовать участни-
кам судебного  спора свои процессуальные права 
и обязанности в электронном формате. 

Сравнение двух систем электронного правосу-
дия показывает существенные различия в инфра-
структуре, сервисах и пользовательских интер-
фейсах. 

Система «Мой Арбитр» интегрирована с база-
ми арбитражных судов и Единой картотекой ар-
битражных дел (ЭКС АС) и рассчитана прежде 
всего на коммерческих участников споров. Участ-
ники процесса регистрируются через единый пор-
тал (kad.arbitr.ru) и получают доступ к сервису по-
дачи документов. Электронную подпись для «Мо-
его Арбитра» можно сформировать непосред-
ственно в личном кабинете с проверкой по госу-
дарственному реестру. 

По сравнению с этим ГАС «Правосудие» охва-
тывает всю систему общих судов, однако некото-
рые регионы (например, Москва) до сих пор рабо-
тают по собственной «Комплексной информаци-
онной системе (КИС)» с учётом специфики сто-
личных судов. Системный анализ показывает, что 
инфраструктура ГАС более массивна и разнооб-
разна (учёт ЕГРЮЛ/ФЛ, интеграция с порталом 
Госуслуг, ФССП и т.д.), но в то же время более 
фрагментирована: множество региональных под-
систем и единство интерфейса даются нелёгко. 
ИТ-сервисы. 

Оба сервиса предоставляют инструменты под-
готовки и отправки исковых документов, но их 
функционал отличается. «Мой Арбитр» фокусиру-
ется на упрощённом вводе данных: при регистра-
ции достаточно указать минимальный набор све-
дений (например, телефон и адрес электронной 
почты одного из участников) без обязательного 

СНИЛС и без необходимости на каждом этапе 
применять усиленную квалифицированную под-
пись [6]. 

Напротив, при подаче через ГАС «Правосудие» 
требуется более полный комплект идентификато-
ров (СНИЛС, ИНН, КПП), а документы, как пра-
вило, подписываются квалифицированной элек-
тронной подписью. Это упрощает работу «Моего 
Арбитра» с точки зрения доступности и скорости 
регистрации, тогда как в ГАС «Правосудие» для 
пользователей требуется больше технической под-
готовки [7]. 

Примерно то же можно сказать о московской 
версии КИС: она имеет современный, понятный 
интерфейс и интегрирована с сервисами ФССП и 
УИС для доступа к материалам уголовных дел. В 
то же время интерфейс ГАС «Правосудие» вызы-
вает нарекания – он считается менее интуитивным 
и технически устаревшим. По данным Счётной 
палаты, московская система с её широким набо-
ром функций и «дружественным» интерфейсом 
выгодно отличается от ГАС «Правосудие», и ти-
ражирование столичной КИС на всю сеть судов 
общей юрисдикции могло бы снизить расходы 
вдвое [8]. 

При этом важно отметить, что все же обе си-
стемы доступны через интернет по всей стране, 
что особенно важно для граждан из отдалённых 
регионов. 

Электронные сервисы значительно ускоряют 
обмен документами. Так, по данным Судебного 
департамента, уже к 2023 г. 74 % документов в 
арбитражах поступает в электронной форме через 
«Мой Арбитр» [9]. Это свидетельствует о высокой 
эффективности модели арбитражного электронно-
го документооборота. 

В гражданском и административном процессах 
проникновение электронной подачи пока ниже: по 
отчётам Счётной палаты, механизмы электронной 
подачи документов были развернуты только в 75 
регионах (что составляет 88 % федеральных судов 
общей юрисдикции и лишь 46 % участков миро-
вых судей). До сих пор значительная часть исков и 
жалоб подаётся в бумажном виде из-за техниче-
ских или организационных ограничений. 

Стоит отметить, что даже в тех делах, где до-
кументы подаются в электронном виде, регистра-
ция и хранение их происходит в бумажном виде. 
Подобный подход очень нагружает судебную си-
стему судов общей юрисдикции дополнительной 
работой, в то время как в арбитражных судах все 
чаще складывается практика, при которой элек-
тронные документы полностью хранятся в системе 
«Мой Арбитр» и суды все инстанций имеют к ним 
полный доступ в любое время [10]. При этом сто-
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ит учитывать, что подобный подход также защи-
щать от утери документы, потому что документы 
в электронном виде не подвержены износу или не 
структурированности. 

Обе модели обрабатывают чувствительные 
персональные данные участников процесса и ин-
формацию по судебным делам, поэтому вопросы 
защиты данных критически важны. Однако имен-
но в ГАС «Правосудие» выявились серьёзные 
пробелы в кибербезопасности, так в 2024 году в 
ходе хакерской атаки, небывало масштаба, был 
скомпрометирован доступ к системе, и в результа-
те было потеряно управление единой базой судеб-
ных актов (утрачено более 89 млн судебных реше-
ний) [11]. В докладе Счётной палаты ГАС «Право-
судие» характеризуется как морально устаревшая 
система с архитектурой на базе зарубежных тех-
нических продуктов и без регулярных проверок 
безопасности (последняя внешняя аудиторская 
экспертиза проводилась в 2015 г.). 

Всё это подчёркивает повышенные риски при 
централизованном хранении данных. В арбитраж-
ном сегменте ситуация менее критична: сервис 
«Мой Арбитр» поддерживается надёжными алго-
ритмами авторизации и позволяет скачать все до-
кументы дела после регистрации, поэтому потери 
информации меньше. Тем не менее полностью ис-
ключить атаки невозможно, и обе системы нуж-
даются в регулярном обновлении программных 
средств защиты и аудите безопасности. 

Выводы 
Сравнительный анализ выявляет значительный 

разрыв в реализации электронного правосудия в 
двух системах. С одной стороны, модель «Мой 
Арбитр» продемонстрировала высокую эффектив-

ность и востребованность, с другой – подходы 
ГАС «Правосудие» оказываются более громозд-
кими и устаревшими. 

В этой связи логично рассмотреть следующие 
направления по улучшению: 

1) Целесообразно унифицировать технические 
требования: например, с учётом позитивного опы-
та арбитража можно расширить возможность ис-
пользования простых электронных подписей и 
упростить список обязательных идентификаторов 
(СНИЛС, КПП и пр.) в ГАС «Правосудие», как это 
уже сделано в «Мой Арбитр». 

2) Учесть преимущества разных интерфейсов: 
аудит Счётной палаты показал, что московская 
КИС имеет более «дружественный» интерфейс, 
широкий функционал и эффективнее интегрирует-
ся с другими сервисами (ФССП, СИЗО). Возмож-
но, имеет смысл заимствовать элементы этой 
платформы или даже тиражировать её решения на 
федеральном уровне, что по оценкам экспертов 
потребовало бы меньших затрат, чем текущая экс-
плуатация ГАС. 

3) Усилить систему обучения и поддержки 
пользователей: рекомендуется предусмотреть 
горячую линию техподдержки при ГАС 
«Правосудие» и актуализировать «справочную 
информацию», чтобы гражданам проще было 
разобраться с процедурой подачи. 

Таким образом, дальнейшая унификация может 
заключаться в законодательной гармонизации: 
например, приведение формулировок 
процессуальных норм к единому стилю, и 
обеспечит взаимное признания электронных 
документов между юрисдикциями. 
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Введение 

Признание преюдициальной силы иностранных 
судебных актов в международном частном праве 
сталкивается с глубокой доктринальной коллизи-
ей. С одной стороны, теория территориального 
суверенитета (восходящая к Савиньи) требует обя-
зательной экзекватуры, ограничивая действие ре-
шений пределами юрисдикции государства. С 
другой – доктрина международной вежливости 
(Стори) допускает автоматическое признание 
преюдиции на основе взаимного уважения право-
вых систем. Компромиссная модель взаимности (§ 
328 ГПК ФРГ, ст. 409 ГПК РФ) на практике по-
рождает сложности доказывания и правовую не-
определённость. 

Кульминацией этой конфронтации стал фено-
мен «двойной преюдиции», когда противоречащие 
решения судов разных стран о тождественных 
фактах одновременно претендуют на истинность, 
подрывая принципы правовой определённости и 
доверия к правосудию. Традиционные подходы не 
способны разрешить этот парадокс в условиях от-
сутствия иерархии юрисдикций. 

В статье предлагается дифференцированная 
модель, преодолевающая бинарную логику «всё 
или ничего». Её ядро – функциональное разделе-
ние преюдициальных фактов (юридические соста-
вы, фактические обстоятельства, процессуальные 
решения) с применением блокчейн-реестра по 
аналогии с системой ЕС e-Justice. Это открывает 
путь к балансу между суверенитетом и глобальной 
процессуальной экономией. 

Материалы и методы исследований 
Исследование проблемы признания преюдици-

альной силы иностранных судебных актов в меж-
дународном частном праве и разработка диффе-
ренцированной модели базировались на ком-
плексном применении общенаучных и специаль-
ных юридических методов познания. Основу со-
ставил догматический (формально-юридический) 
метод, позволивший провести детальный анализ 
норм российского процессуального законодатель-
ства (ст. 61 ГПК РФ, ст. 69 АПК РФ, ст. 409 ГПК 
РФ, ст. 1193 ГК РФ), а также положений Граждан-
ского процессуального кодекса ФРГ (§ 328) и 
международных конвенций (в частности, Гаагских 
конвенций по вопросам гражданского процесса). 
Этот метод использовался для выявления пробе-

лов, противоречий и коллизий в действующих 
правовых механизмах признания преюдиции. 

Ключевым для понимания глубины доктри-
нальной коллизии и оценки практических послед-
ствий феномена "двойной преюдиции" 
стал сравнительно-правовой метод (компарати-
вистский анализ). Он применялся для сопоставле-
ния подходов, доминирующих в континентальной 
(на примерах РФ и ФРГ) и англосаксонской 
(common law) правовых системах, к признанию 
преюдициального эффекта различных типов фак-
тов (юридических составов, фактических обстоя-
тельств, процессуальных решений). Сравнитель-
ный анализ выявил принципиальные различия в 
философско-правовых основаниях (суверенитет 
vs. comity) и практических последствиях примене-
ния разных доктрин. 

Для выявления реальных проблем в правопри-
менительной практике и подтверждения теорети-
ческих выводов был задействован метод анализа 
судебной практики. Исследовались конкретные 
решения высших судебных инстанций, прежде 
всего Определение Верховного Суда РФ от 
01.02.2017 по делу №305-ЭС16-13303, А41-
22518/2014, а также практика судов других юрис-
дикций (насколько это доступно в открытых ис-
точниках), демонстрирующие трудности примене-
ния доктрины взаимности, риски нарушения пуб-
личного порядка и случаи возникновения "двой-
ной преюдиции". Этот анализ подтвердил тезис о 
квазификтивности взаимности и произвольности 
судебных решений в данной сфере. 

Историко-правовой метод использовался для 
реконструкции генезиса и эволюции конкуриру-
ющих доктрин – теории территориального сувере-
нитета (восходящей к Ф.К. фон Савиньи) и док-
трины международной вежливости (Дж. Стори). 
Понимание их исторических корней и развития 
позволило выявить устойчивость лежащих в их 
основе принципов и причины их современного 
противостояния. 

Метод правового моделирования стал цен-
тральным инструментом для разработки авторской 
дифференцированной модели признания преюди-
ции. Он позволил сконструировать новую пара-
дигму, основанную на функциональной неодно-
родности преюдициальных фактов (юридические 
составы, фактические обстоятельства, процессу-
альные решения) и предложить дифференциро-
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ванные режимы их признания (от сохранения эк-
зекватуры для юридических составов до автома-
тической преюдиции для фактических обстоятель-
ств при строгих гарантиях). В рамках этого метода 
также было спроектировано технологическое ре-
шение – концепция международного реестра пре-
юдициальных фактов с блокчейн-верификацией по 
аналогии с системой ЕС e-Justice, призванное 
обеспечить достоверность, прозрачность и прове-
ряемость признаваемых фактов. 

Системный метод обеспечил рассмотрение 
проблемы в контексте современных тенденций 
интернационализации правовых отношений, циф-
ровизации юстиции и поиска баланса между госу-
дарственным суверенитетом и необходимостью 
глобальной процессуальной экономии. Это позво-
лило оценить предлагаемую модель не изолиро-
ванно, а как элемент эволюции международного 
частного права в ответ на вызовы глобализации. 

Теоретической базой исследования послужили 
фундаментальные труды отечественных и зару-
бежных ученых в области международного част-
ного права, гражданского и арбитражного процес-
са (включая работы Л.А. Лунца о проблемах вза-
имности), а также современные научные публика-
ции, посвященные преюдиции (Казанков Я.Н., Ло-
гвинчук Р.О. и др.), анализу судебной практики и 
международным процессуальным стандартам. Эм-
пирическую базу составили нормативные право-
вые акты РФ и ФРГ, международные конвенции, 
опубликованные судебные акты высших судов РФ 
и примеры из зарубежной практики, доступные в 
открытых источниках и профессиональных базах 
данных (КонсультантПлюс). Комплексное исполь-
зование указанных методов и источников обеспе-
чило всесторонность исследования и обоснован-
ность предложенной дифференцированной моде-
ли. 

Результаты и обсуждения 
Рассмотрим теоретические основания коллизии 

в признании преюдициальной силы иностранных 
судебных актов. 

Преюдицией в теории права определяют такое 
правило, по которому обстоятельства, содержащи-
еся в вынесенном ранее и вступившем в законную 
силу решении суда, принимается в дальнейшем 
другими судами как доказанные и не подлежат 
повторному доказыванию, при этом, «в современ-
ном законодательстве РФ преюдиция не закрепля-
ется как абсолютная, не имеющая границ действия 
формула» [1, с. 529]. 

Таким образом, «те или иные фактические об-
стоятельства конкретного юридического дела, 
установленные в судебном решении, вынесенном 
«предыдущим» правоприменителем, автоматиче-

ски переносятся «следующим» правопримените-
лем и на рассматриваемый правовой казус» [2, с. 
85]. 

Применение преюдиций широко развито в 
национальных юридических процессах, хотя и 
здесь применение значительно затруднено. 
Например, уголовно-процессуальное законода-
тельство содержит однозначные запреты, связан-
ные с применением преюдициаи. В частности, 
следует обратить внимание на тот факт, что «90 
УПК РФ исключены из не требующих доказыва-
ния обстоятельства, установленные вступившим в 
законную силу приговором, постановленного су-
дом в соответствии со статьями 226.9 (приговор по 
уголовному делу, дознание по которому проводи-
лось в упрощенной форме), 316 (приговор, поста-
новленный в особом порядке) или 317.7 УПК РФ 
(приговор в отношении подсудимого, с которым 
заключено досудебное соглашение о сотрудниче-
стве)» [3, с. 90]. Следует согласиться, что «рефор-
мирования института преюдиции в гражданском 
процессе, в т.ч. межотраслевой преюдиции судеб-
ных актов, постановленных при производстве по 
уголовным делам, остается достаточно актуаль-
ным, поскольку проводимая реформа процессу-
ального законодательства, в т.ч. развитие проце-
дур внесудебных примирений, дает возможность 
законодателю, в условиях дискреции, устанавли-
вать и иные процедуры прекращения уголовного 
дела по нереабилитирующим основаниям, в т.ч. 
условие об установлении с участием потерпевше-
го от преступления и описании в постановлении о 
прекращении уголовного дела обстоятельств, 
имеющих значение для правильного разрешения 
гражданского дела» [4, с. 448]. 

В делах, осложнённых иностранным элемен-
том, принятие фактов, установленных иностран-
ными судебными решениями имеет значительно 
больше трудностей. Зачастую, главенствует про-
блема отсутствия единых подходов в юридической 
литературе и судебной практике к признанию 
преюдициального эффекта иностранных судебных 
решений. Как представляется, фундаментальная 
коллизия в признании преюдициального эффекта 
иностранных судебных решений проистекает из 
глубинного противоречия между двумя философ-
ско-правовыми парадигмами, определяющими 
природу международного частного права. С одной 
стороны, теория территориального суверенитета, 
восходящая к концепции Фридриха Карла фон Са-
виньи, рассматривает судебное решение как акт 
государственной власти, чья юридическая сила 
ограничена пределами юрисдикции вынесшего его 
государства. В этой системе координат преюдиция 
возможна лишь после прохождения процедуры 
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экзекватуры – специального признания решения 
судом страны исполнения, что трансформирует 
его в национальный правовой акт. 

На сегодняшний день, приведённый подход, 
доминирует в континентальной правовой семье. 
Он исходит из принципа «нет преюдиции без эк-
зекватуры», где иностранное решение до призна-
ния остается res inter alios acta – вещью, совер-
шенной между другими лицами. Ярким примером 
выступает Определение Верховного Суда РФ от 
01.02.2017 по делу №305-ЭС16-13303, А41-
22518/2014. Суд отменил ранее принятое опреде-
ление о признании и приведении в исполнение 
решения суда иностранного государства о взыска-
нии задолженности по недовзысканным таможен-
ным платежам и налогам. Решение было отмене-
но, так как иностранное судебное решение не 
направлено на защиту частного интереса, а его 
исполнение противоречит публичному порядку 
РФ. в связи с чем оно не подлежит признанию и 
принудительному исполнению [5]. 

С другой стороны, доктрина международной 
вежливости, разработанная Джозефом Стори в 

рамках англосаксонской традиции, трактует пре-
юдицию как проявление судебной вежливости и 
взаимного уважения правовых систем, основанное 
на презумпции добросовестности иностранного 
правосудия. Здесь преюдициальный эффект воз-
никает автоматически из принципа «res judicata 
pro veritate habetur» («судебное решение принима-
ется за истину»), без обязательной экзекватуры. 

Третьим вектором выступает доктрина взаим-
ности, пытающаяся найти компромисс между 
крайностями суверенитета и универсализма. За-
крепленная в § 328 ГПК Германии [6]. и ст. 409 
ГПК РФ [7]. 

Однако, как справедливо отмечал Л.А. Лунц, 
эта модель страдает от «квазификции»: доказыва-
ние реальной взаимности в конкретном деле пре-
вращается в сложную процедуру, требующую 
анализа иностранного законодательства и практи-
ки, что на практике ведет к произвольным выво-
дам судов. 

Существующее на сегодняшний день положе-
ние дел, показано в табл. 1. 

Таблица 1 
Признание преюдиции в континентальном праве и системе общего права. 

Table 1 
Recognition of prejudice in continental law and common law systems. 

Тип факта Континентальная модель Common law модель 
Юридические составы Требуется экзекватура Безусловная преюдиция 
Фактические обстоятельства Частичное признание Полная преюдиция 
Процессуальные решения Не признаются Признаются ограниченно 

 
Кульминацией доктринальной конфронтации 

становится проблема «двойной преюдиции», когда 
противоречащие решения судов разных госу-
дарств претендуют на истинность. 

Феномен «двойной преюдиции» – ситуация, 
когда противоречивые судебные акты разных гос-
ударств по идентичным фактическим обстоятель-
ствам одновременно претендуют на преюдициаль-
ную силу – представляет собой квинтэссенцию 
доктринальной коллизии в международном част-
ном праве. Эта проблема обнажает фундаменталь-
ный парадокс современной системы: отсутствие 
иерархии юрисдикций при одновременном требо-
вании неукоснительного соблюдения принципа res 
judicata. Правовые последствия «двойной преюди-
ции» катастрофичны для принципа правовой 
определенности: эрозия авторитета судебной вла-
сти, так как противоречивые решения подрывают 
доверие к правосудию; возникают экономические 
потери, появляются дополнительные расходы на 
параллельные процессы; манипуляция процедура-
ми, не исключено политически мотивированное 

использование экзекватуры как инструмента дав-
ления. 

Попытки разрешить коллизию через принцип 
приоритета во времени (первое решение получает 
преюдицию) терпят крах из-за асинхронности су-
допроизводства. 

Прорывом могла бы стать Гаагская конвенция о 
преюдиционном эффекте, вводящая: 

- единый реестр преюдициальных фактов с 
блокчейн-верификацией; 

- принцип «одна истина – один форум» – обяза-
тельное приостановление параллельных произ-
водств; 

- механизм кросс-юрисдикционного согласова-
ния по модели Комиссии ООН по праву междуна-
родной торговли. 

Пока же «двойная преюдиция» остается болез-
ненным напоминанием, что без перехода от догмы 
территориального суверенитета к функциональ-
ному универсализму, МЧП рискует превратиться в 
«Вавилонскую башню», где «res judicata» теряет 
смысл в хаосе конкурирующих истин. 
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Коллизия традиционных подходов к преюди-
ции иностранных судебных актов – экзекватурно-
го формализма и универсализма comity – требует 
принципиально новой парадигмы, способной пре-
одолеть бинарную логику «все или ничего». 

Предлагаемая дифференцированная модель ос-
нована на тезисе о функциональной неоднородно-
сти преюдициальных фактов, отвергая искус-
ственное уравнивание юридических составов, 
фактических обстоятельств и процессуальных ре-
шений. Ключевая идея заключается в том, что ин-
тенсивность признания должна коррелировать с 
природой установленного факта, степенью состя-
зательности процесса и гарантиями достоверности 
доказательств. 

Для юридических составов (созда-
ние/прекращение юридических лиц, регистрация 
прав на недвижимость, установление семейного 
статуса) сохраняется требование экзекватуры как 
фильтра публичного порядка, поскольку такие 
факты имеют конститутивное значение и затраги-
вают суверенные прерогативы государства реги-
страции. Напротив, для фактических обстоятель-
ств (сроки поставки товаров, наличие дефектов 
продукции, суммы неисполненных обязательств) 
предлагается автоматическая преюдиция по моде-
ли comity при наличии трех критериев достовер-
ности: 

1. надлежащее уведомление сторон по прави-
лам Гаагской конвенции 1965 г.; 

2. соблюдение минимальных стандартов спра-
ведливого судебного разбирательства (ст. 6 
ЕКПЧ); 

3. транскрибированность судебного заседания, 
позволяющая проверить процедуру доказывания. 

Наиболее дискуссионной категорией становят-
ся процессуальные решения (отказ в принятии ис-
ка, оставление без движения, возвращение апелля-
ции). Их преюдиция допустима лишь в ограни-
ченном объеме – не как истина в последней ин-
станции, а как доказательство злоупотребления 
процессуальными правами при наличии рецидив-
ного поведения стороны. 

Технологическим фундаментом модели высту-
пает международный реестр преюдициальных 
фактов по аналогии с системой ЕС e-Justice, где 
блокчейн-верификация обеспечивает: 

А) криптографическую привязку фактов к кон-
кретным решениям; 

Б) маркировку типа преюдиции (юридический 
состав / фактическое обстоятельство); 

В) интеграцию с базами данных о процессуаль-
ных гарантиях. 

Дифференциация не отменяет, но рационализи-
рует действие публичного порядка (ст. 1193 ГК 

РФ) [8]: для фактических обстоятельств допустим 
отказ только при доказанном фальсификации до-
казательств, а не по политическим мотивам. Сле-
дует учитывать, что «преюдициальность как свой-
ство судебных актов способна оказывать влияние 
на единообразное применение судами правовых 
норм в случаях, когда речь идет о правовой ква-
лификации одного и того же факта в нескольких 
процессах» [9, с. 240]. 

Кроме того, «преюдиционное решение может 
быть использовано только в отношении тех фактов 
и обстоятельств, которые были предметом рас-
смотрения и входили в предмет доказывания по 
ранее рассмотренному делу и только для тех лиц, 
которые были сторонами по рассмотренному делу, 
так как вышеуказанным решением устраняется 
правовая неопределнность, существовавшая меж-
ду сторонами» [10, с.45]. 

Российское законодательство могло бы инкор-
порировать модель через поправки в ст. 61 ГПК 
РФ [7] и ст. 69 АПК РФ [11], введя презумпцию 
преюдиции фактов из решений стран Гаагской си-
стемы при наличии электронного транскрипта. 
Это сократит сроки рассмотрения трансграничных 
споров и снизит риски «двойной преюдиции», со-
храняя баланс между суверенитетом и глобальной 
процессуальной экономией. 

Выводы 
Проблема признания преюдициальной силы 

иностранных судебных актов в международном 
частном праве остается одной из наиболее острых 
и теоретически сложных. Как показало исследова-
ние, фундаментальная коллизия проистекает из 
глубинного противоречия между двумя основопо-
лагающими доктринальными подходами: доктри-
ной территориального суверенитета (экзекватуры), 
требующей формального признания решения су-
дом страны исполнения для наделения его прею-
дициальным эффектом, и доктриной международ-
ной вежливости (comity), допускающей автомати-
ческое признание преюдиции в рамках взаимного 
уважения правовых систем. Компромиссная док-
трина взаимности, закрепленная в законодатель-
стве многих стран (включая РФ и ФРГ), на прак-
тике сталкивается со значительными трудностями 
доказывания и риском произвольных решений, что 
снижает ее эффективность. 

Наиболее опасным проявлением этой доктри-
нальной конфронтации является феномен «двой-
ной преюдиции», когда противоречащие судебные 
акты разных государств по тождественным фактам 
одновременно претендуют на истинность. Это со-
здает катастрофические последствия для принципа 
правовой определенности, подрывает авторитет 
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судебной власти, ведет к экономическим потерям 
и создает почву для злоупотреблений. 

Попытки разрешить коллизию традиционными 
методами (приоритет во времени) неэффективны. 
Требуется принципиально новая парадигма, пре-
одолевающая бинарную логику «все или ничего». 
Предлагаемая в статье дифференцированная мо-
дель основана на функциональной неоднородно-
сти преюдициальных фактов: 

Для юридических составов (созда-
ние/прекращение юрлиц, регистрация прав на не-
движимость, семейный статус) сохраняется требо-
вание экзекватуры как необходимого фильтра 
публичного порядка ввиду их конститутивного 
характера и связи с суверенитетом. 

Для фактических обстоятельств (сроки постав-
ки, дефекты товара, суммы долга) предлагается 
автоматическая преюдиция по модели comity при 
соблюдении строгих критериев достоверности: 
надлежащее уведомление сторон (Гаагская кон-
венция 1965 г.), соблюдение стандартов справед-
ливого судопроизводства (ст. 6 ЕКПЧ) и наличие 
электронного транскрипта заседания для проверки 
доказательств. 

Для процессуальных решений (отказ в приня-
тии иска и т.п.) признание допустимо лишь огра-
ниченно, как доказательство злоупотребления 
процессуальными правами при рецидивном пове-

дении стороны, но не как истина в последней ин-
станции. 

Технологической основой модели должен стать 
международный реестр преюдициальных фактов 
(по аналогии с системой ЕС e-Justice) с блокчейн-
верификацией, обеспечивающей надежную при-
вязку фактов к решениям, их классификацию и 
интеграцию с данными о процессуальных гаран-
тиях. Это позволит рационализировать примене-
ние оговорки о публичном порядке. 

Внедрение данной модели в российское зако-
нодательство (через поправки в ст. 61 ГПК РФ и 
ст. 69 АПК РФ) путем введения презумпции пре-
юдиции фактических обстоятельств из решений 
стран Гаагской системы при наличии электронно-
го транскрипта, способно значительно сократить 
сроки рассмотрения трансграничных споров, сни-
зить риски «двойной преюдиции» и найти опти-
мальный баланс между уважением государствен-
ного суверенитета и необходимостью глобальной 
процессуальной экономии в условиях интернаци-
онализации правовых отношений. Таким образом, 
дифференцированный подход открывает путь к 
преодолению современного хаоса конкурирующих 
истин и построению более эффективной и пред-
сказуемой системы признания иностранной прею-
диции в МЧП. 
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Введение 

Участковый уполномоченный полиции тради-
ционно занимает ключевое место в системе орга-
нов внутренних дел, выполняя широкий круг за-
дач, направленных на обеспечение правопорядка, 
профилактику правонарушений и поддержание 
устойчивых связей с населением на вверенном ад-
министративном участке. Однако в современных 
условиях, обусловленных проведением специаль-
ной военной операции (СВО), характер и специ-
фика оперативно-служебной деятельности участ-
ковых претерпевают существенные изменения. 

Районы, непосредственно затронутые СВО, 
представляют собой зону повышенной правовой и 
криминогенной нестабильности [1]. Здесь суще-
ственно возрастает риск совершения правонару-
шений, активизируются маргинальные элементы, 
наблюдается рост миграционной нагрузки, а также 
фиксируются различные проявления социальной 
напряжённости. В этих условиях участковый 
уполномоченный полиции становится не только 
представителем правоохранительной системы, но 
и важным стабилизирующим фактором в социаль-
ной среде, играющим роль посредника между гос-
ударством и гражданами [2]. 

Функциональная нагрузка на участковых в та-
ких районах выходит за рамки стандартных ре-
гламентов: помимо привычных профилактических 
и административных задач, они вынуждены опе-
ративно реагировать на угрозы, связанные с воен-
ной и околовоенной активностью, обеспечивать 
безопасность эвакуированного населения, участ-
вовать в мероприятиях по противодействию ди-
версионным и экстремистским проявлениям. В 
подобных условиях особое значение приобретает 
гибкость, профессионализм, стрессоустойчивость 
и высокий уровень правовой подготовки сотруд-
ника. 

Настоящая статья направлена на всестороннее 
изучение особенностей выполнения оперативно-
служебных задач участковыми уполномоченными 
полиции в районах, охваченных специальной во-
енной операцией [3, 4]. В рамках исследования 
рассматриваются как объективные трудности, с 

которыми сталкиваются сотрудники на местах, так 
и потенциальные пути совершенствования их дея-
тельности в условиях ограниченных ресурсов и 
высоких рисков. 

Материалы и методы исследований 
Выполнение служебных обязанностей участко-

выми уполномоченными полиции в условиях спе-
циальной военной операции, помимо угроз личной 
безопасности, осложняется также наличием ряда 
проблем, возникающих при осуществлении про-
фессиональной деятельности. Не случайно с 2022 
года участковые уполномоченные полиции, про-
ходящие службу на территории проведения специ-
альной военной операции, были переведены на 
усиленный режим несения службы. Переход на 
усиленный режим несения службы был проком-
ментирован министром внутренних дел Россий-
ской Федерации В.А. Колокольцевым, который 
сообщил, что «текущая ситуация накладывает от-
печаток на организацию деятельности МВД. Уси-
ленный режим несения службы направлен, в том 
числе, на недопущение осложнения оперативной 
обстановки и адекватное реагирование на измене-
ния». 

Основной проблемой, возникающей при осу-
ществлении профессиональной деятельности 
участковыми уполномоченными полиции в усло-
виях проведения специальной военной операции, 
является сложность при взаимодействии с гражда-
нами. Это обусловлено тем, что несение службы в 
прифронтовых районах зоны проведения специ-
альной военной операции характеризуется слабо 
развитой инфраструктурой. Кроме того, следует 
понимать, что становление участковых пунктов 
полиции наряду с подбором кадров для прохожде-
ния службы на должности участкового уполномо-
ченного полиции представляет собой длительный 
процесс, который требует большого количества 
времени. За три года с начала проведения специ-
альной военной операции процесс становления 
участковых пунктов полиции и подбора кадров на 
должности участкового уполномоченного полиции 
[5] лишь начался, в настоящее время их количе-
ство гораздо меньше требуемого. Для дальнейше-
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го развития службы участковых уполномоченных 
полиции и взаимодействия с гражданами, прожи-
вающими в городах и иных населённых пунктах, 
расположенных в том числе на территории новых 
субъектов Российской Федерации, руководству 
МВД России необходимо создавать условия, адек-
ватные для такого развития и взаимодействия, в 
том числе правовые. 

С трудностью при взаимодействии с граждана-
ми тесно связана проблема недоверия существен-
ной части населения, проживающей в городах и 
иных населённых пунктах, расположенных в том 
числе на территории новых субъектов Российской 
Федерации, участковым уполномоченным поли-
ции. Дело в том, что в настоящее время в Донец-
кой и Луганской Народных Республиках, Запо-
рожской и Херсонской областях происходит про-
цесс паспортизации населения, однако паспортами 
гражданина Российской Федерации по состоянию 
на начало 2025 года снабжены далеко не все жите-
ли освобождённых регионов: многие из них оста-
ются гражданами Украины либо лицами без граж-
данства, что не позволяет им воспользоваться все-
ми правами гражданина Российской Федерации . 
Кроме того, до вхождения Донецкой и Луганской 
Народных Республик, Запорожской и Херсонской 
областей в состав Российской Федерации жители 
данных территорий могли иметь негативный опыт 
взаимодействия с участковыми уполномоченными 
полиции Украины либо подвергнуться воздей-
ствию Центра информационно-психологических 
операций – основного источника украинской про-
паганды, направленной на формирование негатив-
ного морального облика российского участкового 
уполномоченного полиции и снижение доверия к 
участковым уполномоченным полиции в целом. 

Ещё одной из наиболее актуальных проблем, 
стоящих перед участковыми уполномоченными 
полиции, проходящими службу на территории 
проведения специальной военной операции, явля-
ется необходимость обеспечения информационной 
безопасности и защиты информации [6]. Мини-
стерство внутренних дел Российской Федерации 
имеет базы данных, которые содержат персональ-
ные данные участковых уполномоченных поли-
ции, выполняющих оперативно-служебные задачи 
на территории проведения специальной военной 
операции, организационные сведения о перемеще-
ниях, задачах и мероприятиях, производимых в 
подразделениях участковых уполномоченных по-
лиции, а также сведения о специальной технике и 
вооружении, используемых для выполнения опе-
ративно-служебных задач участковыми уполно-
моченными полиции. Все перечисленные катего-
рии информации о деятельности участковых 

уполномоченных полиции представляют интерес 
для разведывательных служб Украины, и, следо-
вательно, находятся под угрозой. Защита инфор-
мационных систем органов внутренних дел, пер-
сональных данных участковых уполномоченных 
полиции, проходящих службу на территории про-
ведения специальной военной операции, от не-
санкционированного доступа, охрана их носителей 
в настоящее время становятся первоочередной за-
дачей для службы участковых уполномоченных 
полиции [7]. 

Результаты и обсуждения 
Помимо трудностей во взаимодействии с граж-

данами вследствие слабо развитой инфраструкту-
ры, у участковых уполномоченных полиции зача-
стую отсутствует возможность своевременно ис-
пользовать основные удобства (воду, туалет, душ), 
а также средства личной гигиены, что впослед-
ствии может привести к возникновению инфекци-
онных заболеваний. Данная проблема требует по-
иска универсального средства личной гигиены, 
применимого в том числе в условиях выполнения 
участковыми уполномоченными полиции опера-
тивно-служебных задач в прифронтовых районах. 

В условиях проведения специальной военной 
операции участковые уполномоченные полиции 
оказались на передовой линии взаимодействия 
государства с гражданским населением в зоне по-
вышенной угрозы. Их оперативно-служебная дея-
тельность претерпела существенные изменения 
как по объему, так и по содержанию, потребовав 
быстрой адаптации к нестандартным, зачастую 
экстремальным условиям [8]. Участковым прихо-
дится одновременно решать задачи по обеспече-
нию правопорядка, профилактике правонаруше-
ний, урегулированию конфликтов, а также оказы-
вать правовую и психологическую помощь граж-
данам, находящимся в стрессовом состоянии. 

Проведённый анализ позволяет сделать вывод о 
значительном росте требований к профессиона-
лизму и личностным качествам участковых. Важ-
ным фактором успешного выполнения задач явля-
ется наличие устойчивых каналов взаимодействия 
с местным населением, другими подразделениями 
органов внутренних дел и представителями орга-
нов государственной власти. Не менее значимой 
является достаточная ресурсная обеспеченность, 
включая средства связи, транспорт, средства ин-
дивидуальной защиты и нормативно-правовую 
базу, адаптированную к условиям СВО. 

Вместе с тем, выявлены и ряд проблем: пере-
груженность участковых, недостаточная числен-
ность личного состава, моральное и физическое 
истощение сотрудников, а также необходимость 
системной подготовки к выполнению задач в 
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условиях нестабильной оперативной обстановки. 
Всё это требует пересмотра существующих под-
ходов к организации службы участковых уполно-
моченных в особых условиях, включая разработку 
специальных методик подготовки, введение до-
полнительных льгот и гарантий, усиление психо-
логической поддержки. 

Выводы 
Таким образом, эффективная деятельность 

участковых уполномоченных полиции в районах 
проведения специальной военной операции воз-

можна только при комплексном подходе, включа-
ющем нормативное, организационное и кадровое 
совершенствование службы. Результаты исследо-
вания могут быть использованы для выработки 
практических рекомендаций и нормативных ини-
циатив, направленных на повышение устойчиво-
сти и результативности работы участковых в 
условиях повышенных угроз, что в конечном ито-
ге способствует укреплению правопорядка и ста-
бильности в обществе. 
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